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ΚΛΗΜΗΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΥΣ



ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Δεν εΐναι άπό τις συνηθισμένες προσωπικότητες ό Κλήμης 
Αλεξανδρεύς· διότι όχι μόνο συνέβαλε περισσότερο άπό κάθε 
άλλον στήν διαμόρφωσι του ’Ορθοδόξου Χριστιανισμού στήν 
’Αλεξάνδρεια κατά την κρίσιμη περίοδο του τέλους του 2ου καί 
της άρχής του 3ου αιώνος, άλλά κι’ έκληροδότησε στήν ’Εκ
κλησία μερικά άπό τά λαμπρότερα προϊόντα της χριστιανικής 
γραμματείας.

ΒΙΟΣ

Στήν έπιγραφή των Στρωματέων πού έχει ήδη έκπέσει, 
άλλά μαρτυρεΐται άπό τον Φώτιο1, έφερόταν όλόκληρο τό όνομά 
του: Τίτος Φλαύιος Κλήμης πρεσβύτερος ’Αλεξανδρεύς, πού 
σημαίνει ότι ή οικογένειά του ήταν μέν Ελληνική άλλ’ είχε τά 
ρωμαϊκά δικαιώματα.

Κατά τόν Έπιφάνιο μερικοί τόν θεωρούν Άλεξανδρέα και 
γέρικοι Άθηναΐον2. Τί άπό τά δυό ήταν, δείχνει ή διήγησίς του 
περί των διδασκάλων του πού θά παρατεθή παρακάτω. "Οπως 
λέγει σ’αύτήν, τόν πρώτο διδάσκαλό του άκουσε στήν Ελλάδα 
και τόν τελευταίο στήν Αίγυπτο· έπομένως έξεκίνησε άπό τάς 
’Αθήνας και κατέληξε στήν ’Αλεξάνδρεια. Ή  άθηναϊκή του κα
ταγωγή πιστοποιείται άπό τήν εύγένεια του άπολογητικοΰ 
ύφους του, τό όποιο είχε καλλιεργηθή στή γενέτειρά του άπό 
δύο γενεές, μέ τόν 'Αριστείδη, τόν Κοδρατο και τόν Άθηναγό-

1. Μοριόβιβλος 111. Βλ. καί Εύσεβίου, Εκκλησιαστική Ιστορία 6,13,1.
2. Πανάριον 32,6.
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ρα. "Οτι έπωνομάσθηκε Άλεξανδρεύς3, είναι πολύ εύλογο, 
άφοΰ γνωστός έγινε στο χριστιανικό κόσμο κατά τήν παραμονή 
του στην ’Αλεξάνδρεια κι* έχρειάσθηκε νά έπονομασθή έτσι για 
διάκρισί του άπό τόν όμώνυμο έπίσκοπο Ρώμης. ’Από τό μεγά
λο του σύγγραμμα, πού ανέκαθεν έθεωρεϊτο τό άξιολογώτερο 
άπό δσα έγραψε, έπηρε ένωρις τό όνομα Στρωματεύς, μέ τό 
όποιο τόν άναφέρουν μερικές φορές μεταγενέστεροι έκκλησια- 
στικοι συγγράφεις.

Ό  χρόνος γεννήσεώς του μπορεΐ νά τοποθετηθη γύρω στο 
150. Γιά τήν παιδεία του, πού άπό τά συγγράμματά του άποδει- 
κνύεται πλουσιωτάτη, ό ίδιος παρέχει ολίγα μόνο στοιχεία. 
Ή ταν έθνικός στο θρήσκευμα4 κι* έγνώριζε τόσο καλά τά ει- 
δωλολατρικά θρησκευτικά μυστήρια, πού περιγράφει λεπτομε
ρώς σέ μερικά σημεία του Προτρεπτικού του, ώστε είναι δι
καιολογημένη ή ύποψία ότι ήταν μυημένος σέ κάποιο άπό αύτά. 
Πρέπει νά είχε περατώσει τις έγκύκλιες σπουδές και νά είχε 
φθάσει στήν άνδρική ήλικία, δταν άσπάσθηκε τή χριστιανική 
πίστι, άφού λέγει δτι άρχισε πάλι νά αίσθάνεται νεανίας5. 
*Έκτοτε άνέλαβε διαδοχικά ταξίδια άπό τήν Ελλάδα στήν 
Κάτω Ιταλία, άπό έκει στήν Άσία και άπό έκεΐ στήν Αίγυπτο, 
και προσεκολλατο στούς κατά τόπους διαπρεπείς χριστιανούς 
διδασκάλους, τούς όποιους άριθμεΐ σέ έξι. Λέγει*

«Τούτων ό μέν έπι της Ελλάδος, ό Ιωνικός, οί δέ έπι 
της Μεγάλης Ελλάδος (της Κοίλης θάτερος αύτών Συ
ρίας ήν, ό δέ άπ’ Αίγυπτου), άλλοι δέ άνά τήν ’Ανατο
λήν* και ταύτης ό μέν της τών ' Ασσυριών, ό δέ έν Πα
λαιστίνη έβραΐός άνέκαθεν* ύστάτφ δέ περιτυχών (δυ
νάμει δέ οδτος πρώτος ήν), άνεπαυσάμην, έν Αίγύπτφ 
θηράσας λεληθότα. Σικελική τφ όντι ή μέλισσα, προ
φητικού τε καί άποστολικού λειμώνος τά άνθη δρεπό-

3. Εύσεβίου, Έκκλησιαστιή Ιστορία, 3,23. 3,324. 3,26. -
4. Παιδαγωγός 2,8.
5. Παιδαγωγός 1,1.
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μένος, άκήρατόν τε της γνώσεως χρήμα ταις των άκρο-
ωμένων άνεγέννησε ψυχαΐς».

’Αποβαίνει ματαιοπονία ή προσπάθεια νά έξακριβωθή ή 
ταυτότης των διδασκάλων τούτων, πλήν του τελευταίου, ό 
όποιος είναι πιθανώς ό Πάνταινος. Αύτός έδίδαξε όπωσδήποτε 
στην ’Αλεξάνδρεια, άν και δεν γνωρίζομε ποιός άπό τούς δυό 
προηγήθηκε στην έκεΐ έγκατάστασι, και διετέλεσε διδάσκαλος 
τού Κλήμεντος. Ό  πρώτος μπορει νά είναι ό Άθηναγόρας.

Άφοΰ οί σχολές του Πανταίνου και του Κλήμεντος ήσαν 
προσωποπαγείς, δεν είναι όρθό νά λέγωμε ότι ό δεύτερος δια
δέχθηκε στή διεύθυνσι τον πρώτο, δπως πράττει ό Εύσέβιος6, 
ένώ τό ακριβές είναι ότι κι* οί δύο προΐσταντο άνεξαρτήτων 
σχολών και μάλιστα συγχρόνως. Πότε έγκαταστάθηκε ό 
Κλήμης στήν ’Αλεξάνδρεια κι* άνοιξε φιλοσοφικοθεολογική 
σχολή, δέν τό γνωρίζομε άκριβώς, άλλά μπορούμε νά ύποθέσω- 
με δτι τούτο συνέβηκε γύρω στό 180* δχι ένωρίτερα, διότι ή 
ήλικία του δέν θά τό έπέτρεπε, όχι άργότερα διότι δέν θά ύπήρ- 
χε έπαρκής χρόνος ώστε νά καταστη ό Κλήμης παράγων της 
ζωής της Εκκλησίας του τόπου.

Στή σχολή του ό Κλήμης έδεχόταν μόνο Χριστιανούς, 
άλλά και Ιουδαίους και Εθνικούς σπουδαστάς, τούς όποιους 
φαίνεται δτι κατέτασσε σέ τρεις τάξεις. Στήν πρώτη έδίδασκε 
διαλεκτική και φιλοσοφία μέ θεολογικό χρώμα, κατά τά λεγό- 
μενα στούς Στρωματεΐς7, πού κατεκλείονταν μέ τήν προτροπή 
προσελεύσεως στόν Χριστιανισμό* στή δεύτερη τάξι έδίδασκε 
ήθική κατά τό πρόγραμμα πού διακρίνομε στόν Παιδαγωγό' 
στήν τρίτη έδίδασκε θεολογική έποπτεία βάσει τών Γραφών. 
Τό δεύτερο καί τό τρίτο στάδιο διδασκαλίας προωρίζονταν 
άποκλειστικώς για Χριστιανούς σπουδαστάς.

~Αν καί ό Εύσέβιος βεβαιώνει δτι μεταξύ τών μαθητών του 
ήταν καί ό Ωριγένης8, ή μαρτυρία αύτή δχι μόνο δέν διασταυ

6, Έκκλ. Ιστορία 6,6.
γ. χ. Στρωματεΐς 1,28,177.

8. Έκκλ. Ιστορία 6,6.
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ρώνεται με άλλες ένδείξεις, άλλα άκυρώνεται άπό άλλες είδή- 
σεις. "Οταν ό Ωριγένης άναγκάζεται νά δικαιολογήση τήν πρά- 
ξι του νά διδάσκη φιλοσοφία, έπικαλειται τό προηγούμενο του 
Πανταίνου9, τόν όποιο μιμείται σ’ αυτή τή μέθοδο, άλλά δεν 
μνημονεύει καθόλου μ’ αύτή τήν εύκαιρία τόν Κλήμεντα, πράγ
μα τό όποιο θά ήταν άδύνατο, δν είχε διατελέσει κι* αύτός δι
δάσκαλός του. Και ό ’Αλέξανδρος Καππαδοκίας έπίσης, γρά
φοντας πρός τόν Ωριγένη, χαρακτηρίζει τόν Κλήμεντα «κύριόν 
μου»10, δηλαδή διδάσκαλό μου, και όχι διδάσκαλον άμφοτέ- 
ρων. Αύτά όμως δεν άποκλέουν ότι κατά καρούς ό ’Ωριγένης 
άκουσε ώρισμένες διαλέξεις του.

Στήν μνημονευθεΐσα έπιστολή του ’Αλεξάνδρου, πού έγρά- 
φηκε τό 211, ό Κλήμης καλείται πρεσβύτερος κι* είναι πιθανό 
δτι είχε χειροτονηθη κατά τό στάδιο του βίου του στήν ’Αλε
ξάνδρεια, δεδομένου δτι κάτι τέτοιο ύπαινίσσεται κάπου ό 
Ιδιος11 καί έπιβεβαιώνει ό Φώτιος μέ τήν διατήρησι του τίτλου 
του «πρεσβύτερος ’Αλεξάνδρειάς».

Κατά τήν γνώμη πού έπικρατεΐ γενικώς αναγκάσθηκε νά 
διακόψη τήν διδασκαλία του και ν* άπομακρυνθη άπό τήν ’Αλε
ξάνδρεια κατά τόν διωγμό του Σεπτιμίου Σεβήρου (202), ό 
όποιος άπέβλεπε κυρίως στον τερματισμό του προσηλυτισμού 
στόν Χριστιανισμό διά της έξοντώσεως όλων των καθηγητών 
καί κατηχητών. Ή  έκρηξις του διωγμού τούτου είναι εύκαιρία 
πού δικαιολογεί πλήρως τήν άπομάκρυνσί του, άλλά γι* αύτό τό 
πράγμα δέν ύπάρχει πουθενά ρητή μαρτυρία κι* έπομένως έπι- 
τρέπεται νά ύποτεθή ώς ένδεχόμενο δτι ήδη είχε φύγει λίγο 
ένωρίτερα, γιά λόγους πού δέν γνωρίζομε, ίσως έπί παραδεί- 
γματι γιά νά διδάξη καί άλλου. Ή  ύπόθεσις δτι άνεχώρησε άπό 
έκεΐ ένωρίτερα έξηγει, γιατί ό ’Ωριγένης δέν μπόρεσε νά μαθη- 
τεύση κοντά του καί κυρίως γιατί ό ίδιος δέν έπέστρεψε στήν 
έδρα του μετά τήν κατάπαυσι τού διωγμού.

9. Έκκλ. Ιστορία. 6,19,13.
10. Έκκλ. 'Ιστορία 8,17,9.
11. Παιδαγωγός 1,6,37.
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Άπό τότε μόλις άνευρίσκονται τά ίχνη της δραστηριότητός 
του. Επειδή ό έπίσκοπος Καππαδοκίας τόν άποκαλεΐ διδάσκα
λό του σ’ έποχή πού αύτός, ό Κλήμης, διέμενε στήν Καισάρεια, 
καθίσταται σαφές δτι είχε τότε θεολογική σχολή στήν πόλι 
έκείνη, πράγμα πού έπιβεβαιώνεται και άπό άλλη έπιστολή τού 
’Αλεξάνδρου. Ό  έπίσκοπος, εύρισκόμενος κατά τό 211 στη φυ
λακή, άπηύθυνε έπιστολή πρός τούς Άντιοχεΐς μέ τήν εύκαιρία 
της έκλογής τού νέου έπισκόπου τους Άκληπιάδη και τήν άπέ- 
στειλε σ’ αύτούς διά τού Κλήμεντος, περί τού όποιου λέγει δτι 
εύρισκόμενος έδώ κατά τήν πρόνοια και τήν φροντίδα τού δε
σπότου έστήριξε και ηύξησε τήν Εκκλησία τού Κυρίου12.

Άκοϋμε γι* αύτόν τελευταία φορά στήν έπιστολή τού ’Αλε
ξάνδρου πρός τόν ’Ωριγένη, γραμμένη τό 215, στήν όποία χρα- 
κτηρίζεται ώς «προοδεύσας», δηλαδή προαποθανών13, άρα πρέ
πει ν’ άπέθανε μεταξύ των έτών 211 καί 215.

Μαθηται και φίλοι του τόν άποκαλοΰν ίερόν, μεταγενέστε
ροι δέ συγγράφεις τόν χαρακτηρίζουν άγιώτατο και μέγαν. 
Άναφέρεται όνομαστικά και χρησιμοποιείται άπό πλήθος συγ
γραφέων, άρχίζοντας άπό τόν Εύσέβιο, ή δέ παρουσία του σ’ 
όλόκληρη τή μεταγενέστερη θεολογική σκέψι είναι έπιβλητι- 
κή. Ή μνήμη του έτελεΐτο τήν 4 Δεκεμβρίου, άλλ’ άφ’ δτου ό 
Φώτιος κατηγόρησε τις Υποτυπώσεις του, ώς μεταλλείο αίρετι- 
κών δοξασιών, ή χρήσις τών έργων και της μαρτυρίας του πε- 
ριωρίσθηκε καί σχεδόν διακόπηκε. Στήν ’Ανατολή δμως δέν 
συνέβηκε κάτι παρόμοιο μέ τήν Δύσι, δπου ό πάπας Βενέδικτος 
ΙΔ' τόν διέγραψε τελείως άπό τό άγιολόγιο μέ τήν βούλα ρο- 
stquam intelleximus, άλλά πάντως σιωπηρώς έτέθηκε σέ κατά- 
στασι λήθης.

ΣΥΓΓΡΑΜΜΑΤΑ

Ή άλεξανδρινή χριστιανική γραμματεία έγκαινιάζεται

12. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 6,11,6.
13. Εύσεβίου, Έκκλ. Ιστορία 6,14,9.
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κατά τρόπο δυναμικό άπό τον Κλήμεντα, ό όποιος έκοπίασε 
τόσο για νά γράψη όσο και για νά πείση ότι μια λογοτεχνία 
έχει λόγο ύπάρξεως μέσα στούς κόλπους της Εκκλησίας. 
’Όπως φαίνεται, στην ’Αλεξάνδρεια έπικρατοϋσε ή άποψις ότι 
άρκεΐ ό προφορικός λόγος για την έρμηνεία του εύαγγελίου και 
δέν χρειάζεται ούτε έπιτρέπεται ή συγγραφή, προφανώς άπό 
τον φόβο της άναμίξεως της άληθείας μέ γνωστικές ψευδοδιδα- 
σκαλίες. Αύτός είναι ό λόγος γιά τον όποιο σ’ αύτό τό μεγάλο 
πνευματικό κέντρο τών έλληνορωμαϊκών χρόνων δέν έμφανίζε- 
ται κάνεις Χριστιανός συγγραφεύς προ τού Κλήμεντος, έκτος 
τών Γνωστικών. Καί δέν ήταν άπλώς ό πρώτος, άλλά και ένας 
άπό τούς ίκανωτέρους καί έπιδραστικωτέρους χριστιανούς θεο
λόγους.

Και είχε δίκαιο νά έπιμένη σ’ αύτό, άφοϋ ό ίδιος και γεν
νημένος συγγραφεύς ήταν και έξοπλισμό πού σπανίως μπορει 
νά συναντήσωμε σέ άλλους διέθετε. Ή μόρφωσίς του ήταν έπι- 
βλητική. Κάτοχος γενικώς τών έγκυκλίων μαθήσεων, είχε 
ιδιαίτερη έπίδοσι στή φιλοσοφία καί τήν κλασική ποίησι, της 
όποίας τά προϊόντα έμελέτησε τόσο κατά τον χρόνο τών σπου
δών του, δσο κι’ άργότερα στήν 'Αλεξάνδρεια, προφανώς 
χρησιμοποιώντας τις πλουσιώτατες βιβλιοθήκες αύτής της πό- 
λεως. ΤΗταν έπίσης δσο όλίγοι κάτοχος τής Γραφής, τήν όποία 
έθετε πάντοτε βάσι τής διδασκαλίας καί τής θεολογίας του, κι’ 
έγνώριζε πολλά άπό τά πρό αύτοΰ έμφανισθέντα χριστιανικά 
συγγράμματα. Είναι ένας άπό τούς γνηστιωτέρους μάρτυρες 
περί τής γραμματείας τών Γνωστικών καί τής διδασκαλίας των. 
Γνωρίζει έπίσης καλώς τούς έκπροσώπους τής έλληνικής γραμ
ματείας.

Στόν σημερινό μελετητή, πού κρίνει άπό τά σωζόμενα 
έργα του, προκαλειται ή έντύπωσις δτι ύστεροΰσε στήν μέθοδο 
κατατάξεως τού ύλικου. Τό μειονέκτημα τούτο είναι πραγματι
κό, άλλά όφείλεται στόν χαρακτήρα τών συγγραμμάτων, άπό τά 
όποια τά μισά είναι ήμιτελή. Αύτά είναι κατά τό πλειστο καρ
ποί τής διδασκαλίας άπό τήν έδρα καί περικλείουν όλα τά



ΕΙΣΑΓΩΓΗ 13

γνωρίσματα της έλευθερίας τήν όποία ασκεί ό άπευθυνόμενος 
πρός άκροατάς και όχι πρός άναγνώστας. Και πάλι άπ’ αύτή τήν 
άποψι, δσα έχουν ύποστη όριστική έπεξεργασία εΐναι πολύ 
όμαλώτερα άπό έκεΐνα πού έμειναν Ακατέργαστα.

Ή συγγραφική έπιδεξιότης του καταφαίνεται κυρίως άπό 
τήν μέθοδο έπιχειρηματολογίας, πού είναι ώλοκληρωμένη και 
πειστική, καθώς έπίσης και άπό τό ύφος του. Βεβαίως τό ύφος 
του έχει έπηρεασθή κατά κάποιον τρόπο άπό τήν συνεχή χρήσι 
της Γραφής, άλλά παρ’ δλα αύτά είναι καθαρό, και ματαίως 
προσπαθούν οί κλασικοί φιλόλογοι νά εύρουν άδυναμίες στή 
χρήσι ύποθετικών λόγων, των άρνητικών μορίων καί των Ανα
φορικών άντωνυμιών, άγνοώντας δτι ή γλωσσά είναι ζωντανό 
στοιχείο, ρέει καί μετασχηματίζεται άνά τούς αιώνες. "Αν καί 
δεν έπιθυμούσε νά άττικίση ή νά έλληνίση14 ούτε νά παρασύρη 
διά της ρητορικής καλλιεπείας, καί ειρωνεύεται τούς κακοδαί
μονες σοφιστάς πού γαργαλίζουν με τήν περίτεχνη εύφράδειά 
τους τις άκοές των άκροατών15, έχει λόγο πού ρέει άνεπιτήδευ- 
τος, εύστροφος καί πλούσιος σέ εικόνες, άν καί άρκετά στρυ
φνός. "Οταν τόν άναγινώσκη κανείς, άντιλαμβάνεται δτι δίπλα 
στον φιλόσοφο καί θεολόγο, τόν διδάσκαλο καί όδηγητή, συν
υπάρχει ό ποιητής καί ό ζωγράφος. Μερικά τμήματα των έρ
γων του ήχοΰν σάν μελωδία καί ώρισμένα άλλα φαίνονται σάν 
Ιστορημένοι πίνακες. Φυσικά ύπάρχει έπίσης ό διαλεκτικός, 
πού τοποθετεί τόν άναγνώση άπέναντί του πολύ πλησίον, καί 
συνομιλεί μαζί του συνεπαρμένος άπό τήν φλόγα τής πίστεως 
καί της άγάπης.

Ό  Κλήμης μπορεΐ νά μή διέθετε τήν δημιουργική μεγαλο- 
φυΐα του Ώριγένους, άλλ’ ήταν κάθε άλλο παρά συμπιλητής καί 
συρραφεύς, δπως τόν θέλουν μερικοί έρευνηταί. Τά έργα του 
εΐναι μεταλλείο πολυτίμου ύλικοΰ, φιλοσοφικού, Ιστορικού, Αρ
χαιολογικού, χρονολογικού, ποιητικού* ύπάρχει μάλιστα μεγά
λος άριθμός στίχων τής κλασικής ποιήσεως πού είναι γνωστοί

14. Στρωματεϊς 2,1,3.
15. Αύτόθι 1,3,22.
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μόνο άπό τήν παράθεσί τους σ’ αύτά. Δεν είναι δυνατό νά προ
έρχεται δλος αύτός ό πλούτος άπό άνθολόγια και γνωμολόγια, 
διότι ή ποικιλία του δεν χωρεΐ σε τέτοιος φύσεως περιληπτικά 
έργα. "Αν και είναι φυσικό νά έχρησιμοποιοΰσε άνθολόγια, 
έχει σοβαρή σ’ έκτασι και βάθος γνώσι των φιλοσοφικών συ
στημάτων και τών προϊόντων τής τραγικής ποιήσεως, ή όποία 
μόνο άπό ώλοκληρωμένη μελέτη θά μπορούσε νά προέλθη. Ό  
Κλήμης συνδυάζει τις Ιδιότητες του πολυΐστορος και του 
πρωτοτύπου στοχαστοΰ. Σπανίως άναγινώσκονται σήμερα κεί
μενα άρχαίου συγγραφέως με δσο ένδιαφέρον άναγινώσκονται 
ό Προτρεπτικός και ό Παιδαγωγός.

Ό  ίδιος ό Κλήμης, άλλά και μεταγενέστεροι συγγράφεις, 
μνημονεύουν τούς τίτλους έργων του, πού άνέρχονται σε είκοσι 
περίπου, στά όποια άναπτύσσονται θέματα έρμηνευτικά, άπολο- 
γητικά, ήθικά και καθ’ αύτό θεολογικά. Άπό αύτά σώζονται 
πλήρη μόνο τέσσερα, άλλά είναι τόσο άξιόλογα, ώστε μπορού
με νά ίσχυρισθοϋμε δτι ή άπώλεια τών άλλων δεν είναι τόσο 
έπιζήμια, δσο θά έφαινόταν κατά μιά πρώτη άποψι, πλήν μιας 
περιπτώσεως.

Τά έργα αύτά είναι: α) ό Προτρεπτικός, β) ό Παιδαγωγός, γ) 
οί Στρωματεΐς, δ) Τις ό σωζόμενος πλούσιος, θ ά  τά άναλύσωμε 
τό καθένα στόν τόπο του. Εκτός άπό αύτά διατηρούνται δύο 
άλλα κείμενα πού άποτελοϋν άπλές συλλογές ύλικοϋ, χωρίς 
έπαρκη έπεξεργασία. Είναι τά Έκλογαι έκ τών Προφητικών και 
Έπιτομαι έκ τών θεοδότου.

Τό σύγγραμμα, τού όποιου ή άπώλεια είναι άνεπανόρθωτη, 
είναι οί Υποτυπώσεις, πού έκπροσωπούνται σήμερα άπό περιο
ρισμένα άποσπάσματα.

ΘΕΟΛΟΓΙΚΕΣ ΑΠΟΨΕΙΣ

Ό  Κλήμης είναι άπολογητής, ήθικολόγος, άντιαιρετικός, 
έρμηνευτής, άλλά έπάνω άπό δλα είναι ό θεμελιωτής τής θεω
ρητικής θεολογίας, της έποπτείας. Δέν κατήρτισε σύστημα θεο-
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λογίας, διότι δεν είχε καμμιά διάθεσι και καμμιά έκτίμησι για 
τέτοιο έγχείρημα, άλλα καθιέρωσε ένα σύστημα σκέψεως και 
έδωσε ένα πρόγραμμα πού περιέχει τίς καθοδηγητικές άρχές 
τού πνευματικού βίου. Με τήν έλευθεριότητα ή όποια τόν δια
κρίνει σέ δλα άπέδωσε στήν θρησκευτική Ιστορία της άνθρω- 
πότητος και τήν οικονομία της θείας άποκαλύψεως εύρύτατη 
προοπτική, ήνωσε σέ ένα τά θρησκευτικά και πολιτιστικά Ιδε
ώδη και θέλησε νά χαράξη τις γραμμές, έπάνω στις όποιες πρέ
πει νά διαπλώνεται όλόκληρος ό βίος τών άνθρώπων. θ ά  μπο
ρούσε άκόμη νά χαρακτηρισθή σάν ό πρώτος χριστιανός άν- 
θρωπιστής, διότι συνδυάζει τήν θεολογία του μέ μία ύψηλή 
περί άνθρώπου ιδέα. Επηρέασε βαθύτατα τήν μεταγενέστερη 
σκέψι και πρακτική τών χριστιανών είτε άμέσως είτε έμμέσως. 
Διετυπώσαμε ήδη άμφιβολίες περί τού άν ό Ωριγένης ύπηρξε 
τυπικώς μαθητής του, μπορούμε δμως νά ισχυρισθούμε δτι μέ 
εύρεια έννοια ύπηρξε πραγματικός μαθητής του, διότι άκολού- 
θησε πιστώς τις μεγάλες γραμμές της σκέψεώς του ώς πρός τήν 
χριστιανική γνώσι, τήν χριστιανική πνευματικότητα, τήν μέθο
δο έρμηνείας, τήν άξιολόγησι τού περιβάλλοντος κόσμου.

Ένότης τής θρησκευτικής ιστορίας

Πολλοί άπό τούς σημερινούς έρευνητάς κατηγορούν τόν 
Κλήμεντα δτι ύπηρξε ένας άπό τούς κυριωτέρους σκαπανείς 
τού μετασχηματισμού τού Χριστιανισμού διά της έξελληνίσεώς 
του* ή άλήθεια δμως είναι δτι ό έκλεκτός αύτός διανοητης 
έφρόντισε νά έρμηνεύση τόν Χριστιανισμό διά της προσφυγής 
στήν έλληνική φιλοσοφική και έπιστημονική όρολογία και δτι 
άπό μιά άποψι έξεχριστιάνισε τόν έλληνισμό.

Κατά τά άλλα δέν θεωρεί καμμιά προσπάθεια τού άνθρωπί- 
νου γένους δτι έγινε ματαίως, άσχέτως πρός τήν μεγάλη ή μι
κρή άποτελεσματικότητά της. Ή  συνεχής παιδαγωγική ένέρ- 
γεια τού θεού διά μέσου της ιστορίας άπέληξε στήν συγκρότη- 
σι τριών «λαών», Ελλήνων, Ιουδαίων, Χριστιανών.
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«Έκ γοΰν της έλληνίκης παιδείας, άλλα και έκ της νο
μικής, είς τό έν γένος του σωζομένου συνάγονται λαοΰ 
οί την πίστιν προσιέμενοι, ού χρόνφ διαιρούμενων των 
τριών λαών, ινα τις φύσεις ύπολάβοι τριττάς, διαφό- 
ροις δέ παιδευομενων διαθήκαις τού ένός Κυρίου, όν
τως ένός Κυρίου ρήματι»16.

Ή φιλοσοφία έπαιδαγωγοΰσε είς Χρίστον τό Ελληνικό, 
δπως ό νόμος τούς Εβραίους17, ό δέ θεός διά μέσου και τών 
δύο όδηγει τούς άνθρώπους στην τελείωσι, έφ’ δσον γίνη δεκτή 
ή πίστις. Οί προφήτες τών έθνών, οί φιλόσοφοι, κρίνονται ισό
τιμοι με τούς προφήτες τών Ιουδαίων, διότι οί έκπρόσωποι και 
τών δύο ύπήρξαν διακεκριμένοι άνδρες, πού είχαν άπό τον θεό 
την χάρι νά διαβιβάζουν στά πλήθη τήν βουλή τού θεού περί 
τής σωτηρίας των. Γι’ αύτό παραπλεύρως πρός τήν Γραφή έχει 
τοποθετήσει ό Κλήμης ώς έμπνευστάς του τούς μεγάλους φιλο
σόφους.

Λέγοντας φιλοσοφία έννοεΐ άδιάβλητα δόγματα πού ένυ- 
πάρχουν σέ κάθε σύστημα, έρανισμένα σέ μιά όλότητα, μαζί με 
τόν άδιάφθορο βίο, στόν όποιο κυριαρχούν οί σκέψεις τών με
γάλων φιλοσόφων, τού Πυθαγόρα, τού Πλάτωνος, τού Άριστο- 
τέλους, τών πρώτων Στωϊκών, χωρίς νά παραθεωροϋνται και 
πολλές άλλες δευτερεύουσες προσωπικότητες. Άπό τά προβαλ
λόμενα στοιχεία οί φιλόσοφοι κατά τόν συγγραφέα μας άλλα 
έχουν κλέψει άπό τήν βάρβαρη θεοδώρητη χάρι, δηλαδή άπό 
τόν Ιουδαϊσμό, και τά έχουν στολίσει μέ τόν περίτεχνο έλληνι- 
κό λόγο, άλλα διετύπωσαν «κινούμενοι», δηλαδή έμπνεόμενοι 
άπό τό θειο, χωρίς πάντως νά τά έπεξεργασθοϋν μέ πληρότητα, 
άλλα δέ τέλος εύρηκαν διά τού άνθρωπίνου στοχασμού και έπι- 
λογισμού. Κι’ αύτοί μέν νομίζουν δτι έχουν έπιτύχει πλήρως 
τήν άλήθεια, έμεΐς δμως, προσθέτει ό συγγραφεύς, φρονούμε 
δτι τήν έπέτυχαν μερικώς18. Διαφέρει δμως ή φιλοσοφική άλή-

16. Στρωματεϊς 6,5,42.
17. ΣτρωματεΚ; 1,5,28.7,2,11.
18. Στρωματεϊς 6,7,55.
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θεια από τήν χριστιανική άλήθεια, αν και έχουν τό ίδιο όνομα, 
καί κατά τό ύψος της γνώσεως και κατά τήν άποδεικτική δύνα- 
μι, διότι οί χριστιανοί είναι θεοδίδακτοι, έκπαιδευόμενοι στά 
όντως Ιερά γράμματα πλησίου του Υίοϋ του θεού* «θεοδίδα- 
κτοι γάρ ήμεΐς, ίερά όντως γράματα παρά τφ Υίφ του θεοΰ παι- 
δευόμενοι»19. Γι’ αύτό δέν κινούν κατά τόν ίδιο τρόπο τΙς ψυ
χές.

"Οπως ό Φίλων, έτσι και ό Κλήμης τείνει νά δώση φιλο
σοφικό χαρακτήρα στήν ιουδαϊκή παράδοσι, της όποίας τά 
στοιχεία διακρίνει τετραμερώς. Τά δύο πρώτα είναι τό ίστορικό 
και τό νομοθετικό, τά όποια ό Κλήμης τοποθετεί στόν χώρο 
τής ήθικής* τρίτο είναι τό ίερουργκό τό όποιο άνάγει στή φυσι
κή θεωρία ή τή θεωρητική φιλοσοφία* τέταρτο δέ είναι τό θεο- 
λογικό είδος, τό όποιο ό μέν Πλάτων τοποθετεί στά μεγάλα 
πράγματι μυστήρια, ό δέ Αριστοτέλης φέρει μετά τά φυσικά20.

Παράδοσις

Ή χριστινική παράδοσις είναι διμερής, και ή μέν μία λεγο- 
μένη συνήθως διδασκαλία, άναφέρεται στό φανερό τμήμα τού 
περιεχομένου τής χριστιανικής πίστεως, ή δέ άλλη, λεγομένη 
συνήθως κατ’ έξογήν παράδοσις, άναφέρεται στό μυστικό 
τμήμα του. Στοιχεία της δογματικής διδασκαλίας, πού παραμέ
νουν άπόρρητα, άποτελούν τό δεύτερο είδος τής παραδόσεως 
και προορίζονται δι* έκείνους οί όποιοι έχουν τήν ίκανότητα νά 
άναχθοϋν άπό τήν πίστι στή γνώσι. Ό  Κλήμης είναι ό πρώτος 
όρθόδοξος πατήρ πού έπικαλείται μυστική προφορική παράδο
σι κατερχομένη άπό τούς Αποστόλους άνεξαρτήτως. τηςΓρα*-
ΦΒςΖΙΙ

Οί δύο παραδόσεις όμως έχουν άσφαλή όρια και μερικές 
φορές ταυτίζονται. Πρόκειται λοιπόν γιά μιά μοναδική και 
ένιαία παράδοσι, ή όποία μεταδοθείσα άπό τόν Πέτρο, τόν Ίά-

19. Αύτόθι 1,20,28.
20. Αύτόθι 1,28,176.
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κωβο, τον Ιωάννη, τον Παΰλο και τούς ’Αποστόλους γενικώς, 
διοχετεύεται διαδοχικώς άπό πατέρα σέ υιό. Αύτά τά προγονι
κά και άποστολικά σπέρματα παρέλαβε όμοιομόρφως καί ό 
Κλήμης, άν καί τά έδιδάχθηκε άπό πολλούς διδασκάλους καί 
σέ πολλούς τόπους21. «Μία γάρ πάντων γέγονε τών ’Αποστόλων 
ώσπερ διδασκαλία, ούτω καί παράδοσις»22.

Μέρος της παραδόσεως είναι άποτεθειμένο στήν 'Αγία 
Γραφή, στήν όποία πάλι συναντούμε τήν παραπάνω διάκρισι. 
’Επειδή οι ύψηλες άλήθειες δεν είναι δυνατό νά κοινοποιηθούν 
στούς άνθρώπους αύτούσιες, διότι είναι έξω άπό τις συνηθισμέ
νες άντιληπτικές δυνατότητές τους, προσφέρονται στή Γραφή 
ώς μυστήρια έγκαλυπτόμενα μέ παραβολές καί σύμβολα, ώστε 
νά κατανοηθούν άπό τούς έκλεκτούς καί διακεκριμένους κατό
πιν πνευματικής άνατάσεως23. Γι’ αύτό τά γραφικά κείμενα δεν 
πρέπει νά έκλαμβάνωνται σαρκικώς, κατά τό γράμμα τους, 
άλλά νά έρευνώνται έμβριθώς γιά τήν άνεύρεσι τού κρυμμένου 
νοήματος των24.

Ό  Κλήμης φυσικά χρησιμοποιεί τήν άλληγορική έρμηνευ- 
τική μέθοδο, τήν όποία έπρόκειτο νά τελειοποιήση καί δοξάση 
ό Ωριγένης. Στά συγγράμματά του παρουσιάζονται τριπλά τά 
νοήματα τών γραφικών κειμένων τό κατά γράμμα σαρκικό καί 
άφελες νόημα, τό όποιο εύρίσκει ό κοινός άναγνώστης* τό βαθύ 
νόημα πού ήθελε νά δώση ό ιερός συγγραφεύς* τό νόημα πού 
συνάγει ό Κλήμης διά της έρμηνευτικης κριτικής. Γιά τήν όρθή 
έρμηνεία θεωρεί άπαραίτητο νά λαμβάνεται ύπ’ δψι ή έρμηνευ- 
τική παράδοσις τής ’Εκκλησίας καί ό έκκλησιαστικός κανών, 
δηλαδή τό σταθερό περιεχόμενο τής χριστιανικής πίστεως* 
ιδιαιτέρως δέ πρέπει νά λαμβάνωνται ύπ’ 6ψιν παράλληλα κεί
μενα τής Γραφής. Ή Γραφή πρέπει νά έρμηνεύεται διά τής

21. Αύτόθι 1,1,11.
22. Αύτόθι 7,17,108.
23. Αύτόθι 6,15,126.
24. Τίς ό Σωζόμενος πλούσιος 5,2.
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Γραφής* «βεβαιώ έκαστον των άποδεικνυμένων κατά τάς Γρα- 
φάς έξ αύτών πάλιν των όμοιων Γ ραφών».

Θεολογία

Ούσιαστικώς ό Κλήμης δεν άφιερώνει ούτε ένα κεφάλαιο 
τών σωζομένων έργων του στήν καθ’ αύτό θεολογία, πολύ εύ- 
λόγως, έφ’ όσον είχε τήν πεποίθησι ότι ύπάρχουν πράγματα, τά 
όποια έπρεπε νά φυλάσσωνται γιά τούς μυημένους και νά μή 
προσφέρωνται στούς βέβηλους. Παρ’ όλα αύτά δεν είναι δυνατό 
νά φαντασθούμε ότι τό άπολεσθέν δοκίμιό του Περϊ θεολογίας 
είχε άλλο άντικείμενο άπό έκεινο πού φανερώνει ό τίτλος του.

Γ ενικά παριστάνει τόν θεό κατά δύο όψεις, τήν φιλοσοφι
κή, ώς τό άγνωστο καί άπρόσιτο δν, καί τήν θρησκευτική, ώς 
τόν ποιητή καί συντηρητή τού σύμπαντος. Πολλοί πατρολόγοι 
εύρίσκουν έδώ μιά άντίφασι στο σύστημά του, τήν όποία αύτός 
προσπαθεί δήθεν νά άρη διά της εισαγωγής τού Λόγου, ό 
όποιος καθιστά συγκεκριμένο τό άφηρημένο. ’Αλλά ή άδυναμία 
ύφίσταται άντικειμενικώς έντός τού θεού κατά τήν άνθρωπίνη 
θεώρησί του, ό όποιος στά δμματα τών ανθρώπων παρουσιάζε
ται συγχρόνως άπρόσιτος καί οικείος, μόνο δε οί Γνωστικοί 
διασπούσαν τόν συγχρόνως ύψιστον καί δημιουργό θεό  σέ 
δυό.

Τόν παριστάνει ένα, άπλούν, άλλά καί έπέκεινα τού ένός 
καί έπάνω άπό τήν μονάδα26, πέρα άπό τις έγκόσμιες αλλοιώ
σεις καί σχέσεις, καί γι’ αύτό άκατάληπτον άπό τούς άνθρώ- 
πους. Συνδυάζοντας τήν άποψι περί τού άθεάτου τού εύαγγελι- 
στού Ιωάννη27, τήν παράστασι τού βυθού τών Βαλεντινιανών 
καί τήν ιδέα τού δυσευρέτου τού Πλάτωνος, τόν θεωρεί άόρα- 
τον, άπρόσιτον καί άνέκφραστον. Δέν είναι δυνατό νά έκφρα- 
σθή έκεινο, τό όποιο δέν είναι ούτε γένος ούτε διαφορά ούτε 
είδος ούτε άτομο ούτε άριθμός ούτε συμβεβηκός ούτε δλον

25. Στρωματεΐς 7,16,96.
26. Παιδαγωγός 1,8,71.
27. Ίω. 1,18.
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ούτε μέρος28. Για νά φθάσωμε σ’ αύτόν πρέπει ν’ άκολουθήσω- 
με τήν άποφατική όδό, άναλύοντας και άφαιρώντας όλα τά ύλι- 
κά, εισδύοντας στο αχανές καί γνωρίζοντας αύτόν όχι βάσει 
τού τί είναι, αλλά βάσει τού τί δέν είναι. Αύτή είναι ή έποπτική 
όδός.

«Λάβοιμεν δ’ &ν τον μέν καθαρτικόν τρόπον όμολογίςι, 
τόν δέ έποπτικόν αναλύσει έπί την πρώτην νόησιν 
προχωροΰντες, δι’ άναλύσεως έκ των ύποκειμένων 
αύτω τήν άρχήν ποιούμενοι, άφελόντες μέν τού σώμα
τος τάς φυσικάς ποιότητας, περιελόντες δέ τήν εις τό 
βάθος διάστασιν, είτα τήν εις τό πλάτος, καί έπί τού- 
τοις τήν είς τό μήκος· τό γάρ ύπολειφθέν σημεΐόν έστι 
μονάς ώς ειπεΐν θέσιν έχουσα, ής έάν περιέλωμεν τήν 
θέσιν, νοείται μονάς. Ει τοίνυν, άφελόντες πάντα όσα 
πρόσεστι τοΐς σώμασι καί τοΐς λεγομένοις άσωμάτοις, 
έπιρρίψαιμεν έαυτούς εις τό μέγεθος τού Χριστού κα- 
κεΐθεν είς τό άχανές άγιότητι προΐοιμεν, τη νοήσει τού 
παντοκράτορος άμή γέ πη προσάγοιμεν άν, ούχ δ 
έστιν, δ δέ μή έστι γνωρίσαντες»29.

Ό  Κλήμης προηγήθηκε στόν άντιφατισμό καί τού Διονυ
σίου ’Αρεοπαγίτου καί τών Νεοπλατωνικών, δέν θά ήταν δέ 
άνεπίτρεπτο νά ύποθέσωμε δτι διετέλεσε διδάσκαλος τού Άμ- 
μωνίου Σακκα.

Ή  άγαθότης του θεού είναι δύναμις πού προκαλει τήν 
δημιουργικότητα καί τόν φέρει πρός τόν κόσμο. Άγαπα καί εύ- 
εργετει κατά τήν θέλησί του καί κατ’ έκλογήν. Επομένως ή 
άγαθότης του δέν είναι άναγκαία ίδιότης, άλλά έλεύθερη δύνα- 
μις, δέν είναι δουλική άλλά ήγεμονική. Είναι άγαθός σάν άρ

28. Στρωματεΐς 5,12,81.
29. Στρωματεΐς 5,11,71. Βλ. Τήν μετάφρασι στόν οικείο τόπο, δταν έκδο-

θή ό τόμος τέταρτος της σειράς τού Κλήμεντος.
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χοντας* «άγαθός ών ό θεός διά τό ήγεμονικόν της κτίσεως 
άπάσης»30.

Ό  θεός καθ’ έαυτόν δέν είναι «έπιστημονικός», διότι είναι 
άναπόδεικτος, άλλά άποκαλύπτεται διά τού Λόγου, ό όποιος εί
ναι γνώσις και άλήθεια και ύπόκειται ό ίδιος σέ άπόδειξι31. Ή  
θέσις του Λόγου είναι δεσπόζουσα στην σκέψι του Κλήμεντος, 
δπως και στην του Ιουστίνου, καί μάλιστα ούσιαστικώτερη, 
ίσως δέ τό μεγαλύτερο μειονέκτημα της θεολογίας του είναι δτι 
αύτή είναι λογοκεντρική και όχι θεοκεντρική. Ό  Λόγος είναι ό 
δημιουργός τού παντός, ό άποκαλυπτής τού θεού στόν νόμο 
της Π. Διαθήκης, στήν έλληνική φιλοσοφία, στήν ένανθρώπη- 
σι, νομοθέτης καί σωτήρ, Ιδρυτής μιας νέας ζωής πού άρχίζει 
μέ τήν πίστι, προχωρεί μέ τήν γνώσι και διά τής έποπτείας κα
ταλήγει στήν θέωσι. "Αν και ό Λόγος παρουσιάζεται έμμονος 
στόν κόσμο, ύφίσταται συγχρόνως μαζί μέ τόν Πατέρα, «Υίός 
έν Πατρί και Πατήρ έν Υίφ»32, έπομένως είναι θεός. ’Αλλ’ εί
ναι παρά ταύτα όργανο τού θεού, παναρμόνιο, έμμελές, άγιο33, 
πού δημιουργεί κατά τήν θέλησι τού θεού, δπως περίπου έδί- 
δασκαν καί οί άπολογηταί. Μέ τήν ένανθρώπησί του, όπότε κα
τέστη θεός και άνθρωπος συγχρόνως, δλα μεταβλήθηκαν σέ 
ένα πέλαγος άγαθών34.

Ή δημιουργία

Είδαμε ήδη πόσο σπουδαία θέσι δίνει ό Κλήμης στήν 
ένέργεια τού θείου Λόγου κατά τήν δημιουργία τού κόσμου, 
άλλά τούτο δέν πρέπει νά όδηγήση στήν άντίληψι δτι ό κόσμος 
είναι προϊόν ένός μεσάζοντος δντος και όχι τού θεού. Ό  κό
σμος είναι έργο τού θεού, ό όποιος τόν έδημιούργησε μόνος 
και μέ μόνην τήν θέλησί του35. Ό  θεός ένεργει άιδίως και όχι 
έν χρόνω, διότι ό χρόνος έδημιουργήθηκε μαζί μέ τόν κόσμο. 
Σ’ έμάς τούς άνθρώπους λόγφ άδυναμίας καταλήψεως φαίνεται

30. Στρωματεΐς 6,17,152. 31. Στρωματεϊς 4,24,156.
32. Παιδαγωγός 1,5,24,3. 33. Προτρεπτικός 1,5,4.
34. Προτρεπτικός 10,110,3. 35. Προτρεπτικός 4,63,3.
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νά πραγματοποιήται κατά χρονική διαδοχή, άλλά γιά τον άίδιο 
θεό  αύτή είναι άχρονη.

Μέσα στον κόσμο ζή ό άνθρωπος, χάριν του όποιου έδη- 
μιουργήθηκε ό κόσμος. Είναι θεοείκελο άγαλμα του Λόγου36, 
και περιφέρει μέσα του τήν εικόνα του θεού, σύμβουλο, συνό- 
μιλο, συνέστιο, συμπαθή, ύπερπαθή37. "Εχει τήν ψυχή άυλη και 
τον νοΰ εικόνα τού θεού38. Ό  Κλήμης τήν διαιρεί άλλοτε τρι- 
μερώς κατά Πλάτωνα (σε νοερό, θυμικό, έπιθυμητικό)39 και άλ
λοτε διμερώς κατά Στωϊκούς (σέ ήγεμονικό και άλογο)40. "Αν 
και έχει ένσταλαχθή κάποια θεϊκή άπόρροια σέ όλους, άλλά 
ιδιαιτέρως (ίσως ή ψυχή ή ένας θειος σπινθήρ)41, είναι αμαρτω
λοί, ή δέ άμαρτία είναι άπλώς προϊόν τής βουλήσεως και δεν 
είναι συνακόλουθος τής άπό τον Άδάμ προελεύσεως42.

Ή Εκκλησία

Κατά τον Κλήμέντα Εκκλησία είναι ό σύλλογος των σε- 
σωσμένων. "Οπως ό κόσμος είναι έκφρασις τής δημιουργικής 
θελήσεως τού θεού, έτσι και ή ’Εκκλησία είναι έκφρασις τής 
σωτηριώδους βουλήσεώς του. «Ώς γάρ τό θέλημα αύτοϋ έργον 
έστί, και τούτο κόσμος όνομάζεται, ούτω και τό βούλημα αύτού 
άνθρώπων έστί σωτηρία, καί τούτο ’Εκκλησία κέκληται»43. Τήν 
ίδρυσε αύτός πού έφερε στή γή τή σωτηρία, ό θειος Λόγος, 
όταν ώς δύναμις θεϊκή έπέλαμψε σ’ αύτήν κι’ έγέμισε τό παν με 
σωτήριο σπέρμα44.

Είναι μιά καί καθολική, ή πραγματικά άρχαία ’Εκκλησία, 
στήν όποία συγκαταλέγονται οί κατά πρόθεσι δίκαιοι καί τήν 
όποία διασπούν οί αιρέσεις45. "Ενας είναι ό Πατήρ τών δλων, 
ένας ό Λόγος δλων, ένα τό Πνεύμα τό πανταχοϋ εύρισκόμενο,

36. Προτρεπτικός 12,121,1. 37. Προτρεπτικός 4,59,2.
38. Περι προνοίας, άπόσπασμα 2. 39. Παιδαγωγός 3,1,2.
40. Στρωματεϊς 6,16,135. 41. Προτρεπτικός 6,68,2.
42. Στρωματεϊς 3,16,100. 43. Παιδαγωγός 1,6,27,2.
44. Προτρεπτικός 10,10,1. 45. Στρωματεϊς 7,17,107.
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μια είναι και ή Εκκλησία, ή Παρθένος μήτηρ46. Μία είναι άκό- 
μη και ή ούράνιος ’Εκκλησία, της όποίας είκών καί μίμημα εί
ναι ή έπίγειος47. Συμβαίνει μάλιστα ν* άλληλοπεριχωροϋνται οί 
δύο πραγματικότητες, έφ’ δσον ή ’Εκκλησία περιλαμβάνει ήδη 
στούς κόλπους της μόνο τούς κατά πρόθεσι δικαίους, ό όποιοι 
λόγω τής προθέσεως αύτής έχουν προορισθή γι’ αύτήν πρό κα
ταβολής κόσμου. Είναι έπάνω στή γή πόλις διοικουμένη άπό 
τόν Λόγο, άπολιόρκητη, άτυράννητη, πραγματοποιούσα τό θειο 
θέλημα, όπως στον ούρανό48. Οί φιλόσοφοι τού θεού, πού είναι 
πράγματι Ισραηλίτες, οί καθαροί στήν καρδιά, θά άναπαυθοϋν 
στήν άνω ’Εκκλησία49.

Ή παράστασις τής νύμφης είναι έδώ πολύμορφη, διότι ή 
’Εκκλησία χαρακτηρίζεται ώς νύμφη τού Χριστού50, άλλ’ έπί- 
σης και ώς γέννημα αύτού. Έγεννήθηκε άπό τόν Κύριο μέ σαρ
κική ώδινα κι’ έσπαργανώθηκε μέ τό τίμιο αίμα του. Δέν έχει 
γάλα, διότι έγινε Παρθένος μήτηρ και ώς γάλα χρησιμοποιεί 
τόν Λόγο, τό σώμα τού Χριστού, γιάνά θρέψει τόν νέο λαό51.

θ ά  μπορούσαμε νά είποϋμε ότι ή περι Ιεραρχικής διοργα- 
νώσεως της Έκκλησίοας άντίληψις τού Κλήμεντος είναι δυνα
μική. Ή μυστηριακή και πνευματική της ύπόστασις παρουσιά
ζει πολύ μεγαλύτερη άξία άπό τήν ίεραρχική της συγκρότησι. 
Φυσικά οί προκοπές τών έπισκόπων και πρεσβυτέρων και δια
κόνων στήν έδώ ’Εκκλησία είναι μιμήματα της άγγελικης δό- 
ξης, άλλά είναι συνηρτημένες μέ τήν προσωπική τους άξία. Οί 
άπόστολοι έχουν άξία όχι άπό τήν άπλή έκλογή τους, όπως 
άποδεικνύει ή έξαίρεσις τού ’Ιούδα, άλλά λόγω τής μέ τήν προ
σωπική τους προσπάθεια προκοπή τους. Τό ίδιο μπορεΐ νά λε- 
χθή γιά τούς έκκλησιαστικούς λειτουργούς52. Ό πω ς είναι φυ
σικό, γιά ένα θεολόγο έμποτισμένο μέ μυστηριακό πνεύμα, δί
νει πολύ περισσότερη προσοχή στό βάπτισμα παρά σέ όποιο-

46. Παιδαγωγός 1,6,42,1. 47. Στρωματεΐς 4,8,66.
48. Στρωματεΐς 4,26,172. Έδώ παραπέμπει και στήν έπουράνια πόλι του

Πλάτωνος.
49. Στρωματεΐς 6,14,108. 50. Στρωματεΐς 3,6,49.
51. Παιδαγωγός 1,6,42. 52. Στρωματεΐς 6,13,105έέ.
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δήποτε άλλο μυστήριο, διότι αύτό είναι τό σημείο τής άναμορ- 
φώσεως και άναγεννήσεως του πιστού. Ό  Σωτήρ λέγει πρός 
τον πιστό·

«Έγώ σε άνεγέννησα, κακώς ύπό κόσμον πρός θάνα
τον γεγεννημένον, ήλευθέρωσα, ιασάμην, έλυτρωσά- 
μην* έγώ σοι παρέξω ζωήν άπαυστον, αιώνιον, ύπερκό- 
σμιον* έγώ σοι δείξω θεού Πατρός άγαθοϋ πρόσω- 
πον»53.

Ή  εύχαριστία άγιάζει, διότι είναι συνδεδεμένη μέ τον Λόγο, 
«κράσις ποτού τε και Λόγου»54.

Ό άληθινός Γνωστικός

Οί δρόμοι τής σοφίας πού όδηγούν στήν αλήθεια είναι ποι
κίλοι, κατ’ έξοχή δμως όδός είναι ή πίστις55. Ένώ οί Γνωστι
κοί, περιφρονηται της πίστεως, τήν έθεωροϋσαν άντίποδα τής 
γνώσεως, ό Κλήμης συνδιαλλάσσει τις δύο αύτές λειτουργίες. 
Ή  πίστις είναι στάσις της ψυχής μας πρός τό όν, όρθή τοποθέ- 
τησις άπέναντι στο θεό56 και ό κανών της πίστεως καθορίζεται 
άπό τή συμφωνία του νόμου και των προφητών μέ τήν νέα δια
θήκη, τήν όποία έκλεισε ό Κύριος κατά τήν έμφάνισί του. Συν
δέεται μέ τήν γνώσι κατά τό δτι τής παρέχει τά στοιχεία πρός 
έπεξεργασία. Είναι χάρις πού άνεβάζει τήν ψυχή άπό τό άναπό- 
δεικτο στο καθόλου57, πράγμα δμως πού δέν άποτελεΐ μειονέ
κτημα άπέναντι στήν «έπιστήμη», διότι κι’ αύτή ξεκινά άπό 
αναπόδεικτες καί αύταπόδεικτες άρχές58. ’Επομένως ή πίστις ώς 
πρός τή θρησκευτική γνώσι είναι δ,τι είναι τό άξίωμα ώς πρός 
τήν έπιστήμη. ΟΙ δυο λειτουργίες πάντως χαρακτηρίζονται 
κατά θαυμάσιο τρόπο μέ τόν γνωστό έκεΐνο βραχύ όρισμό* «ή 
μέν ούν πίστις σύντομός έστι τών κατεπειγόντων γνώσις, ή

53. Τις ό σωζόμενος 23,1. 54. Παιδαγωγός 2,2,19έ.
55. Στρωματεΐς 2,2,4. 56. 2/Γ/>ωματεΓς 4,22,143.
57. Στρωματεΐς 2,4,14. 58. Στρωματεΐς 2,4,13.



ΕΙΣΑΓΩΓΗ 25

γνώσις δέ άπόδειξις των διά πίστεως παρειλημμένων ισχυρά 
και βέβαια»59. Δεν είναι εύκολο νά διαχωρισθοϋν εύκρινώς, 
διότι ή κάθε μιά έχει στοιχεία άπό τήν άλλη* «πιστή τοίνυν ή 
γνώσις, γνωστή δέ ή πίστις»60. Δέν ύπάρχει ή μία χωρίς τήν 
άλλη, άλλά πάντως ή γνώσις είναι άνώτερη τής πίστεως.

Ή άρχική άλήθεια ήταν ένιαία, άλλά τήν διεμελισαν οί φι
λοσοφικές αιρέσεις, όπως οί Βάκχες τόν Πενθέα, καί τώρα 
ύπάρχει διπλή γνώσις, ή πολλαπλή άνθρωπίνη και ή μοναδική 
θεία. Ή πρώτη άσχολειται μέ τά όνόματα, ήτοι μέ τό έξωτερικό 
περίβλημα, ή δεύτερη μέ τά πράγματα, ήτοι μέ τό ούσιώδες.

«Έπε^ τοίνυν δύο είσίν ίδέαι τής άληθείας, τά τε όνό
ματα καί τά πράγματα, οί μέν τά όνόματα λέγουσιν, οί 
περί τά κάλλη τών λόγων διατρίβοντες, οί παρ’ 'Έλλη- 
σι φιλόσοφοι, τά πράγματα δέ παρ’ ήμΐν έστι τοΐς βαρ- 
βάροις»61.

Παρ’ όλα αύτά οί γνώσεις άποτελοϋν μιά άλυσίδα, στήν 
όποία τά μέν έγκύκλια μαθήματα ύπηρετούν τή φιλοσοφία ώς 
κυρία τους, ή δέ φιλοσοφία ύπηρετει τήν θεία σοφία ώς κυρία 
της62. Γιά τήν προτύπωσί τους χρησιμοποιεί, δανειζόμενος άπό 
τόν Φίλωνα63, τήν διήγησι περί τής δούλης "Αγαρ καί της κυ
ρίας Σάρρας, οί όποιες έδωσαν στόν ’Αβραάμ κατά σειρά τέκνα 
άγαπητά, άλλά άνισης άξίας. Πρός τήν Σάρρα, πού έκαιόταν 
άπό τήν άντιζηλία, ό ’Αβραάμ φέρεται νά λέγη* «άσπάζομαι μέν 
τήν κοσμικήν παιδείαν καί ώς νεωτέραν καί ώς σήν θεραπαινί
δα, τήν δέ έπιστήμην τήν σήν ώς τελείαν δέσποιναν τιμώ καί 
σέβω»64.

’Από τά παραπάνω φαίνεται καθαρά πόσο χρήσιμη είναι ή 
άνθρωπίνη σοφία, κυρίως στούς άπλοϊκωτέρους πνευματικώς, 
άν καί καθ’ έαυτήν δέν έχει άπόλυτη άξία ή είναι άπλώς είδος

59. Στρωματεΐς 7,10,57. 60. Στρωματεϊς 2,416.
61. Στρωματεϊς 6,17,151. 62. Στρωματεΐς 1,5,30.
63. Περί συνόδου 14,7Ιέέ. 64. Στρωματεϊς 1,5,32.
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τρωγαλίου65. Άποτελεΐ δμως ματαιοπονία τό νά περιορίζεται 
κάνεις μόνο σ’ αύτήν66.

Ή  χριστιανική γνώσις άπεργάζεται τήν τελείωσι του άν- 
θρώπου ώς άνθρώπου, δταν συμπληρώνεται διά τής έπιστήμης 
τών θείων, και κατά τόν τρόπο και κατά τον βίο και κατά τον 
λόγο, σύμφωνη καί όμόλογη τόσο πρός τόν έαυτό της όσο καί 
πρός τόν θείο Λόγο. Δι’ αύτής τελειώνεται ή πίστις, διότι μόνο 
με αύτήν γίνεται τέλειος ό πιστός67.

Ή πίστις είναι ένα άγαθό ένδιάθετο, πού όμολογει καί δο
ξάζει τόν θεό  άκόμη καί χωρίς ζήτησί του. Γι’ αύτό πρέπει ν’ 
άνέρχεται κανείς άπό αύτήν πρός τά ύψηλότερα, ν’ αύξάνεται 
με τήν χάρι τού θεού καί ν’ άποκτά κατά τό δυνατό τήν περί 
αύτού γνώσι. Ή  άληθινή διαλεκτική, ή θεολογία, έπωφελουμέ- 
νη καί τής έλληνίκης φιλοσοφίας, έπαγγέλλεται τήν έπιστήμη 
τών θείων καί τών ούρανίων, καί άναβιβάζει τόν νού στην κρα- 
τίστη ούσία καί σ’ αύτόν τόν θεό68.

Ό  κάτοχος αύτής τής γνώσεως είναι ό αληθής γνωστικός, 
τού όποιου ή διαμόρφωσις συντελεΐται κατά στάδια. Ή τήρησις 
τών ήθικών έντολών καί ή κάθαρσις άνήκουν στο στάδιο τής 
πίστεως, ή έντονη πνευματική προσπάθεια άνήκει στο στάδιο 
τής γνώσεως καί ή θεοπτία στο στάδιο τής τελειώσεως. Γιά 
πρώτη φορά έδώ εύρίσκομε έπί χριστιανικού έδάφους διάκρισι 
τριών σταδίων στήν πορεία τής τελειώσεως.

Ό  Κλήμης προσπαθεί νά έκχριστιανίση σ’ όλη τή γραμμή 
τά ήθη τά άνθρώπων, δίδοντάς τους τά χαρακτηριστικά τής εί- 
λικρινείας, τής άπλότητος, τού άπερίττου. Δέν περιφρονει τά 
έγκόσμια άγαθά, διότι σ’ αύτά βλέπει τόν δημιουργό τους, δέν 
περιφρονει τό κάλλος τού σώματος, άρκεΐ τούτο νά είναι «άλη- 
θινόν άρχέτυπον τών καλών»69. Έν τούτοις δλα τά έδώ πράγμα
τα είναι ξένα70. "Αν καί, όρίζοντας τά πλαίσια τού ήθικού βίου

65. Στρωματεΐς 6,18,162. 66. Στρωματεΐς 6,11,91.
67. Στρωματεΐς 7,10,55. 68. Στρωματεΐς 1,27,177.
69. Προτρεπτικός 49,2. 70. Στρωματεΐς 7,12,78.
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της έγκόσμιας κοινωνίας, δεν κηρύσσει τον μοναχισμό, μερικά 
στοιχεία τής διδασκαλίας του άπετέλεσαν βάσι τού μετέπειτα 
έμφανισθέντος άναχωρητικοϋ βίου, δπως είναι ή σχετική με 
τήν άπάθεια πού είναι «παντελής τής έπιθυμίας έκκοπή»71. Τό 
αίματηρό μαρτύριο, όταν έρχεται, δέν είναι άποφευκτέο, έπι- 
διωκτέο όμως είναι τό καθημερινό άναίμακτο μαρτύριο. Ό  
γνωστικός «μαρτυρήσει νύκτωρ, μαρτυρήσει μεθ’ ήμέραν* έν 
λόγφ, έν βίφ, έν τρόπφ μαρτυρήσει»72. Διά τής έξοικειώσεως 
πρός τήν άρετή έξομοιώνεται μέ τον θεό* έχει έναργές ύπό- 
δειγμα τήν πολιτεία τού Κυρίου και βαδίζει έπι τά ίχνη τού 
θεού73.

Μέ τήν πίστι και τό βάπτισμα εισέρχεται ό Χριστιανός 
στήν τελείωσι, άλλ’ αύτή δέν είναι άκόμη ένεργός* μέ τήν 
γνώσι ή τελείωσις καθίσταται ένεργός. Κατ’ άρχήν ή γνώσις 
είναι συνέπεια τής ζητήσεως. Πρέπει κανείς μόνο τόν θεό  νά 
ζητή, τόν θεό νά άναπνέη, μέ τόν θεό  νά συμπορεύεται74, ή δέ 
έπίτευξις αύτοΰ τού σκοπού έκφράζεται μέ τήν γνώσι. Είναι 
όλίγοι οί γνωστικοί, άλλά δίδουν τόν τόνο σέ όλόκληρη τήν 
χριστιανική κοινωνία. Ζοϋν στήν ήσυχία75, προσεύχονται νύκτα 
και ήμέρα στον Πατέρα, τόν Υίό, τό ’Ά γιο Πνεύμα76, προσομι- 
λούν πρός τόν θεό μέ άποτέλεσμα νά έξισωθούν πρός τήν άγ- 
γελική χάρι77. Είναι τέτοιας άξίας ή γνώσις τού θεού, ώστε, άν 
ήταν δυνατό νά χωρισθή άπό τήν αιώνια σωτηρία και άν προε- 
βάλλετο τό δίλημμα τής έκλογής, αύτήν θά έπρεπε κανείς νά 
προτιμήση78. Ή γνώσις καταλήγει στήν έποπτεία τού θεού, τήν 
όποία θά ώνομάζαμε θεοπτία. Ούράνιο φώς πού πηγάζει άπό 
τόν Λόγο καταυγάζει τά δμματα τής ψυχής79· άν τό δεχθούμε, 
θά δεχθούμε τόν θεό80. Αύτό είναι τό μέσο πού όδηγεΐ στό ύψι- 
στο σημείο τής τελειώσεως, διότι προκαλεί στις ψυχές θείο

71. Στρωματεϊς 6,9,74. 72. Στρωματεΐς 2,20,104.
73. Παιδαγωγός 1,98έ. 74. Τις ό σωζόμενος πλούσιος 26,6.
75. Παιδαγωγός 2,60. 76. Παιδαγωγός 3,12.
77. Παιδαγωγός 2,72. 78. Παιδαγωγός 4,22,136.
79. Προτρεπτικός 6,68,4. 80. Προτρεπτικός 11,113,4.
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έρωτα81. Ή  γνώσις διά μέσου του φωτός μετοικίζει τον άνθρω
πο στον συγγενή πρός την ψυχή χώρο, τον όδηγεΐ στον κορυ
φαίο τόπο τής άναπαύσεως, όπου έποπτεύει τον θεό.

«Ραδίως εις τό συγγενές τής ψυχής θεΐόν τε και άγιον 
μετοικίζει τον άνθρωπον και διά τίνος όκείου φωτός 
διαβιβάζει τάς προκοπάς τάς μυστικός, άχρις αν εις 
τον κορυφαΐον άποκαταστήση τής άναπαύσεως τόπον, 
τον καθαρόν τη καρδίςι πρόσωπον πρός πρόσωπον έπι- 
στημονικώς και καταληπτικώς τον θεόν έποπτεύειν 
διδάξασα»82.

Αύτή ή έποπτεία είναι άκόρεστη83, άν και παρά ταύτα προσ
φέρει πλήρη ίκανοποίησι, διότι καθιστά τον επόπτη υίόν τού 
θεού καί φίλον. Είναι σαφές ότι ό Κλήμης έθεσε τά θεμέλια 
έπάνω στά όποια έκτισαν άργότερα ό Γρηγόριος Νύσσης, ό 
Εύάγριος, ό Διάδοχος Φωτικής καί οί μεταγενέστεροι νηπτικοί 
καί ήσυχαταί.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

Γιά πρώτη φορά τά συγγράμματα τού Κλήμεντος έκδόθη- 
καν τό 1550 στήν Φλωρεντία άπό τον P. Victorius. Ή έκδοσις 
τού J. Potter, σέ δυο τόμους, ’Οξφόρδη 1715, άνατυπώθηκε 
στήν P.G. τού J. Migne, τ. 8 καί 9.

Λαμπρή είναι ή κριτική έκδοσις τού Βερολίνου, Griechi
schen Christichen Schriftsteller, άπό τόν Ο. Staehlin. Τόμοι 
12,19362 (Προτρεπτικός, Παιδαγωγός), 15,1939 (Στρωματεΐς
1—6), 17,1909 (Στρωματεΐς 7-8, λοιπά κείμενα), 39,1934-1935 (πί
νακες). Ή ΒΕΠ τής ’Αποστολικής Διακονίας έπήρε αύτούσιο 
αύτό τό κείμενο χωρίς τά ύπομνήματα.

81. Προτρεπτικός 11,117,2.
82. Στρωματεΐς 7,10,57.
83. Στρωματεΐς 6,14,108.
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Ή βιβλιογραφία για τον Κλήμεντα είναι πλουσιωτάτη. Πα- 
ραπέμπομε γι’ αύτήν στο έργο Π. Κ. Χρήστου, Ελληνική Πα
τρολογία, τ. Β', Θεσσαλονίκη 1978, σσ. 799-804.

Ο ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ ΠΡΟΣ ΕΛΛΗΝΑΣ
4

Ό  τίτλος του έργου Προτρεπτικός φανερώνει δτι δέν πρό
κειται περί άπολογίας μέ τήν στενή σημασία του δρου, άφοΰ 
άλλωστε ό Κλήμης δέν αισθανόταν τήν άνάγκη νά άπολογηθή 
για τίς χονδροειδείς κατά του Χριστιανισμού κατηγορίες, πού 
είχαν έπιτυχώς άνασκευασθή άπό παλαιοτέρους άπολογητάς* 
άπό γενική όμως άποψι έντάσσεται καί τούτο στήν κατηγορία 
τών άπολογητικών έργων. Ό  τίτλος αύτός έχρησιμοποιειτο και 
άπό φιλοσόφους σέ πραγματείες ίδίως ήθικολογικοϋ περιεχο
μένου. Προτρεπτικός είναι έδώ ό θειος Λόγος, ό όποιος προ
τρέπει καί όδηγεΐ τούς άνθρώπους στήν άληθινή πίστι καί ζωή. 
Ή διάθεσις τού ύλικοΰ είναι τυπική σ’ αύτού τού είδους τίς 
πραγματείες, εισαγωγή, άρνητικό τμήμα, θετικό τμήμα, έπίλο- 
γος.

1 Εισαγωγή. Μάταιοι μύθοι καί νέο άσμα
2-4 "Ελεγχος τής άσεβείας

Ή άλογία τών όργίων καί τών μαντείων 
’Ανθρωποθυσίες. Τάφοι γινόμενοι ναοί 
’Αναισθησία τών ειδώλων 

5-7 Άμυδρά άντίληψις τής άληθείας 
Οί φιλόσοφοι περί θεού
Κατανόησις τής άληθείας άπό τούς φιλοσόφους μ’ έμ- 
πνευσι τού θεού
Μαρτυρία ποιητών γιά τήν άλήθεια 

8-11 Ή θεοσέβεια
Ή θεία Γραφή όδός άληθείας 
Κλήσις θεού διά τού Λόγου
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’Ανάγκη άποδοχής των έπαγγελιών διά του Λόγου 
Ή  ένανθρώπησις 

12 ’Επίλογος. Ή  πρός τον Σωτήρα Λόγον καταφυγή.

Στην εισαγωγή μέ τόνο λυρικό και άλληγορικό άντιπαρατί- 
θεται τό καινό ασμα του Σωτήρος Χρίστου στά μυθικού περιε
χομένου άσματα των Ελλήνων. Μέ τή μουσική ’Αμφίων ό Θη
βαίος έτείχισε τήν πόλι του, Άρίων ό Μηθυμναΐος έδελέασε τό 
δελφίνι, Όρφεύς ό θράκιος έτιθάσσευσε τά θηρία, Εύνομος ό 
Λοκρός εΐλκυσε τον τζίτζικα καί τον έπήρε συνοδό της μελω
δίας, παίζοντας κιθάρα. ’Αλλά ό νέος Ώδός, ό Χριστός, τιθασ- 
σεύει «τά άργαλεώτατα θηρία, τούς άνθρώπους», και «τό άσμα 
τό καινόν αύτοϋ» κατασκευάζει άνθρώπους άπό λίθους και άπό 
θηρία.

Ή  άρνητική έκθεσις άρχίζει μέ σύντομη περιγραφή τών αι
σχρών μυστηρίων καί τών άνοήτων μύθων, άπό τούς όποιους οί 
’Εθνικοί ώδηγήθηκαν στήν δαιμονολατρεία καί ζωολατρεία, 
καί προχωρεί μέ τήν έπισήμανσι τών άνθρωποθυσιών καί της 
λατρείας τών νεκρών, ώς καί της χρήσεως ειδώλων καί βωμών, 
ή όποία άποδεικνύει τό ψεύδος τών θεοτήτων τών ’Εθνικών. 
"Επειτα έκτίθενται οί περί θεού γνώμες τών φιλοσόφων, πού 
δέν μποπροϋν νά ικανοποιήσουν τόν συγγραφέα, διότι είναι πε- 
πλανημένες καί διότι αύτός ζητεί τόν ύπέρ τά όντα θεόν* «τόν 
Κύριον τών πνευμάτων ποθώ, τόν Κύριον τού πυρός, τόν κό
σμου δημιουργόν, τόν ήλίου φωταγωγόν, θεός έπιζητώ, ού τά 
έργα τού θεού» (5). Δέν παραγνωρίζονται καθόλου οί όρθές 
γνώμες, δπως τού Πλάτωνος, τών Πυθαγορείων, τών Στωϊκών, 
τών ποιητών, πού διαμορφώθηκαν είτε δι’ έμπνεύσεως άπό τόν 
θεό  είτε διά δανεισμού άπό τούς Εβραίους.

Στο θετικό τμήμα τονίζεται ότι ή άλήθεια καί ή σωτηρία 
εύρίσκεται στούς προφήτες, μεταξύ τών όποιων περιλαμβάνε
ται καί ή Σίβυλλα, καί γενικώς στήν Γραφή* «Γραφαί δέ αί 
θεΐαι... σύντομος σωτηρίας όδός»(8). Ό  θεός κατά τήν φιλαν
θρωπία του καλεΐ διά τού Λόγου τούς άνθρώπους* καλεΐ δλους 
τούς άνθρώπους, κι’ άν αύτοί άκούσουν τήν φωνή, θά έπιτευχθή
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ή έν τφ θεφ  συνένωσις όλόκληρης της άνθρωπότητος. Πολύτι
μος εϊναι ό πλούτος τής έν Χριστφ άποκαλύψεως, διότι με τήν 
έλευσι τού Λόγου στον κόσμο και τήν συμπολίτευσι τού θεού 
μαζί με τόν άνθρωπο τού έχαρίσθηκε ή ζωή καί άλλαξε ό ροΰς 
τής Ιστορίας.

Ή πραγματεία κατακλείεται μέ τήν προτροπή σέ άνταπό- 
κρισι πρός τήν θεία πρόσκλησι καί συμμετοχή στά άφραστης 
μεγαλειότητος χριστιανικά μυστήρια.

«Εί βούλει, καί σύ μυού καί χορεύσης μετ’ άγγέ- 
λων άμφί τόν άγέννητον καί άνώλεθρον καί μόνον 
όντως θεόν, συνυμνούντας ήμΐν τού θεού Λό
γου».

Λοιπόν

«σπεύσωμεν, δράμωμεν, άρωμεν τόν ζυγόν αύτοϋ, 
έπιβάλωμεν άφθαρσίςι, καλόν ήνίοχον άνθρώπων 
τόν Χρίστον άγαπήσωμεν».

Ή πραγματεία αύτή, καθώς περικλείει μεγάλο πλούτο 
γνωστών καί επιτυχή άνάλυσι τών θρησκευτικών καταστάσεων, 
συντεθειμένη δε σέ ύφος ρυθμικό καί δροσερό, άποτελει εν 
άπό τά λαμπρότερα μνημεία τής χριστιανικής γραμματείας. 
’Ακόμη καί σάν άπλή άπολογία είναι πληρέστερη άπό τις άντί- 
τοιχες τού ’Ιουστίνου καί τού ’Αθηναγόρα, πρός τόν όποιο μάλι
στα παρουσιάζει κάποια συγγένεια, καί όπωσδήποτε άντικειμε- 
νικώτερη άπό τήν τού Τατιανού.

Είναι άγνωστο πότε άκριβώς έγράφηκε, αλλά μπορεΐ νά 
λεχθή ότι, άν δέν είναι νεανικό έργο, είναι τό πρώτο άπό όσα 
έγραψε ό Κλήμης ή τουλάχιστο άπό όσα δικά του σώζονται. 
Μέ κάποια έπιφυλακτικότητα μπορεΐ κανείς νά τό τοποθετήση 
γύρω στό 195, σέ μιά έποχή πού εύρισκόταν στό κορύφωμα τής
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διδασκαλικής του δραστηριότητος και τό άδιατάρακτο άπό 
έξωτερικούς περισπασμούς τού έπέτρεπε άκρα αίσιοδοξία.

Τό παρατιθέμενο και μεταφραζόμενο κείμενο είναι βασικά 
τό του $&Μίη, μέ πολύ λίγες ούσιώδεις διορθώσεις και άρκε- 
τές άλλαγές στή στίξι.



ΚΕΙΜΕΝΟΝ -  МЕТ ΑΦΡ ΑΣΙΣ



ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΑΡΕΩΣ 

ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΤΟΣ ΠΡΟΣ ΕΛΛΗΝΑΣ

Α'

< ΚΕΝΟΙ ΜΥΘΟΙ ΚΑΙ ΚΑΙΝΟΝ ΑΣΜΑ >

1,1 !Αμφίων ό Θηβαίος και Αρίων ό Μηθυμναΐος «άμφω μεν 
ήστην φδικώ, μύθος δε άμφω» (кал τό ή.σμα είσέτι τούτο Ελλή
νων άδεται χορφ), τέχνη τη μουσική ό μεν ίχθυν δελεάσας, ό δε 
Θήβας τειχίσας. θρφαος δε άλλος σοφιστής (άλλος ούτος μύθος 
ελληνικός) έτιθάσευε τα θηρία γυμνή τη φδη καί δή τα δένδρα, τάς 
φηγούς, μετεφύτευε τη μουσική.

2 "Εχοιμ' αν σοι και άλλον τουτοις άδελφον διηγήσασθαι μύθον 
και ώδόν, Εΰνομον τον Λοκρον και τέττιγα τον Πυθικόν πανήγυρις 
Ελληνική έπι νεκρφ δράκοντι συνεκροτεϊτο Πυθοΐ, έπιτάφιον ερ
πετού άδοντος Εύνόμου' ύμνος ή θρήνος δφεως ήν ή ώδή, ούκ έχω 
λέγειν. Άγων δε ήν και έκιθάριζεν ώρςι καύματος Ευνομος, όπηνί- 
κα οί τέττιγες υπό τοϊς πετάλοις ήδον άνα τά όρη θερόμενοι ήλίφ. 
Ήιδον δε άρα ού τφ  δάκοντι τφ  νεκρφ, τφ  Πυθικφ, άλλα τφ  
θ εφ  τφ  πανσόφω αύτόνομον φδήν, των Εύνόμου βελτίονα νό
μων. Ρήγνυται χορδή τφ  Λοκρφ * έφίπταται ό τέττιξ τφ  ζυγφ’ έτε-

1. Ό  'Αρίων, άπό τή Μήθυμνα της Λέσβου, σπουδαίος κιθαρωδός, ταξιδεύον
τας άπό τή Σικελία στήν Κόρινθο, έρρίφθηκε άπό τούς ναύτες στή θάλασσα, άλλα δια- 
περαιώθηκε στήν ξηρά έπάνω στή ράχι ένός δελφινιού.

2. Βλ. γιά τόν ‘Αμφίωνα Όδύσσεια Λ, 262 έ.



ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ 

ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΤΟΣ ΠΡΟΣ ΕΙΔΩΛΟΛΑΤΡΕΣ

1

< ΜΑΤΑΙΟΙ ΜΥΘΟΙ ΚΑΙ ΚΑΙΝΟ ΑΣΜΑ >

1,1 Ό  ’Αμφίων ό Θηβαίος και ό Άρίων ό Μηθυμναΐος «ήσαν 
μουσικοί βέβαια κι’ οί δυό, άλλα μυθικοί κι’ οί δυο» (έως τώρα 
μάλιστα τό άσμα τούτο ψάλλεται χορωδιακά άπό τούς ’Έλλη
νες), καί μέ τή μουσική τους τέχνη ό ένας έγοήτευσε τό δελφί
νι1, ό άλλος έτείχισε τις θήβες2. "Ενας άλλος καλλιτέχνης, 
θράξ αύτός (άλλος πάλι τούτος έλληνικός μύθος), έτιθάσσευε 
τά θηρία μέ μόνο τό τραγούδι, καί μάλιστα μέ τή μουσική μετα
φύτευε τά δένδρα, τις βαλανιδιές3.

2 θ ά  μπορούσα νά σού διηγηθώ κι’ άλλον μύθο άδελφό μέ 
αύτούς, γι’ άλλον μουσικό, τόν Εύνομο άπό τή Λοκρίδα καί τόν 
Δελφικό τζίτζικα. Έγινόταν πανηγύρι έλληνικό στούς Δελφούς 
γιά χάρι τού νεκρού δράκοντα, όπου ό Εύνομος έψαλλε τόν έπι- 
τάφιο τού έρπετού* δέν μπορώ νά είπώ άν ή ωδή ήταν ύμνος ή 
θρήνος τού όφεως. Έτελούσαν άγώνα καί ό Εύνομος έκιθάριζε 
σέ ώρα καύματος, όταν οί τζίτζικες στά όρη έψαλλαν κάτω άπό 
τά φύλλα, καθώς θερμαίνονταν άπό τόν ήλιο. Καί φυσικά δέν 
έψαλλαν γιά τό νεκρό τό δράκοντα, τόν Πυθικό, άλλά γιά τόν 
θεό τόν πάνσοφο μιά ίδιόμελη ώδή, άνώτερη άπό τή μελωδία 
τού Εύνόμου. Σπάει μιά χορδή τού Λοκρού, πετά ό τζίτζικας
3. Ό  Όρφεύς πού κατά τόν μύθο ήταν θράξ. Άπετέλεσε άπό παλαιά σύμβολο 

τού Χριστού.
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ρέτιζεν ώς έπι κλάδφ τφ  όργάνω · και του τέττιγος τφ  ψσματι άρ-
3 μοσάμενος ό ώδος την λείπουσαν άνεπλήρωσε χορδήν. Ουκουν 

ωδή τη Εύνόμου άγεται ό τέττιζ, ώς ό μύθος βούλεται, χαλκουν 
άναστήσας Πυθοΐ τον Ευνομον αύτη τη κιθάρα кал τον συναγωνι
στήν του Λοκροΰ' δ δε έκών έφίπταται και #δει έκών. Έλλησι δ' 
έδόκει ύποκριτής γεγονέναι μουσικής.

2,1 Πη δη ούν μύθοις κενοΐς πεπιστεύκατε, θέλγεσθαι μουσική τα 
ζφα ύπολαμβάνοντες, άληθείας δε ύμΐν το πρόσωπον το φαιδρον 
μόνον, ώς έοικεν, έπίπλαστον είναι δοκεΐ кал τοϊς Απιστίας ύποπέ- 
πτωκεν όφθαλμοϊς, Κιθαιρών δε άρα και Έλικών και τα Όδρυ- 
σών δρη και Θρακών τελεστήρια, τής πλάνης τά μυστήρια, τεθεία-

2 σται και καθύμνηται; Έγώ μέν, εί και μυθός είσι, δυσανασχετώ 
τοσαύταις έκτραγφδουμέναις συμφοραΐς■ ύμΐν δε και τών κακών 
αί άναγραφαι γεγόνασι δράματα και τών δραμάτων οί ύποκριται 
θυμηδίας θεάματα. Αλλα. γάρ τά μεν δράματα και τους ληναΐζοντας 
ποιητάς, τέλεον ήδη παροινουντας, κιττφ που άναδήσαντες, άφραί- 
νοντας έκτόπως τελετή βακχική, αύτοΐς σατύροις кал θιάσω μαι- 
νόλη, συν και τφ  άλλφ δαιμόνων χορφ, Έλικώνι και Κιθαιρώνι 
κατακλείσωμεν γεγηρακόσιν, κατάγω μεν δε άνωθεν έξ ούρανών 
άλήθειαν άμα φανοτάτη φρονήσει εις δρος άγιον θεου καί χορόν 
τον άγιον τον προφητικόν.

3 Ή δε ώς δτι μάλιστα τηλαυγές άποστίλβουσα φώς καταύγαζε- 
τω πάντη τους έν σκότει κνλινδονμένους και τής πλάνης τους άν- 
θρώπονς άπαλλαττέτω, την ύπερτάτην όρέγουσα δεξιάν, την σύνε- 
σιν, είς σωτηρίαν, οϊ δε άνανεύσαντες και άνακύψαντες Ελικώνα

4. Γιά τό άγαλμα αύτό βλ. Παλατινή Ανθολογία 9,584 καί 6,54, έπιγράμματα 
Παύλου Σιλεντιαρίου.

5. Οί Όδρύσαι ήσαν θρακικό φϋλο κατά τήν άρχαιότητα.
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στό ζυγό της κιθάρας, έτερέτιζε έπάνω στό όργανο σαν στόν 
κλάδο· και ό μουσικός, έναρμονίζοντας μέ τό άσμα του τζίτζι-

3 κα, άναπλήρωσε την χορδή πού έλειπε. Δεν καθοδηγείται λοι
πόν ό τζίτζικας άπό την ώδή τού Εύνόμου, δπως θέλει ό μύθος, 
πού άνήγειρε στούς Δεφλούς χάλκινο άγαλμα τού Εύνόμου μέ 
τή κιθάρα και τού συναγωνιστού στό άσμα τού Λοκροΰ4. Ό  
τζίτζικας έκουσίως πετά και έκουσίως τραγουδά. Στούς Έ λλη
νες μόνο έφαινόταν ότι είχε γίνει έκτελεστής μουσικής.

2,1 Πώς λοιπόν έχετε πιστεύσει σέ ματαίους μύθους, νομίζον
τας ότι τά ζώα θέλγονται μέ τή μουσική, και μόνο προφανώς τό 
πρόσωπο τής άληθείας τό λαμπρό σάς φαίνεται ότι είναι έπί- 
πλαστο και έχει ύποπέσει στούς όφθαλμούς τής άπιστίας, ένώ ό 
Κιθαιρών και ό Έλικών, τά όρη τών Όδρυσών5 καί τά άγιαστή- 
ρια τών Θρακών, τά μυστήρια τής πλάνης, έκθειάζονται και

2 άνυμνούνται; Έγώ πάντως, άν και είναι μύθοι, στενοχωροΰμαι 
πού τόσες συμφορές γίνονται θέματα τραγουδιών* έσεις όμως 
κάμετε δράματα και τις διηγήσεις τών κακών και εύχάριστα θε
άματα τούς ήθοποιούς τών δραμάτων. Έν τούτοις όμως τά δρά
ματα καί τούς διονυσιακούς5“ ποιητάς, πού είναι πλέον τελείως 
μεθυσμένοι, άφού τούς στεφανώσωμε κάπου μέ κισσό, &ς τούς 
κλείσωμε στά γηρασμένα βουνά, τόν Έλικώνα καί τον Κιθαι- 
ρώνα, παραδομένους σέ παράξενη άφροσύνη άπό τή βακχική 
τελετή, μέ συντροφιά τούς Σατύρους και τόν θίασο τών Μαινά
δων6, καί άς κατεβάσωμε άπό τούς ούρανούς έπάνω τήν άλή- 
θεια μαζί μέ τήν λαμπρότατη φρόνησι στό άγιο όρος τού θεού, 
και τόν άγιο χορό τών προφητών.

3 Και ή άλήθεια, άκτινοβολώντας φώς τηλαυγές, άς καταυγά- 
ζη παντού τούς κυλιομένους στό σκότος και άς άπαλλάσση 
τούς άνθρώπους άπό τήν πλάνη, προσφέροντας χεΐρα βοήθειας 
ύπέρτατη, τήν σύνεσι, γιά χάρι τής σωτηρίας. Κι’ αύτοί, άφού
5α. Ληναΐζοντες ποιηταί είναι αύτοί πού έγραφαν δραματικά έργα γιά τά 

Λήναια, έορτή πρός τιμή τού Διονύσου.
6. Μαινάδες ήσαν οΐ γυναίκες πού έλάτρευαν τόν Διόνυσο καί τόν άκολουθοΰ- 

σαν σάν συνοδευτικός θίασος.
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μεν και Κιθαφώνα καταλειπόντων, οίκούντων δε Σιών «έκ γάρ 
Σιών έξελεύσεται νόμος, και λόγος Κυρίου έζ Ιερουσαλήμ», λόγος 
οόράνιος, ό γνήσιος άγωνιστής έπι τω παντός κόσμου θεάτρφ στε-

4 φανούμενος. Αϊδει δέ γε ό Ευνομος ό έμός ού τον Τερπάνδρου νό
μον ούδε τον Κηπίωνος, ούδε μην Φρύγιον ή Λύδιον ή Δώριον, 
άλλα τής καινής άρμονίας τον άίδιον νόμον, τον φερώνυμον του

Λ*
θεοΰ, το φσμα το καινόν, το Λευιτικόν, «νηπενθές τ άχολόν τε, 
κακών έπίληθες άπάντων» * γλυκύ τι και άληθινον φάρμακον πει- 
θους έγκέκραται τφ  $σματι.

3.1 Έμοι μέν ούν δοκοΰσιν ό θρή,κιος έκεϊνος Όρφευς και ό Θη
βαίος και ό Μηθυμναΐος, άνδρες τινες ούκ άνδρες, άπατηλοι γεγο- 
νέναι, προσχήματι μουσικής λυμηνάμενοι τόν βίον, έντέχνω τισι 
γοητείψ δαιμονώντες είς διαφθοράς, ύβρεις όργιάζοντες, πένθη έκ- 
θειάζοντες, τούς άνθρώπους έπι τα είδωλα χειραγωγήσαι πρώτοι, 
ναι μην λίθοις και ξύλοις, τουτέστιν άγάλμασι και σκιαγραφίαις, 
άνοικοδομήσαι την σκαιότητα του έθους, την καλήν όντως έκείνην 
έλευθερίαν τών ύπ’ ούρανον πεπολιτευμένων ωδαΐς και έπφδαΐς 
έσχατη δοολείφ κα ταζεύξαντες.

2 Ά λλ’ ού τοιόσδε ό φδος ό έμός ούδ’ είς μακράν καταλύσων 
άφΐκται την δουλείαν την πίκραν τών τυραννούντων δαιμόνων, ώς 
δε τόν πραον και φιλάνθρωπον τής θεοσεβείας μετάγων ήμάς ζυ- 
γόν αύθις είς ούρανούς άνακαλεΐται τούς είς γήν έρριμμένους.

4.1 Μόνος γουν τών πώποτε τα άργαλεώτατα θηρία, τούς άνθρώ
πους, έτιθάσευεν, πτηνά μεν τούς κουφους αύτών, έρπετά δε τούς 
άπατεώνας, και λέοντας μίν τούς θυμικούς, σύας δέ τούς ήδονι- 
κούς, λύκους δέ τούς άρπακτικούς. Λίθοι δέ και ξύλα οί άφρονες*

7. Ήσ. 2,3.
8. Ό  Τέρπανδρος άπό τή Λέσβο έπενόησε τόν πρώτο σπουδαίο κανόνα κιθα-

ρωδίας.
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άνυψώσουν τά μάτια τους και άνασηκωθοϋν, &ς έγκατελείψουν 
τόν Έλικώνα και τόν Κιθαιρώνα, κι* ας κατοικήσουν τή Σιών* 
«διότι άπό τή Σιών θά έξέλθη νόμος καί άπό τήν Ιερουσαλήμ 
λόγος Κυρίου»7, Λόγος ούράνιος, ό γνήσιος άγωνιστής, στεφα-

4 νούμενος στό θέατρο του σύμπαντος. Και ψάλλει βέβαια ό δι
κός μου ό Εύνομος όχι τόν ήχο του Τερπάνδρου8 ούτε τού 
Κηπίωνος9, ούτε έπίσης τόν Φρύγιο ή Λύδιο ή Δώριο ήχο10, 
άλλα τό άΐδιο άσμα τής νέας άρμονίας, τό Λευιτικό, «άντίδοτο 
τού πένθους και τού θυμού, πού φέρει λησμονιά γιά δλα τά 
κακά»11, μέ τό δσμα αύτό είναι άνάμικτο γλυκύ καί γνήσιο φάρ
μακο πού πείθει όσους τό άκούουν.

3.1 Έγώ λοιπόν νομίζω ότι έκεΐνος ό θράκιος Όρφεύς και ό 
Θηβαίος και ό Μηθυμναΐος, ή σαν άνδρες άνάξιοι τού όνόματος 
τού άνδρα, άπατηλοί, πού μέ τής μουσικής τό πρόσχημα διέ- 
φθειραν τή ζωή, πού είναι έμπνευσμένοι άπό έντεχνη γοητεία 
γιά τή διαφθορά, πού τελετουργούν πράξεις ύβριστικές, πού έκ- 
θειάζουν πένθιμα έπεισόδια, κι’ έτσι πρώτοι αύτοι ώδήγησαν 
τούς άνθρώπους στά είδωλα, οίκοδόμησαν ένα παράλογο θεσμό 
μέ λίθους καί ξύλα, δηλαδή μέ άγάλματα καί ζωγραφιές, άφοϋ 
μέ τίς ώδές καί έπωδές των έζευξαν τήν πράγματι καλή έκείνη 
έλευθερία όσων ζούν ύπό τόν ούρανό πρός τήν έσχατη δουλεία.

2 ’Αλλ* ό δικός μου ό μελωδός δέν είναι τέτοιος* ήλθε νά κα- 
ταλύση γρήγορα τή σκληρή δουλεία πού έπέβαλαν οί τυραννι
κοί δαίμονες καί τοποθετώντας μας κάτω άπό τόν πράο και φι
λάνθρωπο ζυγό τής θεοσεβείας άνακαλεΐ πάλι στούς ούρανούς 
έμάς τούς πεταγμένους κάτω στή γη.

4.1 Μόνος λοιπόν αύτός ό μουσικός έτιθάσευσε τά άγριώτερα 
πού ύπήρξαν ποτέ θηρία, τούς άνθρώπους, σάν πτηνά τούς έλα- 
φρούς άπ’ αύτούς, σάν έρπετά τούς άπατεώνες, σάν λέοντες 
τούς θυμοειδείς, σάν χοίρους τούς φιληδόνους, και σάν λύκους
9. Ό  Κηπίων ήταν μαθητής του Τερπάνδρου.

10. Είναι τρεις άπό τούς βασικούς τρόπους μουσικής στήν άρχαιότητα.
11. ’Οδύσσεια Δ, 221.
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πρός δε και λίθων άναισθητότερος άνθρωπος dyvoiq. βεβαπτισμε
2 νος. Μάρτος ήμΐν προφητική παρίτω φωνήν, συνωδός άληθείας. 

τους έν dyvoiq. кал dvoiq κατατετριμμένους οίκτείρουσα· «δυνατός 
yap ό θεός έκ των λίθων τούτων έγεϊραι τέκνα τφ  ’Αβραάμ». Ος 
κατελεήσας τήν άμαθΐαν τήν πολλήν και τήν σκληροκαρδίαν των 
είς τήν άλήθειαν λελιθωμένων ήγειρεν θεοσεβείας σπέρμα άρετής 
αίσθόμενον έκ λίθων έκείνων, των λίθοις πεπιστευκότων έθνών.

3 Αόθις οόν ίοβόλους τινάς και παλιμβόλους ύποκριτάς έφοδεύοντας 
δικαιοσύνη «γεννήματα έχιδνών» κέκληκέ που’ άλλα και τούτων 
εΐ τις των δφεων μετανοήσαι έκών, έπόμενος δή τφ  Λόγω «άν
θρωπος» γίνεται «θεού». «Λύκους» δε άλλους άλληγορεΐ προβά
των κωδίοις ήμφιεσμένους, τους έν άνθρώπων μορφαΐς άρπακτι- 
κους αίνιττόμενος. Και πάντα άρα ταΰτα τα άγριώτατα θηρία καί 
τους τοιούτους λίθους ή ούράνιος ωδή αύτή μετεμόρφωσεν είς άν- 
θρώπους ήμέρους.

4 «ΤΗμεν γάρ, ήμέν ποτε και ημείς άνόητοι, άπειθεΐς, πλανώμε- 
νοι, δουλεύοντες ήδοναΐς και έπιθυμίαις ποικίλαις, έν какщ και 
φθόνω διάγοντες, στυγητοί, μισοΰντες άλλήλους», ή φησιν ή άπο- 
στολική γραφή' «δτε δϊ ή χρηστότης και ή φιλανθρωπία έπεφάνη 
του Σωτήρος ήμών θεοΰ, ούκ έζ έργων των έν δικαιοσύνη, ά 
έποιήσαμεν ήμεΐς, άλλα κατά το αύτου έλεος έσωσεν ήμάς». Юра 
τό $σμα τό καινόν όσον ίσχυσεν άνθρώπους έκ λίθων кал ανθρώ
πους έκ θηρίων πεποίηκεν. Οί δε τηνάλλως νεκροί, οί τής όντως 
οΰσης άμέτοχοι ζωής, άκροαταϊ μόνον γενόμενοι του φσματος άνε- 
βίωσαν.

5,1 Τοΰτό τοι και τό παν έκόσμησεν έμμελώς και των στοιχείων 
τήν διαφωνίαν είς τάξιν ένέτεινε συμφωνίας, ϊνα δή όλος ό κόσμος

12. Ματθ. 3,9. Λουκά 3,8.
13. Ματθ. 3,7. Λουκά 3,7.
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τούς άρπακτικούς. Λίθοι και ξύλα είναι οί άφρονες, άλλά άναι- 
σθητότερος κι’ άπό τούς λίθους άκόμη είναι ό άνθρωπος ό βυ-

2 θισμένος στήν άγνοια. ~Ας έλθη μάρτυς μας ή προφητική φωνή 
συμμελωδός τής άληθείας, πού οίκτείρει δσους είναι βυθισμέ
νοι σέ άγνοια και άνοησία· «διότι ό θεός έχει τή δύναμι νά 
άνεγείρει τέκνα στον ’Αβραάμ άπ’ αύτούς τούς λίθους»12· Αύτός 
άπό λύπη γιά τήν πολλή άμάθεια άνύψωσε σπέρμα θεοσεβείας 
πού αισθάνεται τήν άρετή άπό τούς λίθους έκείνους, άπό τά

3 έθνη δηλαδή πού έπίστευαν στούς λίθους. Έξ άλλου κάποιους 
άνθρώπους ιοβόλους καί ύπούλους ύποκριτάς, πού ένεδρεύουν 
κατά τής δικαιοσύνης τούς ώνόμασε κάπου «γεννήματα έχιδ- 
νών»13· άλλά και άπ’ αύτούς τούς δφεις δποιος μετανοήσει 
έκουσίως, άκολουθώντας τόν Λόγο πλέον, γίνεται «άνθρωπος 
θεού»14. "Αλλους πάλι τούς όνομάζει άλληγορικά «λύκους», 
ένδυμένους δέρματα προβάτων, ύπαινισσόμενος τούς άρπακτι- 
κούς άπό έκείνους πού έμφανίζονται μέ μορφές άνθρώπων. 
"Ολα λοιπόν τούτα τά άγριώτατα θηρία και τούς λίθους αύτού 
τού είδους, αύτή ή ούράνια ώδή μετεμόρφωσε σέ ήμέρους άν
θρώπους.

4 Διότι, δπως λέγει ή άποστολική γραφή, «κάποτε ήμαστε κι’ 
έμεΐς άνόητοι, άπειθεΐς, πλανώμενοι, δουλεύοντας σέ ήδονές 
κι* έπιθυμίες ποικίλες, ζώντας μέ κακία και φθόνο, στυγεροί, 
άλληλομισούμενοι. "Οταν δμως έπιφάνηκε ή χρηστότης και φι
λανθρωπία τού Σωτήρος μας θεού, μάς έσωσε δχι έξ αιτίας των 
έργων δικαιοσύνης πού έμεΐς έπιτελέσαμε, άλλά κατά τό έλεός 
του»15. Πρόσεχε ποιά δύναμι είχε τό ασμα τό καινό* παρήγαγε 
άνθρώπους άπό λίθους και άνθρώπους άπό θηρία. ’Ό σοι δέ 
κατά τά άλλα ήσαν νεκροί, οί άμέτοχοι της άληθινης ζωής, άνε- 
βίωσαν μέ τό πού έγιναν μόνον άκροαται τού άσματος.

5,1 ** Έκόσμησε έπίσης τούτο τό σύμπαν έμμελώς και έφερε σέ 
συμφωνία τή διαφωνία τών στοιχείων, γιά νά καταστήση τόν

14. Α' Τιμ. 6,11. Β' Τιμ. 3,17.
15. Τίτ. 3,3-5.
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αύτφ αρμονία γένηται. Και θάλατταν μεν άνήκεν λελυμένην, γης δ'ε 
έπιβαίνειν κεκώλυκεν αύτήν, γην δ ’ έμπαλιν έστερέωσεν φέρομε- 
νην και όρον αύτήν επηξεν θαλάττης, ναι μην και πυρός όρμήν 
έμάλαξεν αέρι, οίονει Δώριον αρμονίαν κεράσας Λυδίω, και την 
άέρος άπηνή ψυχρότητα τη παραπλοκη του πυρός έτιθάσευεν, τούς 
νεάτους των δλων φθόγγους τούτους κιρνάς έμμελώς.

2 Και δη το ή,σμα το άκήρατον, έρεισμα των δλων και αρμονία 
των πάντων, άπο των μέσων έπι τα πέρατα кал άπο των άκρων 
έπι τα μέσα διαταθέν, ήρμόσατο τόδε τό παν, ού κατά την θρήκιον 
μουσικήν, την παραπλησιον Ίουβάλ, κατά δε την πάτριον του θεού

3 βούλησιν, ήν έζήλωσε Δαβίδ. Ό δε έκ Δαβίδ και προ αύτου, ό του 
θεου Λόγος, λύραν μεν και κιθάραν, τά άψυχα όργανα, ύπεριδών, 
κόσμον δε τόνδε και δή και τδν σμικρδν κόσμον, τδν άνθρωπον, 
ψυχήν τε και σώμα αύτου, άγίω Πνεύματι άρμοσάμενος, ψάλλει 
τφ θ εφ  διά του πολυφώνου όργάνου και προσφδει τφ  όργάνω τφ  
άνθρώπω. «Συ γάρ εϊ κιθάρα και αύλδς και ναός έμοί » κιθάρα διά 
την άρμονίαν, αύλδς διά τδ Πνεύμα, ναδς διά τδν Λόγον, ϊν’ ή μεν 
κρέκη, τδ δε έμπνέη, ό δε χωρήση τδν Κύριον.

4 Ναι μήν ό Δαβίδ ό βασιλεύς, ό κιθαριστής, ού μικρφ πρόσθεν 
έμνήσθημεν, προυτρεπεν ώς την άλήθειαν, άπέτρεπε δε ειδώλων, 
πολλοί5 γε έδει ύμνεΐν αύτδν τους δαίμονας άληθει πρδς αύτου διω- 
κομένους μουσική, $ του Σαουλ ένεργουμένου έκεΐνος $δων μόνον 
αύτδν ίάσατο. Καλδν ό Κύριος όργανον έμπνουν τδν άνθρωπον 
έζειργάσατο κατ’ εικόνα την έαυτοΰ’ άμέλει και αύτδς δργανόν έστι 
του θεου παναρμόνιον, έμμελες και άγιον, σοφία ύπερκόσμιος, ού- 
ράνιος Λόγος.

16. ’Αποδίδει έλεύθερα τή διήγησι της Γενέσεως, μέ βάσι τή διδασκαλία περί 
του δημιουργικού Λόγου.

17. Βλ. Γεν. 4,21. Ό  Ίουβάλ, υΙός του Λάμεχ, χαρακτηρίζεται ώς έφευρέτης 
του ψαλτηρίου και της κιθάρας.
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κόσμο μια συνολική άρμονία16. "Αφησε τή θάλασσα άπολυμένη 
και τήν έμπόδισε ν’ άνεβή στή γή, τή γή πάλι τήν έστερέωσε 
έπιπλέουσαν και τήν έπηξε σαν δριο τής θάλασσας. Επίσης και 
τήν όρμή του πυρός τήν έμαλάκωσε με τον άέρα σαν νά άνέμιξε 
τόν Δώριο ήχο με τόν Λύδιο και έτιθάσευσε τήν σκληρή ψυ
χρότητα του άέρα μέ τήν έμπλοκή του πυρός, συνθέτοντας άρ- 
μονικώς τούτους τούς ύψηλούς των όλων φθόγγους.

2 Αύτό λοιπόν τό δσμα τό άκήρατο, τό έρεισμα των όλων και 
άρμονία των πάντων, άφοϋ άπλώθηκε άπό τά μέσα στά πέρατα 
και άπό τά άκρα πρός τά μέσα, συνήρμοσε τούτο τό σύμπαν, 
όχι σύμφωνα μέ τήν θράκια μουσική, τήν άνάλογη μέ τού Ίου- 
βάλ17, άλλά σύμφωνα μέ τήν πατρική βούλησι τού θεού, τήν 
όποία έζήλευσε ό Δαβίδ.

3 Ό  δέ προερχόμενος άπό τόν Δαβίδ, πού ύπήρχε και πρό αύ- 
τοϋ, ό Λόγος τού θεού, περιφρονώντας τή λύρα και τήν κιθάρα, 
τά άψυχα όργανα, συνάρμοσε τούτον τόν κόσμο και μάλιστα 
και τόν μικρόκοσμο, τόν άνθρωπο, ψυχή και σώμα του, μέ τό 
άγιο Πνεύμα* και ψάλλει στό θεό μέ τό πολύφωνο όργανο και 
έφυμνεΐ μέ όργανο τόν άνθρωπο. «Έσύ είσαι πράγματι κιθάρα 
και αύλός και ναός γιά μένα»18, κιθάρα κατά τήν άρμονία, αύλός 
κατά τό Πνεύμα, ναός κατά τό Λόγο, ώστε ή πρώτη νά παίζη, ό 
αύλός νά έμπνέη κι’ ό ναός νά χωρή τόν Κύριο.

4 Πράγματι ό βασιλεύς Δαβίδ, ό κιθαριστής, πού πριν άπό 
λίγο άναφέραμε, προέτρεπε πρός τήν άλήθεια, άπέτρεπε άπό τά 
είδωλα* κάθε άλλο παρά ύμνούσε τούς δαίμονες, πού μάλιστα 
έδιώκονταν άπ’ αύτόν μέ τήν άληθινή μουσική, μέ τήν όποία 
ψάλλοντας μόνο έθεράπευσε έκεΐνος τόν δαιμονιζόμενο 
Σαούλ19. Ό  Κύριος έπεξεργάσθηκε τόν άνθρωπο κατ’ είκόνα 
του καλό έμπνοο όργανο* και βέβαια κι’ αύτός είναι όργανο τού 
θεού παναρμόνιο, έμμελές καί άγιο, σοφία ύπερκόσμια, ούρά- 
νιος Λόγος.

18. Φαίνεται σαν να παραθέτη έδώ άπό ένα ποίημα του είδους των Ωδών Σολο- 
μώντος(βλ. π.χ. Ωδή 14).

19. Α' Βασ. 16,23.
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6,1 Τί δή ούν τό δργανον, ό του Θεου Λόγος, ό Κύριος, και το 
ή,σμα το καινόν βούλεται; ’Οφθαλμούς άναπετάσαι τυφλών και 
ώτα άνοΐζαι κωφών και σκάζοντας τώ πόδε ή πλανωμένονς εις 
δικαιοσύνην χειραγωγήσαι, Θεόν άνθρώποις άφραίνοοσιν έπιδεΐ- 
ξαι, παυσαι φθοράν, νικήσαι θάνατον, υίους άπειθεΐς διαλλάξαι

2 Πατρί. Φιλάνθρωπον το όργανον τον θεού' ό Κύριος έλεει, παι
δεύει, προτρέπει, νουθετεί, σώζει, φολάττει και μισθόν ήμΐν τής

• μαθήσεως έκ περιουσίας βασιλείαν ούρανών έπαγγέλλεται, τούτο 
μόνον άπολαύων ήμών, ό σωζόμεθα. Κακία μεν γάρ την άνθρώ- 
πων έπιβόσκεται φθοράν, ή δε άλήθεια, ώσπερ ή μέλιττα λυμαινο- 
μένη των όντων ούδέν, έπι μόνης τής ανθρώπων άγάλλεται

3 σωτηρίας. "Εχεις ούν την έπαγγελίαν, έχεις την φιλανθρωπίαν τής
Μ*

χάριτος μεταλάμβανε. Καί μου τό ψσμα τό σωτήριον μή καινόν ού
τως ύπολάβης ώς σκεύος ή ώς οικίαν «προ έωσφόρου» γάρ ήν, 
«έν άρχή ήν ό Λόγος και ό Λόγος ήν πρός τον θεόν και θεός ήν ό 
Λόγος».

4 Παλαιά δε ή πλάνη, καινόν δε ή άλήθεια φαίνεται. Ε π ’ ούν άρ- 
χαίονς τους Φρύγας διδάσκουσιν αίγες μυθικαί, είτε αύ τους Άρκά- 
δας οί προσελήνοος άναγράφοντες ποιηταί, είτε μήν αύ τους Αιγυ
πτίους οί και πρώτην ταύτην άναφήναι τήν γην θεούς τε кал άν- 
θρώπους όνειρώσσοντες' άλλ’ ού πρό γε του κόσμου τούδε τούτων 
ούδε εϊς, πρό δε τής του κόσμου καταβολής ήμεις, οί τφ  δεΐν ίσε- 
σθαι έν αύτφ πρότερον γεγεννημένοι τφ  θεφ, του θεού Λόγου τα 
λογικά πλάσματα ήμεϊς, δι ’ δν άρχαΐζομεν, δτι «έν άρχή ό Λόγος 
ήν».

5 Α λλ ' δτι μεν ήν ό Λόγος άνωθεν, άρχή θεία τών πάντων ήν τε

20. Ψαλμ. 109,3, Πρό τού άστρου τής αύγης.
21. Ίω. 1,1.
22. Ηρόδοτος 2,2.
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6,1 Τί θέλει λοιπόν τό όργανο, ό Λόγος του θεού, ό Κύριος, 
και τό άσμα τό καινό; Νά καθαρίση των τυφλών τούς όφθαλ- 
μούς και ν’ άνοιξη των κωφών τά αύτιά, νά χειραγωγήση στή 
δικαιοσύνη τούς παραπαίοντας ή πλανωμένους, νά έπιδείξη τόν 
θεό σέ άφρονες άνθρώπους, νά σταματήση τη φθορά, νά νική- 
ση τόν θάνατο, υιούς άπειθεΐς νά τούς συμφιλιώση μέ τόν Πα-

2 τέρα. Είναι φιλάνθρωπο τό όργανο τού θεού* ό Κύριος έλεεΐ, 
παιδεύει, προτρέπει, νουθετεί, σώζει, φυλάττει και μάς ύπόσχε- 
ται σάν μισθό πλούσιο γιά τήν μάθησι τη βασιλεία τών ούρα- 
νών, ζητώντας άπό έμάς μόνο αύτή τήν άπόλαυσι, τή σωτηρία 
μας. Διότι ή μέν κακία τρέφεται μέ τήν φθορά τών ανθρώπων, 
ένώ ή άλήθεια, όπως ή μέλισσα, χωρίς νά καταστρέφη, άγάλλε-

3 ται μόνο μέ τήν σωτηρία τών άνθρώπων. ’Έχεις λοιπόν τήν 
ύπόσχεσι, έχεις τή φιλανθρωπία* μετάλαβε τή χάρι. Νά μή θε- 
ωρήσης όμως τό άσμα τό σωτήριο νέο μέ τήν έννοια ένός νέου 
σκεύους ή οικίας* διότι ύπηρχε «πρό τού έωσφόρου»20, και 
«άπό τήν πρώτη άρχή ήταν ό Λόγος και ό Λόγος ήταν μαζί μέ 
τόν θεό και θεός ήταν ό Λόγος»21.

4 Παλαιά είναι ή πλάνη, ένώ ή άλήθεια φαίνεται νέα. "Ετσι 
λοιπόν είτε τούς Φρύγες χαρακτηρίζουν ώς άρχαίους οί μυθικές 
αίγες22, είτε τούς 'Αρκάδες άνακηρύσσουν προσεληνιακούς οί 
ποιηταί, είτε τών Αίγυπτίων τήν γή είδαν μερικοί στο όνειρό 
τους ότι πρώτη αύτή άνέδειξε θεούς καί άνθρώπους23, δέν 
σημαίνει τίποτε* κανείς άπ’ αύτούς δέν ύπηρχε πριν άπό τούτον 
τόν κόσμο, ένώ έμεΐς ύπήρχαμε πρό τής καταβολής τού κό
σμου24, έμεΐς πού, έπειδή έπρεπε νά είμαστε μέσα σ’ αύτόν, 
έγεννηθήκαμε πρωτύτερα άπό τόν θεό, τά λογικά πλάσματα 
τού θεού Λόγου25, έξαιτίας τού όποιου είμαστε άρχαΐοι, διότι 
«ό Λόγος ύπήρχε άπό τήν πρώτη άρχή».

5 ’Αφού λοιπόν ό Λόγος ύπήρχε άπό τήν άρχή, ήταν καί είναι

23. Άπολλ. Ρόδιος 4,264.
24. Βλ,Έφ. 1,4.
25. ΟΙ άνθρωποι είναι λογικοί, διότι είναι πλάσματα του Λόγου.
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και έστιν δτι δε νυν δνομα έλαβεν τό πάλαι καθωσιωμένον, δυνάμε- 
ως άξιον, ό Χριστός, καινόν φσμά μοι κέκληται.

7,1 Αϊτιος γουν ό Λόγος, ό Χριστός, και του είναι πάλαι ήμάς (ήν 
γάρ έν θεφ), και του εύ είναι (νυν δη έπεφάνη άνθρώποις), αύτός 
ούτος ό Λόγος, ό μόνος άμφω, θεός τε και άνθρωπος, άπάντων 
ήμΐν αίτιος Αγαθών, παρ ’ ού τό εύ ζην έκδιδασκόμενοι είς Αίδιον

2 ζωήν παραπεμπόμεθα. Κατά γαρ τον θεσπέσιον έκεΐνον του Κυ
ρίου Απόστολον «ή χάρις ή του θεού σωτήριος πάσιν άνθρώποις 
έπεφάνη, παιδεύουσα ήμάς, ΐνα, άρνησάμενοι τήν Ασέβειαν και τάς 
κοσμικάς έπιθυμίας, σωφρόνως και δικαίως και εύσεβώς ζήσωμεν 
έν τφ  νυν αίώνι, προσδεχόμενοι τήν μακαρίαν έλπίδα και 
έπιφάνειαν τής δόξης του μεγάλου θεού και Σωτήρος ήμών Ιησού 
Χριστού».

3 Τουτό έστι τό ψσμα τό καινόν, ή έπιφάνεια ή νυν έκλάμψασα 
έν ήμΐν του έν Αρχή δντος και παρόντος Λόγου' έπεφάνη δε έναγχος 
ό προών Σωτήρ, έπεφάνη ό έν τφ  δντι ών, δτι «ό Λόγος δς ήν 
πρός τον θεόν», διδάσκαλος, έπεφάνη ф τά πάντα δεδημιούργηται 
Λόγος* και το ζην έν Αρχή μετά του πλάσαι παρασχών ώς δημιουρ-

4 γός, τό εύ ζην έδίδαξεν έπιφανεις ώς διδάσκαλος, ϊνα τό Αει ζην 
ύστερον ώς θεός χορηγήση. Ό δε ού νυν γε πρώτον φκτειρεν ήμάς 
τής πλάνης, Αλλ’άνωθεν άρχήθεν, νυν δε ήδη άπολλυμένους έπιφα- 
νεις περισέσωκεν. Τό γάρ πονηρόν και έρπηστικόν θηρίον γοητευον 
καταδουλοΰται και αίκίζεται είσέτι νυν τους άνθρώπους, έμοι δο-

26. Τίτ. 2,11-13.
27. Ίω. 1,1.
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θεία άρχή των πάντων, κι’ άφού τώρα έλαβε τό άπό παλαιά κα
θαγιασμένο όνομα, άξιο τής δυνάμεώς του, τό όνομα Χριστός, 
τόν άποκαλώ καινό άσμα.

7,1 Είναι λοιπόν αίτιος ό Λόγος, ό Χριστός, και του ότι ύπήρ- 
ξαμε άπό παλαιά (διότι ήταν μέσα στό θεό) και του ότι ύπήρξα- 
με άγαθοι (άφοΰ τώρα έφανερώθηκε στούς άνθρωπους), αύτός ό 
ίδιος ό Λόγος, ό μόνος πού είναι καί τά δύο, θεός καί άνθρω
πος, αίτιος όλων τών άγαθών γιά μάς, άπό τόν όποιο διδασκό
μενοι τόν τρόπο τής καλής ζωής, καθοδηγούμαστε στήν αίώνια

2 ζωή. Διότι σύμφωνα μέ τόν θεσπέσιο έκεινον άπόστολο τού 
Κυρίου «ή σωτήρια χάρις τού θεού έφανερώθηκε σέ όλους 
τούς άνθρωπους, έκπαιδεύοντάς μας, ώστε, άρνούμενοι τήν 
άσέβεια και τις κοσμικές έπιθυμίες, νά ζήσωμε μέ σωφροσύνη 
και δικαιοσύνη και εύσέβεια σέ τούτον τόν αιώνα, άναμένοντας 
τήν μακάρια έλπίδα και φανέρωσι τής δόξας τού μεγάλου θεού 
και Σωτήρος μας Ιησού Χριστού»26.

3 Τούτο είναι τό άσμα τό καινό, ή φανέρωσις τού Λόγου πού 
ύπήρχε στήν άρχή και προϋπήρχε, ή όποία έλαμψε τώρα άνάμε- 
σά μας. Πράγματι έφανερώθηκε προσφάτως ό προϋπάρχων 
Σωτήρ, έφανερώθηκε ό προϋπάρχων μέσα στον ’Όντα διδά
σκαλος, «ό Λόγος πού ήταν μαζι μέ τόν θεό»27, έφανερώθηκε ό 
Λόγος άπό τόν όποιο έχουν δημιουργηθή τά πάντα* καί, άφού 
μαζι μέ τήν πλάσι έχορήγησε στήν άρχή τό ζήν ώς δημιουργός, 
όταν έφανερώθηκε έδίδαξε τό εύ ζήν ώς διδάσκαλος, ώστε

4 έπειτα νά χορηγήσει ώς θεός τό άει ζήν28. Δέν μάς έδειξε εύ- 
σπλαγχνία τώρα πρώτη φορά γιά τήν πλάνη ό Λόγος, άλλ’ άπό 
τήν πρώτη άρχή, ένώ τώρα, πού έχανόμαστε πλέον, άφού έφα
νερώθηκε, μάς έσωσε. Διότι τό πονηρό έρπετό άκόμη και τώρα 
γοητεύοντας καταδουλώνει και κακοποιεί τούς άνθρώπους, τι
μωρώντας τους σάν τούς βαρβάρους πού, όπως λέγεται, δένουν

28. ’Αναγνωρίζει τρεις καταστάσεις έδώ ό Κλήμης: τήν άπλή ζωή, τήν καλή 
ζωή, τήν παντοτινή ζωή. Ό  Διονύσιος 'Αρεοπαγίτης είχε ύπ’ δψι αύτή τή διατύπωσι, 
Περϊ θείων όνομάτων, κ. 6. Περί ζωής.
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κειν, βαρβαρικώς τιμωρούμενον, οι νεκροϊς τους αιχμαλώτους 
σννδεΐν λέγονται σώμασιν, εστ’άν αύτοΐς και συσσαπώσιν.

5 Ό γουν πονηρός ούτοσι τύραννος και δράκων, οΰς αν οίός τε 
εΐη έκ γενετής σφετερΐσασθαι, λίθοις και ξύλοις кал άγάλμασιν και 
τοιούτοις τισιν είδώλοις προσσφίγξας τφ δεισιδαιμονίας άθλίω 
δεσμφ, τοΰτο δη τό λεγόμενον, ζώντας έπιφέρων συνέθαψεν αύ-

6 τους, έστ’ άν και συμφθαρώσιν. Ού δη χάριν, εϊς γάρ ό άπατεών 
άνωθεν με την Εΰαν, νυν δε ήδη και τους άλλους άνθρώπους εις 
θάνατον ύποφέρων, εϊς και αυτός έπίκουρος και βοηθός ήμϊν ό Κύ
ριος, προμηνύων άρχήθεν προφητικώς, νυν δε ήδη και έναργώς είς 
σωτηρίαν παρακαλών.

8.1 Φύγωμεν ούν άποστολική πειθόμενοι παραγγελία «τον άρχον
τα τής έξουσίας του άέρος, του πνεύματος του νυν ένεργοΰντος έν 
τοις υίοΐς τής άπειθείας», και τφ  Σωτήρι τφ  Κυρίω προσδράμω- 
μεν, δς και νυν και άει προΰτρεπεν είς σωτηρίαν, διά τεράτων και 
σημείων έν Αίγύπτω, έν έρήμω διά τε τής βάτου και τής άκολου- 
θούσης χάριτι φιλανθρωπίας θεραπαίνης δίκην Έβραίοις νεφέλης.

2 Τούτφ μεν δή τφ  φόβω τους σκληροκαρδίους προΰτρεπεν' ήδη δε 
και διά Μωσέως του πανσόφου кал του φιλαλήθους Ήσαΐα και 
παντός του προφητικού χορού λογικώτερον έπι τον λόγον έπιστρέ- 
φει τούς τά ώτα κεκτημένους’ και έσθ’ δπχ\ μεν λοιδορεΐται, έστιν 
δ ' ού και άπειλεΐ’ τους δέ και θρηνεί τών άνθρώπων ξ,δει δε άλ- 
λοις, καθάπερ ιατρός άγαθός τών νοσούντων σωμάτων τά μεν κα- 
ταπλάττων, τά δε καταλεαίνων, τά δε καταντλών, τά δέ και σι- 
δήρφ διαιρών, έπικαίων δέ άλλα, έστι δ ' ού και άποπρίων, εϊ πως 
οϊόν τε κάν παρά μέρος ή μέλος τον άνθρωπον ύγιαναι.

3 Πολυφωνός γε ό Σωτήρ και πολύτροπος είς άνθρώπων 
σωτηρίαν άπειλών νουθετεί, λοιδορούμενος έπιστρέφει, θρηνών

29. Έφ. 2,2.
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τούς αιχμαλώτους των μέ νεκρά σώματα, έως δτου σαποΰν μαζί 
με αυτά.

5 Ό  πονηρός λοιπόν αύτός τύραννος και δράκων όσους κα- 
τορθώση νά σφετερισθή έκ γενετής, περισφίγγοντάς τους σε 
λίθους και ξύλα και άγάλματα και άλλα παρόμοια είδωλα, μέ 
τον άθλιο δεσμό της δεισιδαιμονίας, κατά τό λεγόμενο, τούς 
κατεβάζει στόν τάφο και τούς θάπτει ζωντανούς, έως δτου φθα-

6 ρούν μαζί μέ αύτά. Γι’ αυτό, άφού ένας είναι ό άπατεών πού 
ώδήγησε στό θάνατο στήν άρχή μέν τήν Εύα τώρα δέ πλέον 
όδηγει και τούς άλλους άνθρώπους, ένας είναι και ό έπίκουρος 
και βοηθός μας Κύριος, πού στήν άρχή προμηνούσε τήν 
σωτηρία, τώρα δέ πλέον προσκαλεΐ σ’ αύτήν και φανερά.

8,1 ’Ά ς άποφύγωμε λοιπόν «τον άρχοντα της έξουσίας τού άε- 
ρος, τού πνεύματος πού ένεργεΐ τώρα στούς υίούς της άπει- 
θείας»29, ύπακούοντας στήν άποστολική παραγγελία, κι’ άς 
προστρέξωμε στόν Σωτηρα τον Κύριο, ό όποιος και τώρα προ
τρέπει και πάντοτε προέτρεπε σέ σωτηρία μας, μέ τέρατα και 
σημεία στήν Αίγυπτο, μέ τή βάτο στήν έρημο και μέ τή νεφέλη 
πού κατά τήν φιλάνθρωπη χάρι του άκολουθούσε τούς

2 Εβραίους σάν ύπηρέτρια. ’Από τό ένα μέρος προέτρεπε τούς 
σκληροκάρδιους μέ τόν φόβο, άπό τό άλλο δέ έπαναφέρει 
δσους έχουν αύτιά λογικώτερα πρός τόν Λόγο καί διά τού παν
σόφου Μωυσέως καί διά τού φιλαλήθους Ήσαΐα και δι’ όλο- 
κλήρου τού προφητικού χορού* άλλοτε λοιδορεί, καί άλλοτε 
άπειλει* άλλους άνθρώπους θρηνεί, σέ άλλους ψάλλει, σάν άγα- 
θός ίατρός πού τά σώματα τών άσθενών, άλλα καλύπτει μέ κα
ταπλάσματα, άλλα έντρίβει, άλλα καταβρέχει, άλλα τά έγχειρί- 
ζει μέ μαχαίρι, άλλα τά καυτηριάζει, καί μερικά τά πριονίζει, 
μήπως κατορθώσει νά θεραπεύσει τόν άνθρωπο, έστω καί σ’ 
ένα μέρος ή μέλος.

3 Είναι δέ πολύφωνος ό Σωτήρ καί πολύτροπος30 στό έργο 
της σωτηρίας τών άνθρώπων* άπειλώντας νουθετεί, λοιδορών-
30. Βλ. Έβρ. 1,1.
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έλεεΐ, ψάλλων παρακαλεΐ, δια βάτον λαλεΐ (σημείων έκεϊνοι και 
τεράτων έχρίιζον) και τφ  πυρι δεδίττεται τους Ανθρώπους, άνά- 
πτων έκ κίονος την φλόγα, δείγμα όμου χάριτος και φόβου' έαν 
ύπακούσης, το φώς, έαν παρακούσης, το πυρ. Επειδή δε και κίο
νος και βάτου ή σαρξ τιμιωτέρα, προφήται μετ’ έκεϊνα φθέγγονται, 
αύτος έν Ήσαΐφ ό Κύριος λαλών, αύτος έν Ήλίφ, έν στόματι προ-

4 φητών αότός. Συ δε άλλ’ εί προφήταις μή πιστεύεις, μΰθον δ ’ υπο
λαμβάνεις και τους άνδρας και το πυρ, αύτός σοι λαλήσει ό Κύριος, 
«δς έν μορφή θεοΰ ύπάρχων ούχ άρπαγμόν ήγήσατο το είναι ϊσα 
θεφ, έκένωσε δε έαυτόν» ό φιλοικτίρμων θεός, σώσαι τον άν
θρωπον γλιχόμενος. Και αότός ήδη σοι ένεργώς ό Λόγος λαλεΐ, δυ- 
σωπών τήν Απιστίαν, ναί φημι, ό Λόγος ό του θεού άνθρωπος γε- 
νόμενος, ϊνα δή και συ παρά άνθρώπου μάθης, πή ποτε άρα άν
θρωπος γένηται θεός.

9,1 Είτ’ ούκ άτοπον, ώ φίλοι, τον μεν θεόν άει προτρέπειν ήμας 
έπ’ άρετήν, ήμας δε άναδυεσθαι τήν ώφέλειαν και άναβάλλεσθαι 
τήν σωτηρίαν; rH  γάρ ούχι και Ιωάννης έπι σωτηρίαν παρακαλεΐ 
και τό παν γίνεται φωνή προτρεπτική; Πυθώμεθα τοίνυν αύτοΰ' 
«τίς πόθεν εΐς άνδρών;». Ήλίας μεν ούκ έρεΐ, Χριστός δε είναι άρ- 
νήσεταν φωνή δε όμολογήσει έν έρήμφ βοώσα. Τίς οόν έστιν Ιω
άννης; Ώς τούτω λαβεΐν, έξέστω είπεΐν, φωνή του Λόγου προτρε- 
πτική έν έρήμφ βοώσα. Τί βο$ς, ω φωνή; «Είπε καί ήμΐν». «Εύ-

2 θείας ποιείτε τας όδους Κυρίου». Πρόδρομος Ιωάννης και ή φωνή 
πρόδρομος του Λόγου, φωνή παρακλητική, προετοιμάζουσα είς

31. Ή βάτος τοΰ Σινα, ή φλεγομένη άλλά μή κατακαιομενη, ’Εξ. 3,4.
32. Βλ. Ίω. 4,48.
33. Ό  στύλος πυρός πού ώδηγοΰσε τήν νύκτα τούς Ισραηλίτες, Έξ. 13,21 έ.
34. Φιλ. 2,6-7.
35. Ή πρόσκλησις τοΰ Βαπτιστοΰ Ιωάννη σέ μετάνοια.
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τας έπαναφέρει, θρηνώντας έλεεΐ, ψάλλοντας παρακαλεΐ, μέ τή 
βάτο31 όμιλεΐ (έκεΐνοι έχρειάζονταν σημεία και τέρατα)32 καί μέ 
τό πυρ φοβερίζει τούς άνθρώπους, άνάβοντας άπό τόν στύλο 
την φλόγα33, δείγμα χάριτος μαζί καί φόβου* έάν ύπακούσης, σέ 
περιμένει τό φώς, έάν παρακούσης, τό πύρ. Επειδή δε ή σάρκα 
είναι προτιμότερη καί άπό τόν στύλο καί άπό τήν βάτο, οί προ
φήτες όμιλούν έπειτα άπό έκεΐνα, ή μάλλον ό ίδιος ό Κύριος 
πού όμιλεΐ διά τού Ήσαΐα, ό ίδιος διά τού ’Ηλία, ό ίδιος μέ τό

4 στόμα τών προφητών. Έσύ όμως άν δέν πιστεύης σέ προφήτες, 
αλλά έκλαμβάνης ώς μύθο καί τούς άνδρες καί τό πυρ, θά σου 
όμιλήση ό ίδιος ό Κύριος, «ό όποιος, καθώς ήταν θεός στήν 
ύπόστασι, δέν έθεώρησε άρπαγμό τήν ισότητά του μέ τόν θεό, 
καί έταπείνωσε τόν έαυτό του»34, ό οίκτίρμων θεός, έπιθυμών- 
τας νά σώσει τόν άνθρωπο. Ό  ίδιος Λόγος τώρα σοϋ όμιλεΐ 
όλοκάθαρα, έπιτιμώντας τήν άπιστία σου, άλήθεια σού λέγω, ό 
Λόγος τού θεού πού έγινε άνθρωπος, γιά νά μάθης έτσι κι’ έσύ 
άπό άνθρωπο, πώς κάποτε ό άνθρωπος θά γίνη θεός.

9,1 "Επειτα, δέν είναι άτοπο, ώ φίλοι, ό μέν θεός νά μάς προ- 
τρέπη πάντοτε στήν άρετή, καί έμεΐς νά άπορρίπτωμε τήν ώφέ- 
λεια καί ν’ άναβάλωμε τή σωτηρία; Μήπως δηλαδή καί ό Ιωάν
νης δέν προσκαλεΐ σέ σωτηρία35 κι’ ή φωνή του δέν γίνεται γε
μάτη προτροπή; «Ποιός άνδρας είσαι κι’ άπό πού;»36 Δέν δέχε
ται ότι είναι Ήλίας καί άρνεΐται ότι είναι Χριστός, αλλά όμολο- 
γεΐ ότι είναι μιά φωνή πού βοά στήν έρημο37. Ποιός λοιπόν εί
ναι ό Ιωάννης; Γιά νά λάβωμε έναν τύπο, είναι ή προτρεπτική 
φωνή τού Λόγου πού βοά στήν έρημο. Τί βοάς, & φωνή; «ΕΙπέ 
καί σέ μάς»38. «Κάμετε όμαλούς τούς δρόμους τού Κυρίου»39.

2 Πρόδρομος είναι ό ’Ιωάννης καί ή φωνή είναι πρόδρομος τού 
Λόγου, φωνή προσκλητήρια, πού προετοιμάζει γιά τή σωτηρία,

36. ’Οδύσσεια Α, 170. Τ, 105 έ.
37. Βλ. Ίω. 1,20-23.
38. 'Οδύσσεια Α,ΙΟ.
39. Ήσ. 40,3. Ματθ. 3,3. Μάρκ. 1,3. Λουκά 3,4. Ίω. 1,23.
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σωτηρίαν, φωνή προτρέπουσα είς κληρονομιάν ούρανών δι’ ήν ή 
στείρα και έρημος άγονος ούκέτι. Ταύτην μοι την κυοφορίαν προε- 
θέσπισεν άγγέλοο φωνή· πρόδρομος ην κάκείνη του Κυρίου, στεί- 
ραν εόαγγελιζομένη γυναίκα, ώς Ιωάννης την έρημον.

3 Δια ταύτην τοίνυν τού Λόγου την φωνήν ή στείρα εύτεκνεΐ και 
ή έρημος καρποφορεί* αί πρόδρομοι τού Κυρίου φωναι δύο, άγγέ- 
λου και Ίωάννου, αίνίσσονταί μοι τήν έναποκειμένην σωτηρίαν, 
ώς έπιφανέντος τού Λόγου τούδε εύτεκνίας ήμάς καρπόν άπενέγ-

4 κασθαι, ζωήν άίδιον. Άμφω γούν ές ταύτον άγαούσα τα φωνά ή 
γραφή σαφηνίζει το παν' «άκουσάτω ή ού τίκτουσα■ ρηξάτω 
φωνήν ή ούκ ώδίνουσα, δτι πλείονα τα τέκνα τής έρήμου μάλλον ή 
τής έχούσης τον άνδρα». Ήμίν εύηγγελίζετο άγγελος, ήμάς προΰ-

4 τρεπεν Ιωάννης νοήσαι τον γεωργόν, ζητήσαι τόν άνδρα. Εϊς γάρ 
και ό αύτός ούτος, ό τής στείρας άνήρ, ό τής έρήμου γεωργός, ό τής 
θείας έμπλήσας δυνάμεως και τήν στείραν кал τήν έρημον. Έπει 
γάρ πολλά τά τέκνα τής εύγενούς, άπαις δε ήν διά άπείθειαν ή πο- 
λύπαις άνέκαθεν Εβραία γυνή, ή στείρα τον άνδρα λαμβάνει кал ή 
έρημος τον γεωργόν' εϊτα ή μεν καρπών, ή δε πιστών, άμφω δε 
μητέρες διά τον Λόγον' άπίστοις δε είσέτι νύν και στείρα και έρη
μος περιλείπεται.

10,1 Ό μεν Ιωάννης, ό κήρυζ τού Λόγου, ταύτη πχ\ παρεκάλει έτοι
μους γίνεσθαι είς θεού τού Χριστού παρουσίαν, και τούτο ήν δ 
ήνίσσετο ή Ζαχαρίου σιωπή, άναμένουσα τόν πρόδρομον τού Χρι
στού καρπόν, ϊνα τής άληθείας τό φώς, ό Λόγος, τών προφητικών 
αινιγμάτων τήν μυστικήν άπολύσηται σιωπήν, εόαγγέλιον γενόμε- 
νος.
40. Ήσ. 54,1. Γσλ.4.27
41. Αναφορά στό διπλό εύαγγελισμό, Λουκά 1,19 και 1,28, πού δμως έδώ 

έφαρμόζεται στήν καρποφορία της έρημης ψυχής.
42. Τήν λέξι έρημος ό Κλήμης σ’ αύτό τό κεφάλαιο χρησιμοποιεί για δήλωσι 

τής έγκαταλελειμμένης ή χήρας γυναίκας καί για τήν έρημο γή.
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φωνή πού προτρέπει για τήν κληρονομιά των ούρανών, έξ αί
τιας της όποίας ή στείρα καί έρημη γεννά καί δέν είναι πλέον 
άγονη40. Αύτήν τήν κυοφορία μοΰ τήν άνήγγειλε φωνή άγγε
λοί)41· πρόδρομος ήταν κι’ έκείνη τού Κυρίου, πού άνήγγελλε 
σέ στείρα γυναίκα τό νέο, όπως ό Ιωάννης τήν έρημο.

3 ’Απ’ αύτήν λοιπόν ή φωνή τού Λόγου ή στείρα τεκνοποιεί 
κι’ ή έρημος42 καρποφορεί. Οί δύο προδρομικές γιά τόν Κύριο 
φωνές, τού άγγέλου καί τού Ιωάννη, μοΰ ύπαινίσσονται τήν 
άποκειμένη σωτηρία, ότι, άφού φανερωθη ό Λόγος αυτός, θά

4 φέρωμε έξαίρετο καρπό, τήν άΐδια ζωή. Ενώνοντας λοιπόν τις 
δύο φωνές μαζί ή Γραφή άποσαφηνίζει όλη τήν έννοιά τους. 
«"Ας άκούση ή άγονη, άς κραυγάση ή άτεκνη, ότι τά τέκνα της 
έρημης θά είναι περισσότερα άπό της πανδρεμένης»43. Σ’ έμάς 
έκαμε τήν καλή άγγελία ό άγγελος, έμάς προέτρεπε ό Ιωάννης

5 νά σκεφθούμε τόν γεωργό, νά ζητήσωμε τόν άνδρα. Διότι αύτός 
είναι ένας καί ό αύτός, ό άνδρας τής στείρας, ό γεωργός της 
έρημου, αύτός πού έγέμισε θεία δύναμι καί τή στείρα καί τήν 
έρημο. ’Επειδή δηλαδή τά τέκνα της γόνιμης είναι πολλά, άπό 
άπείθεια δέ ήταν άπαιδη ή πολύπαιδη άνέκαθεν Εβραία γυναί
κα, ή στείρα λαμβάνει τόν άνδρα καί ή έρημη τόν γεωργό* έπει
τα ή μιά φέρει καρπούς, ή άλλη φέρει πιστούς, κι’ οί δύο είναι 
έτσι μητέρες έξ αίτιας τού Λόγου. Στούς άπιστους όμως άπομέ- 
νει καί τώρα ή στείρα καί ή έρημος44.

10,1 Με αύτόν τόν τρόπο προσκαλούσε ό ’Ιωάννης, ό κήρυξ τού 
Λόγου, νά γίνουν έτοιμοι γιά τήν παρουσία τού Χριστού, κι’ 
αύτό ήταν έκεινο πού ύπαινισσόταν ή σιωπή τού Ζαχαρία, άνα- 
μένοντας τόν προδρομικό καρπό τού Χριστού, ώστε τής αλή
θειας τό φώς, ό Λόγος νά λύση τή μυστική σιωπή τών προφητι
κών αινιγμάτων, γενόμενος Εύαγγέλιο.

43. Ήσ. 54,1.
44. "Εως τώρα πολύτεκνη ήταν ή Εβραία γυναίκα, ή Συναγωγή, καί άτεκνη ή 

έθνική γυναίκα. Άπό τήν άπείθεια άντιστρέφονται οί όροι και όδηγοΰν σέ μιά εύτεκνη 
καί καρποφόρο γυναίκα, τήν Εκκλησία. “Όσοι καί στή Συναγωγή καί στόν είδωλολα- 
τρικό κόσμο μένουν άπιστοι άπομένουν άγονοι.
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Συ δε εί ποθείς ίδεΐν ώς άληθώς τόν θεόν, καθαρσίων μετα- 
λάμβανε θεοπρεπών, ού δάφνης πετάλων καί ταινιών τινων έρίω 
και πορφυρή πεποικιλμένων, δικαιοσύνην δε άναδησάμενος και 
τής έγκρατείας τά πέταλα περιθέμενος πολυπραγμονεί Χριστόν 
«έγώ γάρ είμι ή θυρα», φησί που, ήν έκμαθεΐν δει νοήσαι θελήσασι 
τόν θεόν, όπως ήμΐν άθρόας τών ούρανών άναπετάση πύλας- λο
γικοί γάρ αί του Λόγου πύλαι, πίστεως άνοιγνύμεναι κλειδί' «θεόν 
ούδεις ίγνω, εί μή ό Υιός και φ  άν ό Υιός άποκαλύψη». θύραν δε 
εό οίδ’ ότι τήν άποκεκλεισμένην τέως ό άνοιγνυς ύστερον άποκα- 
λύπτει τάνδον καί δείκνυσιν ά μηδε γνώναι οϊόν τε ήν πρότερον, εί 
μή διά Χριστού πεπορευμένοις, δι * ού μόνου θεός έποπτεύεται.
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2 Έσύ δμως &ν ποθής νά ίδής πράγματι τόν θεό, νά μετάσχη 
σέ θεοπρεπεΐς καθάρσιες τελετές45, όχι σέ φύλλα δάφνης46 κε 
ταινίες κεντημένες μέ έριο καί πορφύρα47, άφού στεφανωθης μ 
δικαιοσύνη καί φορέσης της έγκρατείας τά φύλλα, άσχολήσο 
μέ τόν Χριστό, διότι λέγει κάπου, «έγώ είμαι ή θυρα»48, θυρ 
πού, &ν θέλωμε νά κατανοήσωμε τόν θεό, πρέπει νά τήν μάθω

3 με, γιά νά μάς άνοιξη όλες τις πύλες των ούρανών. Διότι οί πί 
λες τού Λόγου είναι λογικές, κι’ άνοίγονται μέ τό κλειδί της πί 
στεως· «κανένας δέν έγνώρισε τόν θεό, παρά μόνο ό Υιός κο 
έκεΐνος στόν όποιο ό Υιός θά τόν άποκαλύψη»49. Γνωρίζί 
καλά ότι αύτός πού άνοίγει την έως τώρα κλειστή θύρα, έπειτι 
άποκαλύπτει όσα είναι μέσα καί δείχνει τά πράγματα πού δέ 
ήταν δυνατό ούτε νά τά γνωρίσουν πρωτύτερα, παρά μόνο όσο 
βαδίζουν κατά τόν Χριστό, διά τού όποίου μόνο έποπτεύεται < 
θεός.

45. θεοπρεπής καθάρσια τελετή είναι βέβαια τό βάπτισμα.
46. Φύλλα δάφνης έφεραν ο( λάτρεις τοϋ ’Απόλλωνος καί τά έμασοΰσε στού 

Δελφούς ή Πυθία.
47. "Οπως στά Παναθήναια.
48. Ίω. 10,9.
49. Ματθ. 11,27.
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<ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΤΩΝ ΟΡΓΙΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΜΑΝΤΕΙΩΝ
ΑΛΟΓΙΑΣ>

11,1 ’Άδυτα τοίνυν άθεα μη πολυμ πραγμονεΐτε μη δε βαράθρωχ 
στόματα τερατείας έμπλεα ή λέβητα θεσπρώτιον ή τρίποδα Κιρ- 
ραΐον ή Δωδωναϊον χαλκεΐον’ γεράνδρυον δε ψάμμοις έρήμαις τε- 
τιμημένον και το αύτόθι μαντεΐον αύτή δρυΐ μεμαρασμένον μύθοι, 
γεγηρακόσι καταλείψατε. Σεσιγηται γουν ή Κασταλίας πηγή κα: 
Κολοφώνος άλλη πηγή, και τά άλλα όμοίως τέθνηκε νάματα μαν
τικά και δή του τύφου κενά όψε μέν, δμως δ ’ ούν διελήλεγκται τοΐς 
ίδίοις συνεκρεύσαντα μύθοις.

2 Διήγησαι ήμϊν кал τής άλλης μαντικής, μάλλον δε μανικής, τά 
άρηστα χρηστήρια, τον Κλάριον, τον Πύθιον, τον Διδυμέα, τον Αμ- 
φιάρεω, τον Απόλλω, τον Αμφίλοχον, εί δε βούλει και τερατοσκό- 
πους και οίωνοσκόπους και τους όνείρων κριτάς άνέρου συν αύ- 
τοΐς’ στήσον δε όμου παρά τον Πύθιον τους άλευρομάντεις άγων 
και κριθομάντεις και τους είσέτι παρά τοΐς πολλοΐς τετιμημένους

1. Λέβης πού ύπηρχε στό νεκυομαντεϊο της Θεσπρωτίας.
2. Ό  τρίπους της Πυθίας στό μαντείο των Δελφών, εύρισκόμενο στήν περιοχή 

της Κίρρας.
3. Χάλκινα όργανο στό μαντείο της Δωδώνης.
4. Προφανώς ό Κλήμης έδώ, γράφοντας στήν Αίγυπτο, ύπαινίσσεται τόν μύθο 

περι της συγγενείας τού μαντείου τού Διός στή Δωδώνη μέ τό του "Αμμωνος Διός στή 
Λιβύη.

5. Τό μαντείο τού ’Απόλλωνος εύρίσκονταν δίπλα σέ μυθικές πηγές, τών Δελ- 
ρών στήν Κασταλία, τού Κολοφώνος της Ιωνίας στήν πηγή τού Κλάρου.
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< ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΛΟΓΙΑΣ ΤΩΝ ΟΡΓΙΑΣΤΙΚΩΝ ΜΥΣΤΗΡΙΩΝ
ΚΑΙ ΤΩΝ ΜΑΝΤΕΙΩΝ >

11,1 Μή πολυασχολεΐσθε λοιπόν μέ άθεα άγιαστήρια ούτε μέ 
στόματα γεμάτα τερατεΐες ούτε μέ θεσπρωτικό λέβητα1 ή Κιρ- 
ραΐο τρίποδα2 ή Δωδωναΐο χαλκείο3. Έγκαταλείψατε στούς γε- 
ρασμένους μύθους την παλαιά βαλανιδιά την τιμημένη μέ την 
άμμο της έρήμου4 και τό έκεΐ μαντείο μαραμένο μέ τήν ίδια τή 
βαλανιδιά. Έσίγησε λοιπόν ή Κασταλία πηγή και ή άλλη πηγή 
τού Κολοφώνος5, ένώ και τά άλλα μαντικά ΰδατα άπέθαναν 
όμοίως, άφού άποδείχθηκε έστω καί άργά ότι ήσαν άδεια άπό 
τον άτμό, ό όποιος έξέρρευσε μαζί μέ τούς μύθους των6.

2 Διηγήσου μας και της άλλης τέχνης της μαντικής, ή μάλλον 
τής μαντικής, τά άχρηστα χρηστήρια, διηγήσου μας τόν Κλά- 
ριο θεό, τόν Πύθιο, τόν Διδυμέα, τόν ’Απόλλωνα7, τόν Άμφιά- 
ρεω, τόν Άμφίλοχο8, κι* &ν θέλης έξέτασε μαζί μέ αύτούς έπί- 
σης τούς τερατοσκόπους και οίωνοσκόπους και τούς κριτάς 
των όνείρων* καί φέρε νά στήσης δίπλα στόν Πύθιο θεό τούς 
άλευρομάντεις και κριθομάντεις, καθώς και τούς τιμωμένους

6. ΟΙ Ιερείς καί οί Ιέρειες του ’Απόλλωνος έμάντευαν μέσα σέ μιά άχλύ πού 
προκαλοΰσε ή καΰσις φύλλων δάφνης καί άλλης ύλης.

7. Σέ δλα τά προηγούμενα μαντεία ό θεός ήταν ό Απόλλων* άλλά άρχικώς στό 
κάθε μέρος ό θεός έφερόταν καί αύτοτελως μέ τά όνόματα πού παρατίθενται έδώ. Στή 
χειρόγραφη παράδοσι τό όνομα έχει μετακινηθή παρακάτω, άνάμεσα στόν Άμφιάρεω 
καί τόν Άμφίλοχο, πού δείχνει περισσότερη αύτοτελεια των παραπάνω θεοτήτων.

8. Ό  Άμφιάρεως και ό υΙός του ’Αμφίλοχος έτιμώνταν σέ μαντικό Ιερό στά 
όρια μεταξύ Βοιωτίας καί ’Αττικής τό Άμφιάραιον.
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έγγαστριμύθους* ναι μην άδυτα Αιγυπτίων και Τυρρηνών νεκυο-
3 μαντεΐαι σκότω παραδιδόσθων. Μάνικά ταϋτα ώς άληθώς αν

θρώπων άπιστων σοφιστήρια και πλάνης ακράτου κυβευτήρια. 
Συνέμποροι τήσδε τής γοητείας αίγες αί έπι μαντικήν ήσκημέναι 
και κόρακες άνθρώποιςχράν ύπο άνθρώπων διδασκόμενοι.

12.1 Τί δ ’ εί σοι καταλέγοιμι τά μυστήρια; Ούκ έζορχήσομαι μέν, 
ώσπερ Αλκιβιάδην λέγουσιν, άπογυμνώσω δε εύ μάλα άνά τον τής 
άληθείας λόγον την γοητείαν την έγκεκρυμμένην αύτοΐς και αύτούς 
γε τους καλουμένους υμών θεούς, ών αί τελεται μυστικαί, οϊον έπι 
σκηνής του βίου τοΐς τής άληθείας έγκυκλήσω θεαταϊς.

2 Διόνυσον μαινόλψ όργιάζουσι. Βάκχοι ώμοφαγίφ την ίερομα- 
νίαν άγοντες και τελίσκουσι τάς κρεονομίας τών φόνων άνεστεμ
μένοι τοΐς δφεσιν, έπολολύζοντες Εύάν, Εϋαν έκείνην, δι’ήν ή πλά
νη παρηκολούθησεν. Και σημεΐον όργίων βακχικών δφις έστι τετε
λεσμένος. Αύτίκα γουν κατά την άκριβή τών Εβραίων φωνήν όνο
μα το 'Έυια δασυνόμενον έρμηνεύεται δφις ή θήλεια. Δηώ δε και 
Κόρη δράμα ήδη έγενέσθην μυστικόν, και την πλάνην και την άρ- 

*
7ταγήν και το πένθος αύταΐν Έλευσις δφδουχεΐ.

13.1 Καί μοι δοκεΐ τα όργια και τά μυστήρια δεΐν έτυμολογεΐν, τά 
μεν άπο τής όργής τής Δηους τής προς Δία γεγενημένης, τά δέ άπο

9. Πρόκειται γιά τό "Αορνο της Κύμης στήν Ιταλία.
10. Χώρα παιγνιδιών, δπου οΐ άπατεώνες κερδίζουν μέ τις έπινοήσεις των, είναι 

τά κυβευτήρια.
11. Είναι ή οίωνοσκοπία καί οίωνομαντεία.
12. Βλ. Πλουτάρχου, ’Αλκιβιάδης 19. θουκυδίδου, Ιστορία 6,28. Άνδοκίδου 

1,11-14 καί 16.
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άπό πολλούς έγγαστριμύθους. ~Ας παραδοθοΰν στο σκότος έπί- 
σης τά μυστηριώδη άγιαστήρια τών Αιγυπτίων και οί νεκρο-

3 μαντείες τών Τυρρηνών9. ‘Ό λα αύτά είναι πράγματα μανιακά, 
σοφιστήρια άπιστων άνθρώπων και κυβευτήρια άκρατης πλά
νης10. Είναι δέ συνέμποροι αύτής τής γοητείας, αίγες έξασκημέ- 
νες στή μαντική και κόρακες πού διδάσκονται άπό τούς άνθρώ- 
πους νά χρησμοδοτούν11.

12.1 Τί χρειάζεται νά σου άπαριθμήσω τά μυστήρια; Βέβαια δέν 
θά τά έξευτελίσω μέ παρωδίες, όπως λέγουν δτι έκαμε ό ’Αλκι
βιάδης12, άλλά θά ξεγυμνώσω κατά τόν Λόγο τής άληθείας τήν 
γοητεία πού είναι κρυμμένη καί θά παρουσιάσω στούς θεατάς 
τής άληθείας αύτούς πού άποκαλούνται άπό σάς θεοί, στούς 
όποιους άφιερώνονται οί μυστικές τελετές σάν έπάνω στή 
σκηνή τού βίου.

2 Τόν Διόνυσο τόν μανιακό έορτάζουν οί Βάκχοι μέ τρόπο 
όργιαστικό, έκδηλώνοντας τήν ίερομανία μέ ώμοφαγία, διανέ
μουν τελετουργικώς τά κρέατα άπό τούς φόνους, στεφανωμένοι 
μέ τούς δφεις, κραυγάζοντας Εύάν, δηλαδή έκείνη τήν Εύα13, έξ 
αίτιας τής όποίας έπηκολούθησε ή πλάνη. Καί σημείο τών βακ
χικών όργίων είναι ό δφις. Είναι μάλιστα χαρακτηριστικό δτι 
κατά τήν Εβραϊκή γλώσσα άκριβώς τό όνομα Εΰια δασυνόμενο 
σημαίνει δφις θηλυκή14. Ή δέ Δηώ καί ή Κόρη15 έχουν πλέον 
καταστή ένα μυστικό δράμα και ή ’Ελευσις έορτάζει μέ δαδου- 
χίες τήν περιπλάνησι καί τήν άρπαγή και τό πένθος τους.

13.1 Νομίζω δέ δτι πρέπει νά έτυμολογήσω τά δργια και τά μυ
στήρια, τά δργια άπό τήν όργή τής Δηούς πρός τόν Δία καί τά

13. Ό  Κλήμης έδώ ταυτίζει τήν συνήθη τελετουργική κραυγή τών άρχαίων 'Ελ
λήνων Εύοΐ, Εύάν, μέ τό δνομα της προμήτορος Εύας, αύθαιρέτως βέβαια.

14. Στα έβραϊκά τό δνομα τής Εύας είναι Χαββά (=Ζωή), ένώ ό δφις στά Ίου- 
δαιοαραμαϊκά λέγεται Χιβυά.

15. Δηώ είναι ή Δή-μητρα καί Κόρη είναι ή Περσεφόνη. Ό  Κλήμης έγνώριζε 
καλά τά Έλευσίνια μυστήρια.
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τον μύσοοζ του συμβεβηκότος περί τον Διόνυσον εί δε και άπο 
Μυούντός τίνος !Αττικού, ον έν κυνηγίφ διαφθαρήναι !Απολλόδω
ρος λέγει, ου φθόνος* υμών δεδόξασται τα μυστήρια έπιτυμβίω

2 τιμβ. Πάρεστι δε καί άλλως μυθήριά σοι νοεΐν άντιστοιχούντων 
των γραμμάτων τά μυστήρια' θηρεύουσι γάρ εί και άλλοι τινές, 
άτάρ δή και οί μύθοι οί τοιοίδε Θρακών τους βαρβαρικωτάτους, 
Φρυγών τους άνοητοτάτους, Ελλήνων τους δεισιδαίμονας.

3 "Ολοιτο οόν ό τήσδε άρξας τής απάτης άνθρώποις, είτε ό Δάρ- 
δανος, ό Μητρός θεών καταδείξας τά μυστήρια, εϊτε Ήετίων, ό τά 
Σαμοθρφκων δργια και τελετάς ύποστησάμενος, είτε ό Φρύξ έκεΐ- 
νος ό Μίδας, ό παρά του Όδρύσου μαθών, έπειτα διαδους τοϊς

4 ύποτεταγμένοις έντεχνον άπάτην. Ού γάρ με ό Κύπριος ό νησιώτης 
Κινύρας παραπείσαι ποτ’ άν, τά περι την Αφροδίτην μαχλώντα όρ
για έκ νυκτός ήμέρψ παραδούναι τολμήσας, φιλοτιμούμενος θειά-

5 σαι πόρνην πολίτιδα. Μελάμποδα δε τον Αμυθάονος άλλοι φασιν 
έξ Αίγυπτου “μετακομίσαι τη Έλλάδι τάς Δηούς έορτάς, πένθος 
ύμνούμενον. Τούτους έγωγ’ άν άρχεκάκους φήσαιμι, μύθων άθέων 
και δεισιδαιμονίας όλεθρίου πατέρας, σπέρμα κακίας και φθοράς 
έγκαταφυτεύσαντας τφ  βίφ τά μυστήρια.

14,1 Ήδη δέ, και γάρ καιρός, αύτά ύμών τά όργια έξελέγξω άπά- 
της και τερατείας έμπλεα. Και εί μεμύησθε, έπιγελάσεσθε μάλλον 
τοις μύθοις ύμών τούχοις τοϊς τιμωμένοις. Αγορεύω δε Αναφανδόν

16. Πρόκειται γιά παρετυμολογίες, σαν αύτές πού συνήθιζαν κατά τήν άρχαιό- 
τητα.

17. Θράκες καί Φρύγες ήσαν έθνη συγγενή μεταξύ τους καί μέ τούς "Ελληνες.
18. Ό  Δάρδανος, βασιλεύς τής Σαμοθράκης, θεωρείται άπδ πολλούς άρχαίους
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μυστήρια άπό τό μΰσος γύρω άπό τόν Διόνυσο, τό μίασμα16. 
’Ά ν πάλι ό όρος μυστήρια παράγεται άπό κάποιον ’Αττικό Μυ- 
οΰντα, γιά τόν όποιο λέγει ό ’Απολλόδωρος ότι έφονεύθηκε σέ 
κυνήγι, δέν άντιλέγω* τά μυστήριό σας θεωρούνται σάν έπιτά-

2 φια τιμή. Μπορεΐτε πάλι νά έκλάβετε και άλλιώς τά μυστήρια 
ώς μυθήρια, καθώς άντιστοιχούν μεταξύ τους τά γράμματα* διό
τι οί μύθοι αύτού τού είδους είναι έκεΐνοι πού περισσότερο άπό 
κάθε άλλο συλλαμβάνουν τούς βαρβάρους Θράκες, τούς άνόη- 
τους Φρύγες και τούς δεισιδαίμονες 'Έλληνες17.

3 ’Ά ς χαθή λοιπόν έκεΐνος πού εισήγαγε τήν άπάτη άνάμεσα 
στούς 'Έλληνες, είτε ό Δάρδανος πού έδίδαξε τά μυστήρια της 
Μητρός τών θεών, είτε ό Ήετίων πού συνέστησε τά όργια και 
τίς τελετές τών Σαμοθρακών, είτε ό Φρύξ έκεΐνος Μίδας, πού 
έμαθε άπό τόν Όδρύση18 κι* έπειτα διέδωσε στούς ύπηκόους

4 του τήν έντεχνη άπάτη. Δέν πρόκειται ποτέ νά παρασύρη Κύ
πριος Κινύρας, ό νησιώτης πού έτόλμησε νά παραδώση άπό τη 
νύκτα στήν ήμέρα τά άσελγη όργια της λατρείας της ’Αφροδί
της, προσπαθώντας νά θεοποιήση τήν συμπολίτιδά του πόρνη.

5 Γιά τόν Μελάμποδα δέ, υίό τού ’Αμυθάονος, άλλοι λέγουν ότι 
μετέφερε στήν Ελλάδα τίς έορτές της Δηοϋς άπό τήν Αίγυπτο, 
τήν έξύμνησι τού πένθους. Τούτους τούς άνθρώπους έγώ θά 
τούς έχαρακτήριζα άρχεκάκους πατέρες άθέων μύθων και όλε- 
θρίας δεισιδαιμονίας πού καταφύτευσαν στόν άνθρώπινο βίο 
σάν σπέρμα κακίας και φθοράς τά μυστήρια.

14,1 Τώρα είναι καιρός ν’ άποδείξω ότι αύτά τά όργιά σας είναι 
γεμάτα άπάτη και τερατωδεία. Και άν έχετε μυηθή, θά γελάσε
τε μάλλον μέ αύτούς τούς μύθους πού τιμάτε19. Διακηρύσσω φα-

ώς είσηγητής τών μυστηριακών τελετών της Σαμοθράκης μαζί μέ τόν άδελφό του Ήε- 
τίωνα. Όδρΰσαι ήσαν φυλή τών Θρακών καί έδώ ώς Όδρύσης χαρακτηρίζεται ό Όρ- 
φεύς, άπό τόν όποιο ύποτίθεται ότι έδιδάχθηκε ό άρχηγδς τήζ βασιλικής δυναστείας 
τών Φρυγών Μίδας τις όργιαστικές τελετές.

19. Ό  Κλήμης φαίνεται σάν νά είχε μυηθή ό ίδιος κατά τήν προχριστιανική πε
ρίοδο της ζωής του.
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τά κεκρνμμένα, ούκ αίδούμενος λέγειν ά προσκννεΐν ούκ αίσχύνε- 
σθε.

2 Ή μεν ούν «άφρογενής» τε και «κυπρογενής», ή Κινύρψ φίλη 
(την Άφροδίτην λέγω, την «φιλομηδέα, δτι μηδέων έζεφαάνθη», 
μηδέων έκείνων των άποκεκομμένων Ούρανοϋ, των λάγνων, των 
μετά την τομήν το κύμα βεβιασμένων), ώς άσελγών όμΐν μορίων 
άξιος γίνεται καρπός' έν ταϊς τελεταϊς ταύτης τής πελαγίας ηδονής 
τεκμήριον τής γονής άλών χόνδρος και φαλλός τοΐς μοονμένοις την 
τέχνην τήν μοιχικήν έπιδίδοταν νόμισμα δε είσφέρουσιν αύτή οι 
μυούμενοι ώς έταίρφ, έρασταί.

15.1 Δηους δε μυστήρια και Διός προς Μητέρα Δήμητρα άφροδίσιοι 
συμπλοκαι και μήνις (ούκ οίδ’ δ τι φώ λοιπόν μητρός ή γυναικός) 
τής Δηους, ής δή χάριν Βριμώ προσαγορευθήναι λέγεται, ίκετηρίαι 
Διός και πόμα χολής και καρδιουλκίαι και άρρητουργίαν ταύτά οί

2 Φρύγες τελίσκουσιν "Αττιδι και Κυβέλη και Κορυβασιν. Τεθρυλή- 
κασιν δε ώς άρα άποσπάσας ό Ζευς του κριού τους διδύμους φέ- 
ρων έν μέσοις έρριψε τοΐς κόλποις τής Δηους, τιμωρίαν ψευδή τής

3 βιαίας συμπλοκής έκτιννύων, ώς έαυτόν δήθεν έκτεμών. Τά σύμ
βολα τής μυήσεως ταύτης έκ περιουσίας παρατεθέντα οίδ’ ότι κι
νήσει γέλωτα καί μη γελασείουσιν ύμΐν διά τους έλέγχους' «έκ τυμ
πάνου έφαγον έκ κυμβάλου έπιον έκιρνοφόρησα' υπό τον παστόν 
ύπέδυν». Ταϋτα ούχ δβρις τά σύμβολα; Ού χλεύη τά μυστήρια;

16.1 Τί δ ’ εί και τά έπίλοιπα προσθείην; Κυεϊμεν ή Δημήτηρ, άνα- 
τρέφεται δε ή Κόρη, μίγνυται δ ’ αύθις ό γεννήσας ούτοσι Ζευς τή

20. Επίθετα της ’Αφροδίτης, τό Ινα άπό τήν παράδοσι δτι έγεννήθηκε άπό τόν 
θαλάσσιο άφρό, τό άλλο άπό τήν παράδοσι δτι αύτό συνέβηκε στήν Κύπρο.



νερά τά άπόκρυφα, μή έντρεπόμενος νά άναφέρω αύτά πού 
έσεΐς δεν έντρέπεσθε νά προσκυνήτε.

2 Ή άφρογενής λοιπόν και Κυπρογενής20, ή φίλη τού Κυνίρα 
(έννοώ την ’Αφροδίτη την όνομαζομένη Φιλομηδή, διότι προέ- 
κυψε άπό αίδοΐα, άπό τά μόρια έκεΐνα πού άποκόπηκαν άπό τόν 
Ούρανό, τά λάγνα, πού μετά την άποκοπή τους άσέλγησαν στό 
κύμα)21 είναι γιά σάς άξιος καρπός άσελγών μορίων κατά τις 
τελετές αύτής τής πελαγίσιας θεότητος τής ήδονης προσφέρε- 
ται στούς μυουμένους στήν μοιχική τέχνη ένας κόκκος άλατος 
καί ένα όμοίωμα φαλλού ως τεκμήριο τής γεννήσεώς του, ένώ 
οί μυούμενοι προσφέρουν σ’ αύτήν όπως οί έρασταί στήν έταί- 
ρα22.

15.1 Τά μυστήρια τής Δηούς είναι οί άφροδίσιες ένώσεις τού 
Διός πρός τήν Μητέρα Δήμητρα και ή όργή τής Δηούς (δέν 
γνωρίζω τί νά είπώ, μητέρας ή συζύγου του), έξ αιτίας της 
όποίας λέγεται ότι ώνομάσθηκε Βριμώ, οί ικεσίες τού Διός, ή 
πόσις τής χολής καί οί καρδιουλκίες καί οί άρρητουργίες* 
πράγματα των όποιων όμοια τελούν καί οί Φρύγες στόν ’Ά ττι

2 καί στήν Κυβέλη καί στούς Κορύβαντες. Μυθολογούν δέ ότι 
τάχα ό Ζεύς, άφού άπέσπασε άπό τόν κριό τά δίδυμα όργανά 
του, τά έπήρε καί τά έρριψε μέσα στόν κόλπο της Δηούς, έπι- 
φέροντας μιά ψευδή τιμωρία γιά τόν βιασμό, σάν νά αύτοεκτέ-

3 μνεται δήθεν. "Αν παρατεθούν ώς έκ περισσού τά σύμβολα αύ
τής τής μυήσεως, γνωρίζω ότι θά κινήσουν τόν γέλωτα, έστω κι 
&ν δέν έπιθυμήτε νά γελάσετε γι’ αύτή τήν παρουσίασι* «έφαγα 
άπό τό τύμπανο, έπια άπό τά κύμβαλα, μετέφερα τά Ιερά σκεύη, 
κατέβηκα στό νυφικό κρεββάτι». Δέν άποτελούν ΰβρι αύτά τά 
σύμβολα; Δέν είναι χλεύη αύτά τά μυστήρια;

16.1 Καί τί θά έλεγες, &ν προσθέσω καί τά ύπόλοιπα; Ή  
Δήμητρα γεννά, ή Κόρη άνατρέφεται, ένώ ό Ζεύς πού έγέννησε
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21. Ησιόδου, θεογονία 188-200.
22. Εύημέρου, άπόσπασμα 35.
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Φερεφάττη, τη ίδί$ θυγατρί, μετά την μητέρα την Δηώ, έκλαθόμε- 
νος του προτέρου μύσους, πατήρ και φθορευς κόρης ό Ζευς, και

2 μίγννται δράκων γενόμενος, δς ην έλεγχθείς. Σαβαζίων γουν μυ
στηρίων συμβολον τοΐς μυουμένοις ό διά κόλπου θεός’ δράκων δέ 
έστιν ούτος, διελκόμενος του κόλπου των τελουμένων, έλεγχος 
άκρασίας Διός.

3 Κυεΐ кал ή Φερέφαττα παϊδα ταυρόμορφον άμέλει, φησί τις 
ποιητής είδωλικός,

...ταύρος
πατήρ δράκοντος και πατήρ ταύρου δράκων, 
έν δρει τό κρύφιον, βουκόλος, τό κέντρον,

βουκολικόν, οίμαι, κέντρον τόν νάρθηκα έπικαλών, δν δή άναστέ- 
φουσιν οί βάκχοι.

17,1 Βούλει кал τά Φερεφάττης άνθολόγια διηγήσωμαί σοι και τον 
κάλαθον καί τήν άρπαγήν τήν ύπό Αιδωνέως και το σχίσμα τής 
γης καί τάς ύς τάς Εύβουλέως τάς συγκαταποθείσας ταΐν θεαΐν, δι’ 
ήν αιτίαν έν τοΐς θεσμοφορίοις μεγαρίζοντες χοίρους έμβάλλουσιν; 
Ταύτην τήν μυθολογίαν αί γυναίκες ποικίλως κατά πόλιν έορτά- 
ζουσι, Θεσμοφόρια, Σκιροφόρια, Άρρητοφόρια, πολυτρόπως τήν 
Φερεφάττης έκτραγφδουσαι άρπαγήν.

2 Τά γάρ Διονύσου μυστήρια τέλεον άπάνθρωπα' δν είσέτι παϊδα

2 3. Είναι ή άλλως λεγομένη Περσεφόνη.
24. Σαβάζια έλέγονταν τά πρός τιμήν του Διονύσου μυστήρια. Ό  Διόνυσος, υΙός 

του Διός καί τής Περσεφόνης, έφερε έπίσης τά όνόματα Ζαγρεύς καί Σαβάζιος.
25. Αύτός ό ποιητής δέν είναι γνωστός, άλλ’ ό О.- Спшив τπ,στεύει ότι πρόκει

ται γ ά τόν Ρίντωνα, άπό τΙς Συρακούσες, ή τόν Τάραντα.
26. Ράβδος άπό καλαμώδες φυτό.
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μέ αύτόν τόν τρόπο ένώνεται πάλι μέ τήν Φερεφάττη23, τήν θυ
γατέρα του, μετά τήν Μητέρα Δηώ, λησμονώντας τό προηγού
μενο μίασμα ό Ζευς, πατέρας της κόρης καί διαφθορεύς αύτής, 
ένώνεται μ’ αύτήν μεταμορφωμένος σέ όφι, φανερούμενος

2 ποιός ήταν. Σύμβολο λοιπόν στούς μυουμένους στα Σαβάζια24 
μυστήρια ήταν ή φράσις «ό θεός πού διέρχεται διά του κόλ
που». Είναι δέ αύτός ό θεός ένας δράκων πού σύρεται διά μέ
σου του κόλπου των μυουμένων, άπόδειξις της άκρασίας τοϋ 
Διός.

3 Τότε καί ή Φερέφαττα γεννά παιδί ταυρόμορφο. Πράγμτι 
λέγει κάποιος είδωλολάτρης ποιητής25,

...ό ταύρος
πατέρας δράκοντος καί ό δράκων πατέρας ταύρου* 
έπάνω στό όρος βουκόλος, κρυφό κέντρο...

όνομάζοντας, δπως νομίζω, κέντρο τοϋ βουκόλου τόν νάρθη
κα26 πού στολίζουν οί Βάκχοι μέ ταινίες.

17,1 θέλεις νά σου διηγηθώ καί τήν συλλογή άνθέων άπό τήν 
Φερεφάττη και τό καλάθι καί τήν άρπαγή της άπό τόν Άϊδω- 
νέα27 καί τό σχίσιμο της γης και τούς χοίρους τοϋ Εύβουλέως 
πού καταπόθηκαν μαζί μέ τις δύο θεές28, πού γι* αύτό στήν έορ- 
τή των θεσμοφορίων κατεβαίνοντας στά ύπόγια μέγαρα τών 
θεών τοποθετούν χοιρίδια; Αύτόν τόν μύθο έορτάζουν μέ ποικί
λους τρόπους κατά πόλεις οί γυναίκες μέ τά θεσμοφόρια, χα 
σκιροφόρια καί τά Άρρητοφόρια29, διεκτραγωδώντας τήν άρ
παγή της Φερεφάττης μέ πολλούς τρόπους.

2 Τά μυστήρια τοϋ Διονύσου είναι βέβαια τελείως άπάνθρω-
27. Τόν "Αδη ή Πλούτωνα.
28. Τό κείμενο έχει ταΐν θεαΐν* (τΙς δύο θεές), ένώ έπροκειτυ γιά τήν Περσεφό- 

νη καί τόν Άϊδωνέα. Κανονικά έπρεπε νά λέγη «τοΐν θεοΐν»· ό Κλήμης &καμε *6 λά
θος ή κάποιος άντιγραφεύς.

29. Τά θεσμοφόρια ή σαν έορτή προς τιμήν τής Δήμητρας, τελουμένη τό φθινό
πωρο, όταν έγινόταν προετοιμασία τής σποράς. Τά Άρρητοφόρια ήσαν έορτή πρός τι
μήν τής ’Αθήνας τελουμένη στίς Αρχές του θέρους, τόν μήνα Εκιροφοριωνα.
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δντα ένόπλω κινήσει περιχορευόντων Κουρητών, δόλφ δε ύπο- 
δύντων Τιτάνων, άπατήσαντες παιδαριώδεσιν άθύρμασιν, ούτοι δη 
οί Τιτάνες διέσπασαν, ίτι νηπίαχον δντα, ώς ό τής Τελετής ποιη
τής Όρφεύς φησιν ό θρφαος'

κώνος και ρόμβος και παΐγνια καμπεσίγυια, 
μήλά τε χρόσεα καλά παρ' Εσπερίδων λιγυφώνων.

18.1 Και τήσδε ύμΐν τής τελετής τα άχρεΐα σύμβολα ούκ άχρεΐον εις 
κατάγνωσιν παραθέσθαν άστράγαλος, σφαίρα, στρόβιλος, μήλα, 
ρόμβος, έσοπτρον, πόκος. Αθηνά μεν ούν την καρδίαν του Διονύ
σου ύφελομένη Παλλάς έκ του πάλλειν την καρδίαν προσηγορεύ- 
θη' οί δε Τιτάνες, οί και διασπάσαντες αύτόν, λέβητα τινα τρίποδι 
έπιθέντες και του Διονύσου έμβαλόντες τα μέλη, καθήψουν πρότε- 
ρον' έπειτα όβελίσκοις περιπείραντες «ύπείρεχον Ήφαίστοιο».

2 Ζευς δε ύστερον έπιφανεις (εί θεός ήν, τάχα που τής κνίσης των 
όπτωμένων κρεών μεταλαβών, ής δη το «γέρας λαχεΐν» όμολο- 
γοΰσιν ύμών οί θεοι) κεραυνφ τους Τιτάνας αίκίζεται και τα μέλη 
του Διονύσου Άπόλλωνι τφ  παιδί παρακατατίθεται καταθάψαι. 
Ύ) δέ, ού γάρ ήπείθησε Διί, είς τον Παρνασσόν φέρων κατατίθεται 
διεσπασμένον τον νεκρόν.

19.1 Εί θέλεις δ ’ έποπτευσαι και Κορυβάντων όργια, τον τρίτον 
αδελφόν άποκτείναντες ούτοι την κεφαλήν του νεκρού φοινικίδι 
έπεκαλυψάτην και καταστέψαντε έθαψάτην, φέροντες έπι χαλκής 
άσπίδος ύπο τάς ύπωρείας του Όλύμπου. Και ταυτ’ έστι τα μυστή-

2 ρια, συνελόντι φάναι, φόνοι και τάφοι. Οί δε ίερεΐς οί τώνδε, οΰς 
Άνακτοτελεστάς οίς μέλον καλεΐν καλοΰσι, προσεπιτερατεύονται

30. Όρφικά, Κβπι, άπόσπασμα34.
31. Ίλιάς Β, 426. 32. Ίλιάς Δ,49.
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πα. "Οταν ήταν ακόμη παιδί και οί Κουρήτες έχόρευαν γύρω 
του ένοπλοι, οί Τιτάνες μέ δόλο, άπατώντας τον δηλαδή μέ παι
δικά παιγνίδια, τον διέσπασαν νήπιον ακόμη, όπως λέγει ό ποι
ητής τής τελετής Όρφεύς ό θράκιος*

'Ένα χωνί, ένας ρόμβος καί κούκλες
χρυσά μήλα καλά άπό τις λιγυρόφωνες έσπερίδες30.

18.1 Δεν είναι άχρηστο νά σάς παρουσιάσωμε τά άχρεΐα σύμβο
λα αύτής τής τελετής για καταδίκη τους* είναι ό άστράγαλος, ή 
σφαίρα, ό στρόβιλος, τά μήλα, ό ρόμβος, ό καθρέπτης, τό πο
κάρι. Ή Άθηνά λοιπόν, έπειδή άφήρεσε τήν καρδιά του Διονύ
σου ώνομάσθηκε Παλλάς άπό τό πάλλειν τήν καρδιά. Οί Τιτά
νες πάλι, πού τον διέσπασαν, άφοΰ έτοποθέτησαν ένα λέβητα 
έπάνω σέ τρίποδα, έβαλαν μέσα τά μέλη του Διονύσου· τά έψη
σαν πρώτα, έπειτα τά έπέρασαν σέ σουβλιά καί «τά έκράτησαν

2 έπάνω άπό τον 'Ήφαιστο»3 Ζευς δμως πού έμφανίσθηκε άρ- 
γότερα (αν ήταν θεός, κάπου θά είχε γευθή τήν κνίσσα των κρε
άτων πού έψήνονταν, τής όποίας οί θεοί σας όμολογοΰν ότι 
«δέχονται τό βραβείο»32), κτυπά τούς Τιτάνες μέ κεραυνό καί 
άναθέτει στόν υίό του ’Απόλλωνα νά θάψη τά μέλη τού Διονύ
σου. Κι’ αύτός, πού δέν άπείθησε στόν Δία, έφερε τόν νεκρό 
στόν Παρνασσό, δπου τόν έθαψε.

19.1 ’Ά ν θέλης πάλι νά έποπτεύσης καί τά όργια των Κορυβάν- 
των33, ίδού. Οί δύο Κορύβαντες, άφοΰ έφόνευσαν τόν τρίτο 
άδελφό έσκέπασαν τήν κεφαλή του νεκρού με πορφύρα καί, 
άφοΰ τόν έστεφάνωσαν, τόν έθαψαν, φέροντάς τον έπάνω σέ 
χάλκινη άσπίδα κάτω στις ύπώρειες τού Όλύμπου* κι* αύτά εΐ-

2 ναι τά μυστήρια, μέ δύο λόγια φόνοι καί τάφοι. Οί Ιερείς των, 
τούς όποιους οί ένδιαφερόμενοι όνομάζουν Άνακτοτελεστάς34, 
προσθέτουν στή συμφορά καί τερατώδη στοιχεία, μέ τό νά άπα

33. Κορύβαντες ήσαν οί λάτρεις της Κυβέλης, της μεγάλης Μητρός. Έδω δμως 
πρόκειται για τούς άρχικούς Κορύβαντες, τούς συνοδούς της Κυβέλης.

34. Διότι έτελοΰσαν τήν μύησι γύρω άπό άγιαστήρια, όνομαζόμενα άνάκτορα.
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τη συμφορά, όλόριζον άπαγορεύοντες σέλινον έπι τραπέζης τιθέναν 
οϊονται γάρ δη έκ του αίματος τον άπορρυέντος τον Κορυβαντικοΰ

3 το σέλινον έκπεφυκέναι■ ώσπερ άμέλει και αί Θεσμοφοριάζουσαι 
τής ροιάς τους κόκους παραφυλάττουσιν έσθίειν τους άποπεπτω- 
κότας χαμαί, έκ τών του Διονύσου αϊματος σταγόνων βεβλαστηκέ- 
ναι νομίζουσαι τάς ροιάς.

4 Κάβειρους δε τους Κορύβαντας καλουντες και τελετήν Καβει- 
ρικήν καταγγέλλουσιν' αύτώ γάρ δή τούτω τώ άδελφοκτόνω τήν 
κίστην άνελομένω, έν ή το του Διονύσου αίδοΐον άπέκειτο, εις Τυρ- 
ρηνίαν κατήγαγον, εύκλεοΰς έμποροι φορτίου■ κάνταυθα διετριβέ- 
την, φυγάδε δντε, τήν πολυτίμητον εύσεβείας διδασκαλίαν, αιδοία 
και κίστην, θρησκεύειν παραθεμένω Τυρρηνοΐς. Δι' ήν αιτίαν ούκ 
άπεικότως τον Διόνυσόν τινες "Αττιν προσαγορεύεσθαι θέλουσιν. 
αίδοίων έστερημένον.

20,1 Και τί θαυμαστόν εί Τυρρηνόϊ οί βάρβαροι αίσχροΐς ουτω 
τελίσκονται παθήμασιν, δπου γε Αθψαίοις και τη άλλη Έλλάδι, 
αίδούμαι και λέγειν, αισχύνης έμπλεως ή περι τήν Δηώ μυθολογία; 
Αλομένη γάρ ή Δηώ κατά ζήτησιν τής θυγατρος τής Κόρης περί 
τήν Ελευσίνα (τής Αττικής δέ έστι τούτο το χωρίον) άποκάμνει 
και φρέατι έπικαθίζει λυπουμένη. Τοϋτο τοΐς μυουμένοις απαγο
ρεύεται είσέτι νυν, ΐνα μή δοκοΐεν οί τετελεσμένοι μιμεΐσθαι τήν

2 όδυρομένην. "Ωικουν δέ τηνικάδε τή Ελευσίνα ό γηγενείς' όνόματα 
αύτοΐς Βαυβώ και Δυσαύλης кал Τριπτόλεμος, έτι δε Εΰμολπός τε 
και Εύβουλεύς' βουκόλος ό Τριπτόλεμος ήν, ποιμήν δε ό Εΰμολ- 
πος, συβώτης δε ό Εύβουλεύς, άφ’ ών τό Εύμολπιδών кал τό

3 Κηρύκων τό ίεροφαντικόν δή τούτο Αθήνησι γένος ήνθησεν. Και 
δή (ού γάρ άνήσω μή ούχι είπεΐν) ξενίσασα ή Βαυβώ τήν Δηώ όρέ- 
γει κυκεώνα αύτή' τής δέ άναινομένης λαβεΐν και πιεΐν ούκ έθελού-

35. ΟΙ γυναίκες πού μετέχουν στήν έορτή τών θεσμοφορίων.
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γορεύουν νά θέτεται έπάνω στο τραπέζι όλόριζο σέλινο, διότι 
νομίζουν τό σέλινο φυτρώνει από τό αίμα35 του Κορύβαντος

3 πού έχύθηκε. "Ετσι πράγματι και οί θεσμοφοριάζουσες γυναί
κες άποφεύγουν νά τρώγουν τούς κόκκους της ροδιάς πού πέ
φτουν κάτω, διότι νομίζουν δτι οί ροδιές έχουν βλαστήσει άπό 
τις σταγόνες του αίματος του Διονύσου.

4 ’Ονομάζοντας έπίσης Κάβειρους τούς Κορύβαντες, έξαγ- 
γέλλουν καί Καβειρική τελετή. Πράγματι αύτοι οί δύο άδελφο- 
κτόνοι, έπήραν τό κιβώτιο, στο όποιο έφυλασσόταν τό αίδεΐο 
τού Διονύσου, και τό μετέφεραν στήν Τυρρηνία, σαν έμποροι 
πολυτίμου φορτίου. ’Εδώ διέμειναν σαν φυγάδες παραθέτοντας 
τήν πολύτιμη διδασκαλία εύσεβείας, αιδοία καί κιβώτιο, για νά 
λατρεύουν οί Τυρρηνοί. ΓΥ αύτόν τό λόγο μερικοί θέλουν εύλό- 
γως νά άποκαλήται "Αττις ό Διόνυσος, άφού στερείται αιδοίων.

20,1 ’Αλλά τί παράδοξο είναι &ν οί βάρβαροι Τυρρηνοί μυούνται 
σέ τόσο αισχρά παθήματα, άφού οί ’Αθηναίοι καί οί άλλοι "Ελ
ληνες (έντρέπομαι πού τό λέγω) τιμούν τήν γεμάτη έντροπή μυ
θολογία της Δηούς; Πράγματι ή Δηώ, τρέχοντας σέ άναζήτησι 
τής θυγατέρας της Κόρης γύρω στήν ’Ελευσίνα (πού είναι τοπο
θεσία τής ’Αττικής), κόυράζεται καί κάθεται λυπημένη σ’ ένα 
πηγάδι. Τούτο τό πηγάδι είναι έως τώρα άπαγορευμένο στούς 
μυουμένους, γιά νά μή φανή δτι οί μυημένοι μιμούνται τήν όδυ-

2 ρομένη θεά. Τότε δέ κατοικούσαν τήν ’Ελευσίνα οί αύτόχθονες, 
πού είχαν τά όνόματα Βαυβώ, Δυσαύλης καί Τριπτόλεμος, κα
θώς έπίσης Εύμολπος καί Εύβουλεύς. Ό  Τριπτόλεμος ήταν 
βουκόλος, ό Εύμολπος ποιμήν καί ό Εύβουλεύς χοιροτρόφος* 
άπ’ αύτούς άνθησε στις Άθήνες τούτο τό ίεροφαντικό γένος

3 τών Εύμολπιδών καί τών Κυρήκων. Τότε λοιπόν (δέν θά διστά
σω πράγματι νά τό είπώ) ή Βαυβώ έφιλοξένησε τήν Δηώ καί 
τής προσέφερε κυκεώνα36. Κι* έπειδή αύτή άπέφευγε νά τον 
πάρη καί δέν ήθελε νά πιή, άφού είχε πένθος, ή Βαυβώ έστενο-

36. Βλ. "Υμνον είς τήν Δήμητρα όμηρικό στ. 208 έέ. Κυκεών ήταν μΐγμα άπό 
άλεύρι, νερό καί μέντα. Βλ. Ίλιάδα Λ, 624 καί 641.
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σης (πενθήρης γάρ ήν) περιαλγής ή Βαυβώ γενομένη, ώς ύπερορα- 
θεΐσα δήθεν, αναστέλλεται τά αιδοία και έπιδεικνύει τη θεφ' ή δε 
τέρπεται τη δψει ή Δηώ και μόλις ποτ'ε δέχεται το ποτόν, ήσθεΐσα 
τφ θεάματι.

21.1 Ταΰτ’ έστι τά κρύφια των Αθηναίων μυστήρια. Ταυτά τοι και 
Όρφευς αναγράφει. Παραθήσομαι δέ σοι αύτά του Όρφέως τά 
έπη, ϊν ’ έχης μάρτυρα τής αναισχυντίας τον μυσταγωγόν *

ώς είποΰσα πέπλους άνεσυρατο, δείξε δε πάντα 
σώματος ούδε πρέποντα τύπον' παΐς δ ’ ήεν ’Ίακχος, 
χειρί τέ μιν ρίπτασκε γελών Βαυβοΰς υπό κόλποις- 
ή δ ’ έπει ούν μείδησε θεά, μείδησ ’ ένι θυμώ, 
δέξατο δ ’αίόλον άγγος, έν ώ κυκεών ένέκειτο.

2 Κάστι το σύνθημα Έλευσινΐων μυστηρίων* «ένήστευσα, ίπιον τον 
κυκεώνα, έλαβον έκ κίστης, έργασάμενος άπεθέμην εις κάλαθον 
και έκ καλάθου εϊς κίστην». Καλά γε τά θεάματα και θε$ πρέπον
τα.

22.1 "Αξια μϊν ούν νυκτός τά τελέσματα καϊ πυρός και του «μεγα- 
λήτορος», μάλλον δέ ματαιόφρονος Έρεχθειδών δήμου, προς δε 
και τών άλλων Ελλήνων, οδστινας «μένει τελευτήσαντας άσσα

2 ούδϊ έλπονται». Τίσι δη μαντεύεται Ηράκλειτος ό Έφέσιος; «Νυ- 
κτιπόλοις, μάγοις, βάκχοις, λήναις, μύσταις», τούτοις άπειλεΐ τά 
μετά θάνατον, τούτοις μαντεύεται το πυρ' «τά yap νομιζόμενα κατά 
άνθρώπους μυστήρια άνιερωστι μυοΰνται».

3 Νόμος ούν και ύπόληψις κενή και του δράκοντος τά μυστήρια

37. Όρφικά άποσπάσματα, Kern άπόσπ. 52.
38. Μοναδική μαρτυρία γι’ αύτό τό σύνθημα τών Έλευσινίων μυστηρίων, πού ό 

Κλήμης είχε γνωρίσει άφ’ δτου εύρισκόταν άκόμη στάς Αθήνας.



χωρήθηκε ώσάν περιφρονημένη* τότε έξεσκέπασε τά άπόκρυ- 
φά της και τά έπέδειξε στη θέα. Ή Δηώ εύχαριστήθηκε άπό τη 
θέα και μόλις τότε δέχεται τό ποτό ικανοποιημένη άπό τό θέα
μα.

21.1 Αύτά είναι τά κρυφά μυστήρια των ’Αθηναίων* αυτά άκρι- 
βώς περιγράφει και ό Όρφεύς. Θά σου παραθέσω δέ καί τά ίδια 
τά λόγια τού Όρφέως, γιά νά έχης τον μυσταγωγό μάρτυρα της 
άδιαντροπιας.

’Αφού είπε αύτό ή Βαυβώ, άνέσυρε τόν πέπλο της, κι’ 
έδειξε δλα τά άπρεπη σημεία του σώματός της. Ό  μι
κρός "Ιακχος έτρεξε καί γελώντας έβαλε τό χέρι του 
στούς κόλπους της Βαυβοϋς* Ή θεά λοιπόν έγέλασε 
τότε με την καρδιά της, κι’ έδέχθηκε τό πλουμιστό κύ
πελλο, δπου ύπηρχε ό κυκεών37.

2 Τό σύνθημα των Έλευσινίων μυστηρίων είναι* «ένήστευσα, 
έπια των κυκεώνα, έπηρα άπό τό κιβώτιο κι’ άφου έπεξεργά- 
σθηκα έβαλα στό κάνιστρο κι’ άπό τό κάνιστρο στο κιβώτιο»38. 
Τί ώραΐα θεάματα και πόσο άρμόζουν σέ μιά θεά!

22.1 Αύτές οί τελετές είναι άξιες γιά τή νύκτα καί γιά τή φωτιά, 
καί τόν μεγαλόψυχο ή μάλλον ματαιόφρονα λαό των Έρεχθει- 
δών39, άλλά έπίσης καί των άλλων Ελλήνων, τούς όποιους,

2 όταν άποθάνουν, «περιμένει άνέλπιστη τύχη»40. Γιά ποιούς 
προφητεύει ό Ηράκλειτος ό Έφέσιος; «Γιά τούς νυκτοπόρους, 
τούς μάγους, τούς Βάκχους, τις Βακχίδες, τούς μύστες». Αύτούς 
άπειλοϋν τά μεταθανάτια, γι’ αύτούς προφητεύεται ή φωτιά* 
διότι «αύτοί μυοϋνται άνοσίως τά νομιζόμενα άπό τούς άνθρώ- 
πους μυστήρια».

3 Τά μυστήρια λοιπόν τού δράκοντος είναι μάταια συνήθεια
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39. Του λαοΰ του Έρεχθέως, δηλαδή των ’Αθηναίων.
40. Ηρακλείτου, άπόσπασμα 27. Diels, Fragmente der Versokratiker, Berlin 

1938.
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άπάτη τίς έστιν θρησκευομένη, τάς άμυήτους όντως μυήσεις και
4 τάς άνοργιάστονς τελετάς εύσεβείη. νόθω προστρεπόμενα. Οίαι δε 

και αί κίσται μοστικαί, δει γάρ άπογυμνώσαι τά άγια αύτων και τά 
άρρητα έξειπεΐν. Ού σησαμαΐ ταΰτα και πυραμίδες και τολύπαι και 
πόπανα πολυόμφαλα χόνδροι τε άλών και δράκων, δργιον Διονύ
σου Βασσάρου; Ούχι δε ροιαι προς τοΐσδε και κράδαι νάρθηκές τε 
και κιττοί, προς δε και φθοΐς και μήκωνες; Ταυτ’ έστιν αύτών τά

5 άγια. Кал προσέτι τής θέμιδος τά άπόρρητα σύμβολα όρίγανον, λύ
χνος, ξίφος, κτεις γυναικείος, δ έστιν εύφήμως και μυστικώς είπεΐν 
μόριον γυναικεΐον.

6 ΊΓ2 τής έμφανοΰς Αναισχυντίας. Πάλαι μεν άνθρώποις σωφρο- 
νοΰσιν έπικάλομμα ήδονής νύξ ήν σιωπωμένη' νυνϊ δε τοΐς μυου- 
μένοις πείρα της άκρασίας νύξ έστι λαλουμένη, και το πυρ έλέγχει

7 τά πάθη δφδουχούμενον. Άπόσβεσον, ώ ιεροφάντα, το πυρ- αίδέ- 
σθητι, δφδουχε, τάς λαμπάδας· έλέγχει σου τον "Ιακχον το φως■ 
έπίτρεψον άποκρύψαι τή νυκτι τά μυστήρια* σκότει τετιμήσθω τά 
δργια τό πυρ ούχ ύποκρίνεται, έλέγχειν και κολάζειν κελεύεται.

23,1 Ταΰτα των άθέων τά μυστήρια’ άθέους δέ εικότως άποκαλω 
τούτους, οι τόν μεν όντως δντα θεόν ήγνοήκασιν, παιδίον δε ύπο 
Τιτάνων διασπώμενον καί γύναιον πενθουν και μόρια άρρητα ώς 
άληθώς ύπ’ αισχύνης άναισχύντως σέβουσιν, διττή ένεσχημένοι τή 
άθεότητι, προτέρφ μέν, καθ’ ήν άγνοουσι τόν θεόν, τόν δντα δντως 
μή γνωρίζοντες θεόν, έτέρφ δέ και δευτέρφ ταύτη πλάνη τους ούκ 
όντας ώς όντας νομίζοντες και θεούς τούτους όνομάζοντες τούς 
ούκ δντως όντας, μάλλον δέ ούδέ όντας, μόνου δέ του όνόματος τε-

2 τυχηκότας. Διά τοΰτό τοι και ό άπόστολος διελέγχει ήμάς, «καί ήτε
41. Είδη γλυκισμάτων· πυραμιδοειδών μέ μέλι, τουλούπες τηγανισμένες με 

λάδι, πίττες στρογγυλές.
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και κενή άπάτη θρησκευτική, και συναστούν ανάμικτες τις 
πράγματι άγνές μυήσεις και τις χωρίς όργια τελετές μέ νόθη εύ-

4 σέβεια. Ποιές είναι και οί κίστες οί μυστικές; Πρέπει νά ξεγυ- 
μνώσωμε τά άγιά τους και νά όμολογήσωμε τά άρρητα. Δεν εί
ναι όλα αύτά σησαμόπιττες, πυραμίδες, τουλούπες και πόπανα 
πολυόμφαλα41, κόκκος άλατος, και δράκων, όργιο του Διονύσου 
τού Βασσάρου42; Δέν είναι έκτός άπ’ αύτά και ρόδια και κλαδιά 
άπό συκιές και ράβδοι και κισσοί, καθώς έπίσης καί ζυμαρικά

5 και παπαρούνες; Αύτά είναι τά άγιά τους. Τής θέμιδος δέ τά 
άπόρρητα σύμβολα είναι ρίγανη, λύχνος, ξίφος, κτένι γυναι
κείο, δηλαδή γιά νά έκφρασθούμε κατ’ εύφημισμό και μυστι- 
κώς γυνακειο μόριο.

6 Τί όλοφάνερη άναισχυντία! Παλαιότερα οί σώφρονες άν
θρωποι έκάλυπταν τήν ήδονή μέ τή σιωπή τής νύκτας. Τώρα 
όμως πείρα τής άκρασίας γιά τούς μυουμένους είναι νύκτα όμι-

7 λούσα καί τά πάθη φανερώνει φωτιά άπό δαδιά. Σβήσε, Ιερο
φάντη, τή φωτιά* σεβάσου, δαδούχε, τις λαμπάδες* τό φώς δεί
χνει τόν "Ιακχό σου43, άφησε στή νύκτα νά κρύψη τά μυστήρια* 
τά όργια &ς τιμούνται μέ τό σκότος* τό πύρ δέν ύποκρίνεται, 
έχει τήν έντολή νά έλέγχη και νά τιμωρή.

23,1 Αύτά είναι τά μυστήρια τών άθέων. Καί άθέους καλώ εύλό- 
γως αύτούς οί όποιοι τόν μέν όντως όντα θεό  έχουν άγνοήσει, 
λατρεύουν δέ μέ άδιαντροπιά ένα παιδί πού διασπάται άπό τούς 
Τιτάνες, ένα γύναιο πού πενθεί, καί μόρια πού λόγω αισχύνης 
είναι πράγματι άρρητα, κατεχόμενοι άπό διπλή άθεότητα* 
πρώτα ότι άγνοούν τόν θεό μή άναγνωρίζοντας τόν όντως δντα 
θεό, έπειτα δέ ότι μέ μιά δεύτερη πλάνη θεωρούν τούς άνυπάρ- 
κτους ώς ύπαρκτούς καί τούς όνομάζουν θεούς αύτούς πού δέν 
είναι ή μάλλον πού δέν ύπάρχουν κ&ν άλλά μόνο όνομα έχουν.

2 Γι’ αύτό μάλιστα καί ό άπόστολος μάς έλέγχει, λέγοντας, «καί
42. Βασσάρα ήταν τό φόρεμα τών Μαινάδων και τών Βάκχων λυδικης προελεύ- 

σεως. Ό  Διόνυσος άπ’ αύτό ώνομαζόταν Βασσαρεύς ή Βασσάρης.
43. Όρφικό δνομα τού Διονύσου. Βλ. τούς στίχους πού παρατέθηκαν παραπάνω 

στό2,21,1.
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ξένοι», λίγων, «των διαθηκών τής έπαγγελίας, έλπίδα μη εχοντες 
και άθεοι έν τφ  κόσμω».

24,1 Πολλά κάγαθά γένοιτο τφ  των Σκνθών βασιλεϊ, δστις ποτε 
ήν. Ούτος τον πολίτην τον εαυτού, την παρα Κυζικηνοΐς Μητρος 
των θεών τελετήν άπομιμούμενον παρα Σκύθαις τύμπανόν τε έπι- 
κτυπουντα και κύμβαλον έπηχουντα και του τραχήλου τινα μηνα- 
γυρτικα έξηρτημένον, κατετόξευσεν, ώς άνανδρον αύτόν τε παρ’ 
"Ελλησι γεγενημένον και τής θηλείας τοΐς άλλοις Σκυθών διδά
σκαλον νόσου.

2 7Ων δή χάριν (ού γαρ ούδαμώς άποκρυπτέον) θαυμάζειν επεισί 
μοι δτφ τρόπφ Εύήμερον τον Ακραγαντϊνον και Νικάνορα τον 
Κύπριον και Διαγόρα και 'Ίππωνα τώ Μηλίω τόν τε Κυρηναΐον 
έπι τούτοις έκεΐνον (ό Θεόδωρος όνομα αύτφ) καί τινας άλλους 
συχνούς, σωφρόνως βεβιωκότας και καθεωρακότας όξύτερόν που 
τών λοιπών άνθρώπων τήν άμφι τους θεούς τούτους πλάνην, άθέ- 
ους έπικεκλήκασιν, εί και τήν άλήθειαν αύτήν μή νενοηκότας, άλλα 
τήν πλάνην γε ύπωπτευκότας, δπερ ού σμικρον είς άλήθειαν φρο-

3 νήσεως ζώπυρον άναφύεται σπέρμα. 7Ων δ μέν τις παρεγγυα τοΐς 
Αίγυπτίοις, «εί θεούς νομίζετε, μή θρηνείτε αύτους μηδε κόπτεσθε'

4 εί δε πενθείτε αύτούς, μηκέτι τούτους ήγεϊσθε είναι θεούς», δ δ ’ 
Ήρακλέα έκ ξύλου λαβών κατεσκευασμένον (ετυχε δε έψων τι οι- 
κοι, οία είκός)' «Εία δή, ώ Ήράκλεις», είπεν «νυν σοι ήδη καιρός, 
ώσπερ Εύρυσθεΐ, άταρ δή και ήμΐν ύπουργήσαι τον τρισκαιδέκα- 
τον τούτον άθλον και Διαγόρα τοΰψον παρασκευάσαι», «κψτ’ αύτον 
είς το πυρ ένέθηκεν ώς ξύλον».

44. Έφ. 2,12.
45. Στα χειρόγραφα έχει προστεθη γλώσσημα ότι βασιλεύς ήταν ό Άνάναρσις. 

Ό  Ηρόδοτος 4,76 πού παρουσιάζει κάπως διαφορετικά τά πράγματα, τόν Άνάχαρσι 
φέρει ώς ένοχο καί θύμα τού βασιλέως.



ήσαστε ξένοι πρός τις διαθήκες τής έπαγγελίας, μή έχοντας έλ- 
πίδα και άθεοι μέσα στόν κόσμο»44.

24,1 Εϊθε νά έχη πολλά άγαθά ό βασιλεύς των Σκυθών, δποιος 
κι* αν ήταν45. 'Ένας ύπήκοός του, απομιμούμενος τήν τελετή 
τής Μητέρας των θεών των Κυζικηνών στή Σκυθία, έκτυποϋσε 
ένα τύμπανο, ήχούσε ένα κύμβαλο κι* είχε κρεμασμένο άπό τό 
λαιμό του σύμβολα των έμμήνων* αύτόν τον πολίτη ό βασιλεύς 
τον έφόνευσε μέ τόξο, διότι άνάμεσα στούς 'Έλληνες έχασε 
τήν άνδροπρέπειά του κι έγινε διδάσκαλος τής θηλυπρεπείας 
στούς άλλους Σκύθες.

2 Γι’ αύτούς τούς λόγους (δεν πρέπει ν’ άποκρύψω τήν άλή- 
θεια καθόλου) μου έρχεται νά θαυμάζω, μέ ποιά εύκολία ώνό- 
μασαν άθέους τον Εύήμερο τον Άκραγαντΐνο, τον Νικάνορα 
τον Κύπριο, τον Διαγόρα, τον "Ιππωνα τόν Μήλιο, και έκτος 
άπό αύτούς έκεΐνον τόν Κυρηναΐο, δηλαδή τόν Θεόδωρο, καί 
άρκετούς άλλους άκόμη46, πού έζησαν μέ σωφροσύνη και παρε- 
τήρησαν καθαρώτερα άπό τούς άλλους άνθρώπους τήν πλάνη 
σχετικά μέ αύτούς τούς θεούς· αν καί αύτοί δέν κατενόησαν τήν 
ίδια τήν άλήθεια, άλλά ύπωπτεύθηκαν τήν πλάνη, πράγμα πού 
παράγει ζωογόνο σπέρμα φρονήσεως γι* άναζήτησι τής άλή-

3 θείας. Ό  ένας άπ’ αύτούς προτρέπει τούς Αιγυπτίους, «άν τούς 
θεωρήτε θεούς, νά μή θρηνήτε καί νά μή κόπτεσθε γι* αύτούς*

4 &ν πάλι τούς πενθήτε, νά μή τούς νομίζετε θεούς πλέον»47. Ό  
άλλος έπήρε ένα Ηρακλή κατασκευασμένο άπό ξύλο, καθώς 
έψηνε κάτι στο σπίτι άπό τά συνηθισμένα, κι’ είπε* «έμπρός 
λοιπόν Ηρακλή, είναι καιρός πλέον τώρα νά διεξαγάγης καί γιά 
μάς δπως στόν Εύρυσθέα, τούτον τόν δέκατο τρίτο άθλο καί νά 
παρασκευάσης τό φαγητό τού Διαγόρα. Κι’ έπειτα τόν έρριψε 
σάν ξύλο στή φωτιά48.
46. "Ολοι αυτοί διαφωνούσαν μέ τήν χονδροειδή λατρεία των 'Ελλήνων και δέν 

μετείχαν σ’ αύτήν. Γι’ αύτό έθεωροΰνταν άθεοι άπό τούς άρχαίους. Ό  Κλήμης όμως 
τούς έπαινεΐ γι’ αύτό.

47. Ξενοφάνης, Μαρτυρία 13. Οϊε^, Ροεί, ΡϊιϊΙ /■>., 6,22.
48. Βλ. ’Αθηναγόρα, Πρεσβεία 4.
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25, J !Ακρότητες άρα άμαΟίας άθεότης кал δεισιδαιμονία, ών έκτος 
μένειν σπουδαστέον. Ούχ όρςίς τον ιεροφάντην τής άληθείας 
Μωσέα προστάττοντα θλαδίαν και άποκεκομμένον μη έκκλησιά-

2 ζειν, και προσέτι τον έκ πόρνης; Αίνίττεται δε δια μεν των προτέ- 
ρων τον άθεον τρόπον τον τής θείας και γονίμου δυνάμεως έστερη- 
μένον, δια δε του λοιπού του τρίτου τον πολλούς έπιγραφόμενον 
ψευδωνύμους θεούς άντι του μόνου δντος Θεοΰ, ώσπερ ό έκ τής 
πόρνης τους πολλούς έπιγράφεται πατέρας âyvoiq. του προς άλή- 
θειαν πατρός.

3 Ήν δέ τις έμφυτος άρχαία προς ούρανον άνθρώποις κοινωνία, 
άγνοίςι μεν έσκοτισμένη, άφνω δέ που διεκθρώσκουσα του σκό
τους και άναλάμπουσα, οίον δη έκεϊνο λέλεκταί τινι τό

όρςίς τον ύψοΰ τόνδ’ άπειρον αιθέρα 
και γήν πέριξ έχονθ’ όγραΐς έν άγκάλαις;

Και το

ώ γής δχημα κάπι γής έχων έδραν, 
δστις ποτ’είσυ, δυστόπαστος είσιδεΐν,

4 και όσα άλλα τοιαυτα ποιητών φδουσι παιδες. "Εννοιαι δέ ήμαρτη- 
μέναι και παρηγμέναι τής εύθείας, όλέθριαι ώς άληθώς, το «ούρά- 
νιον φυτόν», τον άνθρωπον, ούρανίου έξέτρεψαν διαίτης και έξετά- 
νυσαν έπι γής, γηΐνοις προσανέχειν άναπείσασαι πλάσμασιν.

26,1 Οϊ μεν γαρ εύθέως άμφι την ούρανου θέαν άπατώμενοι και 
δψει μόνγι πεπιστευκότες τών άστέρων τας κινήσεις έπιθεώμενοι 
έθαύμασάν τε και έξεθείασαν, θεούς έκ του θεΐν όνομάσαντες τοΰς 
άστέρας, και προσεκύνησαν ήλιον, ώς Ινδοί, και σελήνην, ώς

49. Δευτ. 23,1 έ. Βλ. Φίλωνα, Περ'ι συγχύσεως γλωσσών 144.
50. Εύριπίδης, άπόσπ. 935. Τό ίδιο στούςΣτρωματεΐς 5,14,114,1.
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25.1 ’Ακρότητες της άμαθείας είναι ή άθεότης και ή δεισιδαιμο
νία, άπό τις όποιες πρέπει νά μένη κάνεις άπαλλαγμένος. Δέν 
βλέπεις τον Ιεροφάντη τής άληθείας Μωυσή πού προστάσσει 
νά μή μετέχη στις συναθροίσεις ούτε εύνούχος ούτε άποκομμέ-

2 νος ούτε έπίσης ό υιός πόρνης49; Μέ τούς δύο πρώτους δρους 
ύπαινίσσεται τήν άθεη διαγωγή πού στερείται τής θείας και γό
νιμης δυνάμεως, ένώ μέ τον τρίτο δρο ύπαινίσσεται τόν άποδε- 
χόμενο πολλούς ψευδωνύμους θεούς άντί τού μοναδικού ύπάρ- 
χοντος θεού, δπως ό υιός τής πόρνης άποδίδεται σέ πολλούς 
πατέρες άπό άγνοια τού άληθινοΰ πατέρα.

3 Υπήρχε δέ κάποια άρχαία φυσική κοινωνία τών άνθρώπων 
πρός τόν ούρανό, σκοτισμένη άπό τήν άγνοια, άλλά ξαφνικά 
άναφαινομένη λαμπρή άπό τό σκότος, σάν έκεινο πού είπε κά
ποιος ποιητής,

βλέπεις τόν άπειρο τούτον αιθέρα ψηλά, 
πού τή γή περιβάλλει στις ύγρές άγκάλες του50;

Καίτό

ΤΩ όχημα τής γής πού έχεις τήν έδρα σου στή γή, 
δποιος κι* &ν είσαι, είναι δύσκολο νά διεισδύσουμε σ’ έσέ-

να51,

4 και όσα άλλα παρόμοια τραγουδούν οί ποιηταί. ’Αλλά λανθα
σμένες σκέψεις πού έχουν ξεφύγει άπό τόν εύθύ δρόμο, πράγ
ματι όλέθριες, έξέτρεψαν τό «ούράνιο φυτό»52, τόν άνθρωπο, 
άπό τήν ούράνια διαμονή και τόν έπέταξαν στή γή, άφοϋ τόν 
έπεισαν νά άσχολήται μέ γήινα κτίσματα.

26.1 "Ετσι άλλοι, άπατώμενοι άμέσως άπό τή θέα τού ούρανοϋ 
καί πιστεύοντας μόνο στά μάτια τους, παρατηρώντας τις κινή
σεις τών άστέρων, τούς έθαύμασαν καί τούς έθεοποίησαν, όνο- 
μάζοντας τούς άστέρες θεούς άπό τό θέειν, τόν δρόμο τους, καί

51. Εύριπίδης, Τρωάδες 844έ.
52. Πλάτωνος, Τίμαιος 90Α.
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2 Φρύγες’ οΐ δε των εκ γης φυομένων τούς ημέρους δρεπόμενοι καρ
πούς Αηώ τον σίτον, ώς ’Αθηναίοι, και Διόνυσον την άμπελον ώς

3 Θηβαίοι, προσηγόρευσαν. "Αλλοι τάς άμοιβάς τής κακίας έπισκο- 
πήσαντες θεοποιοϋσι τάς σντιδόσεις προσκυνουντες και τάς συμ
φοράς. Εντεύθεν τάς Έριχοας και τάς Ευμενίδας Παλαμναίους τε 
και Προστροπαίους, ίτι δε Αλάστορας άναπεπλάκασιν οί άμφι την 
σκηνήν ποιηταί.

4 Φιλοσόφων δε ήδη τινες και αύτοι μετά τους ποιητικούς των 
έν ύμΐν παθών άνειδωλοποιουσι τόπους τόν Φόβον και τον 'Έρω
τα και την Χαράν кал τήν Ελπίδα. ώσπερ άμέλει και Επιμενίδης ό

5 παλαιός Ύβρεως και Άναιδείας Αθήνησιν άναστήσας βωμούς οΐ 
δε έξ αύτών όρμώμενοι τών πραγμάτων έκθεοΰνται τοΐς άνθρώ- 
ποις και σωματικώς άναπλάττονται, Δίκη τις кал Κλωθώ και Λά
χεσις και "Ατροπος και Είμαρμένη, Αόξώ τε και Θαλλώ, αί Αττι- 
καί.

6 "Εκτος έστιν εισηγητικός τρόπος άπάτης, θεών περιποιητι
κός, καθ’ δν άριθμοΰσι θεούς τους δώδεκα, ών και θεογονίαν 
Ησίοδος #δει τήν αύτου, και όσα θεολογεί "Ομηρος.

7 Τελευταίος δε ύπολείπεται (έπτά γάρ οί άπαντες ούτοι τρόποι) 
ό άπο τής θείας ευεργεσίας τής εις τους άνθρώπους καταγινομένης 
όρμώμενος. Τον γάρ εύεργετοΰντα μη συνιέντες θεόν άνέπλασάν 
τινας σωτήρας Αιοσκούρους και Ήρακλέα άλεξίκακον και Ασκλη
πιόν ίατρόν.

27,1 Αύται μεν αί όλισθηραί τε και έπιβλαβεΐς παρεκβάσεις τής 
αλήθειας, καθέλκουσι ούρανόθεν τόν άνθρωπον και είς βάραθρον

53. Οί τρεις μοίρες· Κλωθώ, Λάχεσις, "Ατροπος.
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προσκύνησαν τον ήλιο δπως οί Ινδοί, και τήν σελήνη δπως οί
2 Φρύγες. "Αλλοι, πού δρέπουν τούς ήμερους από τούς φυομέ- 

νους άπό τή γή καρπούς, ώνόμασαν Δηώ τον σίτο, δπως οί
3 ’Αθηναίοι, καί Διόνυσο τήν άμπελο, δπως οί Θηβαίοι. ’Άλλοι 

παρατηρώντας τις τιμωρίες των κακών πράξεων θεοποιούν τις 
εύεργεσίες καί προσκυνούν τις συμφορές. ’Έτσι οί τραγικοί 
ποιηταί έπλασαν τις Έρινύες καί τις Εύμενίδες τούς Παλα- 
μναίους καί τούς Προστροπαίους, καθώς έπίσης καί τούς ’Αλά- 
στορες

4 Έπίσης όμως καί μερικοί άπό τούς φιλοσόφους, άκολου- 
θώντας τό παράδειγμα των ποιητών, είδωλοποιοϋν μορφές των 
παθών πού είναι μέσα σας* τον φόβο, τον Έρωτα, τή χαρά καί 
τήν έλπίδα, δπως άκριβώς παλαιά ό Επιμενίδης είχε άναστήσει

5 βωμούς τής 'Ύβρεως καί τής ’Αναιδείας στάς ’Αθήνας. "Αλλες 
πάλι ίδέες, προερχόμενες άπό τις πραγματικές καταστάσεις τής 
τιμής, θεοποιούνται γιά τούς άνθρώπους καί παίρνουν σωματι
κή μορφή, δπως ή Δίκη, ή Κλωθώ καί ή Λάχεσις καί ή "Ατρη- 
πος53, ή είμαρμένη καί ή Αύξώ καί ή θαλλώ, θεές τής ’Αττι
κής54.

6 'Έκτος τρόπος είσαγωγής άπατηλών έπινοήσεων στήν 
δημιουργία θεοτήτων είναι αύτός, κατά τον όποιο άριθμοϋν 
τούς δώδεκα θεούς, τών όποιων τήν προσέλευσι ψάλλει ό 
Ησίοδος στή θεογονία του καί στούς όποιους άφιερώνει θεο- 
λογικές διηγήσεις ό 'Όμηρος.

7 Τελευταίος τρόπος πού ύπολείπεται (διότι όλη οί τρόποι 
τής θεοποιήσεως είναι έπτά) είναι έκεΐνος πού έχει τήν προέ- 
λευσί του στή θεία εύεργεσία πού έπιδεικνυεται στούς. άνθρώ
πους. Μή άντιλαμβανόμενοι τόν Θεό πού τούς εύεργετεΐ, έπλα
σαν κάποιους άλλους θεούς? τούς Διοσκούρους ώς σωτήρες, 
τόν Ηρακλή ώς άλεξίκακο, τόν ’Ασκληπιό ώς Ιατρό.

27,1 Αύτές λοιπόν είναι οί όλισθηρές καί έπιβλαβεις παρεκκλί
σεις άπό τήν άλήθεια, πού κατεβάζουν άπό τόν ούρανό τόν άν-
54. Βλ. Παυσανία, 9,35,2.



περιτρέπουσαι. Έθέλω δε ύμΐν έν χρφ τους θεούς αύτους έπιδεΐξαι 
όποιοι τινες και εί τινες, ΐν’ ήδη ποτε τής πλάνης λήξητε, αυθις δε

2 παλινδρομήσητε εις οόρανόν. «7Ημεν γάρ που και ήμεΐς τέκνα όρ
γής, ώς και οι λοιποί· ό δε θεός πλούσιος ών έν έλέει, διά τήν 
πολλήν αγάπην αότοΰ, ήν ήγάπησεν ήμάς, όντας ήδη νεκρούς τοΐς 
παραπτώμασιν συνεζωοποίησεν τφ Χριστφ». «Ζών γάρ ό Λό
γος» και συνταφεις Χριστφ συνυψοΰται θεφ. Οί δε ετι άπιστοι 
«τέκνα όργής» όνομάζονται, τρεφόμενα όργή’ ήμεΐς δε ούκ όργής 
θρέμματα έτι, οί τής πλάνης άπεσπασμένοι, ξ,σσοντες δε έπΐ τήν 
άλήθειαν.

3 Ταυτη τοι ήμεΐς οί τής άνομίας υιοί ποτε διά τήν φιλανθρω
πίαν του Λόγου ν£ν υίοι γεγόναμεν του θεοΰ' ύμΐν δε και ό ύμέτε- 
ρος ύποδύεται ποιητής ό Άκραγαντΐνος Εμπεδοκλής*

τοιγάρτοι χαλεπήσιν άλύοντες κακότησιν 
ου ποτε δειλαίων άχέων λωφήσετε θυμόν.

4 Τά μεν δή πλεΐστα μεμύθευται και πέπλασται περι θεών ύμΐν, τά δε 
και όσα γεγενήσθαι ύπείληπται, ταυτα δε περι άνθρώπων αισχρών 
και ασελγών βεβιωκότων άναγέγραπταν

τύφω και μανίγ\ δε βαδίζετε και τρίβον όρθήν 
εύθεΐαν προλιπόντες άπήλθετε τήν δι ’ άκανθών 
και σκολόπων. Τι πλανάσθε, βροτοί; παυσασθε, μάταιοι, 
καλλίπετε σκοτίην νυκτός, φωτός δέ λάβεσθε.

5 Ταυτα ήμΐν ή προφητική παρεγγυφ και ποιητική Σίβυλλα* παρεγγυφ
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55. Έφ. 2,3-5.
56. Έβρ. 4,12.
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θρωπο καί τον όδηγοΰν στο βάραθρο, θέλω τώρα νά σάς έπι- 
δείξω γυμνούς αύτούς τούς θεούς, ποιοί είναι καί &ν είναι, για 
νά σταματήσετε κάποτε τήν πλάνη σας καί νά έπιστρέψετε

2 στον ούρανό. «Διότι ήμαστε κι’ έμεΐς κάποτε τέκνα όργής, 
όπως καί οί άλλοι, ό θεός δμως, πού έχει πλούσιο έλεος, άπό 
τήν πολλή άγάπη του, τήν όποία μάς έδειξε, ένώ ήμαστε ήδη 
νεκροί άπό τά παραπτώματα, μάς έζωοποίησε μαζί με τόν Χρι
στό»55. «Διότι ζών είναι ό Λόγος»56, καί όποιος συνετάφηκε μέ 
τόν Χριστό, συνανυψώνεται μέ τόν θεό. ’Ό σοι είναι άκόμη 
άπιστοι όνομάζονται «τέκνα όργής», τρεφόμενα άπό τήν όργή* 
έμεΐς δμως δέν είμαστε πλέον τρόφιμοι τής όργής, άφού είμα
στε άποσπασμένοι άπό τήν πλάνη καί όρμοϋμε τώρα πρός τήν 
άλήθεια.

3 "Ετσι κι’ έμεις, πού κάποτε ήμαστε υίοί τής άνομίας, τώρα 
άπό τή φιλανθρωπία τού Λόγου έγίναμε υίοί τού θεού* αύτό τό 
ύπαινίσσεται καί σέ σάς ό δικός σας ποιητής, ό Άκραγαντΐνος 
Εμπεδοκλής*

ταλαιπωρούμενοι άπό δεινές δοκιμασίες, [λύπες57,
ποτέ δεν θά καταπραΰνετε τήν καρδιά άπό τις όδυνηρές

4 Τά περισσότερα λοιπόν άπό τά σχετικά μέ τούς θεούς σας 
έχουν μυθευδή καί πλασθή, δσα πάλι ύποτίθεται δτι έγιναν 
πράγματι, αύτά άποδίδονται σέ άνθρώπους πού έζησαν αίσχρώς 
καί άσελγώς.

Βαδίζετε μέ τύφο καί μανία, κι’ άφήνοντας τόν ίσιο δρόμο 
άναχωρήσατε πρός τόν γεμάτο άγκάθια καί σουβλιά.
Τί περιπλανάσθε, θνητοί; Σταματήστε, μάταιοι, 
έγκαταλείψατε τό σκοτάδι τής νύκτας καί λάβετε φώς58.

5 Αύτά σάς παραγγέλλει ή προφητική καί ποιητική Σίβυλλα* αύτά

57. Έμπεδοκλέους, άπόσπασμα 145, Οϊείβ.
58. Σιβυλλικοϊ χρησμοί, άπόσπασμα 1,23-25 καί 27.
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δε και ή άλήθεια, γυμνουσα των καταπληκτικών τουτωνϊ και έκ- 
πλητικών προσωπείων τον όχλον τών θεών, συνωνυμίαις τισι τάς 
δοξοποιίας διελέγχουσα.

28.1 Αύτίκα γοΰν είσιν οι τρεις τούς Ζήνας άναγράφουσιν, τόν μεν 
Αίθέρος έν Αρκαδίςί, τώ δε λοιπώ του Κρόνον παϊδε, τούτοιν τον

2 μεν έν Κρήτη, θάτερον δε έν ’Αρκαδίςί πάλιν. Είσι δε οι πέντε 
’Αθήνας ύποτίθενται, την μεν Ήφαιστου, την Αθηναίαν την δε 
Νείλου, την Αίγυπτίαν τρί'την του Κρόνου, την πολέμου εύρέτιν' 
τετάρτην την Αιός, ήν Μεσσήνιοι Κορνφασίαν άπο τής μητρός έπι- 
κεκλήκασιν' έπι πάσι την Πάλλαντος και Τιτανίδος τής Ωκεανού, 
ή τόν πατέρα δυσσεβώς καταθύσασα τώ πατρώω κεκόσμηται 
δέρματι ώσπερ κωδίω.

3 Ναι μην Απόλλων ό μεν Αριστοτέλης πρώτον Ήφαιστου кал 
Αθήνας (ένταΰθα δη ούκέτι παρθένος ή Αθήνα), δεύτερον έν 
Κρήτη τον Κύρβαντος, τρίτον τον Διος кал τέταρτον τον Αρκάδα 
τον Σιληνοΰ' Νόμιος ούτος κέκληται παρά Αρκάσιν' έπι τούτοις 
τόν Αίβυν καταλέγει τόν "Αμμωνος. Ό δε Δίδυμος ό γραμματικός

4 τούτοις έκτον έπιφέρει τόν Μάγνητος. Πόσοι δε και νυν Απόλλω
νες, άναρίθμητοι θνητοί και έπίκηροί τινες άνθρωποι, είσίν, οι πα- 
ραπλησίως τοΐς προειρημένοις έκείνοις κεκλημένοι;

29.1 Τι δ ’ εί σοι τους πολλούς εϊποιμι Ασκληπιους ή τους Έρμας 
τους άριθμουμένονς ή τους Ήφαίστους τούς μυθολογουμένους; Μη 
και περιττός είναι δόξω τάς άκοάς ύμών τοΐς πολλοΐς τούτοις έπι- 
κλύζων όνόμασιν; Αλλ* αϊ γε πατρίδες αύτους και αί τέχναι και οί 
βίοι, πρός δέ γε και οί τάφοι άνθρώπους γεγονότας διελέγχουσιν.

2 "Αρης γουν ό και παρά τοΐς ποιηταΐς, ώς οϊόν τε, τετιμημένος,

ΤΑρες, άρες, βροτολοιγέ, μιαιφόνε, τειχεσιπλήτα,
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σάς παραγγέλλει έπίσης ή άλήθεια, απογυμνώνοντας τό πλήθος 
των θεών άπό αύτά τά καταπληκτικά και έκφοβιστικά προσω
πεία, διελέγχοντας τις φαντασιοκοπίες μέ κάποιες συνωνυμίες.

28.1 Πράγματι λοιπόν μερικοί άναφέρουν τρεις Ζήνας* τον ένα 
στήν ’Αρκαδία υιό του Αίθέρος, τούς δέ άλλους παιδιά τού

2 Κρόνου, έναν στήν Κρήτη κι’ έναν πάλι στήν Αρκαδία. Μερι
κοί δέχονται πέντε Άθηνάς* τήν μία θυγατέρα τού Ηφαίστου, 
τήν ’Αθηναία* τήν άλλη τού Νείλου τήν Αιγύπτια· τρίτη τού 
Κρόνου, εύρέτρια τού πολέμου* τετάρτη τού Διός, τήν όποία οί 
Μεσσήνιοι ώνόμασαν Κορυφασία άπό τό όνομα τής μητέρας 
της* τελευταία τήν τού Πάλλαντος καί τής Τιτανίδος τού Ωκεα
νού, ή όποία, έχοντας θυσιάσει τον πατέρα της, είναι στολισμέ
νη με τό πατρικό δέρμα σάν ποκάρι.

3 Έξ άλλου ώς πρός τον ’Απόλλωνα, ό ’Αριστοτέλης δέχεται 
τον πρώτο υιό τού Ηφαίστου καί τής Άθηνάς (έδώ ή ’Αθηνά 
δεν είναι πλέον Παρθένος), τόν δεύτερο δέ στήν Κρήτη υίό τού 
Κύρβαντος, τόν τρίτο υίό τού Διός καί τόν τέταρτο υίό τού Σι- 
ληνού τόν ’Αρκάδα, πού άπό τούς ’Αρκάδες όνομάζεται Νόμιος* 
τελευταΐον δέ συγκαταλέγει τόν υίό τού "Αμμωνος. Ό  δέ Δίδυ
μος ό γραμματικός προσθέτει σ’ αύτούς έναν έκτο, τόν υίό τού

4 Μάγνητος. Πόσοι δέ ’Απόλλωνες ύπάρχουν καί τώρα, άναρίθ- 
μητοι θνητοί καί πρόσκαιροι άνθρωποι, πού έχουν τό ίδιο όνο
μα μ’ έκείνους τούς προαναφερθέντας;

29.1 Τί θά έλεγες, &ν σού άνέφερα τούς πολλούς ’Ασκληπιούς ή 
τούς πολυαρίθμους Έρμάς ή τούς θρυλουμένους Ήφαίστους; 
Μήπως φανώ ύπερβολικός γεμίζοντας τ’ αύτιά σας μέ τά πολλά 
τούτα όνόματα; ’Αλλά άσφαλώς οί πατρίδες τους καί οί τέχνες 
καί οί βίοι, καθώς έπίσης καί οί τάφοι, μαρτυρούν ότι ή σαν άν-

2 θρωποι. Ό  "Αρης λοιπόν πού τιμάται, όσο είναι δυνατό, καί 
άπό τούς ποιητάς,

"Αρη, "Αρη, άνθρωποφθόρε, αίμοβόρε, τειχοπλήκτη59,
59. 7λιάς Ε, 31 καί 455.
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ό «Αλλοπρόσαλλος» ούτος και «άνάρσιος», ώς μέν Επίχαρμός 
φησι, Σπαρτιάτης ήν, Σοφοκλής δέ Θρξκα οίδεν αύτόν, άλλοι δε

3 Άρκάδα. Τούτον δέ "Ομηρος δεδέσθαι φησιν έπι μήνας τρισκαίδε- 
κα'

πλή μέν ‘Άρης, δτε μιν ΤΩτος κρατερόςτ ’ Έπιάλτης, 
παΐδες Άλωήος δήσαν κρατηρφ ένι δεσμφ' 
χαλκέφ δ ’ έν κεράμφ δέδετο τρισκαίδεκα μήνας.

4 Πολλά κάγαθά Κάρες σχοΐεν, οΐ καταθύουσιν αύτφ τους κύ- 
νας. Σκυθαι δέ τούς όνους ίερεύοντες μή παυέσθων, ώς Απολλό
δωρός φησι και Καλλίμαχος,

Φοίβος Ύπερβορέοισιν όνων έπιτέλλεται ίροΐς.

Ό αύτός δέ άλλαχου

τέρπουσιν λιπαραϊ Φοίβον όνοσφαγίαι.

5'Ήφαιστος δέ, δν έρριψεν έξ Όλυμπου Ζευς «βηλου άπό θεσπε- 
σίοιο», έν Λήμνφ καταπεσών έχάλκευε, πηρωθεις τώ πόδε, «ύπό 
δέ κνήμαι ρώοντο άραιαί».

30,1 "Εχεις και ιατρόν, ούχϊ χαλκέα μόνον έν θεοϊς' ό δέ ίατρός φι
λάργυρος ήν, Ασκληπιός όνομα αύτφ. Καί σοι τόν σόν παραθήσο- 
μαι ποιητήν, τόν Βοιώτιον Πίνδαρον'

έτραπε κάκεινον άγάνορι μισθφ χρυσός έν χερσί
φανείς·

χερσι δ ' άρα Κρονίων ρίψας δι' άμφοΐν άμπνοάν στέρ
νων καθεΐλεν 

ώκέως, αϊθων δέ κεραυνός έσκηψε μόρον.

60. Ίλιάς Ε, 385-387.
61. Καλλίμαχος, άποσπ. 187 καί 188.
62. Ίλιάς Α, 591έ.



αύτός ό άλλοπρόσαλλος καί έχθρικός, ήταν Σπαρτιάτης, όπως 
λέγει ό Επίχαρμος, ό Σοφοκλής όμως τόν γνωρίζει ώς θράκα,

3 ένώ άλλοι τόν θεωρούν Άρκάδα. Ό  ’Όμηρος Ισχυρίζεται ότι 
είχε δεθή έπΐ δέκα τρεις μήνες*

Ό  "Αρης ύποχρεώθηκε νά ύπομείνη όταν ό ΤΩτος κι’ ό
ζωηρός ’Εφιάλτης, 

παιδιά του ’Αλωήος, τόν έδεσαν μέ στερεά δεσμά, 
κι’ έμεινε δεμένος δεκατρείς μήνες σέ χάλκινη εΙρκτή60.

4 Μεγάλη τιμή άξίζει στούς Κάρες πού τού θυσιάζουν τά 
σκυλιά. ~Ας μή παύσουν οί Σκύθες νά σφαγιάζουν τούς όνους, 
όπως λέγουν ό ’Απολλόδωρος καί Καλλίμαχος,

ό Φοίβος άνυψώνεται στά σφάγια όνων των Ύπερβο-
ρείων.

Κι’ ό ίδιος λέγει άλλοΰ,

Διασκεδάζουν τόν Φοΐβο οί παχιές όνοσφαγίες61.

5 Ό  δέ 'Ήφαιστος, πού τόν έρριψε άπό τόν Όλυμπο ό Ζεύς, 
«άπό τό θειο οίκημα»62, έπεσε στή Λήμνο, όπου έγινε χαλκεύς, 
«ένώ οί άσθενικές κνήμες του έκινώνταν τρεμάμενές»63.

30,1 "Εχεις καί ιατρό άνάμεσα στούς θεούς, όχι μόνο χαλκέα* ό 
δέ Ιατρός ήταν φιλάργυρος, μέ τό όνομα ’Ασκληπιός, θ ά  σού 
παραθέσω μάλιστα τόν δικό σου ποιητή, τόν Πίνδαρο τόν 
Βοιωτό*

ό χρυσός πού έφάνηκε στά χέρια τόν έγοήτευσε κι’
έκεΐνον μέ σπουδαίο μισθό*

Ό  Ζεύς τότε, ρίχνοντας μέ τά δυό χέρια άφαιρούσε
τήν πνοή άπό τά στήθη, 

γρήγορα, ένώ ό άστραφτερός κεραυνός έρριξε τόν θά
νατο64.
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63. Ίλιάς Σ, 411.
64. Πινδάρου, Ποθιονίκαι 3,97 καί 100-105.
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2 Και Εύριπίδης’

Ζευς yap κατακτάς παΐδα τον έμόν αίτιος 
!Ασκληπιόν, στέρνοισιν έμβαλών φλόγα.

Ούτος μεν ούν κεΐται κεραυνωθείς έν τοΐς Κυνοσουρίδος όρίοις.
3 Φιλόχορος δε έν Τήνω Ποσειδώνά φησι τιμάσθαι ίατρόν, Κρόνω
4 δε έπικίσθαι Σικελίαν και ένταΰθα αύτόν τεθάφθαι. Πατροκλής τε 

ό θούριος και Σοφοκλής ό νεώτερος έν τρισι τραγωδίαις ίστορεϊ- 
τον τοιν Αιοσκούροιν πέρν άνθρώπω τινες τούτω τώ Αιοσκούρω 
έπικήρω έγενέσθην, εΐ τω ικανός πιστώσασθαι "Ομηρος το λελε- 
γμένον

τους δ ’ήδη κάτεχεν φυσίζοος αία 
έν Λακεδαίμονι αύθι, φίλη έν πατρίδι γαίη.

5 Προσίτω δε και ό τα Κυπριακά ποιήματα γράψας*

Κάστωρ μεν θνητός, θανάτου δέ οί αίσα πέπρωταν 
αύτάρ δ γ ’άθάνατος Πολυδεύκης, όζος "Αρηος.

6 Τούτο μεν ποιητικώς έψεύσατο. "Ομηρος δε άξιοπιστότερος αύτοΰ 
είπών περι άμφοϊν τοΐν Αιοσκούροιν, πρός δέ και τόν Ήρακλέα 
«εϊδωλον» έλέγξας' «φώτα» yap «Ήρακλήα, μεγάλων έπιίστορα

7 έργων». Ήρακλέα ούν και αύτός 'Όμηρος θνητον οίδεν άνθρωπον, 
Ιερώνυμος δέ ό φιλόσοφος και την σχέσιν αύτοΰ ύφηγεΐται του 
σώματος, μικρόν, φριζότριχα, ρωστικόν* «Αικαίαρχος δέ σχιζίαν, 
νευρώδη, μέλανα, γρυπόν, ύποχαροπόν, τετανότριχα. Ούτος οδν ό 
Ηρακλής δύο πρός τοΐς πεντήκοντα έτη βεβιωκώς κατέστρεψε τόν 
βίον διά τής έν Οίτη πυράς κεκηδευμένος.

65. Εύριπίδου, "Αλκηστις 3έ.
66. Ιλιάς Γ, 243 έ.
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2 Και ό Εύριπίδης·

Ό  Ζευς, πού έφόνευσε τό παιδί μου τόν ’Ασκληπιό, 
ρίχνοντας την φλόγα στα στήθη του, είναι ένοχος65.

Αύτός λοιπόν κείτεται κεραυνωμένος στα σύνορα της Κυνου-
3 ρίας. Ό  Φιλόχορος πάλι ισχυρίζεται δτι στην Τήνο τιμάται ώς 

Ιατρός ό Ποσειδών, ένώ άπό τόν Κρόνο έποικίσθηκε ή Σικε-
4 λία, δπου αύτός έτάφηκε. Ό  Πατροκλής ό θούριος καί ό Σοφο

κλής ό νεώτερος διηγούνται σέ τρεις τραγωδίες τήν ιστορία 
των Διοσκούρων. Αύτοι οί δύο Διόσκουροι ή σαν θνητοί άνθρω
ποι, άν άξίζη νά πιστεύσωμε τό λεγόμενο άπό τόν "Ομηρο'

Τούς κατείχε ήδη ή ζωοδότις γή,
στήν Λακεδαίμονα τήν άγαπητή τους πατρίδα66.

5 ’Ά ς προσέλθη τώρα και αύτός πού έγραψε τά Κυπριακά ποιή
ματα*

ό Κάστωρ ήταν θνητός κι’ είχε τήν μοίρα του θανάτου* 
άλλά ό Πολυδεύκης ήταν άθάνατος, βλαστός τού "Αρη67.

6 Τούτο είναι βέβαια ποιητικό ψεύδος* άλλ’ ό "Ομηρος είναι 
άξιοπιστότερος άπ’ αύτόν δταν λέγη και γιά τούς δύο Διοσκού- 
ρους δτι είναι θνητοί και δταν έδειξε δτι ό Ηρακλής ήταν «εί
δωλο»68* «άνθρωπος ήταν ό Ηρακλής, έκτελεστής μεγάλων έρ-

7 γων»69. Ό  ίδιος λοιπόν "Ομηρος γνωρίζει τόν Ηρακλή ώς θνη
τό άνθρωπο. Ό  φιλόσοφος Ιερώνυμος περιγράφει και τήν 
σωματική του παράστασι* ήταν μικρός, όρθότριχος, εύρωστος* 
ένώ ό Δικαίαρχος τόν φέρει ώς ξερακιανόν, νευρώδη, μβλα- 
χροινό, άετομύτη, χαμογελαστό, μακρότριχο. Τούτος λοιπόν ό 
Ηρακλής, άφού έζησε πενήντα δύο έτη, έτελείωσε τή ζωή του 
μέ τήν νεκρώσιμη πυρά στήν Οίτη.

67. Κύπρια, άπόσπ. 5, έκδοσις Κίπΐ^εΐ.
68. Όδόσσεια Λ, 601 έ.
69. Όδόσσεια Φ, 26.
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31.1 Τάς δε Μούσας, άς Αλκμάν Αιός και Μνημοσύνης γενεαλογεϊ 
και οι λοιποί ποιηται και συγγραφγεΐς έκθειάζουσιν και σέβουσιν, 
ήδη δε και δλαι πόλεις μουσεία τεμενίζουσιν αύταις, Μνσάς οδσας

2 θεραπαινίδας ταύτας έώνηται Μεγακλώ ή θογάτηρ ή Μάκαρος. Ό 
δε Μάκαρ Λεσβίων μεν έβασΐλεοεν, διεφέρετο δε άει πρός την γυ
ναίκα, ήγανάκτει δέ ή Μεγακλώ ύπερ τήςμητρός- τ ίδ ’ούκ έμελλε; 
Και Μυσάς θεραπαινίδας ταύτας τοσαύτας τον άριθμον ώνεϊται

3 και καλεΐ Μοίσας κατά την διάλεκτον την Λίολέων. Ταύτας έδιδά- 
ζατο ψδειν και κιθαρΐζειν τάς πράξεις τάς παλαιός έμμελώς. Α ΐ δε 
συνεχώς κιθαρίζουσαι και καλώς κατεπψδουσαι τον Μάκαρα

4 έθελγον και κατεύπαυον τής όργής. Ού δη χάριν ή Μεγακλώ χαρι- 
στήριον αύτάς ύπερ τής μητρος άνέθηκε χαλκάς και άνά πάντα 
έκέλευσε τιμάσθαι τά ιερά.

Και αί μίν Μούσαι τοιαίδε, ή δε ιστορία παρά Μυρσίλω τω 
Λεσβίω.

32.1 Ακούετε δη ούν τών παρ’ ύμΐν θεών τους έρωτας και τάς πα
ραδόξους τής άκρασίας μυθολογίας και τραύματα αύτών και δεσμά 
και γέλωτας καί μάχας δουλείας τε έτι και συμπόσια συμπλοκάς τ ’ 
αύ кал δάκρυα και πάθη και μαχλώσας ήδονάς.

2 Κάλε μοι τόν Ποσειδώ καί τόν χορόν τών διεφθαρμένων ύπ’ 
αύτού, την Αμφιτρίτην, την Αμυμώνψ, την Αλόπην, την Μελα- 
νίππην, την Αλκυόνην, την Ίπποθόην, την Χιόνην, τάς άλλας τάς 
μυρίας, έν αϊς δη καί τοσαύταις ούσαις έτι τού Ποσειδώνος ύμών 
έστενοχωρεΐτο τά πάθη.

3 Κάλει μοι καί τόν Απόλλω' Φοϊβός έστιν ούτος καί μάντις 
άγνός καί σύμβουλος άγαθός’ άλλ’ ού ταύτα ή Στερόπη λέγει ούδε 
ή Αϊθουσα ούδέ ή Αρσινόη ούδέ ή Ζευξίππη ούδε ή Προθόη ούδε 
ή Μάρπησσα ούδε ή Ύψιπύλη' Δάφνη γάρ έξέφυγε μόνη καί τόν 
μάντιν καί την φθοράν.

70. Βλ. Fragm. ШбЮг. Огаес. 4,6.457.
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31.1 Οί Μούσες, τις όποιες ό ’Αλκμάν γενεαλογεΐ άπό τον Δία 
και την Μνημοσύνη, και οί άλλοι ποιηταί καί συγγράφεις θεω
ρούν καί σέβονται ώς θεές, ένώ τώρα όλόκληρες πόλεις έχουν 
σ’ αύτές άφιερωμένους ναούς, μουσεία, ή σαν ύπηρέτριες άπό 
την Μυσία πού τις άγόρασε ή Μεγακλώ, ή θυγατέρα τού Μά-

2 καρος. Ό  δέ Μάκαρ ήταν βασιλεύς τών Λεσβίων πού διαφω
νούσε συνεχώς μέ την γυναίκα του, ένώ ή Μεγακλώ άγανακτη- 
σμένη ήταν μέ τό μέρος της μητέρας της. Πώς μπορούσε νά 
γίνη άλλιώς; ’Αγοράζει λοιπόν αύτές τι Μυσές, στόν άριθμό 
πού είναι γνωστός, καί τις άποκαλει Μοισες κατά τήν διάλεκτο

3 τών Αίολέων. Τις έδίδαξε νά τραγουδούν καί νά συνοδεύουν μέ 
κιθάρα τις παλαιές πράξεις του μελωδικά. Κι’ αύτές, κιθαρίζον
τας συνεχώς καί ψάλλοντας όμορφα έγοήτευσαν τόν Μάκαρα

4 καί καταπράϋναν τήν όργή του. ΓΥ αύτόν τό λόγο ή Μεγακλώ 
έκαμε άφιέρωμα χάλκινα όμοιώματά τους στή μητέρα της καί 
παρήγγειλε νά τιμώνται σέ όλα τά ιερά.

Αύτές είναι οί Μούσες, τών όποιων ή ιστορία εύρίσκεται 
στόν Μυρσίλο τό Λέσβιο70.

32.1 Άκούσατε λοιπόν τώρα τούς έρωτες τών θεών σας καί τά 
παράδοξα μυθεύματα γιά τήν άκρασία τους, τούς τραυματισμούς 
καί τά δεσμά τους, τά γέλοια καί τις διαμάχες, τις αιχμαλωσίες 
έπίσης καί τά συμπόσια, τις συμπλοκές πάλι καί τά δάκρυα, τά 
πάθη καί τις άσελγεΐς ήδονές.

2 Κάλεσε, παρακαλώ, τόν Ποσειδώνα καί τόν χορό τών διε
φθαρμένων άπ’ αύτόν γυναικών* τήν ’Αμφιτρίτη, τήν ’Αμυμώνη, 
τήν ’Αλόπη, τήν Μελανίππη, τήν ’Αλκυόνη, τήν Ίπποθόη, τήν 
Χιόνη, καί τό πλήθος τών άλλων, πού, άν καί ήσαν τόσο πολ
λές, τού Ποσειδώνος τά πάθη δέν ικανοποιούνταν έπαρκώς.

3 Κάλεσέ μου τόν ’Απόλλωνα* αύτός είναι ό Φοίβος, άγνός 
μάντις καί άγαθός σύμβουλος. "Ομως ή Στερόπη δέν συμφωνεί 
μέ αύτά ούτε ή Αίθουσα ούτε ή ’Αρσινόη ούτε ή Ζευξίππη ούτε 
ή Προθόη ούτε ή Μάρπησσα ούτε ή Ύψιπύλη* μόνο ή Δάφνη 
έξέφυγε καί τόν μάντι καί τήν φθορά.
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4 Αύτός τε ό Ζευς έπι πάσιν ήκέτω, ό «πατήρ» καθ’ υμάς «άν- 
δρών τε θεών τε»' τοσουτος περι τά αφροδίσια έξεχύθη, ώς έπιθυ- 
μεΐν μεν πασών, έκπληρουν δε είς πάσας τήν έπιθομίαν. Ένεπίμ- 
πλατο γοδν γυναικών ούχ ήττον ή αιγών ό θμουιτών τράγος.

33,1 Και σου, ώ "Ομηρε, τεθαυμακα τά ποιήματα·

ή, και κυανέησιν έπ’όφρυσι νεΰσε Κρονίων 
άμβρόσιαι δ ’&ραχαΐται έπερρώσαντο άνακτος 
κράτος άπ ’ άθανάτοιο * μέγα δ ’ έλέλιξεν "Ολυμπον.

2 Σεμνον άναπλάττεις, 'Όμηρε, τον Αία και νεύμα περιάπτεις αύτώ 
τετιμημένον. Αλλ’ έάν έπιδείζηςμόνον, άνθρωπε, τον κεστόν, έζε- 
λέγχεται και ό Ζευς και ή κόμη καταισχύνεται.

3 Είς δσον διελήλακεν άσελγείας ό Ζευς έκεΐνος ό μετ’ Αλκμή
νης τοσαυτας ήδυπαθήσας νύκτας; Ούδέ γάρ αί νύκτες αί έννέα τφ  
άκολάστω μακραι (άπας δε έμπαλιν ό βίος άκρασίψ βραχύς ήν), ϊνα

4 δή ήμΐν τον άλεξίκακον σπείργι θεόν. Διος υίος Ηρακλής, Διος ώς 
άληθώς, ό έκ μακράς γενόμενος νυκτός, τους μεν άθλους τους 
δώδεκα πολλφ ταλαιπωρησάμενος χρόνω, τάς δε πεντήκοντα θε- 
στίου θυγατέρας νυκτι διαφθείρας μιξ, μοιχός όμου και νυμφίος το- 
σούτων γενόμενος παρθένων. Οΰκουν άπεικότως οί ποιηται «σχέ-

5 τλιον» τούτον «και αίσυλοεργον» άποκαλουσιν. Μακρον δ ' άν εϊη 
μοιχείας αύτου παντοδαπάς και παίδων διηγεΐσθαι φθοράς. Ούδ'ε 
γάρ ούδ'ε παίδων άπέσχοντο οί παρ’ ύμϊν θεοί, δ μέν τις Ύλα, δ δε 
Υακίνθου, δ δε Πέλοπος, δ δε Χρύσιππού, δ δε Γανυμήδους έρών- 
τες.

71. Ίλιάς Α, 544 καί πολλαχοΰ.
72. Πόλις της ΑΙγύπτου θμούϊς ή Μένδη. Βλ. Πλουτάρχου, Ηθικά 989Α.
73. Ίλιάς Α, 528-530.
74. Βλ. Ίλιάς Ξ,214.
75. Τόν Ηρακλή. Κατά τήν παράδοσι τρεις νύκτες έχρειάσθηκαν γιά νά παρα-
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4 Τέλος άς έλθη ό ίδιος ό Ζευς, ό πατήρ, κατά τή γνώμη σας 
«άνδρών και θεών»71. Έπιδόθηκε στούς έρωτες με τέτοια μα
νία, ώστε νά ποθή δλες τις γυναίκες και νά έκπληρώνη τήν έπι- 
θυμία του σέ όλες. Είχε λοιπόν γυναίκες γύρω του όχι λιγώτε- 
ρες άπό δσες είχε ό τράγος των θμουιτών72.

33, ι Και τά δικά σου ποιήματα θαυμάζω, "Ομηρε*

Πράγματι, ό υιός τού Κρόνου έκαμε νεύμα μέ τά βαθυ
γάλανα φρύδια του* 

καί οί χαίτες τού άνακτος οί θείες έκυμάτισαν 
στο άθάνατο μέτωπο* κι’ έσεισε τόν μεγάλο "Ολυμπο73.

2 ‘Όμηρε, σεμνόν παριστάνεις τόν Δία και τού άποδίδεις νεύμα 
τιμητικό. ’Αλλά, άνθρωπέ μου, άν τού έπιδείξης άπλώς ένα στο
λισμένο ζωνάρι, ό Ζεύς ξεσκεπάζεται και έντροπιάζεται ή κόμη 
του74.

3 Σέ ποιό σημείο άσελγείας έφθασε έκεΐνος ό Ζεύς πού τό
σες ήδονικές νύκτες έπέρασε μέ τήν ’Αλκμήνη; Δεν ή σαν πολ
λές οί έννέα νύκτες στόν άκόλαστο αύτόν (άλλωστε όλος ό βίος 
του ήταν σύντομος γιά τήν άκρασία του), γιά νά μάς σπείρη τόν

4 άλεξίκακο θεό75. ΥΙός τού Διός ήταν ό Ηρακλής, πράγματι τού 
Διός, πού έγεννήθηκε άπό τήν μακρά νύκτα* πολύν καιρό έτα- 
λαιπωρήθηκε μέ τούς δώδεκα άθλους, άλλά τίς πενήντα θυγα
τέρες τού θεστίου τίς διέφθειρε σέ μιά νύκτα76 κι’ έγινε έτσι 
μοιχός μαζί καί νυμφίος τόσων παρθένων. Δέν είναι παράξενο

5 πού οί ποιηταί τόν άποκαλούν άπρεπη καί αίσχρόν77. θ ά  έπή- 
γαινε μακριά νά διηγηθώ τίς παντοειδείς μοιχείες του καί τίς 
διαφθορές παιδιών. Πράγματι οί θεοί σας δέν άπεΐχαν ούτε άπό 
άγόρια* ό ένας ήταν έραστής τού Ύλα, ό άλλος τού Πέλοπος, ό 
άλλος τού Χρυσίππου κι’ ό άλλος τού Γανυμήδη78.

χθή ό Ηρακλής. Γιά τΙς έννέα μούσες όμως ό Ζεύς έχρειάσθηκε έννέα νύκτες μέ τήν
Μνημοσύνη.

76. Βλ. ΠαυσανίουΠεριήγησις 9,27,6.
77. Ίλίάς Ε, 403.
78. Κατά σειρά ό Ηρακλής, ό Απόλλων, ό Ποσειδών καί ό Ζεύς.
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6 Τούτους ύμών αί γυναίκες προσκυνούντων τούς θεούς, τοιού- 
τους δε εύχέσθων είναι τους άνδρας τους έαυτών, ουτω σώφρονας, 
ϊν’ώσιν όμοιοι τοΐς θεοΐςτά ϊσα έζηλωκότες' τούτους έθιζόντων οί 
παΐδες ύμών σέβειν, ϊνα και άνδρες γενήσονται εικόνα πορνείας 
έναργή τους θεούς παραλαμβάνοντες.

7 Α λλ ' οί μεν άρρενες αύτοΐς τών θεών ίσως μόνοι φττουσι περι 
τα Αφροδίσια'

θηλύτεραι δε θεαι μένον αίδοΐ οίκοι έκάστη,

φησιν "Ομηρος, αίδούμεναι αί θεαι δια σεμνότητα Αφροδίτην ίδεΐν
8 μεμοιχευμένην. Α ΐ δε άκολασταίνουσιν έμπαθέστερον έν τη μοιχεία 

δεδεμέναι, Ήώς έπι Τιθωνφ, Σελήνη δ ’ έπι Ένδυμίωνι, Νηρηΐς 
έπϊ Αίακφ και έπι Πηλεΐ θέτις, έπι δε Ίασίωνι Δημήτηρ και έπι

9 Αδώνιδι Φερέφαττα. Αφροδίτη δε έπ ”.Αρει κατησχυμμένη μετήλ- 
θεν έπι Κινύραν και Αγχίσην έγημεν και Φαέθοντα έλόχα και ήρα 
Αδώνιδος, έφιλονείκει δέ τη βοώπιδι και άποδυσάμεναι δια μήλον 
αί θεαϊ γυμναι προσεΐχον τφ  ποιμένι, ήτις αύτών δόξει καλή.

34,1 4θι δή και τούς άγώνας έν βραχεί περιοδεύσωμεν και τάς έπι- 
τυμβίους ταυτασϊ πανηγύρεις καταλύσωμεν, ”.Ισθμια τε και Νέμεα 
και Πύθια και τα έπι τούτοις Όλύμπια. Πυθοϊμεν ούν ό δράκων ό 
Πύθιος θρησκεύεται και του δφεως ή πανήγυρις καταγγέλλεται 
Πύθια' Ίσθμοΐ δέ σκύβαλον προσέπτυσεν έλεεινον ή θάλαττα και 
Μελικέρτην όδύρεται τά Ίσθμια' Νεμέασι δε άλλο παιδίον Αρχέ- 
μορος κεκήδευται και του παιδιού ό έπιτάφιος προσαγορεύεται Νέ
μεα' Πισα δέ ύμίν τάφος έστίν, ώ Πανέλληνες, ήνιόχου Φρυγός, 
κα\ του Πέλοπος τάς χοάς, τά Όλύμπια, ό Φειδίου σφετερίζεται

79. ’Οδύσσεια θ , 324.
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6 Αύτούς τούς θεούς ας προσκυνούν οί γυναίκες σας και &ς 
εύχωνται τέτοιοι νά είναι οί άνδρες τους, τόσο σώφρονες, γιά 
νά εϊναι δμοιοι με τούς θεούς και νά είναι άντίζηλοί τους* αύ
τούς άς συνηθίζουν τά παιδιά σας νά λατρεύουν, ώστε νά γίνουν 
άνδρες παίρνοντας τούς θεούς ώς λαμπρή είκόνα της πορνείας.

7 "Ισως θά σκεφθή κάνεις ότι οί μέν αρσενικοί θεοί τους εί
ναι οί μόνοι πού άσχολοϋνται μέ τά έρωτικά*

ένώ οί θεές στά σπίτια τους έμεναν άπό αίδημοσύνη79,

λέγει ό 'Όμηρος, διότι άπό σεμνότητα οί θεές έντρέπονταν νά
8 ίδοΰν τήν ’Αφροδίτη νά μοιχεύεται. Έν τούτοις αύτές, αιχμάλω

τες τής μοιχείας άκολασταίνουν έμπαθέστερα* ή Ήώς μέ τόν 
Τιθωνό, ή Σελήνη μέ τόν Ένδυμίωνα, ή Νηρηΐς μέ τόν Αίακό, 
μέ τόν Πηλέα ή θέτις, μέ τόν Ίασίωνα ή Δήμητρα και μέ τόν

9 ’Άδωνι ή Φερέφαττα. Ή δέ ’Αφροδίτη, άφοϋ άσχημόνησε μέ 
τόν "Αρη, έπέρασε στόν Κινύρα, ύπανδρεύθηκε τόν Άγχίση, 
έρρίχθηκε στόν Φαέθοντα κι* έρωτεύθηκε τόν "Αδωνι* έφιλο- 
νείκησε μέ τήν στρογγυλομάτα ‘Ήρα, έγδύθηκαν οί θεές γιά 
ένα μήλο και παρουσιάσθηκαν γυμνές στόν βοσκό80, γιά νά κρί- 
νη ποιά είναι ή όμορφη.

34,1 "Ας περιοδεύσωμε τώρα σύντομα καί τούς άγώνες και &ς 
καταλύσωμε κι’ αύτά τά έπιτάφια πανηγύρια, τά "Ισθμια και τά 
Νέμεα και τά Πύθια κι' έπάνω άπό δλα τά ’Ολύμπια. Στά Πύθια 
λοιπόν λατρεύεται ό Πύθιος δράκων καί τό πανηγύρι του δφεως 
όνομάζεται Πύθια. Στόν Ισθμό ή θάλασσα έπέταξε έξω ένα 
έλεεινό σκύβαλο και τά "Ισθμια όδύρονται τόν Μελικέρτη. Στή 
Νεμέα έχει κηδευθη ένα άλλο παιδί, ό Άρχέμορος, κι’ οί έπιτά- 
φιοι άγώνες γιά τό παιδί όνομάζονται Νέμεα. Ή  ΓΤΐσα, ω Πα- 
νέλληνες, είναι γιά σάς τάφος του Φρυγός ήνιόχου και τις χοές 
γιά τόν Πέλοπα, τά ’Ολύμπια, τά οίκειοποιειται ό Ζεύς του Φει
δία81. "Οπως φαίνεται λοιπόν, οί άγώνες πού έγίνονταν πρός

80. Στόν Πάρι μέ τό μήλο της έριδος.
81. Ό  Φειδίας είχε κατασκευάσει τό περίφημο άγαλμα του ’Ολυμπίου Διός.



Ζευς. Μυστήρια ήσαν άρα, ώς έοικεν, οί άγώνες έπι νεκροις δια- 
Θλούμενοι, ώσπερ και τα λόγια και δεδήμευνται άμφω.

2 'Αλλά τα μεν έπι "Aypq. μυστήρια και τα έν Αλιμουντι τής Ατ
τικής Αθήνησι περιώρισταν αίσχος δε ήδη κοσμικον οϊ τε άγώνες 

και οί φαλλοί οί Διονύσφ έπιτελουμενοι, κακώς έπινενεμημένοι
3 τον βίον. Διόνυσος γάρ κατελθεΐν εις Άιδου γλιχόμενος ήγνόει την 

όδόν, ύπισχνεΐται δ ’ αύτφ φράσειν, Πρόσυμνος τουνομα, ούκ άμι- 
σθν ό δε μισθός ού καλός, άλλα Διονύσφ καλός- και άφροδίσιος ήν 
ή Χ^ρις, ό μισθός, δν ήτεΐτο Διόνυσος' βουλομένω δε τφ  θεφ  γέ- 

γονεν ή αΐτησις, και δή ύπισχνεΐται παρέξειν αύτφ, εί άναζεύξοι,
4 δρκω πιστωσάμενος την ύπόσχεσιν. Μαθών άπήρεν έπανήλθεν 

γάρ' άφοσιούμενος τφ  έραστη ό Διόνυσος έπι το μνημεΐον όρμςί και 
πασχητιξ.. Κλάδον ούν συκής, ώς έτνχεν, έκτεμών άνδρεΐου μορίου 
σκευάζεται τρόπον έφέζεταί τε τφ  κλάδω, τήν ύπόσχεσιν έκτελών 
τφ  νεκρφ.

5 Υπόμνημα του πάθους τούτου μυστικον φαλλοί κατά πόλεις 
άνίστανται Διονύσφ' «εί μη γάρ Διονύσφ πομπήν έποιούντο και 
ΰμνεον ή,σμα αίδοίοισιν, αναιδέστατα εϊργασατ’ άν», φησίν, Ηρά

κλειτος, «ωύτός δε "Αιδης καϊ Διόνυσος, δτεφ μαίνονται και 
ληναΐζουσιν», ού διά τήν μέθην του σώματος, ώς έγώ οΐμαι, το- 
σοΰτον δσον διά τήν έπονείδιστον τής άσελγείας ίεροφαντίαν.

35,1 Είκότως άρα οί τοιοίδε ύμών θεοι δούλοι παθών γεγονότες, 
άλλά και πρός τών Ειλώτων καλούμενων των παρά Αακεδαιμο- 
νίοις δούλειον ύπεισήλθεν ζυγόν Απόλλων Αδμήτφ έν Φεραϊς,
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τιμή των νεκρών ήσαν μυστηριακές τελετές, όπως και οί 
χρησμοί, άλλα τελικώς έδημοσιοποιήθηκαν και τά δυό.

■2 Τά μυστήρια στήν "Αγρα όμως καί στον 'Αλιμοϋντα της 
’Αττικής έχουν περιορισθή στάς ’Αθήνας* άλλά τώρα είναι παγ
κόσμιο αίσχος οί άγώνες καί οί φαλλοί πού άφιερώνονται στόν

3 Διόνυσο καί πώς έπιβεβλημένοι στή ζωή. Ό  Διόνυσος, όταν 
έπιθύμησε νά κατεβή στόν "Αδη, άγνοοϋσε τό δρόμο, άλλά κά
ποιος μέ τό όνομα Πρόσυμνος ύπόσχεται νά τού τόν ειπή δχι 
χωρίς άμοιβή. Ό  δε μισθός δεν ήταν καλός, άν καί στόν Διόνυ
σο έφαινόταν καλός· ό μισθός πού έζητήθηκε άπό τόν Διόνυσο, 
ή χάρις, ήταν έρωτικής μορφής. Ό  θεός έκαμε έκουσίως δεκτή 
τήν αίτησι καί ύπόσχεται στόν συνομιλητή νά τού προσφέρη 
ό,τι ζητεί, άν έπιστρέψη, έπιβεβαιώνοντας τήν ύπόσχεσι μέ

4 όρκο. "Οταν έπήρε τήν πληροφορία γιά τόν δρόμο, άνεχώρησε, 
έπέστρεψε πάλι, άλλά δέν εύρίσκει τόν Πρόσυμνο, διότι είχε 
άποθάνει. Πιστός στήν ύπόσχεσι πρός τόν έραστή ό Διόνυσος 
όρμά πρός τό μνήμα, γεμάτος έρωτικό πάθος. "Εκοψε λοιπόν 
στήν τύχη ένα κλάδο συκής, τόν διαμορφώνει σάν άνδρικό μό
ριο, κι έκάθησε έπάνω στόν κλάδο, έκπληρώνοντας τήν ύπό
σχεσι πρός τόν νεκρό.

5 Ώ ς ύπόμνησις μύστη ριακή αύτού τού πάθους άνεγείρονται 
στις πόλεις πρός τιμήν τού Διονύσου φαλλοί. «’Ά ν δέν έτελού- 
σαν πομπή γιά χάρι τού Διονύσου», λέγει ό Ηράκλειτος82, «καί 
δέν έψαλλαν ύμνο στά άπόκρυφά του, θά έγίνονταν πράγματα 
άναιδέστατα* είναι δέ ό ίδιος "Αδης καί Διόνυσος, στόν όποιο 
άφιερώνουν τις μανιακές βακχικές έορτές», όχι τόσο άπό τή 
σωματική μέθη, όπως νομίζω έγώ, δσο άπό τήν έπονείδιστη 
μύησι στήν άσέλγεία.

35,1 Εύλόγως λοιπόν οί τέτοιοι θεοί σας, πού ήσαν δούλοι τών 
παθών, ύπηρέτησαν καί ώς δούλοι σέ άνθρώπους* ό ’Απόλλων 
ύποβλήθηκε στό ζυγό τού δούλου πριν άπό τούς λεγομένους Εί
λωτες τών Λακεδαιμονίων, κοντά στόν "Αδμητο στις Φερές, ό
82. Ηρακλείτου, άπόσπαμα 15 (ϋίβΐβ).
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Ηρακλής έν Σάρδεσιν Όμφάλη, Λαομέδοντι δ ’ έθητευε Ποσει- 
δών και Απόλλων, καθάπερ άχρεΐος οίκέτης, μη δε έλευθερίας 
δήποοθεν δυνηθεις τνχεΐν παρά του προτέρου δεσπότου' τότε και 
τά Ίλίου τείχη άνωκοδομησάτην τφ  Φρυγί.

2 "Ομηρος δε τήν Άθηνάν οόκ αίσχύνεται παραφαίνειν λέγων 
τφ  Όδυσσεΐ «χρύσεον λύχνον έχουσαν» έν χεροιν τήν δε Αφροδί- 
την άνέγνωμεν, οίον ακόλαστόν τι θεραπαινίδων, παραθεΐναι φέ- 
ρουσαν τχ\ Ελένη τον δίφρον του μοιχού κατά πρόσωπον, δπως

3 αύτον είς συνουσίαν ύπαγάγηται. Πανύασσις γάρ πρός τούτοις και 
άλλους παμπόλλους ανθρώπους λατρευσαι θεούς ίστορεϊ ώδέ πως 
γράφων’

τλή μέν Δημήτηρ, τλή δε κλυτός Αμφιγυήεις, 
τλή 0έ Ποσειδάων, τλή δ ’ άργυρότοξος Απόλλων 
άνδρι παρά θνητφ θητευέμεν είς ένιαυτόν 
τλή S ’ όβριμόθυμος ’Αρης ύπό πατρός άνάγκης,

και τά έπι τούτοις.

36,1 Τούτοις ούν είκότως έπεται τους έρωτικους ύμών και παθητι
κούς τούτους θεούς άνθρωποπαθεϊς έκ παντός είσάγειν τρόπου. 
«Кал γάρ θην κείνοις θνητός χρώς». Τεκμηροΐ δε "Ομηρος μάλα 
άκριβώς, Αφροδίτην έπι τφ  τραύματι παρεισάγων όζυ και μέγα 
ίάχουσαν αύτόν τε τόν πολεμικώτατον ".Αρη ύπό του Διομήδους

2 κατά του κενεώνος ούτασμένον διηγούμενος. Πολέμων δε και τήν 
Αθηνάν ύπό Όρνύτου τρωθήναι λέγει" ναι μήν καί τόν Αιδωνέα 
ύπό Ήρακλέους τοξευθήναι "Ομηρος λέγει και τόν 'Ήλιον Πα- 
νύασσις ίστορεϊ. Ήδη δε και τήν Ήραν τήν ζυγίαν ίστορεϊ ύπό του 
αύτου Ήρακλέους ό αύτός ούτος Πανύασσις «έν Πύλω ήμαθόεν- 
τι». Σωσίβιος δϊ και τόν Ήρακλέα πρός τόν Ίπποκοωντιδών κατά

83. Όδύσσεια Τ, 34.
84. Βλ. Ίλιάς Γ,424έ.
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Ηρακλής κοντά στήν Όμφάλη στις Σάρδεις, ό Ποσειδών και ό 
’Απόλλων ήσαν ύπηρέτες του Λαομέδοντος· ό δεύτερος μάλι
στα, σάν άχρεΐος ύπηρέτης, χωρίς ποτέ νά μπορέση νά άποκτή- 
ση τήν έλευθερία άπό τον προηγούμενο κάτοχο. Αύτοι οί δύο 
τότε οικοδόμησαν και τά τείχη τού Ίλίου γιά τόν Φρύγα.

2 Ό  'Όμηρος δεν έντρέπεται πού λέγει ότι ή Άθηνά έφεγγε 
στόν Όδυσσέα, κρατώντας στά χέρια χρυσό λυχνάρι83. Γιά τήν 
’Αφροδίτη πάλι άναγνώσαμε ότι, σάν άκόλαστη ύπηρετριούλα, 
παρέθετε μέ τά χέρια της στήν Ελένη ένα σκαμνί έμπρός στόν 
μοιχό Πάρι, γιά νά τόν παρακινήση σέ συνουσία84. Έκτος άπό 
αύτά ό Πανύασσις ίστορεΐ και πολλούς άλλους θεούς πού ύπη- 
ρέτησαν άνθρώπους, γράφοντας τά έξής*

Ύπέμεινε ή Δήμητρα, ύπέμεινε ό όνομαστός 'Ήφαιστος 
ύπέμεινε ό Ποσειδών, ύπέμεινε ό άργυρότοξος ’Απόλλων, 
νά ύπηρετήσουν ένα χρόνο σ ’ ένα θνητό άνδρα· 
ύπέμεινε κι* ό άνδρεΐος "Αρης μέ τήν πίεσι του πατέρα του85.

Καί τά λοιπά.

36,1 Εύλόγως σ’ αύτά άπομένει νά δείξωμε μέ κάθε τρόπο δτι 
αύτοι οί έρωτικοί καί παθητικοί θεοί σας είναι άνθρωποπαθεΐς. 
«Διότι έκεΐνοι διαθέτουν θνητή σάρκα»86. Ό  Όμηρος μαρτυρεί 
τούτο μέ πολλή άκρίβεια, παρουσιάζοντας τήν ’Αφροδίτη νά 
κραυγάζη πολύ καί δυνατά γιά τό τραύμα καί διηγούμενος ότι ό 
πολεμικώτατος "Αρης έτραυματίσθηκε στήν κοιλιά άπό τόν

2 Διομήδη. Ό  Πολέμων λέγει δτι καί ή Άθηνά έτραυματίσθηκε 
άπό τόν Όρνυτο, καθώς έπίσης καί ό 'Όμηρος λέγει δτι καί ό 
Άϊδωνεύς έτοξεύθηκε άπό τόν Ηρακλή, ένώ ό Πανύασσις 
ίστορεΐ τό ίδιο γιά τόν Ή λιο. Ό  ίδιος Πανύασσις ίστορεΐ δτι 
έτοξεύθηκε καί ή προστάτις τής συζυγίας 'Ήρα άπό τόν ίδιο 
Ηρακλή «στήν Πύλο τήν άμμουδερή». Ό  Σωσίβιος λέγει δτι 
καί ό Ηρακλής έτραυματίσθηκε στο χέρι άπό τούς Ίπποκοων-

85. Πανύασσις, Ηράκλεια, άπόσπ. 16.
86. Ίλιάς Φ, 568-569.
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3 τής χειρός ούτασθήναι λέγει. Εί δή τραύματα, και αίματα ■ οί γάρ 
ίχώρες οί ποιητικοί ειδεχθέστεροι και των αιμάτων, σήψις γαρ αϊ- 
ματος ίχώρ νοείται.

4 Ανάγκη τοίνυν θεραπείας кал τροφας παρεισάγειν αύτοις, ών 
είσιν ένδεεις. Διό τράπεζαι και μέθαι και γέλωτες και συνουσίαι, 
ούκ αν άφροδισίοις χρωμένων άνθρωπίνοις ούδε παιδοποιουμένων 
ούδε μην ύπνωσσόντων, εί άθάνατοι και άνενδεεΐς και άγήρω 
ύπήρχον. Μετέλαβε δε και τραπέζης ανθρώπινης παρά τοΐς Αίθίο- 
ψιν, άπανθρώπου δε και άθέσμοο αυτός ό Ζευς παρά Λυκάονι τω 
Αρκάδι έστιώμένος' άνθρωπείων γουν ένεφορειτο σαρκών ούχ 
έκών. Ήγνόει γάρ ό θεός ώς άρα Λυκάων ό Αρκάς ό έστιάτωρ 
αύτοΰ τόν παΐδα κατασφάξας τον αύτοΰ (Νύκτιμος όνομα αύτφ) 
παραθείη όψον τφ  Αιί.

37,1 Καλός γε ό Ζευς ό μαντικός, ό ξένιος, ό ίκέσιος, ό μειλίχιος, ό 
πανομφαιος, ό προστροπαϊος' μάλλον δε ό άδικος, ό άθεσμος, ό 
άνομος, ό άνόσιος, ό απάνθρωπος, ό βίαιος, ό φθορεύς, ό μοιχός, ό 
έρωτικός. Αλλά τότε μεν ήν, ότε τοιουτος ήν, ότε άνθρωπος ήν, 
νυν δε ήδη μοι δοκουσι και οί μύθοι ύμΐν γεγηρακέναι. Δράκων ό

2 Ζευς ούκέτι, ού κύκνος έστίν, ούκ άετός, ούκ άνθρωπος έρωτικός' 
ούχ ϊπταται θεός, ού παιδεραστεΐ, ού φιλεΐ, ού βιάζεται, καίτοι πολ- 
λα). και καλώ και νυν ετι γυναίκες και Λήδας εύπρεπέστεραι και 
Σεμέλης άκμαιότεραι, μειράκια δε ώραιότερα και πολιτικώτερα

3 του Φρυγίου βουκόλου. Που νυν έκεΐνος ό άετός; Που δε ό κύκνος; 
Πού δε αύτός ό Ζεύς; Γεγήρακε μετά τού πτερού· ού γάρ δήπου 
μετανοεί τοΐς έρωτικοϊς ούδε παιδεύεται σωφρονεΐν. Γυμνούται δε 
ύμΐν ό μύθος' άπέθανεν ή Λήδα, άπέθανεν ό κύκνος, άπέθανεν ό 
άετός.

4 Ζητείς σου τόν Δία; μη τον ούρανόν, άλλά την γήν πολυπρα-

87. Ίχώρ είναι ό χυμός πού ρέει στις φλέβες των θεών.



3 τίδες. ’Όπου ύπάρχουν τραύματα, ύπάρχουν καί αϊματα* διότι οι 
ίχώρες πού άναφέρουν οί ποιηταί87 είναι ειδεχθέστεροι καί άπό 
τά αίματα, διότι ό ίχώρ σημαίνει σηψαιμία.

4 Είναι λοιπόν άνάγκη νά προσφερθοϋν σ’ αύτούς ύπηρεσίες 
καί τροφές, πού χρειάζονται. ΓΥ αύτό παρουσιάζονται τράπεζες 
καί μέθες καί γέλοια καί συνουσίες, ένώ δέν θά έπιδίδονταν σέ 
άνθρωπίνους έρωτες ούτε θά έτεκνοποιούσαν ούτε θά έκοιμών-

5 ταν, άν ήσαν άθάνατοι καί άνενδεεΐς καί άγέραστοι. "Ελαβε δέ 
μέρος καί σέ άνθρώπινη τράπεζα ό Ζεύς, στούς Αίθίοπες88, σέ 
άπάνθρωπη δέ καί άθεσμη τράπεζα, όταν έφιλοξενώνταν άπό 
τον Λυκάονα τόν Άρκάδα* διότι άθελα έφαγε άνθρώπινες σάρ
κες. Διότι ό θεός άγνοούσε ότι ό Λυκάων ό ’Αρκάς, ό οικοδε
σπότης του, παρέθετε φαγητό στόν Δία τό παιδί του, όνομαζό- 
μενο Νύκτιμο, πού είχε κατασφάξει.

37,1 Καλός είναι ό Ζεύς ό μαντικός, ό ξένιος, ό ίκέσιος, ό μειλί
χιος, ό έμπνευστής, ό έξαγνισής* μάλλον δέ ό άδικος, ό άθε- 
σμος, ό άνομος, ό άνόσιος, ό άπάνθρωπος, ό βίαιος, ό φθορεύς, 
ό μοιχός, ό έρωτικός. ’Αλλά ήταν τέτοιος, τότε πού ήταν, όταν 
ήταν άνθρωπος, τώρα όμως μοϋ φαίνεται ότι καί οί μύθοι σας

2 έχουν γεράσει. Ό  Ζεύς δέν είναι πλέον δράκων, δέν είναι κύ
κνος, δέν είναι άετός, δέν είναι άνθρωπος έρωτύλος* δέν πετά 
σάν θεός, δέν παιδεραστεΐ, δέν άγαπά, δέν βιάζει, μολονότι καί 
τώρα άκόμη ύπάρχουν πολλές ώραΐες γυναίκες, όμορφότερες 
άπό την Λήδα καί άκμαιότερες άπό τή Σεμέλη, καθώς έπίσης 
καί άγοράκια ώραιότερα καί εύγενικώτερα άπό τόν Φρύγιο άγε-

3 λαδάρη89. Πού είναι τώρα έκεΐνος ό άετός; Πού είναι ό κύκνος; 
Πού είναι αύτός ό Ζεύς; Έγέρασε μαζί μέ τά πτερά του* δέν με- 
τενόησε βέβαια γιά τις έρωτικές έπιδόσεις του καί δέν διδά
χθηκε νά σωφρονή. 'Απλώς άπογυμνώθηκε ό μύθος σας* άπέθα- 
νε ή Λήδα, άπέθανε ό κύκνος, άπέθανε ό άετός.

4 ’Αναζητείς τόν Δία σου; Μή έρευνάς τόν ούρανό άλλά τήν
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88. 7λιάς Α, 423 έέ.
89. Πρόκειται γιά τόν Γανυμήδη.
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γμόνει. Ό Κρής σοι διηγήσεται, παρ’ ώ και τέθαπται ■ Καλλίμαχος 
έν δμνοις'

Και yap τάφον, ώ άνα, σεΐο 
Κρήτες έτεκτήναντο.

Τέθνηκε γάρ ό Ζευς (μή δυσφόρει) ώς Λήδα, ώς κύκνος, ώς άε- 
τός, ώς άνθρωπος έρωτικός, ώς δράκων.

38,1 Ήδη δε και αύτοι φαίνονται οί δεισιδαίμονες άκοντες μέν, 
δμωςδ’ούν συνιέντες την πλάνην την περι του θεούς*

ού γάρ άπό δρυός είσι παλαιφάτου ούδ ’ άπο πέτρης,

άλλ ’ «άνδρών γένος είσί», μικρον δε ύστερον και δρύες δντες εύρε-
2 θήσονται και πέτραι. Άγαμέμνονα γούν τινα Αία έν Σπάρτη τιμά- 

σθαι Στάφυλος ιστορεί, Φανοκλής δε έν ’Έρωσιν ή Καλοϊς Άγα
μέμνονα τον Ελλήνων βασιλέα Άργύννου νεών Αφροδίτης ϊστα-

3 σθαι έπ’ Άργύννω τφ  έρωμένω. "Αρτεμιν δε Αρκάδες Άπαγχομέ- 
νην καλουμένην προστρέπτονται, ώς φησι Καλλίμαχος έν Λίτίοις. 
Καί Κονδυλΐτις έν Μηθύμνη έτέρα τετίμηται ’Άρτεμις. ’Έστι δε 
кал Ποδάγρας άλλης Άρτέμιδος έν τη Λακωνική ίερόν, ώς φησι

4 Σωσίβιος. Πολέμων δε Κεχηνότος Απόλλωνος οίδεν άγαλμα, και 
Όψοφάγου, πάλιν Απόλλωνος άλλο έν Ήλιδι τιμώμενον. Ενταύ
θα Άπομυίφ Αίι θύουσιν Ήλειον Ρωμαίοι δε Άπομυίω Ήρακλεΐ 
και Πυρετφ δε και Φόβω θύουσιν, οδς και αύτούς μετά τών άμψι

5 τόν Ήρακλέα έγγράφουσι. Εώ δε Άργείους και Λάκωνας' Άφρο- 
δίτην Τυμβωρύχον θρησκεύουσιν Άργεΐοι, και Χελύτιδα δε ’Άρτε- 
μιν Σπαρτιάται σέβουσιν’ έπει το βήττειν χελύττειν καλούσιν.

90. Ό  Επιμενίδης άφιέρωσε στό θέμα ένα τετράστιχο στό όποιο άναφέρεται 
καί ό ‘Απόστολος Παΰλος, Τίτον 1,12 καί Πράξ. 17,28. Τούτο έχρησιμοποίησε καί ό 
Καλλίμαχος.

91. Καλλιμάχου, "Υμνος είςτόν Δία, 8έ.
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γή. Θά σου τό διηγηθή ό Κρητικός90, κοντά στον όποιο έχει 
ταφή. Γράφει ό Καλλίμαχος στούς ύμνους του·

Διότι, αύθέντη, τάφον 
σου κατασκεύασαν οί Κρήτες91.

’Έχει άποθάνει πράγματι ό Ζεύς (μή θλίβεσαι), όπως ή Λήδα, 
όπως ό άετός, όπως ό έρωτικός άνθρωπος, όπως ό δράκων.

38,1 Τώρα πλέον και οί ίδιοι οί δεισιδαίμονες, έστω καί άκου- 
σίως, φαίνονται ν’ άντιλαμβάνωνται τήν πλάνη τους περί των 
θεών*

Δεν είναι άπό άρχαία δρΰ ούτε άπό πέτρα92,

άλλά «είναι γένος άνδρών», σέ λίγο όμως θά εύρεθοΰν νά είναι
2 δρύες καί πέτρες. Ό  Στάφυλος λοιπόν ιστορεί ότι στή Σπάρτη 

τιμάται κάποιος ’Αγαμέμνων Ζεύς. Ό  Φανοκλής στό έργο του 
’Έρωτες ή ’Αγόρια λέγει ότι ό ’Αγαμέμνων ό βασιλεύς των Ελ
λήνων έκτισε ναό της ’Αργύννου ’Αφροδίτης πρός τιμή τού

3 έρωμένου του ’Αργύννου. Οί ’Αρκάδες προστρέχουν στήν ’Ά ρ- 
τεμι πού άποκαλειται Στραγγαλισμένη, όπως λέγει ό Καλλίμα
χος στά Αίτια93, ένώ στή Μήθυμνα τιμάται μιά άλλη "Αρτεμις, 
Κονδυλΐτις. Υπάρχει δέ στή Λακωνική καί μιας άλλης Άρτέμι-

4 δος ίερό, της Ποδάγρας, όπως λέγει ό Σωσίβιος. Ό  Πολέμων 
γνωρίζει άγαλμα τού χάσκοντος ’Απόλλωνος καί έπίσης άλλο 
τιμώμενο στήν Ή λιδα τού Λαιμάργου ’Απόλλωνος. Έδώ οί 
Ήλεΐοι θυσιάζουν στόν Δία τόν Μυιοδιώκτη. Οί δέ Ρωμαίοι 
θυσιάζουν στό Μυιοδιώκτη Ηρακλή καί στόν Πυρετό καί στόν 
Φόβο, τούς όποιους έντάσσουν στή συνοδεία τού Ηρακλή.

5 ’Αφήνω τούς ’Αργείους καί τούς Λάκωνες. Οι ’Αργεΐοι λατρεύ
ουν τήν ’Αφροδίτη τήν Τυμβωρύχο καί οί Σπαρτιάτες προσκυ
νούν τήν "Αρτεμι τήν Χελύτιδα, έπειδή αύτοί τό βήχειν όνομά- 
ζουν χελύττειν.

92. 'Οδύσσεια Τ, 163 καί Δ, 63.
93. Άπόσπασμα 3, 8ο1ιηεΐ<ίεΓ.
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39,1 Οιει πόθεν παρέγγραπτα ταΰτά σοι κομίζεσθαι τα ύφ’ ήμών 
παρατιθέμενα; Ούδε τους σους γνωρίζειν έοικας συγγράφεις, ους 
έγώ μάρτυρας έπι την σήν άπιστίαν καλώ, άθέου χλεύης, ώ δει-

2 λαιοι, τον πάντα ύμών άβίωτον δντως βίον έμπεπληκότες. Ούχι 
μέντοι Ζευς Φαλακρός έν "Αργεί, Τιμωρός δε άλλος έν Κύπρω τε- 
τίμησθον; Ούχι δε Αφροδίτη Περιβασοΐ μεν Αργεΐοι, έτερο δε 
Αθηναίοι και Καλλιπύγω θύουσιν Συρακούσιοι, ήν Νίκανδρος ό 
ποιητής «καλλίγλουτόν» που κέκληκεν; Διόνυσον δε ήδη σιωπώ 
τόν χοιραψάλαν· Σικυώνιοι τούτον προσκυνουσιν έπι τών γυναι
κείων τάξαντες τον Διόνυσον μορίων έφορον αίσχους τον ύβρεως 
σεβάζοντες άρχηγόν.

3 Τοιοίδε μεν αύτοις οί θεοί, τοιοίδε δε και αύτοί, παίζοντες έν 
θεοΐς, μάλλον δε έμπαίζοντες και ένυβρίζοντες σφίσιν αύτοΐς.

4 Καί πόσω βελτίους Αιγύπτιοι κωμηδόν και κατά πόλεις τα 
άλογα τών ζώων έκτετιμηκότες ήπερ "Ελληνες τοιούτους προσκυ- 
νουντες θεούς; Τά μεν γάρ εί кал θηρία, άλλ ’ ού μοιχικά, άλλ ’ ού 
μάχλα, παρά φύσιν δε θηρευειν ήδονήν ούδε έν. Οΐ δε όποιοι, τί και 
χρή λέγειν έτι, άποχρώντως αύτών διεληλεγμένων;

5 Α λλ ' ούν γε Αιγύπτιοι, ών νυν δή έμνήσθην, κατά τάς 
θρησκείας τάς σφών έσκέδανταν σέβουσι δε αύτών Συηνΐται φά- 
γρον τόν ίχθύν, μαιώτην δε (άλλος ούτος ίχθυς) οί την Έλεφαντίνην 
οίκουντες, Όξυρυγχΐται τόν φερώνυμον τής χώρας αύτών όμοίως 
ίχθύν, έτι γε μην Ήρακλεοπολεΐται ίχνεύμονα, Σαΐται δε και Θη
βαίοι πρόβατον, Αυκοπολΐται δέ λύκον, Κυνοπολΐται δέ κύνα, τόν

6 ΤΑπιν Μεμφϊται, Μενδήσιοι τόν τράγον. Ύμεϊς δέ οί πάντ’ άμεί- 
νους Αίγυπτίων (όκνώ δέ είπεΐν χείρους), οΐ τους Αιγυπτίους όση- 
μέραι γελώντες ού παύεσθε, όποιοι τινες και περι τά άλογα ζφα;



39,1 θ ά  έπίστευες ότι θά σου έφέραμε γραπτά αύτά πού παρα
θέτομε έδώ; Φαίνεται νά μή γνωρίζης ούτε τούς συγγράφεις 
σου, τούς όποιους έγώ καλώ μάρτυρες γιά την άπιστία σου* τα
λαίπωροι, έχετε γεμίσει όλον τόν πράγματι άβίωτο βίο σας μέ

2 άθεη χλεύη. Δέν τιμάται ένας Ζεύς Φαλακρός στό "Αργος και 
άλλος Τιμωρός στην Κύπρο; Και δέν θυσιάζουν οί Άργεΐοι 
στην ’Αφροδίτη τή Γυρίστρα, την Εταίρα οί ’Αθηναίοι, τήν 
Καλλίπυγη οί Συρακούσιοι, τήν όποία ό Νίκανδρος όνομάζει 
καλλίγλουτη;94 Παραλείπω τώρα τόν Διόνυσο τόν Χοιροψάλα, 
πού προσκυνούν οί Σικυώνιοι τοποθετώντας τον έπι τών γυναι
κείων μορίων, σεβόμενοι ώς έφορο τού αίσχους τόν άρχηγό της 
ύβρεως.

3 Τέτοιοι είναι οί θεοί τους, τέτοιοι είναι καί αύτοί, άφοΰ 
παίζουν άνάμεσα σ’ αύτούς τούς θεούς, ή μάλλον έμπαίζουν και 
ύβρίζουν τούς έαυτούς των.

4 ’Αλήθεια πόσο καλύτερα είναι οί Αίγύπτιοι πού σε χωριά 
καί πόλεις τιμούν τά άλογα ζώα άπό τούς "Ελληνες πού τέ
τοιους θεούς προσκυνούν; Διότι έκεΐνα, &ν καί θηρία, τουλάχι
στο δέν είναι μοιχικά ούτε αίσχρουργά, και κανένα τους δέν 
έπιδιώκει τήν παρά φύσι ήδονή. Ποιοί όμως είναι τούτοι, τί 
χρειάζεται νά τό είποϋμε πάλι, άφοϋ άρκετά έχουν έξελεγχθή;

5 Οί Αίγύπτιοι βέβαια, πού μόλις τώρα έμνημόνευσα, διαχω
ρίζονται κατά τις θρησκευτικές τους λατρείες. Οί Συηνΐτες λα
τρεύουν τόν Ιχθύ φάγρο, οί κάτοικοι τής ’Ελεφάντινης άλλον 
ιχθύ, τόν μαιώτη, οί Όξυρυγχϊτες τόν ίχθύ πού έχει τό όνομα 
της χώρας των έπίσης οί Ήρακλεοπολΐτες τόν ίχνεύμονα, οί 
Σαΐτες καί οί Θηβαίοι τό πρόβατο, οί Λυκοπολΐτες τόν λύκο, οί 
Κυνοπολϊτες τόν σκύλο, οί Μεμφΐτες τόν "Απι, οί Μενδήσιοι

6 τόν τράγο. Εσείς όμως οί καθ’ όλα άνώτεροι άπό τούς Αιγυ
πτίους (διότι διστάζω νά είπώ χειρότεροι), πού δέν παύετε νά 
γελάτε τούς Αίγυπτίους καθημερινώς, ποιά στάσι έχετε άπέναν- 
τι στά άλογα ζώα; Οί θεσσαλοί σας τιμούν τούς πελαργούς γιά
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94. Νικάνδρου άπόσπασμα 23, ί&ΙιηβίάβΓ.
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θεσσαλοι μεν όμών τους πελαργούς τετιμήκασι διά τήν συνήθειαν, 
Θηβαίοι δε τάς γαλάς διά τήν Ήρακλέους γένεσιν. Τί δέ πάλιν 
θετταλοί; Μύρμηκας ιστορούνται σέβειν, έπει τον Δίαν μεμαθήκα- 
σιν όμοιωθέντα μύρμηκι τή Κλήτορος θυγατρι Εόρυμεδούση μιγή-

7 ναι και Μυρμιδόνα γεννήσαν Πολέμων δε τους άμφι τήν Τρωάδα 
κατοικοΰντας ιστορεί τους έπιχωρίους μυς οΰς σμίνθους καλουσιν, 
δτι τάς νευράς των πολεμίων διέτρωγον των τόξων και Σμίνθιον

8 Απόλλων άπό των μυών έκείνων έπεφήμισαν. Ήρακλείδης δε έν 
Κτίσεσιν ιερών περι τήν Ακαρνανίαν φησίν, ένθα το "Ακτών έστιν 
άκρωτήριον και του Απόλλωνος του Ακτίου το ίερόν, ταϊς μυίαις

9 προθύεσθαι βουν. Οόδε μήν Σαμίων έκλήσομαι (πρόβατον, ώς 
φησιν Εύφορίων, σέβουσι Σάμιοι) ουδέ γε τών τήν Φοινίκην Σύ- 
ρων κατοικούντων, ών οί μεν τάς περιστεράς, οί δε τους ίχθΰς 
οδτω σέβουσι περιττώς ώς Ήλεϊοι τον Δία.

40,1 ΕΪεν δή' έπειδή ού θεοί, ο6ς θρησκεύετε, αύθις έπισκέψασθαί 
μοι δοκει εί όντως είεν δαίμονες, δευτέρςι ταυτη, ώς υμείς φατε, έγ- 
καταλεγόμενοι τάξει. Εί γάρ ουν δαίμονες, λίχνοι τε και μιαροί.

2 "Εστι μήν έφευρεΐν καί άναφανδον οδτω κατά πόλεις δαίμονας 
έπιχωρίους τιμήν έπιδρεπομένους, παρά Κυθνίοις Μενέδημον, 
παρά Τηνίοις Καλλισταγόραν, παρά Δηλίοις "Ανιόν, παρά Λάκω- 
σιν Αστράβακον. Τιμάται δέ τις και Φαληροΐ κατά πρύμναν ήρως' 
και ή Πυθία συνέταξε θύειν Πλαταιεΰσιν Ανδροκράτει και Δημο- 
κράτει και Κυκλαίψ κα) Λευκωνι τών Μηδικών άκμαζόντων 
άγώνων.

95.' Ξενοφώντος, Άνάβασις 1,4,9.
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τήν έξοικείωσι, οί Θηβαίοι τις γάτες για την γέννησι του Ηρα
κλή. Τί άλλο πάλι οί θεσσαλοί; Λέγουν άτι λατρεύουν τά μυρ
μήγκια, έπειδή έμαθαν δτι ό Ζεύς ενώθηκε με τήν Εύρυμέδου- 
σα, θυγατέρα του Κλήτορος μεταμορφωμένος σε μυρμήγκι κι’

7 έγέννησε τον Μυρμιδόνα. Ό  Πολέμων έπειτα ίστορεΐ άτι οί κά
τοικοι τής περιοχής τής Τρωάδος λατρεύουν τούς έγχωρίους 
ποντικούς, πού όνομάζουν σμίνθους, διότι έτρωγαν τις χορδές 
τών τόξων τών έχθρών τους* καί ώνόμασαν Σμίνθιο τόν ’Απόλ-

8 λωνα άπό έκείνους τούς ποντικούς. Ό  Ήρακλείδης στο βιβλίο 
του Κτίσεις ναών στήν ’Ακαρνανία λέγει άτι έθυσιαζόταν ένα 
βόδι έμπρός στις μύγες στο ιερό του Άκτίου ’Απόλλωνος πού

9 είναι έπάνω στό άκρωτήριο "Ακτιο. Δεν θά λησμονήσω όμως 
τούς Σαμίους, οί όποιοι, όπως λέγει ό Εύφορίων, λατρεύουν 
πρόβατο, ούτε τούς Σύρους πού κατοικούν τή Φοινίκη95, τών 
όποιων άλλοι λατρεύουν τις περιστερές καί άλλοι τούς ιχθύς με 
τόση μεγαλοπρέπεια μέ όση οί ’Ηλεΐοι τόν Δία96.

40,1 "Εστω λοιπόν. ’Αφού αύτοί τούς όποιους λατρεύετε δεν εί
ναι θεοί, νομίζω ότι πρέπει νά έξετάσω πάλι, μήπως πράγματι 
είναι δαίμονες, ταξινομημένοι σέ μια δεύτερη τάξι θεοτήτων, 
όπως έσεΐς λέγετε. ~Αν λοιπόν είναι δαίμονες, είναι λαίμαργοι

2 καί μιαροί. Είναι πράγματι δυνατό νά συναντήσωμε καί άνοικτά 
τέτοιους έπιχωρίους δαίμονες σέ διάφορες πόλεις πού άπολαύ- 
ουν τιμής, στούς Κυθνίους τόν Μενέδημο, στούς Τηνίους τόν 
Καλλισταγόρα, στούς Δηλίους τόν "Ανιο, στούς Λάκωνες τόν 
’Αστράβακο. Τιμάται μάλιστα καί στό Φάληρο ένα ήρωας κατά 
τήν πρύμνη97, ένώ καί ή Πυθία διέταξε τούς Πλαταιεΐς νά θυ
σιάζουν στον ’Ανδροκράτη, τό Δημοκράτη, τόν Κυκλαΐο καί 
τόν Λεύκωνα, δταν ήταν στό κορύφωμά τους οί Μηδικοί πόλε
μοι98.
96. Βλ. σχετικά μέ τά προηγούμενα ΑΙλιανοΰ, Περι φύσεως ζώων 10,19 και 16. 

12,5 καί 40.
97. Βλ. Παυσανίου, Περιήγησις 1,1,4.
98. Βλ. Ηροδότου, Ιστορία 9,25. θουκυδίδου, Ιστορία 3,24. Πλουτάρχου, ’Αρι

στείδης 11.
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41,1 Έστι και άλλους παμπόλλους συνιδεΐν δαίμονας τφ  γε και 
σμικρον διαθρεΐν δυναμένω ·

τρις yap μύριοίείσιν έπι χθονι πουλυβοτείρη 
δαίμονες άθάνατοι, φύλακες μερόπων άνθρώπων.

2 Τίνες είσιν οί φύλακες, ώ Βοιώτιε, μή φθονέσης λέγειν. ΤΗ  δήλον 
ώς ούτοι και οί τούτων έπιτιμότεροι, οί μεγάλοι δαίμονες, ό Απόλ
λων, ή "Αρτεμις, ή Λητώ, ή Δημήτηρ, ή Κόρη, ό Πλούτων, ό 
Ηρακλής, αύτος ό Ζεύς. Α λλ’ ούκ άποδράναι ήμάς φυλάττουσιν, 
Ασκραΐε, μή άμαρτάνειν δε ίσως, οί αμαρτιών δήτα ού πεπειραμέ
νοι. Ενταύθα δη τό παροιμιώδες έπιφθέγξασθαι άρμόττει

πατήρ άνουθέτητος παΐδα νουθετεί.

3 Εί δ ’ άρα και είσϊ φύλακες ούτοι, ούκ εύνοίςι τή πρός ύμάς πε
ριπαθείς, τής δε ύμεδαπής απώλειας έχόμενοι, κολάκων δίκην έγ- 
χρίμπτονται τφ  βίω, δελεαζόμενοι καπνφ. Λύτοί που έξομολο- 
γουνται οί δαίμονες την γαστριμαργίαν την αύτών,

λοιβής τε κνίσης τε* τό γάρ λάχομεν γέρας ήμεΐς,

λέγοντες.
4 Τίνα δ' &ν φωνήν άλλην, εί φωνήν λάβοιεν Αιγυπτίων θεοί, 

οϊα αίλουροι και γαλαϊ, προήσονται ή την Όμηρικήν τε και ποιητι- 
κήν, τής κνίσης τε και όψαρτυτικής φίλην; τοιοίδε μέντοι παρ’ ύμιν 
οϊ τε δαίμονες και οί θεοι και εϊ τινες ήμίθεοι ώσπερ ήμίονοι κέ- 
κληνταν ούδε γάρ ούδε όνομάτων ύμιν πρός τάς τής άσεβείας συν
θέσεις.



41,1 Μπορεΐ νά εύρη και πάμπολλους άλλους δαίμονες όποιος 
μπορεΐ νά κάμη μιά μικρή έξετάση*

διότι τρισμύριοι δαίμονες ύπάρχουν
στή γή τήν πολύτροφη, φύλακες θνητών άνθρώπων".

2 Ποιοί είναι οί φύλακες, ώ Βοιώτιε ποιητά, μή διστάσης νά τό 
ειπής. Πράγματι είναι φανερό ότι είναι τούτοι και οί τιμιώτεροι 
άπ’ αύτούς, οί μεγάλοι δαίμονες, ό ’Απόλλων, ή Άρτεμις, ή 
Λητώ, ή Δήμητρα, ή Κόρη, ό Πλούτων, ό Ηρακλής, ό Γδιος ό 
Ζεύς. Δεν μάς φυλάττουν όμως, Άσκράϊε, άπό τό νά δραπετεύ- 
σωμε, άλλ’ ίσως άπό τό νά μή άμαρτάνωμε, αύτοί πού βέβαια 
δεν έχουν έμπειρία αμαρτιών. ’Εδώ λοιπόν άρμόζει νά άναφέ- 
ρωμε τό παροιμιώδες*

πατέρας άνουθέτητος νουθετεί τό γυιό του.

3 "Αν πάντως είναι φύλακες αύτοί, δέν είναι παθιασμένοι άπό 
εύνοια γιά σάς, άλλά έπιδιώκοντας τήν καταστροφή σας, 
πλησιάζουν σάν κόλακες τήν τροφή, δελεαζόμενοι άπό τόν κα
πνό. Οί ίδιοι οί δαίμονες έξομολογούνται κάπου τήν γαστρι
μαργία τους, λέγοντας

σπονδή και κνίσα* αύτή τήν άμοιβή έχομε έμεις100.

4 Ά ν  άποκτούσαν φωνή, ποιά άλλη φωνή θά έξέφεραν οί 
θεοί τών Αίγυπτίων, γιά παράδειγμα οί αίλουροι κι’ οί γάτες, 
παρά τήν όμηρική καί ποιητική, τήν φίλη τής κνίσας καί της 
μαγειρικής; Τέτοιοι λοιπόν είναι σέ σάς οί δαίμονες καί οί θεοί 
καί δσοι όνομάζονται ήμίθεοι σάν ήμίονον διότι δέν σάς λεί
πουν όνόματα γιά τήν δήλωσι τών έφευρημάτων τής άσεβείας.
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99. Ησιόδου, Έργα 252έ.
100. Ίλιάς Δ, 49.
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< ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ ΘΥΜΑΤΑ. ΤΑΦΟΙ ΓΙΝΟΜΕΝΟΙ ΝΑΟΙ >

42,1 Φέρε δή ούν καί τούτο προσθώμεν, ώς Απάνθρωποι кол μι
σάνθρωποι δαίμονες είεν ύμών οί θεοί και ούχϊ μόνον έπιχαίροντες 
τη φρενοβλαβείς των Ανθρώπων, προς δε και Ανθρωποκτονίας 
απολαύοντες' νονι μεν τάς έν σταδίοις ένοπλους φιλονεικίας, νυνι 
δε τάς έν πολέμοις αναρίθμους φιλοτιμίας αφορμάς σφίσιν ήδονής 
ποριζόμενοι, δπως δτι μάλιστα έχοιεν Ανθρωπείων Ανέδην έμφο- 
ρεΐσθαι φόνων ήδη δε κατά πόλεις και έθνη, οίονει λοιμοί έπισκή- 
ψαντες, σπονδάς Απήτησαν Ανημέρους. >

2 Αριστομένης γοΰν ό Μεσσήνιος τφ  Ίθωμήτη Διί τριακοσίονς 
Απέσφαξεν, τοσαύτας όμοΰ και τοιαύτας καλλιερεϊν οίόμενος έκα- 
τόμβας, έν οίς και Θεόπομπος ήν Λακεδαιμονίων βασιλεύς, ίερεϊον

3 εύγενές. Ταύροι δε το έθνος, οί περί τήν Ταορικήν χερρόνησον κα- 
τοικοοντες, οΰς &ν των ξένων παρ' αύτοϊς ελωσι, τούτων δή των 
κατά θάλατταν έπταικότων, αύτίκα μάλα τή Ταυρικη καταθύουσιν 
Άρτέμιδι · ταύτας σου τάς θυσίας Εύριπΐδης έπί σκηνής τραγωδεϊ.

4 Μόνιμος δ ’ ιστορεί έν τη Τών θαυμασιών Συναγωγή έν Πέλλη 
τής θετταλίας !Αχαιόν άνθρωπον Πηλεΐ καί Χείρωνι καταθύεσθαι.

5 Λυκτίους δε (Κρητών δε έθνος είσίν ούτοι) Άντικλείδης έν Νό- 
στοις Αποφαίνεται ανθρώπους Αποσφάττειν τφ  Διί, καί Λεσβίους

6 Διονύσφ τήν όμοίαν προσάγειν θυσίαν Δωσίδας λέγει · Φωκαεϊς δέ 
(ούδε γάρ αύτους παραπέμψομαι) - τούτους Πυθοκλής έν τρίτω 
Περί όμονοίας τη Ταυροπόλφ Λρτέμιδι άνθρωπον όλοκαυτεϊν

1. Αύτήν τήν παράγραφο παραθέτει ό Εύσέβιος Καισαρείας στήν Εύαγγελική 
Προπαρασκευή 4,16,12έ.



< ΑΝΘΡΩΠΙΝΕΣ ΘΥΣΙΕΣ. ΤΑΦΟΙ ΓΙΝΟΜ ΕΝΟΙ ΝΑΟΙ >

42,1 "Ας προσθέσωμε λοιπόν και τούτο1, δτι οί θεοί σας είναι 
απάνθρωποι δαίμονες και όχι μόνο έπιχαίρουν για τή φρενο- 
βλάβεια τών ανθρώπων, άλλα άπολαύουν και άνθρωποκτονίες, 
εύρίσκοντας άφορμές ήδονής άλλοτε τις ένοπλες μονομαχίες 
στά στάδια, καί άλλοτε τούς άναριθμήτους άγώνες στούς πολέ
μους, γιά νά μπορούν άνετα νά χορταίνουν μέ άνθρωπίνους φό
νους. "Αλλοτε μάλιστα έχοντας ένσκήψει σάν πανώλης στις 
πόλεις καί τις χώρες, έζήτησαν άγριες σπονδές.

2 Ό  ’Αριστομένης λοιπόν ό Μεσσήνιος έσφαξε στόν Ίθωμή- 
τη Δία τριακοσίους, νομίζοντας δτι τόσες καί τέτοιες έκατόμ- 
βες μαζί είναι εύπρόσδεκτες* άνάμεσά τους ήταν καί ό βασιλεύς

3 τών Λακεδαιμονίων Θεόπομπος, εύγενές θύμα2. Οί Ταύροι, 
έθνος πού κατοικούν στην Ταυρική Χερσόνησο, δσους ξένους 
συλλάβουν, άπό έκείνους πού έχουν ναυαγήσει, άμέσως τούς 
θυσιάζουν στην "Αρτεμι τήν Ταυρική· τέτοιες θυσίες παρουσιά-

4 ζει στή σκηνή μέ τραγωδίες ό Εύριπίδης3. Ό  Μόνιμος πάλι στή 
Συλλογή Θαυμαστών Πράξεων ίστορεΐ δτι στήν Πέλλα τής 
Θεσσαλίας έθυσιάσθηκε κάποιος ’Αχαιός στόν Πηλέα καί τόν

5 Χείρωνα. Ό  ’Αντικλείδης στούς Νόστους βεβαιώνει δτι οί Λύ- 
κτιοι (έθνος Κρητικό) σφάζουν άνθρώπους στόν Δία, ένώ ό 
Δωσίδας λέγει δτι οί Λέσβιοι προσφέρουν όμοια θυσία στόν

6 Διόνυσο.,Οί^δέ Φωκαεΐς, τούς όποίους δέν έπιθυμώ νά παρα- 
λείψω, όπως ιστορείται άπό τόν Πυθοκλή στό τρίτο κεφάλαιο 
τού έργου του Περι όμονοίας προσέφεραν στήν Ταυροπόλο

2. Βλ. Παυσανίου, Περιήγησις 4,19,3.
3. Ιφιγένεια έν Ταόροις.
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7 ιστορεί. Έρεχθευς δε ό ’Αττικός και Μάριος ό Ρωμαίος τάς αύτών 
έθοσάτην θυγατέρας, ών δ μεν τη Φερεφάττη, ώς Αημάρατος έν 
πρώτη Τραγωδουμένων, δ δε τοΐς Αποτροπαίοις, ό Μάριος, ώς 
Δωρόθεος έν τη τετάρτη Ιταλικών ιστορεί.

8 Φιλάνθρωποι γε έκ τούτων καταφαίνονται oi δαίμονες' πώς δε 
ούχ δσιοι άναλόγως oi δεισιδαίμονες, οι μεν σωτήρες εύφημούμε- 
νοι, οΐ δε σωτηρίαν αίτοόμενοι παρά τών έπιβούλων σωτηρίας; 
Καλλιερεϊν γοΰν τοπάζοντες αύτοίς σφάς αύτους λελήθασιν άπο-

9 σφάττοντες άνθρώπους. Ού γάρ ούν παρά τον τόπον ίερεΐον γίνεται 
ό φόνος, οϋδ’ εί Αρτέμιδί τις και Δίι έν ίερφ δήθεν χωρίω μάλλον 
ή όργη και φιλαργνρί$, άλλοις όμοίοις δαίμοσιν, έπι βωμοϊς ή έν 
όδοϊς άποσφάττοι τον άνθρωπον, ίερείον έπιφημίσας, άλλά φόνος 
έστι και άνδροκτασία ή τοιαυτη θυσία.

43,1 Τί δη ούν, ώ σοφώτατοι τών άλλων ζφων άνθρωποι, τα μεν 
θηρία περιφεύγομεν τά άνήμερα, κάν που περιτύχωμεν άρκω ή λέ- 
οντι, έκτρεπόμεθα,

ώ ςδ ’δτε τίς τε δράκοντα ίδών παλίνορσος άπέστη 
οΰρεος έν βήσσης, ύπό τε τρόμος έλλαβε γυΐα, 
αψ τ ’ άνεχώρησεν

δαίμονας δε όλεθρίους και άλιτηρίους έπιβούλους τε και μισαν- 
θρώπους και λυμεώνας δντας προαισθόμενοι και συνιέντες ούκ 
έκτρέ πεσθε ούδε άποστρέφεσθε;

2 Τί δ ’ &ν και άληθεύσαιεν οι κακοί, ή τίνα &ν ώφελήσαιεν; Αύ- 
τίκα γουν έχω σοι βελτίονα, τών ύμεδαπών τούτων θεών, τών

4. Βλ. Πλουτάρχου, Παράλληλοι 20.
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7 "Αρτεμι ένα άνθρωπο ώς όλοκαύτωμα. Έξ άλλου ό Έρεχθεύς ό 
’Αττικός και ό Μάριος ό Ρωμαίος έθυσίασαν τις δικές τους θυ
γατέρες· ό πρώτος τή Φερεφάττη, όπως βεβαιώνει ό Δημάρατος 
στό πρώτο κεφάλαιο τών Τραγωδουμένων, καί ό δεύτερος 
στούς Άποτροπαίους θεούς, όπως ίστορει ό Δωρόθεος στό τέ
ταρτο κεφάλαιο τών ’Ιταλικών4.

8 ’Από αύτά άποδεικνύεται ότι οί δαίμονες είναι φιλάνθρω
ποι· πώς λοιπόν δέν θά ήσαν άναλόγως όσιοι οί δεισιδαίμονες, 
οί πρώτοι εύφημούμενοι ώς σωτήρες, και οί δεύτεροι ζητούντες 
σωτηρία άπό τούς έπιβούλους της σωτηρίας των; Φανταζόμενοι 
λοιπόν ότι προσφέρουν εύάρεστη θυσία, λησμονούν ότι σφά-

9 ζουν άνθρώπους. Στήν πραγματικότητα δέν γίνεται άπό τόν 
τόπο θυσία στό θεό ένας φονευμένος άνθρωπος ούτε, άν κά
ποιος σφάζη τόν άνθρωπο γιά την "Αρτεμι ή τόν Δία σέ δήθεν 
ίερό τόπο είναι περισσότερο ίερή προσφορά άπό όσο είναι, άν 
τόν σφάξη άπό όργή και φυλαργυρία σέ άλλους όμοιους δαίμο
νες, σέ βωμούς καί σέ δρόμους* ή τέτοια θυσία είναι φόνος καί 
άνθρωποκτονία.

43,1 Τί λοιπόν, & σοφώτατοι άπό τά άλλα ζώα άνθρωποι, τά 
άνήμερα θηρία τά άποφεύγομε, κι* άν συναντήσωμε πουθενά 
άρκούδα ή λεοντάρι, λοξοδρομούμε,

όπως όταν ίδή κανείς δράκοντα σ’ όρεινές χαράδρες 
τινάσσεται ξαφνιασμένος* τρόμος τόν πιάνει σύγκορ
μο καί τρέχει πρός τά πίσω5,

τούς δαίμονες όμως πού προαισθάνεσθε και άντιλαμβάνεσθε 
ότι είναι όλέθριοι καί άλιτήριοι, έπίβουλοι καί μισάνθρωποι καί 
καταστροφεΐς, δέν τούς άποφεύγετε καί δέν τούς άποστρέφε- 
σθε;

2 Ποιά άλήθεια θά είποϋν αύτοί οί κακοήθεις καί ποιόν θά 
μπορούσαν νά ωφελήσουν; Μπορώ άμέσως νά δείξω ότι ό άν
θρωπος είναι άνώτερος άπό αύτούς τούς θεούς σας, τούς δαίμο-

5. Ίλιάς Γ, 33-35.
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δαιμόνων, έπιδεΐξαι τον άνθρωπον, τον ’Απόλλωνος του μαντικού
3 τον Κΰρον και τον Σόλωνα. Φιλόδωρος υμών ό Φοίβος, άλλ’ ού 

φιλάνθρωπος. Προΰδωκε τον Κροϊσον τον φίλον και του μισθού 
έκλαθόμενος (οδτω φιλόλοξος ήν) άνήγαγε τόν Κροϊσον δια του 
"Αλυος έπι την πυράν. Ούτω φιλοΰντες οί δαίμονες όδηγοΰσιν εις

4 το πυρ. Α λλ’, ώ φιλανθρωπότερε και άληθέστερε του Απόλλωνος 
άνθρωπε, τον έπι της πυράς οϊκτειρον δεδεμένον, και συ μέν, ώ 
Σόλων, μάντευσαι την άλήθειαν, συ δέ, ώ Κυρε, κέλευσον άποσβε- 
σθήναι την πυράν. Σωφρόνησον ύστατον γοΰν, ώ Κροϊσε, τφ πά- 
θει μεταμαθών άχάριστός έστιν δν προσκυνεϊς, λαμβάνει τον μι
σθόν και μετά τό χρυσίον ψεύδεται πάλιν. «Τέλος όρα», ούχ ό δαί
μων, άλλα ό άνθρωπός σοι λέγει. Ού λοξά μαντευέται Σόλων τού
τον εύρήσεις άληθή μόνον, ώ βάρβαρε, τον χρησμόν' τούτον έπι 
τής πυράς δοκιμάσεις.

44, 1 ’Όθεν έπεισί μοι θαυμάζειν τίσι ποτέ φαντασίαις άπαχθέντες 
οί πρώτοι πεπλανημένοι δεισιδαιμονίαν άνθρώποις κατήγγειλαν, 
δαίμονας άλιτηρίους νομοθετοϋντες σέβειν, είτε Φορωνευς έκεΐνος 
ήν είτε Μέροψ είτε άλλος τις, οι νεώς και βωμούς άνέστησαν αύ-

2 τοΐς, πρός δε και θυσίας παραστήσαι πρώτοι μεμύθευνται. Και γάρ 
δή και κατά χρόνους ύστερον άνέπλαττον θεούς, οίς προσκυνοϊεν. 
Αμελεί τον "Ερωτα τούτον έν τοΐς πρεσβυτάτοις τών θεών είναι 
λεγόμενον έτίμα πρότερον ούδε είς πριν ή Χάρμον μειράκιόν τι 
έλεΐν και βωμόν ίδρύσασθαι έν Ακαδημία χαριστήριον έπιτελοϋς 
γενομένης έπιθυμίας- και τής νόσου την άσέλγειαν "Ερωτα κεκλή- 
κασι, θεοποιουντες άκόλαστον έπιθυμίαν.

3 Αθηναίοι δέ ούδέ τόν Πάνα ήδεσαν δστις ήν, πριν ή Φιλιππί
δην είπείν αύτοϊς. Εικότως άρα άρχήν ποθεν ή δεισιδαιμονία λα-

6. Βλ. τήν σχετική διήγησι στόν Ηρόδοτο 1,30-33,46-56,84-87.
7. Βλ. Πλάτωνος, Συμπόσιον 178ΒΟ.



ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ ΠΡΟΣ ΕΛΛΗΝΑΣ Γ 43,2-44,3 113

νες, άπό τον Μαντικό ’Απόλλωνα ό Κΰρος και ό Σόλων για πα-
3 ράδειγμα6. Ό  Φοίβος σας είναι φιλόδωρος άλλ’ όχι φιλάνθρω

πος. Έπρόδωσε τον φίλο του Κροΐσο καί, λησμονώντας τό μι
σθό πού είχε λάβει (έπειδή ήταν φιλόλοξος) ώδήγησε τον

4 Κροισο διά τού "Αλυος ποταμού στήν πυρά. "Ετσι άγαπώντας 
οί δαίμονες όδηγοΰν στήν πυρά. ’Αλλά, ώ φιλανθρωπότερε και 
άληθέστερε άπό τον ’Απόλλωνα άνθρωπε, λυπήσου τον δεμένο 
στή φωτιά συνάνθρωπο, και σύ μέν, ά Σόλων, προφήτευσε τήν 
άλήθεια, σύ δε, ώ Κύρε, παράγγειλε νά σβησθή ή φωτιά. 
Σωφρόνησε, έστω κι’ άργά, ώ Κροΐσε, διδασκόμενος άπό τό 
πάθημα* είναι άχάριστος αύτός πού προσκυνεΐς, παίρνει τον μι
σθό κι’ έπειτα άπό τό χρυσάφι πάλι ψεύδεται. «Βλέπε τό τέ
λος»· δεν σού τό λέγει ό δαίμων, άλλά ό άνθρωπος. Δέν μαντεύ
ει με διφορούμενο τρόπο ό Σόλων* μόνο αύτόν τό χρησμό θά 
εύρης αληθινό, ώ βάρβαρε* αύτόν θά δοκιμάσης έπάνω στήν 
πυρά.

44,1 Μου έρχεται λοιπόν νά θαυμάζω, άπό ποιές φαντασίες άρ- 
πάχθηκαν οί πρώτοι πλανηθέντες και έκήρυξαν στούς άνθρώ- 
πους τήν δεισιδαιμονία, νομοθετώντας νά λατρεύουν τούς άλι- 
τηρίους δαίμονες, είτε ήταν έκεΐνος ό Φόρωνεύς είτε ό Μέροψ 
εϊτε κάποιος άλλος, οί όποιοι ίδρυσαν γι’ αύτούς ναούς καί

2 βωμούς, καί θρυλεΐται δτι πρώτοι ώργάνωσαν θυσίες. "Αλλωσ
τε και κατά τούς έπομένους χρόνους άνέπλατταν θεούς γιά νά 
προσκυνούν. Βέβαια τούτον τόν "Ερωτα, πού λέγεται δτι είναι 
άπό τους πρεσβυτέρους θεούς7, κανένας δέν τόν έτιμοϋσε πριν 
ό Χάρμος παρασύρη ένα άγοράκι καί Ιδρύση στήν ’Ακαδημία 
βωμό χαριστήριο γιά τήν ίκανοποίησι τής έπιθυμίας του8. Τήν 
νοσηρή άσέλγεια λοιπόν ώνόμασαν "Ερωτα, θεοποιώντας τήν 
άκόλαστη έπιθυμία.

3 Οί δέ ’Αθηναίοι δέν έγνώριζαν ούτε τόν Πάνα ποιός ήταν, 
πριν τούς τό είπή ό Φιλιππίδης9. Εύλόγως λοιπόν ή δεισιδαιμο-

8. Βλ. Παυσανίου, Περιήγησις 1,30,1.
9. Βλ. Ηροδότου, Ιστορία 6,105. Παυσανία, Περιήγησίζ 1,28,4.
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βοΰσα κακίας άνοήτου γέγονε πηγή' είτα δε μη άνακοπεΐσα, άλλ’ 
είς έπίδοσιν έλθουσα και πολλή δή ρνεΐσα, δημιουργός πολλών 
καθίσταται δαιμόνων, έκατόμβας θύουσα και πανηγύρεις έπιτελοΰ-

4 σα και άγάλματα άνιστασα και νεώς άνοικοδομοΰσα, τους δή (ού 
γάρ ούδε τούτους σιωπήσομαι, προς δε και αύτους έξελέγξω) νεώς 
μεν εύφήμως όνομαζομένους, τάφους δε γενομένους. Ύμεΐς δε 
άλλα κ&ν νυν δεισιδαιμονίας έκλάθεσθε, τους τάφους τιμάν αίσχυνό- 
μενοι.

45,1 Έν τφ  νεώ τής !'Αθήνας έν Λαρίση έν τη άκροπόλει τάφος 
έστι Ακρισίου, Αθήνησιν δε έν άκροπόλει Κέκροπος, ώς φησιν 
Αντίοχος έν τφ  ένάτω τών Ιστοριών. Τί δε Έριχθόνιος; Ούχι έν 
τφ  νεφ τής Πολιάδος κεκήδευται; Ίμμάραδος δε ό Εύμόλπου και 
Δαείρας ουχι έν τφ  περιβόλω του Έλευσινίου του ύπό τη άκροπό-

2 λει; Αί δε Κελεου θυγατέρες ούχι έν Έλευσΐνι τετάφαται; Τί σοι 
καταλέγω τάς Ύπερβορέων γυναίκας; Ύπερόχη και Λαοδίκη κέ- 
κλησθον, έν τφ  Αρτεμισίω έν Δήλφ κεκήδευσθον, το δε έν τφ  
Απόλλωνος του Δηλίου έστιν ίερφ. Αεάνδριος δε Κλέοχον έν Μι-

3 λήτφ τετάφθαι έν τφ  Διδυμαίφ φησίν. Ενταύθα τής Αευκοφρύνης 
το μνημεΐον ούκ άζιον παρελθεΐν έπομένους Ζήνωνι τφ  Μυνδίω, 
ή έν τφ  ίερφ τής Αρτέμιδος έν Μαγνησίφ κεκήδευται, ούδε μήν 
τόν έν Τελμισσφ βωμόν τού Απόλλωνος' μνήμα είναι και τούτον

4 Τελμισσέως τού μάντεως ίστοροΰσιν. Πτολεμαίος δε ό του Αγη- 
σάρχου έν τφ  а ' τών περϊ τον Φιλοπάτορα έν Πάφω λέγει έν τφ  
τής Αφροδίτης ίερφ Κινύραν τε και τους Κινύρου απογόνους κε- 
κηδεΰσθαι.

5 Αλλά γάρ έπιόντι μοι τους προσκυνουμένους ύμΐν τάφους έμοϊ 
μεν ούδ’ ό πας &ν άρκέση χρόνος, ύμεΐς δέ, εί μη ύπεισέρχεταί τις

10. Δέν πρόκειται βέβαια γιά τήν άκρόπολι της πόλεως Λάρισσας στή θεσσα
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νία έγινε πηγή άνόητη κακίας, άφοϋ έλαβε άπό κάπου άρχή. 
"Επειτα, καθώς δεν άνακόπηκε άλλα άναπτύχθηκε και αύξήθη- 
κε, καθίσταται δημιουργός πολλών δαιμόνων, θυσιάζοντας έκα- 
τόμβες και τελώντας πανηγύρεις, άνεγείροντας άγάλματα και

4 οίκοδομώντας ναούς* οίκοδομήματα, πού (δεν θά τούς άποσιω- 
πήσω κι’ αύτούς άλλά θά τούς έξελέγξω κι’ αύτούς) εύφήμως 
μέν όνομάζονται ναοί, στήν πραγματικότητα δμως είναι τάφοι. 
Έσεΐς δέ, έστω και τώρα, λησμονήσατε τις δεισιδαιμονίες, έν- 
τρεπόμενοι νά τιμάτε τούς τάφους.

45,1 Στο ναό τής Άθηνάς έπάνω στήν άκρόπολι Λάρισα10 ύπάρ- 
χει τάφος τού Άκρισίου, ένώ στήν άκρόπολι τών ’Αθηνών τά
φος τού Κέκροπος, όπως λέγει ό ’Αντίοχος στο ένατο βιβλίο 
τών ιστοριών του. Κι’ ό Έρυχθόνιος δεν έχει κηδευθή στον ναό 
τής Πολιάδος Άθηνάς; Ό  δέ Ίμμάραδος, υίός τού Εύμόλπου 
και τής Δαείρας, δέν έχει κηδευθή στόν Περίβολο τού Έλευσι- 
νίου πού είναι κάτω άπό τήν άκρόπολι; Οί δέ θυγατέρες τού

2 Κελεού δέν έχουν ταφή στήν ’Ελευσίνα; Τί νά σού άπαριθμήσω 
τις γυναίκες τών Ύπερβορείων; ’Ονομάζονται Ύπερόχη καί 
Λαοδίκη κι’ έχουν κηδευθή στό Αρτεμίσιο τής Δήλου, πού εύ- 
ρίσκεται στό ιερό τού Δηλίου Απόλλωνος. Ό  Λεάνδριος λέγει 
ότι ό Κλέοχος έχει ταφή στό ναό τού Διδυμαίου τής Μιλήτου.

3 Δέν πρέπει έδώ νά παρασιωπήσωμε τό μνημείο τής Λευκοφρύ- 
νης, άκολουθώντας τόν Ζήνωνα τον Μύνδιο, ή όποία έχει 
κηδευθή στο ιερό τής Άρτέμιδος στή Μαγνησία, ούτε βέβαια 
τόν βωμό τού Απόλλωνος* είναι κι’ αύτός μνήμα τού μάντεως

4 Τελμισσέως, όπως ίστοορούν. Ό  δέ Πτολεμαίος υιός τού Άγη- 
σάρχου στό πρώτο βιβλίο τής Ιστορίας περί τού Φιλοπάτορος 
τής Πάφου λέγει δτι στό ναό τής Αφροδίτης έχουν κηδευθή ό 
Κινύρας καί οί άπόγονοι τού Κινύρα.

5 Άλλά βέβαια, γιά νά άναφέρω τούς τάφους πού προσκυνεΐ- 
τε έσεΐς, δέν θά μού άρκέση ούτε όλος ό χρόνος* έσεΐς δμως,

λία, άλλά γιά τήν άκρόπολι του "Αργους πού ώνομαζόταν Λάρισσα. Ό  Άκρίσιος, του 
όποιου ό τάφος ήταν σ’ αύτήν, ήταν πατέρας του Δαναού καί ήγεμών τού ‘'Αργους.



αισχύνη των τολμωμένων, νεκροί άρα τέλεον δντες νεκροΐς δντως 
πεπιστευκότες περιέρχεσθε'

ά δειλοί! τί κακόν τόδε πάσχετε; 
ννκτϊ μεν ύμών είλύαται κεφαλαί.

ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ
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&ν δέν αίσθάνεσθε έντροπή για τις τολμηρές σας πράξεις, γίνε- 
σθε τότε τελείως νεκροί, άφοΰ πιστεύετε σέ πραγματικούς νε
κρούς·

ΤΩ ταλαίπωροι! Τί κακό εϊν’ αύτό πού πάσχετε; 
σκοτάδι έσκέπασε τά κεφάλια σας11.

II. 10δύσσεια Υ, 35Ιέ.



η

< ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΤΩΝ ΕΙΔΩΛΩΝ ΑΝΑΙΣΘΗΣΙΑΣ >

46.1 Εί δ ’ έτι πρός τούτοις φέρων ύμΐν τά άγάλματα αύτά έπισκο- 
πέϊν παραθείην, έπιόντες ώς άληθώς λήρον εύρήσετε τήν συνή
θειαν, «έργα χειρών ανθρώπων» αναίσθητα προστρεπόμενοι.

2 Πάλαι μεν ούν οί Σκύθαι τον άκινάκην, οί ’'Αραβες τον λίθον, 
οί Πέρσαι τον ποταμόν προσεκύνουν, και τών άλλων ανθρώπων 
οί έτι παλαιότεροι ξύλα ίδρύοντο περιφανή και κίονας ϊστων έκ λί
θων, & δή και ξόανα προσηγορεύετο διά το άπεξέσθαι τής ύλης.

3 Αμέλει έν Ίκάρω τής Αρτέμιδος το άγαλμα ξύλον ήν ούκ είργα- 
σμένον, και τής Κιθαιρωνίας Ήρας έν θεσπείςι πρέμνον έκκεκομ- 
μένον кал το τής Σαμίας "Ηρας, ώς φησιν Αέθλιος, πρότερον μεν 
ήν σανίς, ύστερον δε έπι Προκλέους άρχοντος άνδριαντοειδες έγέ- 
νετο. Έπει δε άνθρώποις άπεικονίζεσθαι τά ξόανα ήρζατο, βρέτη

4 την έκ βροτών έπωνυμίαν έκαρπώσατο. Έν Ρώμη δε τό παλαιόν 
δόρυ φησι γεγονέναι του "Αρεως τό ξόανον Ούάρρων ό συγγρα- 
φεύς, ούδέπω τών τεχνιτών έπι τήν εύπρόσωπον ταύτην κακοτε
χνίαν ώρμηκότων. Επειδή δε ήνθησεν ή τέχνη, ηύξησεν ή πλάνη.

47.1 Ώς μεν ούν τούς λίθους και τά ξύλα και συνελόντι φάναι τήν 
ύλην άγάλματα άνδρείκελα έποιήσαντο, οίς έπιμορφάζετε εύσέ- 
βειαν συκοφαντουντες τήν άλήθειαν, ήδη μεν αύτόθεν δήλον ού

1. Ψαλμ. 113,12.
2. Κοντό ξίφος, μαχαιράκι. Ή λέξη είναι περσική.
3. Στήν Καάβα τής Μέκκας. Τή λιθολατρεία διετήρησαν καί οί Μουσουλμά

νοι.



< ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΝΑΙΣΘΗΣΙΑΣ ΤΩΝ ΕΙΔΩΛΩΝ >

46.1 Εκτός άπ’ αύτά, κι’ αν άκόμη σάς έφερα αύτά τά άγάλματα 
καί τά τοποθετούσα μπροστά σας για νά τά Εξετάσετε, έπεξερ- 
γαζόμενοι θά εύρίσκατε πράγματι άνοησία αύτή τή συνήθεια, 
να έπικαλήσθε άναίσθητα «έργα χειρών άνθρωπων»1.

2 Πράγματι παλαιά προσκυνούσαν οί Σκύθες τον άκινάκη2, 
οί "Αραβες τον λίθο3, οί Πέρσες τόν ποταμό4 καί άπό τούς άλ
λους λαούς οί άκόμη παλαιότεροι τοποθετούσαν ξύλα περίβλε
πτα καί έστηναν κολόνες άπό λίθους, πού όνομάζονταν ξόανα,

3 διότι άπό τά άντικείμενα ήταν ξυσμένο τό ξύλο. Στήν Ικαρία 
μάλιστα τό άγαλμα τής Άρτέμιδος ήταν ξύλο άνεπεξέργαστο, 
καί τής Κιθαιρωνίας *Ήρας στις θεσπιές ήταν ένα κούτσουρο, 
καί τής Σαμίας *Ήρας, όπως λέγει ό Άέθλιος, πρωτύτερα ήταν 
μιά σανίδα, άργότερα όμως έπί άρχοντος Προκλέους έγινε άν- 
δριαντοειδές. ’Όταν δέ τά ξόανα άρχισαν νά λαμβάνουν τό 
σχήμα άνθρώπου, άπέκτησαν τήν έπωνυμία βρέτη, άπό τούς

4 βροτούς άνθρώπους. Ό  δέ Ούάρρων, ό συγγραφεύς, λέγει ότι 
παλαιά στή Ρώμη τό ξόανο τού "Αρεως ήταν ένα δόρατο5, πριν 
άκόμη φθάσουν οί τεχνίτες σ’ αύτήν τήν λαμπρή κακοτεχνία5. 
’Όταν βέβαια ήκμασε ή τέχνη, τότε αύξήθηκε ή πλάνη.

47.1 Λοιπόν ότι κατεσκεύασαν τούς λίθους καί τά ξύλα καί με 
δύο λόγια όλη τήν ύλη σέ άνθρωπόμορφα άγάλματα, στά όποια 
δίνετε μορφή εύσεβείας συκοφαντώντας τήν άλήθεια, έχει ήδη

4. Βλ. Ηροδότου, Ιστορία 1,138.
5. Ούάρρωνος, Ant. rerum divinarum, βιβλίο 16.



120 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

μην άλλα και άποδείξεως πόσης έπιδεομένου τού τόπον ού παραι- 
τητέον.

2 Τον μεν ούν Όλυμπιάσι Δία кал την Άθήνησι Πολιάδα έκ χρυ
σού και έλέφαντος κατασκεοάσαι Φειδίαν παντί που σαφές, το δε 
έν Σάμω τής Ήρας ξόανον Σμίλιδι τφ  Εύκλείδου πεποιήσθαι

3 Όλύμπιχος έν Σαμιακοϊς ιστορεί Μή ούν αμφιβάλλετε, εί των Σε
μνών Άθήνησι καλουμένων θεών τάς μεν δύο Σκόπας έποίησεν έκ 
τον καλονμένον λυχνέως λίθον, Κάλως δε τήν μέσην αύταΐν ίστο- 
ρονντα έχω σοι Πολέμωνα δεικνύναι έν τη τετάρτη τών Πρός 27-

4 μαιον μηδε τα έν Πατάροις τής Λνκίας άγάλματα Διος και Απόλ
λωνος εί Φειδίας πάλιν έκεϊνα τα άγάλματα καθάπερ τους λέοντας 
τους συν αύτοΐς άνακειμένονς εϊργασταν εί δέ, ώς φασί τινες, 
Βρυάξιος ήν τέχνη, ού διαφέρομαν έχεις και τούτον άγαλματουρ-

5 γόν όπότερον αύτοιν βούλει έπίγραφε. Και μήν Τελεσίου του Αθη
ναίου, ώς φησι Φιλόχορος, έργον είσιν άγάλματα έννεαπήχη Πο- 
σειδώνος και Αμφιτρίτης έν Τήνφ προσκννούμενα. Δημήτριος γάρ 
έν δευτέρω τών Αργολικών του έν Τίρννθι τής 'Ήρας ξοάνον και 
τήν ύλην δγχνην και τόν ποιητήν "Αργον αναγράφει.

6 Πολλοί δ ’ άν τάχα πον θανμάσειαν, εί μάθοιεν το Παλλάδιον 
το διοπετες καλούμενον, δ Διομήδης καί Όδυσσευς ιστορούνται 
μεν ύφελέσθαι άπο Ίλιον, παρακαταθέσθαι δε Δημοφώντι, έν τών 
Πέλοπος όστών κατεσκευάσθαι, καθάπερ τόν Όλυμπιον έξ άλλων 
όστών Ινδικού θηρίου. Кал δη τον ίστορούντα Διονύσιον έν τφ

7 πέμπτω μέρει τού Κύκλου παρίστημι. Απέλλας δε έν τοΐς Δελφι- 
κοΐς δύο φησι γεγονέναι τα Παλλάδια, άμφω δ ’ ύπ’ άνθρώπων δε- 
δημιουργήσθαι. Αλλ ’ δπως μηδεϊς ύπολάβη καί ταύτά με άγνοίφ 
παρεικέναι, παραθήσομαι τον Μορύχου Διονύσου το άγαλμα Αθή-

6. Σμίλις ό ΑΙγινήτης. Αύτό λέγει ό Παυσανίας, άλλ’ ό Καλλίμαχος στις Διηγή
σεις φέρει ώς γλύπτη τόν Σκέλμιν.
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γίνει φανερό άπ’ αύτά· παρά ταΰτα, έπειδή ή θέσις μας χρειάζε
ται περισσότερη άπόδειξι, δεν θά την άρνηθοϋμε.

2 Είναι σε όλους σαφές ότι τόν Δία της ’Ολυμπίας και τήν 
Πολιάδα Άθηνά στάς ’Αθήνας κατασκεύασε άπό χρυσό και 
έλεφαντοστοΰν ό Φειδίας* ό Όλύμπιχος δέ ιστορεί στά Σαμια
κά ότι τό ξόανο τής 'Ήρας στή Σάμο έγινε άπό τόν Σμίλι, τόν

3 υιό τού Εύκλείδη6. Νά μή άμφιβάλλετε πάλι, ότι των Σεμνών 
καλουμένων θεών στάς ’Αθήνας7, τις δύο κατεσκεύασε ό Σκό- 
πας άπό τό λεγόμενο λυχναΐο μάρμαρο, ένώ τήν μεσαία κατε
σκεύασε ό Κάλως, όπως ιστορεί ό Πολέμων στο τέταρτο βι-

4 βλίο Προς Τίμαιον. Νά μή άμφιβάλλετε έπίσης ότι έκεινα τά 
αγάλματα τού Διός και τού ’Απόλλωνος στά Πάταρα τής Λυκίας 
κατεσκεύασε ό Φειδίας, όπως και τά λεοντάρια πού είναι ξα
πλωμένα μαζί τους. ~Αν όμως, όπως λέγουν μερικοί, είναι έργο 
τού Βρυάξιος, δέν τό άμφισβητώ* έχεις κι’ αύτόν άγαλματοποιό,

5 σ’ όποιον θέλεις άπόδοσέ τα. Σύμφωνα μέ τόν Φιλόχορο έννεά- 
πηχα άγάλματα τού Ποσειδώνος καί τής ’Αμφιτρίτης, προσκυ- 
νούμενα στήν Τήνο, ήταν έργο τού Τελεσία τού ’Αθηναίου. Ό  
δέ Δημήτριος στό δεύτερο βιβλίο τών Άργολικών άναφέρει τήν 
άπιδένια ύλη καί τόν ποιητή "Αργό τού ξοάνου τής ’Ήρας στήν 
Τίρυνθα.

6 Πολλοί ίσως θά άπορούσαν, &ν έμάθαιναν ότι τό Παλλάδιο, 
τό καλούμενο διόπεμπτο, πού άναφέρεται ότι τό άφήρεσαν άπό 
τήν Τροία ό Διομήδης κι’ ό Όδυσσεύς καί έμπιστεύθηκαν στόν 
Δημοφώντα, είχε κατασκευασθή άπό τά όστά τού Πέλοπος, 
όπως ό ’Ολύμπιος Ζεύς κατασκευάσθηκε άπό άλλα όστά Ινδι
κού θηρίου. Σάς άναφέρώ τήν Ιστορική πηγή- Διονύσιος στό

7 πέμπτο μέρος τού Κύκλου8. Ό  ’Απέλλας στά Δελφικά βεβαιώνει 
ότι ύπήρχαν δυό Παλλάδια, και τά δυό δημιουργημένα άπό άν- 
θρώπους. ’Αλλά γιά νά μή ύποθέση κανείς ότι άπό άγνοια παρα
λείπω και τά έξής, θά παραθέσω ότι τό άγαλμα τού Μορύχου

7. Τών Εύμενίδων ή Έρινύων.
8. Βλ. Άρνοβίου, Αάν. ηαίΐοηβε, 4,25.
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νησι γεγονέναι μεν έκ του φελλάτα καλουμένου λίθου, έργον δε εί
ναι Σίκωνος του Εόπαλάμου, ώς φησι Πολέμων εν τινι έπιστολη.

8 Έγενέσθην δε και άλλω τινε δύο Κρητικώ οίμαι άνδραιντοποιώ 
(Σκύλλις και Δίποινος ώνομαζέσθην)' τούτω δε τα έν "Αργεί τοΐν 
Αιοσκούροιν άγάλματα κατεσκευασάτην και τον έν Τίρυνθι Ήρα- 
κλέους άνδριάντα και το τής Μουνυχίας Αρτέμιδος ξόανον έν Σι- 
κυώνι.

48,1 Και τί περι ταΰτα διατρίβω, έξόν αυτόν τόν μεγαλοδαίμονα 
όμιν έπιδεΐξαι δστις ήν, δν δή κατ’ έξοχήν πρός πάντων σεβασμού 
κατηζιωμένον άκούομεν; Τούτον Αχειροποίητον είπεΐν τετολμήκα-

2 σιν, τόν Αιγύπτιον Σάραπιν. Οι μεν γάρ αύτόν ίστοροϋσιν χαριστή- 
ριον ύπό Σινωπέων Πτολεμαίω τφ  Φιλαδέλφω τφ  Αιγυπτίων 
πεμφθήναι βασιλεϊ, δς λιμφ τρυχομένους αύτους άπ ’ Αίγύπτου με- 
ταπεμψαμένους σΐτον άνεκτήσατο, είναι δε τό ξόανον τούτο άγαλ
μα Πλούτωνος' δς, δεξάμενος τόν άνδριάντα, καθίδρυσεν έπι τής 
άκρας, ήν νυν Ρακώτιν καλουσιν, ένθα και τό ίερόν τετίμηται του 
Σαράπιδος, γειτνιφ δε τόϊς τόποις τό χωρίον. Βλιστίχην δε την 
παλλακίδα τελευτήσασαν έν Κανώβφ μεταγαγών ό Πτολεμαίος

3 έθαψεν ύπό τόν προδεδηλωμένον σηκόν. "Αλλοι δέ φασι Ποντικόν 
είναι βρέτας τόν Σάραπιν, μετήχθαι δε είς Αλεξάνδρειαν μετά τι
μής πανηγυρικής. Ισίδωρος μόνος παρά Σελευκέων των πρός Αν
τιόχεια τό άγαλμα μεταχθήναι λέγει, έν σιτοδεία και αύτών γενομέ- 
νων кал ύπό Πτολεμαίου διατραφέντων.

4 Α λλ’ δ γε Αθηνόδωρος ό του Σάνδωνος άρχαΐζειν τόν Σάρα- 
πιν βουληθεις ούκ οίδ' δπως περιέπεσεν, έλέγξας αύτόν άγαλμα εί
ναι γενητόν' Σέσωστρίν φησι τόν Αιγύπτιον βασιλέα, τα πλειστα
9. Βλ. Παυσανίου, Περιήγησις2,\5,\ κά.

10. ’Εννοεί τόν μεγάλο αίγυπτιακό θεό Σάραπι.
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Διονύσου στάς ’Αθήνας έγινε άπό μάρμαρο πού όνομάζεται 
φελλάτας, είναι δε έργο τού Σίκωνος τού Εύπαλάμου, όπως λέ-

8 γει ό Πολέμων σέ κάποια έπιστολή. Υπήρχαν δε, νομίζω, και 
άλλοι δυο Κρητικοί άνδριαντοποιοι πού όνομάζονταν Σκύλλις 
και Δίποινος9, άπ’ αύτούς κατασκευάσθηκαν τά άγάλματα των 
Διοσκούρων, τό άγαλμα και ό άνδριάς τού Ήρακλέους στήν Τί- 
ρυνθα και τό ξόανο τής Μουνυχίας ’Αρτέμιδος στή Σικυώνα.

48,1 Τί άσχολούμαι μέ αύτά όμως, ένώ είναι δυνατό νά σάς έπι- 
δείξω ποιός ήταν ό ίδιος ό μεγαλοδαίμων10, για τόν όποιο άκού- 
ομε ότι καταξιώνεται κατ’ έξοχήν σεβασμού άπό όλους; Τού
τον, τόν Σάραπι, έτόλμησαν νά τόν θεωρήσουν άχειροποίητο.

2 "Αλλοι ίστορούν ότι ό Σάραπις έστάλθηκε ώς χαριστήριο άπό 
τούς Σινωπεΐς στόν Πτολεμαίο Φιλάδελφο, βασιλέα τής Αίγύ- 
πτου, ό όποιος, όταν έταλαιπωρούνταν άπό πείνα κι’ έζήτησαν 
σιτάρι άπό τήν Αίγυπτο, τούς άνακούφισε, καί ότι τό ξόανο 
τούτο ήταν άγαλμα τού Πλούτωνος. Ό  Πτολεμαίος, άφού έδέ- 
χθηκε τόν άνδριάντα, τόν έγκατέστησε στό άκρωτήριο πού 
τώρα όνομάζεται Ρακώτις, όπου τιμάται καί τό Ιερό τού Σαρά- 
πιδος, πολύ κοντά στό σημείο αύτό μάλιστα. Ό  Πτολεμαίος, 
όταν έπέθανε ή παλλακίδα τού Βλιστίχη στόν Κάνωβο, τήν

3 έφερε και τήν έθαψε κάτω άπό τόν βωμό πού άνέφερα. "Αλλοι 
πάλι λέγουν ότι ό Σάραπις είναι είδωλο Ποντικό πού μεταφέρ
θηκε στήν ’Αλεξάνδρεια μέ πανηγυρικές τιμές11. Μόνο ό ’Ισί
δωρος Ισχυρίζεται ότι τό άγαλμα μεταφέρθηκε άπό τούς Σελευ- 
κεΐς, πού είναι κοντά στήν ’Αντιόχεια, σέ καιρό πού περιέπεσαν 
κι’ αύτοί σέ σιτοδεία και έλαβαν τρόφιμα άπό τούς Πτολε- 
μαίους.

4 Ό  ’Αθηνόδωρος όμως, υίός τού Σάνδωνος, θέλοντας νά δεί- 
ξη τόν Σάραπι άρχαΐον, δέν καταλαβαίνω πώς, έφθασε νά ίσχυ- 
ρισθή ότι είναι άγαλμα κατασκευασμένο12. Λέγει ότι ό Σέσω-

11. Αύτή είναι ίδια μέ τήν προηγούμενη άποψν μόνο πού ή προηγούμενη έξειδι- 
κεύεται.

12. ’Αντίθετα πρός τήν άποψι δτι ήταν Αχειροποίητος. Βλ. παραπάνω 48,1.
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των παρ’ 'Έλλησι παραστησάμενον έθνών, έπανελθόντα είς Αΐγυ-
5 πτον έπαγαγέσθαι τεχνίτας ίκανούς' τον ούν "Οσιριν τον προπάτο

ρα τον αύτοΰ δαιδαλθήναι έκέλευσεν αυτός πολυτελώς, κατα
σκευάζει δε αύτόν Βρύαξις ό δημιουργός, ούχ ό Αθηναίος, άλλος 
δέ τις όμώνυμος έκείνω τω Βρυάξιδι, δς υλη κατακέχρηται είς 
δημιουργίαν μικτή και ποικίλη. Ρίνημα γάρ χρυσοΰ ήν αότφ και 
άργυρου χαλκού τε και σιδήρου кал μολίβδου, πρός δε και κασσι
τέρου, λίθων δε Αιγυπτίων ένέδει ούδέ είς, σαπφείρου και αίματί-

6 του θραύσματα σμαράγδου τε, άλλά και τοπαζίου. Αεάνας ούν τά 
πάντα και άναμίξας έχρωσε κυάνω, ού δη χάριν μελάντερον το 
χρώμα του άγάλματος, και τω έκ τής Όσίριδος και του Άπιος 
κηδείας ύπολελειμμένφ φαρμάκφ φυράσας τά πάντα διέπλασε τον 
Σάραπιν, ού και τοδνομα αίνίττεται τήν κοινωνίαν τής κηδείας και 
την έκ τής ταφής δημιουργίαν, σύνθετον άπό τε Όσίριδος και 
"Απιος γενόμενον Όσίραπις.

49,1 Καινόν δέ άλλον έν Αίγύπτφ, όλίγου δεϊν και παρ ’ "Ελλησι, 
σεβασμίως τεθείακεν θεόν ό βασιλεύς ό Ρωμαίων τον έρώμενον 
ώραιότατον σφόδρα γενόμενον, Αντίνοον, δν άνιέρωσεν ούτως ώς 
Γανυμήδην ό Ζεύς* ού γάρ κωλύεται ρφδίως έπιθυμία φόβον ούκ έ- 
χουσα* καί νύκτας ίεράς τάς Αντινόου προσκυνοΰσιν άνθρωποι νυν,

2 άς αίσχράς ήπίστατο ό συναγρυπνήσας έραστής. Τί μοι θεόν κατα
λέγεις τόν πορνείφ τετιμημένον; τί δέ και ώς υίόν θρηνεϊσθαι προσ- 
έταξας; τί δέ και τό κάλλος αύτοΰ διηγή; αίσχρόν έστι τό κάλλος 
ΰβρει μεμαραμμένον. Μη τυραννήσης, άνθρωπε, του κάλλους μηδέ 
ένυβρίσης άνθοΰντι τφ  νέω’ τήρησον αύτό καθαρόν, ϊνα $ καλόν. 
Βασιλεύς τοΰ κάλλους γενου, μη τύραννος· έλεύθερον μεινάτω' 
τότε σου γνωρίσω τό κάλλος, δτε καθαράν τετήρηκας τήν είκόνα’ 
τότε προσκυνήσω τό κάλλος, δτε άληθινόν άρχέτυπόν έστι τών

13. Βλ. Πλουτάρχου Пер) Ίσιδος καί 'Οσίριδος, 28έέ. Τ6 Ιδιο άπαντάται καί 
στούς Στρωματεΐς 1,21, 106.
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στρις, αίγύπτιος βασιλεύς, άφοΰ ύπέταξε τά περισσότερα φύλα 
των Ελλήνων κι’ έπανήλθε στήν Αίγυπτο, έφερε μαζί του ίκα-

5 νούς τεχνίτες. Παρήγγειλε λοιπόν νά κατασκευασθή πολυτελώς 
ό ’Όσιρις, ό προπάτορας του, καί τόν κατασκεύασε έτσι ό καλ
λιτέχνης Βρύαξις, όχι ό ’Αθηναίος, άλλα κάποιος άλλος όμώνυ- 
μος έκείνου τού Βρυάξιδος, ό όποιος έχρησιμοποίησε μέ άφθο- 
νία γιά τό έργο ύλη ποικίλη άνάμικτη. Είχε στήν διάθεσί του 
ρινίσματα χρυσού καί άργύρου, χαλκού καί σιδήρου, μολύβδου 
καί κασσιτέρου, ένώ δέν τού έλειπε ούτε ένας άπό τούς αιγυ
πτιακούς λίθους, θραύσματα σαπφείρου καί αίματίτη, σμαρά-

6 γδου καί τοπαζίου. ’Αφού τά άλεσε καί άνέμιξε όλα αύτά, τά 
έχρωμάτισε γαλάζια, έξ ού καί τό χρώμα τού άγάλματος είναι 
βαθυκύανο· έπειτα έζύμωσε όλο αύτό τό μίγμα μέ τό φάρμακο 
πού άπέμεινε άπό τήν κηδεία τού Όσσίριδος καί τού "Απιος, 
κι’ έτσι διέπλασε τόν Σάραπι. Μάλιστα τό όνομά του ύπαινίσ- 
σεται τή συμμετοχή στήν κηδεία καί τήν δημιουργία άπό τήν 
ταφή· σύνθετο τό όνομα αύτό άπό τό "Οσιρις καί "Απις, έγινε 
Όσίραπις13.

49,1 Ό  βασιλεύς τών Ρωμαίων14 είσήγαγε στήν Αίγυπτο, σχε
δόν όμως καί γενικώτρα στούς ‘Έλληνες, ένα νέο θεό* έθεοποί- 
ησε μέ τιμές τόν έρωμένο του Άντίνοο, πού ήταν ωραιότατος 
νέος, καί τόν έξιέρωσε, όπως ό Ζεύς τόν Γανυμήδη, άφοΰ ή 
έπιθυμία πού δέν αισθάνεται φόβο δέν χαλιναγωγείται εύκολα. 
Καί τώρα άνθρωποι προσκυνούν τις ιερές νύκτες τού ’Αντινόου, 
τις όποιες ό άγρυπνος σύντροφος έραστής του τις έγνώριζε αί-

2 σχρές. Τί μού συγκαταλέγεις μέ τούς θεούς τόν τιμημένο γιά 
πορνεία; Καί γιατί διέταξες νά τόν θρηνούν σάν υιό σου; Γιατί 
διηγείσαι τό κάλλος του; Τό κάλλος πού έχει μαραθή άπό τήν 
ύβρι είναι αισχρό. Νά μή τυραννήσης τό κάλλος, άνθρωπε, καί 
νά μή ύβρίσης τόν νέο στήν άκμή του* διατήρησέ το καθαρό, 
γιά νά είναι καλό. Γίνε βασιλεύς τού κάλλους, όχι τύραννος* άς 
μείνη καθαρή ή εικόνα* τότε θά προσκυνήσω τό κάλλος, όταν
14. Ό  Άδριανός (118-137), προσφάτως τότε.



126 ΚΑΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

3 καλών. "Ηδη δε τάφος έστι τον έρωμένου, νεώς έστιν Αντινόου 
και πόλις■ καθάπερ δέ, οίμαι, οί ναοί, ούτω δε και οι τάφοι θαυμά
ζονται, πυραμίδες кал μαυσώλεια και λαβύρινθοι, άλλοι ναοί τών 
νεκρών, ώς έκεΐνοι τάφοι τών θεών.

50,1 Διδάσκαλον δε ύμϊν παραθήσομαι την προφήτιν Σίβυλλαν

ού ψευδοΰς Φοίβου χρησμηγόρον, δν τε μάταιοι 
άνθρωποι θεόν είπον, έπεψεύσαντο δε μάντιν, 
άλλα θεού μεγάλοιο, τόν ού χέρες έπλασαν άνδρών 
είδώλοις άλάλοις λιθοξέστοισιν δμοιον.

2 Αδτη μέντοι έρείπια τους νεώς προσαγορεύει, τον μεν τής Έφεσίας 
Άρτέμιδος «χάσμασι και σεισμοϊς» καταποθήσεσθαι προμηνύουσα 
ούτως,

ύπτια δ ’ οιμώξει "Εφεσοςκλαίουσα παρ’δχθαις 
και νηδν ζητούσα τον ούκέτι ναιετάοντα ■

3 τόν δε "Ισιδος και Σαράπιδος έν Αίγύπτω κατενεχθήσεσθαί φησι 
και έμπρησθήσεσθαν

ΤΙσι, θεά τριτάλαινα, μένεις έπι χεύματα Νείλου 
μούνη, μαινάς άναυδος έπι ψαμάθοις Αχέροντος,

είτα ύποβασα ·

και συ, Σάραπι, λίθους άργονς έπικείμενε πολλούς, 
κεΐσαι πτώμα μέγιστον έν Αίγύπτφ τριταλαίνη.

4 Συ δέ άλλ' εί μή προφήτιδος έπακούεις, τού γε σου άκουσον φιλο
σόφου, τού Έφεσίου Ηρακλείτου, την άναισθησίαν όνειδίζοντος 
τοΐς άγάλμασί’ «και τοΐς άγάλμασι τουτέοισιν εύχονται, όκοϊον εί

15. ΣιβολλικοΙ χρησμοί 4,4-7.
16. Σιβυλλικοϊχρησμοί 5,294 καί 296-297.



3 είναι αληθινό άρχέτυπο των καλών. Σ’ αύτήν τήν περίπτωσι 
όμως, ύπάρχει τάφος ένός έρωμένου, ύπάρχει ναός του Άντινό- 
ου και πόλις* όπως θαυμάζονται οί ναοί, νομίζω, έτσι θαυμά
ζονται καί οί τάφοι, οί πυραμίδες και τά μαυσωλεία και οί λα
βύρινθοι, τάφοι τών νεκρών, καθώς οί ναοί είναι τάφοι τών 
θεών.

50,1 θά  σάς παρουσιάσω δε ώς διδάσκαλο τήν προφήτιδα Σί
βυλλα, πού είναι

προφήτης όχι τού ψευδούς Φοίβου, τον όποιο έθεώρη- 
σαν θεό άνθρωποι μάταιοι, και ώνόμασαν ψευδώς 
μάντι, αλλά τού μεγάλου θεού, πού δεν έπλασαν χέρια 
άνθρώπων καί δέν είναι όμοιος με μάρμαρα ξυσμένα15.

2 Ή Σίβυλλα λοιπόν χαρακτηρίζει τούς ναούς ώς έρείπια, προμη- 
νύοντας ότι ό τής Έφεσίας Άρτέμιδος θά καταποθή «άπό χά
σματα και σεισμούς», μέ τά έξης*

Ή "Εφεσος κλαίει ύπτια στις όχθες τών ποταμών 
και ζητεί ναό πού δέν προσελκύει πλέον πιστούς16-

3 ένώ γιά τόν ναό τής "Ισιδος και τού Σαράπιδος στήν Αίγυπτο 
λέγει ότι θά γκρεμισθή καί θά πυρποληθή*

ΤΙσι, ταλαίπωρη θεά, μένεις πάνω στά κύματα τού Νείλου 
μόνη, άφωνη μαινάδα στήν άμμουδιά τού ’Αχέροντος.

Προχωρώντας έπειτα προσθέτει*

Καί σύ, Σάραπι, έπάνω σέ άπελέκητους πολλούς λίθους 
εύρίσκεσαι μέγα πτώμα στήν Αίγυπτο τήν ταλαίπωρη17.

4 ’Εσύ όμως, &ν δέν έπακούσης σέ μιά προφήτιδα, άκουσε 
τουλάχιστο τόν φιλόσοφό σου, τόν Έφέσιο Ηράκλειτο, πού 
όνειδίζει τά άγάλματα γιά άναισθησία* «και προσεύχονται σέ
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17. Σιβυλλικοιχρησμοί 5,484-485 και 487-488.
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5 τις δόμοις λεσχηνεύοιτο». Ή  γάρ ούχι τερατώδεις οί λίθους προσ- 
τρεπόμενοι, είτα μέντοι και προ τών πυλών ίστάντες αύτους ώς 
ένεργεϊς; Έρμήν προσκυνουσιν ώς θεόν και τόν Άγυιέα θυρωρόν 
ίστάντες. Εί γάρ ώς άναισθήτους όβρίζουσιν, τί προσκυνουσιν ώς 
θεούς; Εί δέ αίσθήσεως αύτους μετέχειν οϊονται, τί τούτους ιστασι 
θυρωρούς;

51,1 Ρωμαίοι δε τα μέγιστα κατορθώματα τη Τύχη άνατιθέντες και 
ταύτην μεγίστην οίόμενοι θεόν, φέροντες είς τόν κοπρώνα άνέθη- 
καν αύτήν, άξιον νεών τόν άφεδρώνα νείμαντες τη θεώ.

2 Άλλα γάρ άναισθήτφ λίθφ και ξύλω και χρυσίω πλουσίω 
ούθ’ ότιοΰν μέλει, ού κνίσης, ούχ αίματος, ού καπνού, ώ δή τιμώ
μενοι και τυφόμενοι έκμελαίνονται, άλλ’ ούδε τιμής, ούχ ύβρεως.

3 Τά δέ και παντός έστιν Ατιμότερα ζφου, τά άγάλματα. Και όπως 
γε τεθείασται τά Αναίσθητα, άπορείν έπεισί μοι και κατελεείν τους 
πλανωμένους τής άνοίας ώς δειλαίους' εί γάρ καί τινα τών ζώων 
ούχι πάσας έχει τάς αισθήσεις, ώσπερ εύλαι και κάμπαι και όσα 
διά τής πρώτης γενέσεως εύθυς άνάπηρα φαίνεται, καθάπερ οί 
σπάλακες καί ή μυγαλή, ήν φησιν ό Νίκανδρος «τυφλήν τε σμερ-

4 δνήν τε» · άλλά γε άμείνους είσι τών ξοάνων τούτων και τών Αγαλ
μάτων τέλειον δντων κωφών* έχουσιν γάρ αΐσθησιν μίαν γέ τινα, 
φέρε είπείν άκουστικήν ή άπτικήν ή τήν Αναλογούσαν τη όσφρήσει 
ή τή γεύσει · τά δέ ούδέ μιας αίσθήσεως μετέχει, τά άγάλματα.

5 Πολλά δέ έστι τών ζώων, δσα ούδέ δρασιν έχει ούτε Ακοήν 
ούτε μην φωνήν, οίον καί το τών όστρέων γένος, άλλά ζή γε καί 
αΰξεται, πρός δέ καί τή σελήνη συμπάσχει, τά δέ Αγάλματα αργά,

18. Ηρακλείτου, άπόσπασμα 5, Diels.
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τοΰτα τά άγάλματα, σάν νά μπορούσε κανείς νά μιλήση μέ τά
5 οικοδομήματα»18. Δεν είναι τάχα τερατώδεις οί άνθρωποι πού 

άπευθύνονται σέ λίθους κι’ έπειτα τούς τοποθετούν στά προπύ
λαια σάν ένεργούς; Προσκυνούν τον Έρμή ώς θεό και τον 
Άγυιέα τοποθετώντας τον σάν θυρωρό19. "Αν τούς ύβρίζουν ώς 
άναισθήτους, γιατί τούς προσκυνούν ώς θεούς; "Αν πάλι νομί
ζουν δτι αύτοι μετέχουν αισθήσεως, γιατί τούς τοποθετούν θυ
ρωρούς;

51,1 Οί Ρωμαίοι πάλι άναθέτοντας στήν Τύχη τά μέγιστα κα
τορθώματα και θεωρώντας την μέγιστη θέα, τήν μετέφεραν και 
τήν άφιέρωσαν στόν κοπρώνα, προσφέροντας στή θεά τον άπό- 
πατο ώς άξιο ναό.

2 ’Αλλά τόν άναίσθητο λίθο και τό ξύλο και τό πλούσιο χρυ
σάφι δέν τά νοιάζει καθόλου, ούτε ή κνίσα ούτε τό αίμα ούτε ό 
καπνός, μέ τά όποια τιμώμενα και καπνιζόμενα μελανιάζουν* 
άλλά δέν τά νοιάζει ούτε ή τιμή ούτε ή ύβρις. Αύτά τά άγάλμα-

3 τα είναι άτιμότερα άπό κάθε ζώο. Πώς τώρα έχουν θεοποιηθή 
τά άναίσθητα, μου έρχεται ν’ άπορώ και νά έλεεινολογώ τούς

4 άπό άγνοια πλανωμένους ώς ταλαιπώρους. "Αν πράγματι μερι
κά ζώα δέν έχουν δλες τις αισθήσεις, δπως τά σκουλήκια και οί 
κάμπιες, και δσα φαίνονται άμέσως άπό τή γέννησί τόυς άνάπη- 
ρα, δπως οί άσπάλακες και ή μυγαλή, τήν όποία ό Νίκανδρος 
χαρακτηρίζει «τυφλή καί τρομερή»20, άλλά πάντως είναι άνώτε- 
ρα άπό τούτα τά ξόανα και τά άγάλματα, τά έντελώς κουφά* διότι 
έχουν μία τουλάχιστον αϊσθησι, γιά παράδειγμα άκουστική ή 
άπτική ή όσφρητική ή γευστική, ένώ τά άγάλματα δέν έχουν 
καμμιά αισθησι.

5 Υπάρχουν έπίσης πολλά ζώα πού δέν έχουν ούτε δρασι 
ούτε άκοή, ούτε φωνή μάλιστα, δπως τών όστρέων τό γένος, 
άλλά παρά ταύτα ζοΰν και αύξάνονται κι’ έπί πλέον έπηρεάζον- 
ται άπό τή σελήνη* ένώ τά άγάλματα είναι άνενεργά, άπρακτα,
19. Ό  ’Απόλλων ’Αγυιεύς, ήταν θεός τών άγυιών,τών δρόμων.
20. Θηριακά, 815. Μυγαλή, ποντικόγατα, είναι μικρό τρωκτικό.
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άπρακτα, άναίσθητα, προσδεΐται και προσκαθηλουται και προσπή-
6 γνυται, χωνεύεται, ριναται, πρίεται, περιξέεται, γλύφεται. Κωφην 

μέν δη γαϊαν άεικίζονσιν οί άγαλματοποιοί, τής οικείας έξιστάντες 
φύσεως, ύπο τής τέχνης προσκονεΐν άναπείθοντες' προσκυνοδσιν 
δέ οί θεοποιοι ού θεούς και δαίμονας κατά γε αϊσθησιν την έμήν, 
γήν δέ και τέχνην, τα άγάλματα δπερ έστίν. ’Έστιν γάρ ώς αληθώς 
το άγαλμα ΰλη νεκρά τεχνίτου χειρι μεμορφωμένη' ήμϊν δε ούχ 
ΰλης αίσθητής αίσθητόν, νοητον δε το άγαλμά έστιν. Νοητόν, ούκ 
αίσθητόν έστιν ό Θεός, ό μόνος όντως Θεός.

52,1 Καί δη έμπαλιν αύταϊς που ταΐς περιστάσεσιν οί δεισιδαί- 
μονες, οί τών λίθων προσκυνηταί, έργφ μαθόντες άναίσθητον δλην 
μη σέβειν, αύτής ήττώμενοι τής χρείας άπόλλυνται ύπο δεισιδαιμο
νίας* καταφρονοΰντες δ ’ όμως τών άγαλμάτων, φαίνεσθαι δε μη 
βουλόμενοι αύτών δλως περιφρονοΰντες, έλέγχονται ύπ’ αύτών 
τών θεών, οίς δη τά άγάλματα έπιπεφήμισται.

2 Διονύσιος μέν γάρ ό τύραννος ό νεώτερος θοίμάτιον το χρύσεον 
περιελόμενος του Δώς έν Σικελίφ προσέταζεν αύτφ έρεοΰν περιτε- 
θήναι, χαριέντως φήσας τοΰτο άμεινον είναι του χρυσίου, και θέ-

3 ρους κουφότερον και κρύους άλεεινότερον. Άντίοχος δε ό Κυζικη- 
νδς άπορούμενος χρημάτων του Δώς το άγαλμα το χρυσοΰν, πεντε- 
καίδεκα πηχών τδ μέγεθος δν, προσέταζε χωνεΰσαι και τής άλλης 
τής άτιμοτέρας ΰλης άγαλμα παραπλήσιον έκείνω πετάλοις κεχρυ-

4 σωμένον άναθεΐναι πάλιν. Αί δέ χελιδόνες και τών όρνέων τά 
πλεΐστα κατεξερώσιν αύτών τών άγαλμάτων είσπετόμενα, ούδεν 
φροντίσαντα ούτε Όλυμπίου Δώς ούτε Έπιδαυρίου Ασκληπιού 
ούδϊ μην Αθήνας Πολιάδος ή Σαράπιδος Αιγυπτίου, παρ' ών ούδε

21. 7λ/άς 52,54.
22. Κυβερνήτης τών Συρακουσών κατά τόν 4° π.Χ. αίώνα.
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άναίσθητα, προσδένονται και καθηλώνονται, έμπήγνυνται καί 
χωνεύονται, ρινίζονται καί πριονίζονται, περιξύνονται καί γλύ-

6 φονται. Οί άγαλματοποιοί κακοποιούν την κουφή ύλη21, βγά- 
ζοντάς την άπό τήν φύσι της καί πείθοντας τούς άνθρώπους μέ 
την τέχνη νά τήν προσκυνούν. Προσκυνούν δέ οί θεοποιοί, 
κατά τήν άποψί μου, όχι θεούς καί δαίμονες, άλλά άργιλο καί 
τέχνη, δ,τι είναι τά άγάλματα. Διότι πράγματι τό άγαλμα είναι 
νεκρή ύλη πού έχει μορφοποιηθή άπό τό χέρι τού τεχνί
του. Σ’ έμάς όμως τό άγαλμα δέν είναι αισθητό άπό αισθητή 
ύλη, άλλά νοητό. Ό  θεός, ό μόνος όντως θεός, είναι νοητός, 
όχι αισθητός.

52,1 Άντιθέτως οί δεισιδαίμονες, οί προσκυνηταί τών λίθων, άν 
καί έμαθαν έμπράκτως στις δύσκολες περιστάσεις νά μή λα
τρεύουν τήν άναίσθητη ύλη, γίνονται θύματα της δεισιδαιμο
νίας ύποχωρώντας στήν ίδια τήν άνάγκη. Στήν πραγματικότητα 
καταφρονούν τά άγάλματα άλλά δέν θέλουν νά φαίνωνται ότι 
είναι περιφρονηταί των, πράγμα πού άποδεικνύουν οί ίδιοι οί 
θεοί, στούς όποιους είναι άφιερωμένα τά άγάλματα.

2 Πράγματι ό τύρανος Διονύσιος ό νεώτερος22 άφήρεσε τό 
χρυσό ένδυμα τού Διός στήν Σικελία καί παρήγγειλε νά τού βά
λουν μάλλινο, λέγοντας γι’ άστεΐα ότι τούτο είναι καλύτερο άπό 
τό χρυσό, δροσερώτερο τό καλοκαίρι καί ζεστότερο τό χειμώ-

3 να. Ό  Άντίοχος ό Κυζικηνός23, έχοντας άνάγκη χρημάτων διέ
ταξε νά χωνευθή τό χρυσό άγαλμα τού Διός, ύψους δεκαπέντε 
πήχεων, καί ν’ άφιερώσουν πάλι άγαλμα παρόμοιο μ’ έκεΐνο

4 άπό άλλο προστυχότερο ύλικό έπιχρυσωμένο μέ πέταλα. Έξ 
άλλου τά χελιδόνια καί πολλά άλλα πτηνά πετώντας ρίχνουν 
ξεράματα σ’ αύτά τά άγάλματα, χωρίς νά ένδιαφέρωνται ούτε 
γιά τόν ’Ολύμπιο Δία ούτε γιά τόν Έπιδαύριο ’Ασκληπιό ούτε 
γιά τήν Πολιάδα ’Αθηνά ούτε γιά τόν Αιγύπτιο Σάραπι. Κι* ούτε 
άπό αύτά άντιλαμβάνεσθε τήν άναισθησία τών άγαλμάτων τού-

23. Είναι ό ‘Αντίοχος θ' Φιλοπάτωρ της Συρίας, πού φέρει τό έπώνυμο Κυζικη- 
νός διότι είχε περάσει τήν νεανική του ήλικία στήν Κύζικο.
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5 αότών την άναισθησίαν των άγαλμάτων έκμανθάνετε. Αλλ’ είσι 
μεν Κακούργοι τινες ή πολέμιοι έπιθέμενοι, οι δι’ αισχροκέρδειαν 
έδήωσαν τα ιερά και τα άναθήματα έσύλησαν ή και αύτά έχώνευ-

6 σαν τα άγάλματα. Και εί Καμβύσης τις ή Δαρεΐος ή άλλος μαινόμε- 
νος τοιαυτα άττα έπεχείρησε και εί τόν Αιγύπτιόν τις άπέκτεινεν 
7Απιν, γελώ μεν δτι τον θεόν άπέκτεινεν αότών, αγανακτώ δε εί 
κέρδους χάριν έπλημμέλει.

53,1 Έκών ούν έκλήσομαΐ τι τήσδε τής κακουργίας, πλεονεξίας 
έργα, ούχϊ δh άδρανείας τών ειδώλων έλεγχον νομίζων. Αλλ ’ οϋτι 
γε τδ πυρ καϊ οί σεισμοί κερδαλέοι, ούδε μην φοβούνται ή δυσω- 
πουνται οΰ τους δαίμονας, οΰ τα άγάλματα, ού μάλλον ή τάς ψηφΐ-

2 δας τάς παρά τοις αίγιαλοΐς σεσωρευμένας τά κύματα. Οίδα έγώ 
πυρ έλεγκτικδν και δεισιδαιμονίας ίατικόν’ εί βούλει παύσασθαι 
τής άνοιας, φωταγωγήσει σε τδ πυρ. Τούτο το πυρ και τδν έν "Αρ
γεί νεών συν και τή ίερείψ κατέφλεξεν Χρυσίδι, και τδν έν Έφέσω 
τής Αρτέμιδος δεύτερον μετά Αμαζόνας και τδ έν Ρώμη Καπιτώ- 
λιον έπινενέμηται πολλάκις' ούκ άπέσχετο δε ούδε του έν Αλεξαν-

3 δρέων πόλει Σαράπιδος ιερού. Αθήνησι γάρ του Διονύσου του 
Έλευθερέως κατήρειψε τδν νεών, και τδν έν Δελφοϊς του Απόλ
λωνος πρότερον ήρπασεν θύελλα, έπειτα ήφάνισε πυρ σωφρονούν. 
Τουτό σοι προοίμιον έπιδείκνυται ών ύπισχνεΐται τδ πυρ.

4 Οί δέ τών άγαλμάτων δημιουργοί ού δυσωποΰσιν ύμών τους 
έμφρονας τής όλης καταφρονεΐν; Ό μέν Αθηναίος Φειδίας έπι τω 
δακτύλφ του Διδς του Ολυμπίου έπιγράψας «Παντάρκης καλός» ·

5 ού γάρ καλδς αύτφ ό Ζεύς, άλλ' ό έρώμενος ήν ό Πραξιτέλης δέ, 
ώς Ποσίδιππος έν τφ περί Κνίδου διασαφει, τδ τής Αφροδίτης
24. Βλ. σχετικά μέ αύτά Ηροδότου, Ιστορία 3,29.
25. ΤόΉραΐο, Παυσανίου, Περιήγησις 2,17,7.
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5 των. Υπάρχουν κακούργοι ή έχθροι πού εισέβαλαν, οί όποιοι 
άπό αισχροκέρδεια κατέστρεψαν τά ίερά και έσύλησαν τά

6 άφιερώματα ή έχώνευσαν καί τά ίδια τά άγάλματα. Κι’ άν έπε- 
χείρησε τέτοια πράγματα κάποιος Καμβύσης ή Δαρεΐος ή άλ
λος μανιακός κι’ άν έφόνευσε κάποιος τον Αιγύπτιο θεό τους 
ΤΑπι, γελώ βέβαια ότι έφόνευσε τόν θεό αύτών, άγανακτώ 
δμως άν αύτό τό πλημμέλημα τό έκαμε γιά κέρδος24.

53,1 Έκουσίως θά παραλείψω κάτι άπό αύτήν τήν κακουργία, 
νομίζοντας ότι έδώ είναι πράξεις πλεονεξίας καί δχι δείγμα της 
άδρανείας τών ειδώλων. ’Αλλά βέβαια ή φωτιά καί οί σεισμοί 
δεν είναι πονηροί· δέν φοβούνται ούτε έντρέπονται τούς δαίμο
νες ή τά άγάλματα περισσότερο άπό δσο τά κύματα φοβούνται

2 τά χαλίκια πού είναι συσσωρευμένα στις παραλίες. ’Εγώ γνωρί
ζω πυρ πού είναι έλεγκτικό καί θεραπευτικό της δεισιδαιμο
νίας· άν θέλης νά σταματήσης τήν άνοια, θά σέ φωταγωγήση τό 
πυρ. Τούτο τό πύρ κατέφλεξε καί τόν ναό στό "Αργος μαζί μέ 
τήν Ιέρεια Χρυσίδα25 καί τόν ναό της ’Αρτέμιδος στήν "Εφεσο 
γιά δεύτερη φορά μετά τΙς ’Αμαζόνες26 καί τό Καπιτώλιο τής 
Ρώμης πολλές φορές* δέν άφησε δέ ήσυχον ούτε τόν ναό τού

3 Σαράπιδος στήν ’Αλεξάνδρεια. Στάς ’Αθήνας κατέστρεψε τόν 
ναό τού Διονύσου τού Έλευθερέως, ένώ στούς Δελφούς τόν ναό 
τού ’Απόλλωνος πρώτα τόν άρπαξε ή θύελλα κι’ έπειτα άφάνισε 
τό σωφρονιστικό πυρ* τούτο σου παρουσιάζεται ώς προοίμιο 
έκείνων πού ύπόσχεται τό πυρ.

4 Οί δέ δημιουργοί τών άγαλμάτων δέν προτρέπουν τούς έχέ- 
φρονας άνάμεσά σας νά καταφρονούν τήν ύλη; Ό  μέν ’Αθη
ναίος Φειδίας έγραψε έπάνω στό δάκτυλο τού ’Ολυμπίου Διός* 
«ό Παντάρκης ό καλός»· διότι γι’ αύτόν δέν ήταν ό Ζεύς καλός,

5 άλλά ό έρωμένος του27. Ό  Πραξιτέλης, δπως έξηγεί ό Ποσίδιπ- 
πος στό έργο του Περι Κνίδοο κατασκευάζοντας τό άγαλμα της

26. Παυσανίου, Περιήγησις 7,2,7.
27. Αύτή ή πληροφορία είναι μεταγενέστερο πλάσμα, δπως φαίνεται. Τέτοιες 

έπιγραφές συνηθίζονταν στά αγγεία.
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άγαλμα τής Κνιδίας κατασκευάζων τφ Κρατίνης τής έρωμένης εϊ- 
δει παραπλήσιοι πεποίηκεν αυτήν, ΐν’ έχοιεν οί δείλαιοι τήν Πρα- 
ξιτέλους έρωμένην προσκυνεΐν. Φρύνη δε όπηνίκα ήνθει ή έταίρα ή 
Θεσπιακή, οί ζωγράφοι πάντες τής Αφροδίτης εικόνας πρός το 
κάλλος άπεμιμοϋντο Φρύνης, ώσπερ αύ και οί λιθοξόοι τους Έρ
μος Αθήνησι πρός Αλκιβιάδην άπείκαζον. Υπολείπεται τής σής 
κρίσεως το έργον έπάξαι, εί βούλει και τάς έταίρας προσκυνεΐν.

1 Εντεύθεν, οίμαι, κινηθέντες οί βασιλείς οί παλαιοί, καταφρο- 
νουντες τών μύθων τούτων, άνέδην διά το έξ ανθρώπων άκίνδυ- 
νον σφάς αύτους θεούς άνηγόρευον, ταύτη κάκείνους διά τήν δόξαν 
άπηθανατίσθαι διδάσκοντες' Κήυξ μεν ό Αιόλου Ζευς ύπό τής Αλ
κυόνης τής γυναικός, Αλκυόνη δε αύθις ύπό του άνδρός "Ήρα προσ- 
αγορευομένη. Πτολεμαίος δε ό τέταρτος Διόνυσος έκαλεΐτο' και 
Μιθιδράτης ό Ποντικός Διόνυσος кал αύτός' έβούλετο δε και Αλέ
ξανδρος "Αμμωνος υίός είναι δοκεϊν кол κερασφόρος άναπλάττε- 
σθαι πρός τών άγαλματοποιών, τό καλόν άνθρώπου πρόσωπον 
ύβρίσαι σπεύδων κέρατι.

Και οϋτι γε βασιλείς μόνον, άλλα кол ίδιώται θείαις προσηγο- 
ρίαις σφάς αύτους έσέμνυνον, ώς Μενεκράτης ό ιατρός, Ζευς ού- 
τος έπικεκλημένος. Τί με δει καταλέγειν Αλέξαρχον (γραμματικός 
ούτος τήν έπιστήμην γεγονώς, ώς ίστορει ’Άριστος ό Σαλαμίνιος, 
αύτόν κατεσχημάτιζεν είς "Ηλιον), τί δει και Νικαγόρου μεμνήσθαι 
(Ζελείτης τό γένος ην κατά τους Αλεξάνδρου γεγονώς χρόνους- 
Ερμής προσηγορεύετο ό Νικαγόρας και τη στολή του Έρμου έκέ- 

χρητο, ώς αύτός μαρτυρεί); δπου γε και δλα έθνη και πόλεις αύταν
δροι, κολακείαν ύποδυόμεναι, έξευτελίζουσιν τους μύθους τούς 
περι τών θεών, ίσοθέους άνθρωποι κατααχηματίζοντες έαυτούς, 
ύπό δόξης πεφυσημένοι, έπιψηφιζόμενοι τιμάς έαυτοΐς υπέρογκους,
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Κνιδίας ’Αφροδίτης, τό έκαμε όμοιο στο είδος μέ την έρωμένη 
του Κρατίνη, για νά μπορούν οί δυστυχείς νά προσκυνούν τήν

6 έρωμένη τού Πραξιτέλη. 'Όταν δε ή Φρύνη, ή έταίρα από τις 
θεσπιές, ήταν στο άνθος τής όμορφιάς της, όλοι οί ζωγράφοι 
κατασκεύαζαν τις εικόνες τής ’Αφροδίτης κατά μίμησι τού κάλ
λους τής Φρύνης, όπως έπίσης οί λιθοξόοι των ’Αθηνών έξεικό- 
νιζαν τούς Έρμάς όμοιους μέ τον ’Αλκιβιάδη. Είναι στήν δική 
σου κρίσι ν’ άποφασίσης, άν θέλης νά προσκυνής καί τις έται- 
ρες.

54,1 ’Απ’ αύτά, νομίζω, έκινήθηκαν οί παλαιοί βασιλείς καί, πε- 
ριφρονώντας τούς μύθους τούτους, άναγόρευσαν τούς ,έαυτούς 
των θεούς άνετα λόγω τού άκινδύνου έκ μέρους τών άνθρώπων, 
διδάσκοντας μέ αύτόν τον τρόπο ότι κι’ έκεΐνοι άποθανατίσθη- 
καν γιά τή δόξα τους· ό Κήυξ υίός τού Αιόλου άποκαλούμενος 
Ζεύς άπό τήν γυναίκα του ’Αλκυόνη, ή ’Αλκυόνη έπίσης άποκα-

2 λούμενη ‘Ήρα άπό τόν άνδρα της. Ό  Πτολεμαίος ό τέταρτος 
ώνομαζόταν Διόνυσος, ό Μιθριδάτης ό Ποντικός έπίσης Διόνυ
σος. Καί ό ’Αλέξανδρος δέ ήθελε νά θεωρήται υίός τού "Αμμω- 
νος καί νά πλάθεται κερασφόρος άπό τούς άγαλματοποιούς, 
έπιδιώκοντας μέ τά κέρατα νά ύβρίση τό καλό πρόσωπο τού άν- 
θρώπου.

3 Καί όχι μόνο βασιλείς, άλλά καί ιδιώτες άπέδωσαν στούς 
έαυτούς των θεία όνόματα, όπως ό ιατρός Μενεκράτης, πού αύ-

4 τοωνομάσθηκε Ζεύς. Τί χρειάζεται νά άναφέρω τόν ’Αλέξαρχο; 
’Ασκώντας τήν έπιστήμη τού γραμματικού, όπως διηγείται ό 
"Αριστος ό Σαλαμίνιος, αύτομετασχηματίσθηκε σε Ή λιο. Τί 
χρειάζεται νά μνημονεύσω τόν Νικαγόρα; ’Ενώ ήταν κατά τήν 
καταγωγή άπό τήν Ζέλεια κι’ έζησε στά χρόνια τού ’Αλεξάν
δρου, έφερε τό όνομα Ερμής καί έχρησιμοποιούσε τή στολή

5 τού ’Ερμή, όπως μαρτυρεί ό ίδιος. ’Ακόμη καί όλόκληρα έθνη 
καί πόλεις μέ δλον τόν πληθυσμό τους, έπιδιδόμενες στήν κο
λακεία έξευτελίζουν τούς περί θεών μύθους* μετασχηματίζουν 
έαυτούς σέ ίσοθέους, ένώ είναι άνθρωποι, φουσκωμένοι άπό 
δοξομανία, καί άποδίδουν στούς έαυτούς των ύπέρογκες τιμές.
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νυν μεν τόν Μακεδόνα τόν έκ Πέλλης τον Άμύντου Φίλιππον έν 
Κννοσάργει νομοθετοΰντες προσκυνεϊν, τον «την κλειν κατεαγότα 
και το σκέλος πεπηρωμένον», δς έξεκόπη τον όφθαλμόν, αύθις δε

6 τόν Αημήτριον θεόν και αύτόν άναγορενοντες. Και ένθα μεν άπέβη 
τον ίππου Αθήναζε είσιών, Καταιβάτου ίερόν έστι Αημητρίου, 
βωμοί δε πανταχοϋ, και γάμος υπό Αθηναίων αύτφ ό τής Αθήνας 
ηότρεπίζετο, ό δε την μεν θεόν ύπερηφάνει, το άγαλμα γήμαι μη 
δυνάμενος, Λαμίαν δε την έταίραν έχων είς άκρόπολιν άνήει και 
τφ τής Αθήνας ένεφυρατο παστφ, τη παλαιέ παρθένφ τά τής νέας 
έπιδεικννς έταίρας σχήματα.

55,1 Ού νέμεσις τοίνυν ούδε "Ιππωνι άπαθανατίζοντι τόν θάνατον 
τόν έαυτου· ό 'Ίππων ούτος έπιγραφήναι έκέλευσε τφ  μνήματι τφ  
έαυτοΰ τόδε το έλεγεΐον

'Ίππωνος τόδε σήμα, τόν άθανάτοισι θεοισιν 
ίσον έποίησεν Μοίρα καταφθίμενον.

Εδ γέ, "Ιππων, έπιδεικνύεις ήμϊν την άνθρωπίνην πλάνην. Εί γάρ 
κώ λαλουντί σοι μη πεπιστεύκασι, νεκρού γενέσθωσαν μαθηταί. 
Χρησμός ούτός έστιν "Ίππωνος· νοήσωμεν αυτόν.

2 Οί προσκυνούμενοι παρ * ύμΐν, άνθρωποι γενόμενοί ποτε, είτα 
μέντοι τεθνάσιν' τετίμηκε δε αύτους ό μύθος και ό χρόνος. Φιλεϊ 
γάρ πως τά μέν παρόντα συνήθεις καταφρονεΐσθαι, τά δέ παρφχη- 
κότα του παραυτίκα έλέγχου κεχωρισμένα χρόνων άδηλίψ τετιμή- 
σθαι τφ πλάσματι, και τά μέν άπιστεισθαι, τά δε και θαυμάζεσθαι.

3 Αότίκα γουν οί παλαιοί νεκροί τφ  πολλφ τής πλάνης χρόνω σε~

28. Δημοσθένους, Περί στεφάνου 67.
29. Τόν Δημήτριο Πολιορκητή πού είσηλθε νικηφόρος στάς ’Αθήνας τόν Ιού

λιο τού 307 π.Χ. Τόν άναγόρευσαν σέ Δία καί στό σημείο πού κατέβηκε άπό τόν Ιππο 
τού έστησαν ναό τού Καταιβάτου Δημητρίου.
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Τήν μιά φορά νομοθετούν νά προσκυνούν στό Κυνόσαργες τον 
Μακεδόνα, τον άπό την Πέλλα Φίλιππο, υίό τού Άμύντα, «πού 
είχε σπασμένη τήν κλείδα και άνάπηρο τό πόδι»28 κι' έχασε τό

6 μάτι του, τήν άλλη πάλι άναγορεύουν θεό τον Δημήτριο29. Στό 
σημείο πού είσερχόμενος στάς ’Αθήνας κατέβηκε άπό τόν 
Ιππο, ύπάρχει ίερό τού Καταιβάτου Δημητρίου, ύπάρχουν δε 
βωμοί του παντού, και προετοιμάσθηκε γάμος του μέ τήν ’Αθή
να άπό τούς ’Αθηναίους* αύτός όμως περιφρόνησε τήν θεά, μή 
μπορώντας νά νυμφευθή τό άγαλμα, άλλά άνέβηκε στήν άκρό- 
πολι έχοντας μαζί του τήν έταίρα Λαμία κι' ένώθηκε μαζί της 
στήν κλίνη τής ’Αθήνας30, επιδεικνύοντας στήν παλαιά Παρθέ
νο τά σχήματα τής νέας έταίρας31.

55,1 Τίποτε τό παράξενο λοιπόν πού ό ‘Ίππων άποθανάτιζε τόν 
θάνατό του. Ό  "Ιππων αύτός διέταξε νά τοποθετηθή στό μνήμα 
του τό έξής έλεγειο*

Τούτο τό μνήμα είναι τού *Τππωνος, τόν όποιον ή Μοίρα 
κατέστησε ίσον μέ τούς άθανάτους θεούς, όταν έπέθαι- 
νε32.

Εύγε, "Ιππων, μας έπιδεικνύεις τήν άνθρωπίνη πλάνη. Διότι, κι 
άν άκόμη δέν σ’ έπίστευσαν, όταν τούς ώμιλοϋσες, &ς γίνουν 
μαθηταί σου όντας νεκρός. Αύτός είναι χρησμός τού "Ιππωνος, 
&ς τόν κατανοήσωμε.

2 Οί προσκυνούμενοι άπό σας θεοί ήσαν κάποτε άνθρωποι, 
πού στό τέλος άπέθαναν* τούς έτίμησε δε ώς θεούς ό μύθος καί 
ό χρόνος. Διότι συμβαίνει τά μέν παρόντα νά καταφρονόύνται 
έξ αιτίας τής συνήθειας, ένώ τά περασμένα χωρισμένα άπό τόν 
άμεσο έλεγχο έξ αιτίας τής άδηλίας των χρόνων τιμώνται διά 
τής μυθοπλασίας* καί άλλα μέν άπιστούνται, άλλά δέ θαυμάζον-

3 ται. ’Ιδού λοιπόν ότι οί παλαιοί νεκροί, λαμπρυνόμενοι άπό τόν

30. Εννοείται ό χώρος δπου ήταν τό μέσα στό ναό ξόανο τής ’Αθήνας.
31. Βλ. Πλουτάρχου, Δημήχριος 10.
32. "Ιππωνος, άπόσπασμα 2, Diels. Βλ. τόν Μήλωνα καί παραπάνω 24,2.
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μνυνόμενοι τοΐς έπειτα νομίζονται Θεοί. Πίστις ύμΐν τώνδε αύτα 
ύμών τα μυστήρια, αί πανηγύρεις, δεσμα кал τραύματα кал δακρύ- 
οντες θεοί'

ώμοι έγώ, ότε μοι Σαρπηδόνα φίλτατον άνδρών 
μοΐρ' ύπό Πατρόκλοιο Μενοιτιάδαο δαμήναι.

4 Κεκράτηται το θέλημα τον Διός και ό Ζευς ύμΐν διά Σαρπηδόνα 
οίμφζει νενικημένος. Εϊδωλα γοΰν είκότως αύτους και δαίμονας 
ύμεΐς αύτοι κεκλήκατε, έπει και την Αθήναν αύτήν και τους άλ
λους θεούς какщ τιμήσας 'Όμηρος δαίμονας προσηγόρευσεν

ή δ ’ Ούλυμπόνδε βεβήκει
δώματ’ές αίγιόχοιο Διός μετά δαίμονας άλλους.

5 Πώς οίν έτι θεοί τα είδωλα και οί δαίμονες, βδελυρά όντως και 
πνεύματα άκάθαρτα, προς πάντων όμολογούμενα γήινα και δεισα- 
λέα, κάτω βρίθοντα, «περϊ τούς τάφους και τά μνημεία καλινδού- 
μενα», περι ά δη και ύποφαίνονται άμυδρώς «σκιοειδή φαντάσμα
τα»;

56,1 Ταυθ* ύμών οί θεοϊ τά είδωλα, αί σκιαι και πρός τούτοις 
«χωλαι» έκεΐναι και «ρυσαί, παραβλώπες όφθαλμών», αί Λιται αί 
Θερσίτου μάλλον ή Διός θυγατέρες, ώστε μοι δοκεΐν χαριέντως 
φάναι τόν Βίωνα, πώς &ν ένδίκως οί άνθρωποι παρά του Διός αί-

2 τήσονται την εύτεκνίαν, ήν ούδ’ αύτφ παρασχεΐν ϊσχυσεν; Οΐμοι 
τής άθεότητος’ την άκήρατον ούσίαν, τό όσον έφ’ ύμΐν, κατορύττετε 
καί τό άχραντον έκεΐνο και τό άγιον τοΐς τάφοις έπικεχώκατε, τής

3 άληθώς όντως ούσίας συλήσαντες τό θειον. Τί δη ούν τά του Θεοΰ 
τοΐς ού θεοΐς προσενείματε γέρα; Τί δέ καταλιπόντες τόν ούρανόν 
την γην τετιμήκατε; Τί δ ’ άλλο χρυσός ή άργυρος ή άδάμας ή σίδη-

33. Ίλιάς, Π, 433 έ. θρηνεί ό Ζευς.
34. Ίλιάς, Α, 22 Ιέ.
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πολύ χρόνο της πλάνης, θεωρούνται θεοί άπό τούς μεταγενε
στέρους. Μάρτυρες για δλα αύτά είναι τά μυστήριά σας, οί πα- 
νηγύρεις, τά δεσμά, τά τραύματα και τά δάκρυα των θεών σας.

’Αλοίμονό μου, πού ό πολυαγαπημένος μου Σαρπηδών 
είχε τη μοίρα νά κτυπηθή άπό τον Πάτροκλο τού Μενοι- 
τίου33!

4 ’Έχει περιορισθή τό θέλημα τού Διός και ό Ζεύς σας νικημένος 
θρηνεί γιά τον Σαρπηδόνα. Εύλόγως λοιπόν σεις οί ίδιοι τούς 
έχετε όνομάσει είδωλα και δαίμονες, έφ’ όσον και την ίδια την 
Άθηνά και τούς άλλους θεούς, πού άπό κακότητα έτίμησε ό 
‘Όμηρος, τούς άπεκάλεσε δαίμονες*

Κι’ αύτή έπανήλθε στον Όλυμπο, στά δώματα 
τού αίγιδοφόρου Διός μαζί μέ τούς άλλους δαίμονες34.

5 Πώς λοιπόν τά είδωλα και οί δαίμονες είναι άκόμη θεοί, αύτά 
τά βδελυρά πράγματι και άκάθαρτα πνεύματα, πού άπό όλους 
θεωρούνται γήινα και ρυπαρά, πού σκύβουν κάτω, «στρεφόμενα 
γύρω άπό τούς τάφους καί τά μνημεία», γύρω άπό τά όποια και 
διακρίνονται άμυδρώς σάν σκιοειδή φαντάσταματα»35;

56,1 Αύτά τά είδωλα είναι οί θεοί σας, οί σκιές, κι’ έκτος άπ’ 
αύτά έκεΐνες «οί κουτσές καί παραμορφωμένες και άλοίθωρες», 
οί Λιτές36, οί θυγατέρες μάλλον τού Θερσίτη παρά τού Διός, 
ώστε μού φαίνεται ότι χαριτωμένα είπε ό Βίων, πώς θά ζη
τήσουν δικαίως οί άνθρωποι άπό τόν Δία εύτεκνία, τήν όποία ό

2 ίδιος δέν μπόρεσε νά παράσχη ούτε στόν έαυτό του; Τί άθεό- 
της! Τήν άκήρατη ούσία, όσο έξαρτάται άπό σάς, τήν καταχώνε
τε κι’ έκεΐνο τό άχραντο και άγιο τό έβάλατε στούς τάφους,

3 άφαιρώντας τό θειο άπό τήν πραγματική του ούσία. Γιατί λοιπόν 
άποδώσατε τις τιμές τού θεού στούς μή θεούς; Γιατί έγκαταλεί- 
ψατε τόν ούρανό καί έτιμήσατε τή γή; Τί άλλο είναι πράγματι ό

35. Βλ. Πλάτωνος, Φαίδωνα, 81α1.
36. Ίλιάς 1,502έ.
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ρος ή χαλκός ή έλέφας ή λίθοι τίμιοι; Ούχί γή τε και έκ γης; ούχϊ 
δε μιαςμητρός έκγονα, τής γής, τά πάντα ταΰτα δσα όρφς;

4 Τι δη ούν, ώ μάταιοι και κενόφρονες (πάλιν γάρ δή έπαναλή- 
ψομαι), τον όπερουράνιον βλασφημήσαντες τόπον είς τουδαφος κα- 
τεσύρατε την εύσέβειαν, χθονίους ύμΐν άναπλάττοντες θεούς και τά 
γενητά ταΰτα προ του άγενήτου μετιόντες Θεοΰ βαθυτέρω περιπε-

5 πτώκατε ζόφω; Καλός ό Πάριος λίθος, άλλ’ ούδέπω Ποσειδών 
καλός ό έλέφας, άλλ'ούδέπω ’Ολύμπιος' ένδεής άεί ποτε ή ύλη τής 
τέχνης, ό Θεός δε άνενδεής. Προήλθεν ή τέχνη, περιβέβληται τό 
σχήμα ή ΰλη, και τό πλούσιον τής ούσίας πρός μέν τό κέρδος άγώ-

6 γιμον, μόνω δε τφ σχήματι γίνεται σεβάσμιον. Χρυσός έστι τό 
άγαλμά σου, ξύλον έστίν, λίθος έστίν, γή έστιν, έάν άνωθεν νόησης, 
μορφήν παρά του τεχνίτου προσλαβονσα. Γήν δε έγώ πατεΐν, ού 
προσκυνεϊν μεμελέτηκα' ού γάρ μοι θέμις έμπιστεΰσαί ποτε τοΐς 
άψύχοις τάς τής ψυχής έλπίδας.

57,1 Ίτέον ούν ώς ένι μάλιστα έγγυτάτω των άγαλμάτων, ώς οι
κεία ή πλάνη κάκ τής προσόψεως έλέγχηταν έναπομέμακται γάρ 
πάνυ δή σαφώς τά εϊδη των άγαλμάτων την διάθεσιν των δαιμό-

2 νων. Εί γουν τις τάς γραφάς καϊ τά άγάλματα περινοστών θεφτο, 
γνωριεΐ ύμών παραυτίκα τους θεούς έκ των έπονειδίστων σχημά
των, τον Διόνυσον άπό τής στολής, τόν "Ηφαιστον άπό τής τέχνης, 
την Δηώ άπό τής συμφοράς, άπό του κρηδέμνου την Ίνώ, άπό τής 
τριαίνης τόν Ποσειδώ, άπό του κύκνου τόν Δία' τόν δε Ήρακλέα 
δεΐκνυσιν ή πυρά, κ&ν γυμνήν ίδη τις άνάγραπτον γυναίκα, την

3 «χρυσήν» Άφροδίτην νοεϊ. Ούτως ό Κύπριος ό Πυγμαλίων έκεϊνος 
έλεφαντίνου ήράσθη άγάλματος' τό άγαλμα \Αφροδίτης ήν καί γυ-

37. Άπό τή μορφή τής άνθρωπόμορφης θεότητος πού του δίδει ό τεχνίτης·
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χρυσός ή ό άργυρος ή ό άδάμας ή ό σίδηρος ή ό χαλκός ή τό έλε- 
φαντοστοϋν ή οί πολύτιμοι λίθοι; Δεν είναι γη καί κατασκευα
σμένα άπό γή; Δεν είναι προϊόντα τής γής δλα αύτά πού βλέπεις;

4 Γιατί λοιπόν, ώ μάταιοι και άφρονες (θά τό έπαναλάβω 
πάλι) βλασφημειτε τον ύπερουράνιο τόπο και σύρετε τήν εύσέ- 
βεια στό έδαφος, πλάθοντας γιά νά λατρεύσετε χθονίους θεούς 
καί, στρεφόμενοι σ’ αύτά τά κτιστά πράγματα περισσότερο άπό 
όσο στον άκτιστο θεό, έχετε περιπέσει σε βαθύτερο ζόφο;

5 Καλό είναι τό παριανό μάρμαρο, άλλά δεν γίνεται ποτέ Ποσει- 
δών* καλό είναι τό έλεφαντοστοϋν, άλλά δέ γίνεται ποτέ ’Ολύμ
πιος Ζεύς· ή ύλη χρειάζεται πάντοτε τήν τέχνη, άλλά ό θεός 
δέν χρειάζεται. Ή τέχνη παρουσιάζεται, ή ύλη περιβάλλεται τό 
σχήμα, και ό πλούτος τού συστατικού, κέρδος μέν έπιφέρει,

6 άλλά μόνο άπό τό σχήμα37 γίνεται σεβάσμιος. Χρυσός είναι τό 
άγαλμά σου, ξύλο είναι, μάρμαρο είναι, γή είναι, άν τό σκεφθής 
σέ βάθος, πού έπήρε μορφή άπό τόν τεχνίτη. Έγώ όμως έχω 
μελετήσει νά πατώ τή γή, όχι νά τήν προσκυνώ* διότι δέν μου 
είναι έπιτρεπτό νά έμπιστευθώ ποτέ στά άψυχα τις έλπίδες τής
ψυχής.

57,1 "Ας πλησιάσομε λοιπόν δσο είναι δυνατό στενώτερα τά 
άγάλματα, ώστε ή πλάνη τους νά έλεγχθή άκόμη καί μέ ένα 
βλέμμα* διότι στά είδη τών άγαλμάτων έχει άποτυπωθή πολύ

2 σαφώς ή διάθεσις τών δαιμόνων. "Αν λοιπόν κανείς περιηγού
μενος έβλεπε τίς ζωγραφιές καί τά άγάλματα, θά έγνώριζε άμέ- 
σως τούς θεούς σας άπό τά έπονείδιστα σχήματα, τόν Διόνυσο 
άπό τή στολή, τόν 'Ήφαιστο άπό τήν τέχνη, τήν Δηώ άπό τή 
συμφορά, τήν Ίνώ άπό τόν πέπλο, τόν Ποσειδώνα άπό τήν 
τρίαινα, τόν Δία άπό τόν κύκνο* τόν δέ Ηρακλή τόν δείχνει ή 
φωτιά, κι’ άν κανείς ίδή ζωγραφισμένη μιά γυναίκα γυμνή, σκέ-

3 πτεται τήν χρυσή ’Αφροδίτη38. Έτσι, ό Κύπριος έκεΐνος Πυ- 
γμαλίων έρωτεύθηκε τό έλεφάντινο άγαλμα* ήταν τό άγαλμα της
’Αφροδίτης, πού ήταν γυμνή* νικάται ό Κύπριος άπό τήν όμορ-
38. Βλ. ΌδύσσειαΑ, 14.
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μνή ήν νικάται ό Κύπριος τφ αχήματι και συνέρχεται τφ  άγάλμα- 
τι, και τούτο Φιλοστέφανος ιστορεί’ \Αφροδίτη δε άλλη έν Κνίδω 
λίθος ήν και καλή ήν, έτερος ήράσθη ταύτης και μίγνυται τή λίθω ■ 
Ποσίδιππος ιστορεί, ό μεν πρότερος έν τφ  περί Κύπρου, ό δε έτε
ρος έν τφ περι Κνίδου. Τοσουτον ΐσχυσεν άπατήσαι τέχνη προα- 
γωγός άνθρώποις έρωτικοϊς εις βάραθρον γενομένη.

4 Δραστήριος μεν ή δημιουργική, άλλ' ούχ οια τε άπατήσαι λογι- 
κόν ούδε μήν τους κατά λόγον βεβιωκότας' ζωγραφίας μεν γάρ, δι ’ 
όμοιότητα σκιαγραφίας περιστεράς, προσέπτησαν πελειάδες και 
ΐπποις καλώς γεγραμμέναις προσεχρεμέτισαν ίπποι. Έρασθήναι 
κόρην είκόνος λέγουσιν και νέον καλον Κνιδίου αγάλματος, άλλ’

5 ήσαν των θεατών αί όψεις ήπατημέναι ύπο τής τέχνης. Ούδε γάρ 
&ν θεφ τις συνεπλάκη, ούδ’ αν νεκρή. τις συνετάφη, ούδ’ αν ήράσθη 
δαίμονος και λίθου άνθρωπος σωφρονών. Υμάς δε άλλη γοητεία 
άπατο, ή τέχνη, εί και μή έπι το έράν προάγουσα, άλλ ' έπι το τιμάν

6 και προσκυνεΐν τά τε άγάλματα και τάς γραφάς. Όμοια γε ή γραφή- 
έπαινείσθω μεν ή τέχνη, μή άπατάτω δε τδν άνθρωπον ώς άλή- 
θεια. "Εστηκεν ό ίππος ήσυχη, ή πελειάς άτρεμής, άργον το πτε- 
ρόν, ή δε βοΰς ή Δαιδάλου ή έκ του ξύλου πεποιημένη ταύρον είλεν 
άγριον και κατηνάγκασε το θηρίον ή τέχνη πλανήσασα έρώσης 
έπιβήναι γυναικός.

58,1 Τοσουτον οίστρον αί τέχναι κακοτεχνουσαι τοΐς άνοήτοις ένε- 
ποίησαν. ’Αλλά τούς μίν πιθήκους οί τούτων τροφεΐς και μελεδω- 
νοϊ τεθαυμάκασιν, 6τι τών κηρίνων ή πήλινων όμοιωμάτων και 
κοροκοσμίων άπατή, τούτους ούδέν ύμεΐς δε άρα και πιθήκων χεί- 
ρους γενήσεσθε λιθίνοις και ξυλίνοις και χρυσέοις και έλεφαντίνοις

2 άγαλματίοις και γραφαΐς προσανέχοντες; Τοσούτων ύμϊν οί 
δημιουργοί άθυρμάτων όλεθρίων, οί λιθοξόοι και οί άνδριαντο-
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φιά και έρχεται σέ συνουσία με τό άγαλμα, δπως ιστορεί ό Φι- 
λοστέφανος. "Αλλη πάλι ’Αφροδίτη στην Κνίδο ήταν μαρμάρι
νη, και ήταν ώραία* κάποιος άλλος τήν έρωτεύθηκε και ήλθε σέ 
συνουσία μέ τό μάρμαρο, δπως ίστορεΐ ό Ποσίδιππος* ό πρώτος 
στο βιβλίο Περι Κύπρου, ό δεύτερος στο Περι Κνίδου. Τόση δύ- 
ναμι είχε πρός άπάτη ή τέχνη, ώστε έγινε προαγωγός έρωτομα- 
νών άνθρώπων πρός τό βάραθρο.

4 Είναι βέβαια δραστήρια ή άγαλματοποιία, άλλά δέν είναι 
ίκανή νά άπατήση άνθρωπο λογικόν ούτε τούς ζώντας κατά τόν 
Λόγο* βέβαια τά άγριοπερίστερα έπέταξαν σέ ζωγραφιά πού 
παρίστανε περιστερά και ϊπποι έχρεμέτισαν σέ καλοζωγραφι- 
σμένους ίππους39. Λέγουν δτι μιά κόρη έρωτεύθηκε εικόνα και 
ένας ώραΐος νέος άγάπησε τό Κνίδιο άγαλμα, άλλά τά μάτια

5 των θεατών ήταν άπατημένα άπό τήν τέχνη. Διότι άνθρωπος 
σώφρων δέν θά μπορούσε νά συνενωθή μέ θεά ούτε νά συντα- 
φή μέ νεκρά ούτε ν* άγαπήση δαίμονα και μάρμαρο. ’Εσάς δμως 
σάς άπατά άλλη γοητεία, ή τέχνη, πού, άν και δέν σάς γίνεται 
προαγωγός στόν έρωτα, πάντως σάς φέρει στό νά τιμάτε και νά

6 προσκυνήτε τά άγάλματα και τις ζωγραφιές. Παρόμοια ίσχύουν 
και γιά τή ζωγραφική· νά έπαινήται βέβαια ή τέχνη, νά μή έξα- 
πατά δμως τόν άνθρωπο σάν δήθεν άλήθεια. Ό  ίππος στέκεται 
ήσυχος, τό περιστέρι άκίνητο, τό πτερό άργό, ένώ ή άγελάδα 
τού Δαιδάλου, ή κατασκευασμένη άπό τό ξύλο, προσείλκυσε 
έναν άγριόταυρο και ή πλανερή τέχνη άνάγκασε τό θηρίο νά 
έπιβή μιας γυναίκας πού τού προκάλεσε τόν έρωτα.

58,1 Τόσον οίστρο προεκάλεσαν οί κακότεχνες τέχνες στούς 
άνοήτους. ’Αλλά τούς μέν πιθήκους οί τροφεΐς καί φύλακές των 
τούς θαυμάζουν πού δέν τούς άπατά κανένα άπό τά κέρινα καί 
πήλινα όμοιώματα καί καμμιά κούκλα, καί έσεις θά γίνετε χει
ρότεροι άπό τούς πιθήκους, άφιερωμένοι σέ ξύλινα καί χρυσά

2 καί έλεφάντινα άγαλμάτια καί σέ ζωγραφιστές εικόνες; ΟΙ λι
θοξόοι καί άνδριαντοποιοί, οί γράφεις καί οί τέκτονες καί οί
39. Βλ. ΑΙλιανοΰ, Ποικίλη Ιστορία 2,3. Παυσανίου, Περιήγησις 5,27,3.
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ποιοι γραφείς τε αύ και τέκτονες και ποιηταί, πολύν τινα кал τοιοΰ- 
τον δχλον παρεισάγοντες, κατ’ Αγρούς μεν Σατύρους και Πάνας, 
άνά δε τάς δλας Νύμφας τάς όρειάδας και τάς Αμαδροάδας, ναι μην 
Αλλα και περι τα υδατα кал περι τους ποταμούς και τάς πηγάς τάς 
Ναΐδας και περι την θάλατταν τάς Νηρεΐδας.

3 Μάγοι δε ήδη Ασεβείας τής σφών αύτών όπηρέτας δαίμονας 
αύχουσιν, οίκέτας αύτους έαυτοΐς καταγράψαντες, τους κατηναγκα- 
σμένους δούλους ταϊς έπαοιδαϊς πεποιηκότες. Γάμοι τε ούν έτι кал 
παιδοποιίαι και λοχείαι θεών μνημονευόμεναι και μοιχεϊαι ψδόμε- 
ναι και εύωχΐαι κωμφδούμεναι και γέλωτες παρά πότον είσαγόμε- 
νοι προτρέπουσι δή με άνακραγείν, κάν σιωπήσαι θέλω' οϊμοι τής

4 άθεότητος! Σκηνήν πεποιήκατε τον ούρανόν кал το θειον ύμΐν δρά
μα γεγένηται και τδ άγιον προσωπείοις δαιμόνιων κεκωμωδήκατε, 
τήν άληθή θεοσέβειαν δεισιδαιμονία σατυρίσαντες.

59,1 Αύτάρ δ φορμίζων άνεβάλλετ ο καλόν άείδειν,

ψσον ήμΐν, "Ομηρε, τήν φωνήν τήν καλήν,

άμφ' "Αρεως φιλότητος εύστεφάνου τ ’ Αφροδίτης * 
ώς τά πρώτα μίγησαν έν Ήφαίστοιο δόμοισι 
λάθργί' πολλά δ ’έδωκε, λέχος δ 'βσχυνε και εύνήν 
Ήφαίστοιο άνακτος.

2 Κατάπαυσον, "Όμηρε, τήν ώδήν οόκ έστι καλή, μοιχείαν διδάσκει' 
πορνεόειν δε ήμείς кал τά ώτα παρητήμεθα’ ήμεϊς γάρ, ήμεΐς έσμεν 
οί τήν εικόνα του θεού περιφέροντες έν τώ ζώντι και κινουμένφ 
τούτφ άγάλματι, τώ άνθρώπφ, σύνοικον εικόνα, σύμβουλον, συν- 
όμιλον, συνέστιον, συμπαθή, ύπερπαθή' Ανάθημα γεγόναμεν τφ

3 θεφ, ύπερ Χρίστου' «ήμεΐς τδ γένος το έκλεκτόν, τδ βασίλειον ίε- 
ράτευμα, έθνος άγιον, λαός περιούσιος, οί ποτέ ού λαός, νυν δέ

40. ’Ορεινές καί Δενδρικές. 41. Οδύσσεια Θ, 266-270.
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ποιηταί, είναι δημιουργοί τόσων όλεθρίων παιγνιδιών για σάς, 
είσάγοντας πολύ πλήθος τού είδους τούτου* στούς άγρούς μέν 
Σατυρους και Πάνας, στα δάση Νύμφες, όρειάδες και άμαδρυά- 
δες40, άλλά και τις γύρω άπό τά ύδατα και τούς ποταμούς και τις 
πηγές, τις Ναϊάδες, και στή θάλασσα τίς Νηρεΐδες.

3 Οί μάγοι πάλι καυχώνται γιά τούς δαίμονες πού είναι ύπη- 
ρέτες τής άσεβείας των, καταγράφοντάς τους οίκέτες και κά- 
μνοντάς τους μέ τις έπαοιδούς άναγκαστικούς δούλους. Τέλος 
οί γάμοι και οί παιδοποιίες και οί τεκνογονίες των θεών πού 
μνημονεύονται, οί μοιχείες πού ψάλλονται καί οί διασκεδάσεις 
πού διακωμωδούνται και οί γέλωτες πού άκούονται στά συμπό
σια, μέ προτρέπουν νά κράζω, κι’ αν άκόμη θέλω νά σιωπήσω*

4 αλλοίμονο, τί άθεότης! Έκάματε σκηνή τόν ούρανό, τό θειο 
έγινε δράμα γιά σάς και τό άγιο τό διακωμωδείτε μέ προσωπί
δες δαιμόνιων, μέ τή δεισιδαιμονία σας έσατυρίσατε τήν άληθι- 
νή θεοσέβεια.

59, ι Ψάλε μας, 'Όμηρε, μέ τήν καλή φωνή*

Τώρα ό λυράρης άρχισε νά ψάλη ένα όμορφο άσμα, 
τόν έρωτα τού "Αρεως και τής στεφανωμένης ’Αφροδίτης* 
πώς πρώτη φορά άντάμωσαν κρυφά στού Ηφαίστου τά 
δώματα, τά πολλά δώρα πού έδωσε, καί τήν κλίνη 
πού έντρόπιασε τού άρχοντα Ηφαίστου41.

2 Σταμάτα, ‘Όμηρε, τήν ώδή* δέν είναι καλή, διδάσκει μοιχεία* 
έμεΐς όμως άποφεύγομε καί ν’ άκούμε άκόμα γιά πορνεία. Διότι 
έμεΐς είμαστε έκεΐνοι πού περιφέρομε τήν εικόνα τού θεού 
μέσα σέ τούτο τό ζωντανό και κινούμενο άγαλμα, τόν άνθρωπο, 
μιά είκόνα πού είναι σύνοικός μας, σύμβουλος, συνόμιλος, συν- 
έστιος, συμπαθής, ύπερπαθής. Έγίναμε άνάθημα στόν θεό  γιά

3 τόν Χριστό* «έμεΐς τό γένος τό έκλεκτό, τό βασίλειο ίεράτευ- 
μα, τό άγιο έθνος, ό περιούσιος λαός, πού κάποτε δέν ήμαστε 
λαός, άλλά τώρα είμαστε λαός τού θεού»42, έμεΐς πού κατά τόν
42. Α' Πέτρ. 2,9έ.
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λαός του θεού» · οί κατά τον Ίωάννην ούκ δντες «έκ των κάτω», 
παρά δε τον άνωθεν έλθόντος τό πάν μεμαθηκότες, οί την οικονο
μίαν τον θεού κατανενοηκότες, οί «έν καινότητι ζωής περιπατειν» 
μεμελετ ηκότες.

60.1 Αλλ’ ού ταυτα φρονοΰσιν οί πολλοί' άπορρίψαντες δε την 
αίδώ και τον φόβον οίκοι τούς των δαιμόνων έγγράφονται πασχη- 
τιασμούς. Πινακίοις γοΰν τισι καταγράφοις μετεωρότερον άνακει- 
μένοις προσεσχηκότες άσελγείφ τούς θαλάμους κεκοσμήκασι, την

2 άκολασίαν εύσέβειαν νομίζοντες- κάπι του σκίμποδος κατακείμενοι 
παρ’ αύτάς έτι τάς περιπλοκάς άφορώσιν είς την Αφροδίτην έκεί- 
νην την γυμνήν, τήν έπι τή συμπλοκή δεδεμένην, και τη Λήδψ περι- 
πετώμενον τον δρνιν τόν έρωτικόν τής θηλύτητος, άποδεχόμενοι 
τήν γραφήν, άποτυπουσι ταΐς σφενδόναις, σφραγΐδι χρώμενοι κα- 
ταλλήλφ τή Διός άκολασίφ

61.1 Ταυτα ύμών τής ήδυπαθείας τα άρχέτυπα, αύται τής ύβρεως 
αί θεολογίαι, αύται των συμπορνευόντων ύμϊν θεών αί διδασκα
λίαν «δ γάρ βούλεται, τοΰθ’ έκαστος και οϊεται», κατά τόν Αθη- 
ναϊον ρήτορα. Οίαι δέ αύ και άλλαι ύμών εικόνες, πανίσκοι τινες 
καϊ γυμναι κόραι και σάτυροι μεθύοντες και μορίων έντάσεις, ταΐς

2 γραφαΐς άπογυμνούμεναι, άπό τής άκρασίας έλεγχόμεναι. *Ηδη δε 
άναφανδόν τής άκολασίας όλης τά σχήματα άνάγραπτα πανδημει 
θεώμενοι ούκ αίσχυνεσθε, φυλάττετε δε έτι μάλλον άνακείμενα, 
ώσπερ άμέλει τών θεών ύμών τάς εικόνας, στήλας Αναισχυντίας 
καθιερώσαντες οίκοι έπ’ ίσης έγγραφόμενοι τά Φιλαινίδος σχήμα
τα ώς τά Ήρακλέους Αθλήματα.

43. Ίω. 8,23. 44. Ρωμ. 6,4.
45. Ό  Ζεύς πού έγινε κύκνος για νά πλησιάση τήν Λήδα.
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Ιωάννη δέν είμαστε «άπό τά κάτω»43, άλλα έμάθαμε τό παν άπό 
έκεΐνον πού ήλθε άπό τον ούρανό, πού έχομε κατανοήσει τήν 
οίκονομία τού θεού, πού έχομε άσκηθή «νά περιπατούμε σέ 
μιά νέα ζωή»44.

60.1 Άλλά τά πλήθη δέν έχουν αύτές τις ίδέες. Αύτοί, άφού 
άπέρριψαν τήν έντροπή και τον φόβο, ζωγραφίζουν στά σπίτια 
τους τις άσελγεΐς πράξεις των δαιμόνων. Παραδομένοι στήν 
άσέλγεια, στολίζουν τούς θαλάμους των με ζωγραφικούς πίνα
κες τοποθετημένους ψηλά στον τοίχο, θεωρώντας εύσέβεια τήν

2 άκολασία· καί, όταν είναι ξαπλωμένοι στόν καναπέ, άκόμη καί 
στά άγκαλιάσματά τους κυττάζουν έκείνη τή γυμνή ’Αφροδίτη, 
τήν δεμένη κατά τήν ένωσή της μέ τόν "Αρη* καί υίοθετώντας 
τήν εικόνα τού έρωτικού πρός τά θηλυκά πτηνού45, πού πετά 
γύρω άπό τή Λήδα, τήν άποτυπώνουν στις σφενδόνες των, 
χρησιμοποιώντας σάν κατάλληλη σφραγίδα τήν άκολασία τού 
Διός.

61.1 Αύτά είναι τά άρχέτυπα τής ήδυπαθείας σας, αύτές είναι οί 
θεολογίες τής ύβρεως, αύτές είναι οί διδασκαλίες τών θεών πού 
συμπορνεύουν μέ σάς* διότι «έκεινο πού θέλει ό καθένας, αύτό 
καί πιστεύετε», σύμφωνα μέ τόν ’Αθηναίο ρήτορα46. Τέτοιες εί
ναι καί οί άλλες εικόνες σας, δηλαδή οί πανίσκοι κι’ οί γυμνές 
κόρες καί οί μεθυσμένοι σάτυροι καί τά τεντωμένα μόρια* εικό
νες πού παρουσιάζονται γυμνές μέ τις ζωγραφιές καί κατακρί-

2 νονται άπό τήν άκρασία τους. Τώρα πλέον δέν έντρέπεσθε νά 
παρακολουθήτε ζωγραφισμένα φανερά καί δημόσια τά σχήμα
τα δλης τής άκολασίας, άλλά μάλλον τά φυλάσσετε κρεμασμέ
να σάν τις εικόνες τών θεών σας άκριβώς, καθιερώνοντας στά 
σπίτια στήλες άναισχυντίας, μέ τό νά παριστάνετε έξ ίσου τά 
σχήματα τής Φιλαινίδος47, δπως καί τά άθλήματα τού Ήρακλέ- 
ους.

46. Δημοσθένους, ’Ολυνθιακός 3,19.
47. Ή 'Εταίρα Φιλαίνις είχε συντάξει πορνογραφικά κείμενα, ’Αθηναίου 8,335Β.
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3 Τούτων ού μόνον τής χρήσεως, πρός δε και τής δψεως και τής 
άκοής αύτής άμνησίαν καταγγέλλομεν. Ήταίρηκεν ύμΐν τα ώτα, 
πεπορνεύκασιν οί όφθαλμοι και το καινότερον про τής συμπλοκής

4 αί δψεις ύμΐν μεμοιχεύκασιν. ΤΩ βιασάμενοι τον άνθρωπον και τον 
ένθεον του πλάσματος έλέγχει άπαράξαντες, πάντα άπιστεΐτε, ΐνα 
έκπαθαίνησθε' και πιστεύετε μεν τοΐς είδώλοις ζηλουντες αύτών 
την άκρασΐαν, άπιστεΐτε δέ τφ θεφ  σωφροσύνην μή φέροντες- кал 
τά μεν κρείττω μεμισήκατε, τά δε ήττω τετιμήκατε, άρε τής μεν θε- 
αταί, κακίας δε Αγωνιστώ γεγενημένοι.

62,1 ~Ολβιοι μόνοι τοίνυν, ώς έπος είπεΐν, όμοθυμαδον έκεϊνοι 
πάντες κατά την Σίβυλλαν

οΐ ναούς πάντας άπαρνήσονται ίδόντες 
και βωμούς, είκαΐα λίθων ιδρύματα κωφών, 
кал λίθινα ξόανα και άγάλματα χειροποίητα, 
αϊματι έμψύχω μεμιασμένα και θυσίαισι 
τετραπόδων, διπόδων, πτηνών Θηρών τε φόνοισιν.

2 Καϊ γάρ δή κα\ άπηγόρευται ήμΐν άναφανδόν άπατηλον έργάζεσθαι 
τέχνην. «Ού γάρ ποιήσεις», φησιν ό προφήτης, «παντός όμοίωμα,

3 δσα έν τφ ούρανφ άνω και δσα έν τή γή κάτω». Ή  πού γ ’ άν έτι 
τήν Πραξιτέλους Δήμητρα και Κόρην και τον "Ιακχον τον μυστικον 
θεούς ύπολάβοιμεν ή τάς Λυσίππου τέχνας ή τάς χεΐρας τάς Άπελ- 
λικάς, αΐ δή τής θεοδοξίας το σχήμα τή δλη περιτεθείκασιν; Άλλ’ 
ύμεΐς μϊν δπως πού ό άνδριάς δτι μάλιστα ώραιότατος τεκταίνη- 
ται, προσκαρτερεϊτε, δπως δε αύτόϊ μή δμοιοι δι ’ άναισθησίαν τοΐς

4 άνδριάσιν άποτελεσθήτε, ού φροντίζετε. Πάνυ γουν έμφανώς кал 
συντόμως ό προφητικός έλέγχει τήν συνήθειαν λόγος δτι «πάντες

48. Σιβυλλικοϊ χρησμοί 4,24 καί 27-30. ’Απόσπασμα 3,29. Τό Ιδιο καί στόν Ίου- 
στίνειο Προτρεπτικό πρός "Ελληνας 16.
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3 ’Εμείς καταγγέλλομε έκείνους πού έπιτρέπουν όχι μόνο τη 
χρήσι τέτοιων εικόνων, άλλα καί την θέα καί τήν άκοή άκόμη. 
Τά αύτιά σας έγέμισαν άπό έταιρικές φωνές, οί όφθαλμοί σας 
έχουν πορνεύσει καί τό παραδοξότερο οί όψεις σας έχουν μοι-

4 χεύσει πριν άπό τήν έρωτική ένωσι. ΤΩ έσεΐς, πού έβιάσατε τόν 
άνθρωπο καί μέ τήν άτιμία άφαιρέσατε τό θειο άπό τό δημιούρ
γημα, άπιστεΐτε σέ όλα, γιά νά έπιδοθήτε στά πάθη σας* καί 
στά είδωλα μέν πιστεύετε, έπειδή ζηλεύετε τήν άκρασία τους, 
άπιστεΐτε όμως στόν θεό, έπειδή δέν ύποφέρετε τήν σωφροσύ
νη· καί τά μέν άνώτερα έχετε μισήσει, τά δε κατώτερα έχετε τι
μήσει, κι’ έγίνατε τής μέν άρετής θεαταί, τής δέ κακίας άγωνι- 
σταί.

62,1 Εύτυχεΐς λοιπόν, θά έλέγαμε, είναι κατά κοινή γνώμη μόνο 
έκεΐνοι πού, κατά τήν Σίβυλλα,

μέ τήν πρώτη ματιά θ’ άρνηθοϋν όλους τούς ναούς καί 
βωμούς, τά μάταια κατασκευάσματα μέ κουφά λιθάρια, 
τά λίθινα ξόανα καί χειροποίητα άγάλματα, 
τά μιασμένα μέ έμψυχο αίμα καί θυσίες 
τετραπόδων, διπόδων, πτηνών, καί μέ φόνους θηρίων48.

2 Πράγματι σέ έμάς άπαγορεύεται ρητώς νά άσκούμε άπατηλή 
τέχνη. Διότι ό προφήτης λέγει, «δέν θά κατασκευάσης εικόνα 
κανενός πράγματος, όσα είναι έπάνω στόν ούρανό καί όσα είναι

3 κάτω στή γή»49. Αλήθεια θά συνεχίζωμε νά θεωρούμε θεούς 
τήν Δήμητρα καί τήν Κόρη καί τόν "Ιακχο τόν μυστικό τού 
Πραξιτέλους καί νά τιμούμε τίς τέχνες τού Λυσίππου και τά χέ
ρια τού ’Απελλή, πού έδωσαν στήν ύλη τό σχήμα τής θείας δό
ξας; ’Αλλά έσεΐς έργάζεσθε έπιμόνως ώστε ό άνδριάς νά γίνη 
όσο τό δυνατό ώραιότερος, δέν φροντίζετε όμως ώστε νά μή γί-

4 νετε οί ίδιοι όμοιοι μέ τούς άνδριάντες στήν άναισθησία. Ό  
προφητικός λοιπόν λόγος μέ πολλή σαφήνεια καί συντομία 
έλέγχει αυτή τή συνήθεια, τονίζοντας ότι «όλοι οί θεοί τών
49. Εξ. 20,4. Δευτ. 5,8.
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οί θεοι των έθνών δαιμόνιων είσιν είδωλα, ό δε θεός τούς ούρα- 
νους έποίησεν» και τα έν τφ ούρανφ.

63,1 Πλανώμενοι γοΰν τινες έντεΰθεν ούκ οίδ’ όπως θείαν μεν τέ
χνην, πλήν άλλ’ ού θεόν προσκονοΰσιν ήλιόν τε και σελήνην και 
τον άλλον των άστέρων χορόν, παραλόγως τούτους θεούς ύπολαμ- 
βάνοντες, τα όργανα τού χρόνου. «Τφ γάρ λόγω αύτοΰ έστερεώθη- 
σαν και τφ Πνεύματι τού στόματος αύτοΰ πάσα ή δύναμις αύτών».

2 Άλλ’ ή μέν άνθρωπεία τέχνη οικίας τε και ναύς και πόλεις και 
γραφάς δημιουργεί, θεός δε πώς άν εϊποιμι όσα ποιεί; "Ολον ϊδε 
τόν κόσμον, έκείνου έργον έστίν και ούρανός και ήλιος και άγγελοι 
και άνθρωποι «έργα των δακτύλων αύτού».

3 "Οση γε ή δύναμις τού θεού. Μόνον αύτού το βούλημα κοσμο- 
ποιία' μόνος γάρ ό θεός έποίησεν, έπει και μόνος δντως έστι θεός* 
ψιλφ τφ βούλεσθαι δημιουργεί και τφ  μόνον έθελήσαι αύτόν έπε- 
ται το γεγενήσθαι.

4 Ενταύθα φιλοσόφων παρατρέπεται χορός, προς μεν την ούρα- 
νού θέαν παγκάλως γεγονέναι τον άνθρωπον όμολογούντων, τά δε 
έν ούρανφ φαινόμενα και όψει καταλαμβανόμενα προσκυνούντων. 
Εί γάρ καί μη άνθρώπινα τά έργα τά έν ούρανφ, άλλά γοΰν άν-

5 θρώποις δεδημιούργηται. Καϊ μή τον ήλιόν τις ύμών προσκυνείτω, 
άλλά τόν ήλίου ποιητήν έπιποθείτω, μηδε τον κόσμον έκθειαζέτω, 
άλλά τόν κόσμου δημιουργόν έπιζητησάτω. Μόνη άρα, ώς έοικεν, 
καταφυγή τφ μέλλοντι έπϊ τάς σωτηρίους άφικνεΐσθαι θύρας ύπο- 
λείπεται σοφία θεϊκή' έντεΰθεν ώσπερ έξ ιερού τίνος άσύλου ούδε- 
νι ούκέτι άγώγιμος των δαιμόνων ό άνθρωπος γίνεται σπεύδων εις 
σωτηρίαν.

50. Ψαλμ. 95,5.
51. Ψαλμ. 32,6.
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έθνών είναι είδωλα δαιμόνιων* ό δε θεός κατεσκεύασε τούς 
ούρανούς» και τά ύπάρχοντα στον ούρανό50.

63,2 Πλανώμενοι λοιπόν μερικοί άνθρωποι στο θέμα αύτό, δεν 
γνωρίζω πώς, προσκυνούν θεία δημιουργήματα κι’ όχι τόν θεό, 
ήλιο και σελήνη καί τόν άλλο χορό τών άστέρων, έκλαμβάνον- 
τάς τους παραλόγως θεούς, ένώ είναι άπλώς τά όργανα τού χρό
νου. Διότι «μέ τό λόγο του έστερεώθηκαν καί μέ τό πνεύμα τού

2 στόματός του συστήθηκε δλη ή δύναμίς των»51. ’Αλλά ή μέν άν- 
θρωπίνη τέχνη κατασκευάζει οικίες καί πλοία καί πόλεις καί 
ζωγραφικές εικόνες, τά δσα κάμει δμως ό θεός πώς μπορώ νά 
τά έκφράσω; Ίδέ δλον τόν κόσμο, είναι έργο έκείνου* ό ούρα- 
νός καί ό ήλιος, οί άγγελοι καί οί άνθρωποι «είναι έργα τών δα
κτύλων του»52.

3 Πόση πράγματι είναι ή δύναμις τού θεού! Μόνο τό θέλημά 
του είναι κοσμοποιία. Διότι μόνος του ό θεός έδημιούργησε, 
έπειδή καί μόνος αύτός είναι πράγματι θεός* δημιουργεί μέ 
μόνη τή βούλησι καί στή θέλησί του μόνη άκολουθει ή πραγμα
τοποίηση53.

4 Σ’ αύτό τό σημείο πλανάται ό χρόνος τών φιλοσόφων, οί
" όποιοι όμολογούν μέν ότι ό άνθρωπος έπλάσθηκε λαμπρώς γιά

τήν θεωρία τού ούρανού, άλλά προσκυνούν τά έμφανιζόμενα 
στόν ούρανό καί καταλαμβανόμενα μέ τήν θέα. Διότι, άν καί 
δέν είναι άνθρώπινα τά έργα πού είναι στόν ούρανό, άλλά πάν-

5 τως έχουν δημιουργηθή γιά τούς άνθρώπους. Κανείς λοιπόν 
άπό σάς νά μή προσκυνά τόν ήλιο, άλλά νά έπιποθή τόν ποιητή 
τού ήλίου, ούτε νά θεοποιή τόν κόσμο, άλλά νά άναζητη τόν 
δημιουργό τού κόσμου. "Οπως λοιπόν φαίνεται, μοναδική κα
ταφυγή πού ύπολείπεται γιά τόν μέλλοντα νά φθάση στις 
σωτηριώδεις θύρες είναι ή θεϊκή σοφία. ’Από έκεΐ, σάν άπό κά
ποιο Ιερό άσυλο, ό άνθρωπος, τρέχοντας πρός τήν σωτηρία, δέν 
είναι εύκολο στό νά παρασυρθή άπό κανένα δαίμονα.

52. Ψαλμ. 8,4.
53. Ψαλμ. 32,9.
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< ΟΙ ΦΙΛΟΣΟΦΟΙ ΠΕΡΙ ΘΕΟΥ>

64,1 Έπιδράμωμεν δέ, εί βούλει, και των φιλοσόφων τας δόξας, 
δσας αύχούσι περι των θεών, εί πως και φιλοσοφίαν αότήν κενο
δοξίας ένεκεν άνειδωλοποιουσαν την ύλην έφεύρωμεν, ή και δαι
μόνια άττα έκθειάζονσαν κατά παραδρομήν παραστήσαι δννηθώ- 
μεν όνειρώττουσαν την άλήθειαν.

2 Στοιχεία μεν ούν άρχάς άπέλιπον έξνμνήσαντες Θαλής ό Μι- 
λήσιος τό ύδωρ και Άναξιμένης ό και αύτός Μιλήσιος τον άέρα, ф 
Διογένης ύστερον ό Απολλωνιάτης κατηκολούθησεν. Παρμενίδης 
δε ό Έλεάτης θεούς είσηγήσατο πυρ και γην, θάτερον δε αύτοϊν 
μόνον, τό πυρ, θεόν ύπειλήφατον Ίππασός τε ό Μεταποντϊνος και 
ό Έφέσιος Ηράκλειτος' Εμπεδοκλής γάρ ό Άκραγαντινος είς 
πλήθος έμπεσών πρός τοις τέτταρσι στοιχείοις τούτοις νεϊκος και 
φιλίαν καταριθμείται.

3 "Αθεοι μεν δή καί οδτοι, σοφίφ τινϊ άσόφω την ύλην προσκν- 
νήσαντες και λίθους μϊν ή ξύλα ού τιμήσαντες, γήν δε την τούτων 
μητέρα έκθειάσαντες και Ποσειδώνα μεν ούκ άναπλάττοντες,

4 ύδωρ δέ αύτό προστρεπόμενοι. Τί yap έστί ποτε έτερον Ποσειδών 
ή ύγρά τις ούσία έκ τής πόσεως όνοματοποιουμένη; ώστε άμέλει ό

5 πολέμιος "Αρης άπό τής άρσεως και άναιρέσεως κεκλημένος. γΗι 
καί δοκουσί μοι πολλοί μάλιστα τό ξίφος μόνον πήξαντες έπιθύειν 
ώς "Αρεν έστι δέ Σκυθών τό τοιουτον, καθάπερ Εδδοξος έν δευ-
1. Νεικος σημαίνει στούς προκλασικούς φιλοσόφους τήν έχθρα.



<ΟΙ ΦΙΛΟΣΟΦΟΙ ΠΕΡΙ ΘΕΟΥ>

64,1 "Αν θέλης ας έξετάσωμε τώρα και τών φιλοσόφων τις δο
ξασίες περί τών θεών, για τίτ όποιες καυχώνται* ίσως θά εύροΰ- 
με ότι κι’ ή ίδια ή φιλοσοφία άπό κενοδοξία είδωλοποιεΐ την 
ύλη,\ή ίσως μπορέσωμε νά δείξωμε κατ’ άκολουθία ότι, θεο
ποιώντας κάποια δαιμόνια, όνειρεύεται την άλήθεια.

2 "Ετσι λοιπόν εξυμνώντας τά στοιχεία μάς τά παρέδωσαν ώς 
άρχές του κόσμου* ό Θαλής ό Μιλήσιος τό ύδωρ, ό ’Αναξιμέ- 
νης Μιλήσιος κι’ αύτός τον άέρα, τον όποιο άκολούθησε έπειτα 
Διογένης ό Άπολλωνιάτης. Ό  δέ Παρμενίδης ό Έλεάτης είση- 
γήθηκε ώς θεούς τό πυρ και τήν γή, μόνο δέ τό ένα άπ’ αύτά, τό 
πΰρ, έθεώρησαν ώς θεό ό "Ιππασος ό Μεταποντινος και ό Έφέ- 
σιος Ηράκλειος. Ένώ ό ’Εμπεδοκλής ό Άκραγαντΐνος, άρεσκό- 
μενος στό πλήθος, πλήν αύτών τών τεσσάρων στοιχείων, άπα- 
ριθμεΐ τό νεικος1 καί τή φιλία.

3 Βέβαια άθεοι είναι κι’ αύτοί, πού μέ κάποια άσοφη σοφία 
προσκύνησαν τήν ύλη, και δέν έτίμησαν βέβαια τά μάρμαρα ή 
τά ξύλα, άλλά έθεοποίησαν τή γή τήν μητέρα τούτων τών ύλι- 
κών, δέν πλάσσουν μεν τόν Ποσειδώνα, άλλά έπικαλοϋνται τό

4 ίδιο τό ύδωρ. Διότι τί άλλο είναι ό Ποσειδών, παρά κάποια 
ύγρά ούσία πού έχει όνοματοποιηθή σέ Ποσειδώνα άπό τήν 
πόσι; όπως βέβαια ό πολεμικός "Αρης έπήρε τό όνομα άπό τήν

5 άρσι και άναίρεσι2. Νομίζω μάλιστα ότι γι’ αύτό πολλοί, άφοϋ 
στερεώσουν τό ξίφος τους στή γή, θυσιάζουν σ’ αύτό σάν πρός 
τόν "Αρη. Τούτο είναι έθιμο τών Σκυθών, όπως λέγει ό Εύδο-
2. Αύτή τήν έτυμολογία δίνει ό Χρύσιππος κατά τόν Πλούταρχο, Ηθικά 757 Β.



154 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

τέρα Γης περιόδου λέγει. Σκυθών δε οΐ Σαυρομάται, ώς φησιν
6 Ικέσιος έν τφ Περί μυστηρίων, άκινάκην σέβουσιν. Τοΰτο τοι και 

οί άμψι τον Ηράκλειτον το πυρ ώς άρχέγονον σέβοντες πεπόνθα- 
σιν' το γάρ πυρ τοΰτο έτεροι 'Ήφαιστον ώνόμασαν.

65,1 Περσών δε οί Μάγοι το πυρ τετιμήκασι και τών την Άσίαν 
κατοικούντων πολλοί, πρός δε και Μακεδόνες, ώς φησι Διογένης 
έν а ' Περσικών. Τί μοι Σαυρομάτας καταλέγειν, ο6ς Νυμφόδωρος 
έν Νομίμοις Βαρβαρικοΐς το πυρ σέβειν ιστορεί, ή τους Πέρσας 
καί τους Μήδους; Θύειν έν ύπαίθρφ τούτους ό Αίνων λέγει, θεών

2 άγάλματα μόνα το πυρ και ΰδωρ νομίζοντας. Ούκ άπεκρυψάμην 
ούδέ την τούτων άγνοιαν. Εί γάρ кал τά μάλιστα άποφεύγειν οϊον- 
ται τής πλάνης, άλλ' είς έτέραν κατολισθαίνουσιν άπάτην άγάλμα
τα μεν θεών ού ξύλα και λίθους ύπειλήφασιν ώσπερ "Ελληνες, 
ούδέ μην ιβιδας και ίχνεύμονας καθαπερ Αιγύπτιοι, άλλα πυρ τε 
καί ΰδωρ ώς φιλόσοφοι.

3 Μετά πολλάς μέντοι ΰστερον περιόδους έτών άνθρωποειδή 
άγάλματα σέβειν αύτους Βηρωσσός έν τρίτη Χαλδαϊκών παρίστη- 
σι, τοΰτο Άρταξέρξου τοΰ Ααρείου τοΰ "Ωχου είσηγησαμένου, ός 
πρώτος τής Αφροδίτης Άναΐτιδος το άγαλμα άναστήσας έν Βαβυ- 
λώνι και Σούσοις και Έκβατάνοις Πέρσαις και Βάκτροις και Δα-

4 μασκφ και Σάρδεσιν ύπέδειξε σέβειν. Όμολογούντων τοίνυν οί φι
λόσοφοι τούς διδασκάλους τούς σφών Πέρσας ή Σαυρομάτας ή 
Μάγους, παρ' ών την άθεότητα τών σεβασμίων αύτοΐς μεμαθήκα- 
σιν άρχών, άρχοντα τον πάντων ποιητήν και τών άρχών αύτών 
δημιουργόν άγνοοΰντες, τόν άναρχον Θεόν, τά δε πτωχά ταΰτα και 
άσθενή, ή φησιν ό άπόστολος, τά είς την άνθρώπων ύπηρεσίαν πε- 
ποιημένα στοιχεία προστρεπόμενοι.
3. Εύδόξου άπόσπασμα 16, Brandes.
4. Τό μαχαίρι.
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ξος στη δεύτερη Περίοδο τής γης3. Έ να φύλο δε των Σκυθών, 
οί Σαυρομάτες, λατρεύουν τον άκινάκη4, όπως λέγει ό Ίκέσιος

6 στο έργο του Περι μυστηρίων. Τό ίδιο όμως έχουν πάθει και οί 
όπαδοι τού Ηρακλείτου πού λατρεύουν τό πύρ* διότι τούτο τό 
πυρ άλλοι τό ώνόμασαν "Ηφαιστο.

65,1 Οί Μάγοι των Περσών και πολλοί άπό τούς κατοίκους της 
Άσίας λατρεύουν τό πύρ, άκόμη δε και οί Μακεδόνες, όπως λέ
γει ό Διογένης στό πρώτο βιβλίο τών Περσικών. Τί χρειάζεται 
νά αναφέρω τούς Σαυρομάτες, για τούς όποιους ό Νυμφόδωρος 
"στα Βαρβαρικά Νόμιμα ιστορεί ότι λατρεύουν τό πύρ, ή τούς 
Πέρσες και τούς Μήδους; Ο Δίνων λέγει ότι αύτοι θυσιάζουν 
σέ ύπαιθρο, διότι άναγνωρίζουν ώς άγάλματα θεών μόνο τό πύρ

2 καί τό ύδωρ. Δεν άπέκρυψα ούτε τούτων τήν άγνοια. Διότι, 
άκόμη κι* άν νομίζουν ότι άποφεύγουν τήν πλάνη, άλλά όλι- 
σθαίνουν σέ άλλη άπάτη. Ώ ς άγάλματα τών θεών δέν θεωρούν 
ξύλα και λίθους, όπως οί 'Έλληνες, ούτε ΐβιδες και ίχνεύμονες, 
όπως οί Αίγύπτιοι, άλλά πύρ και ύδωρ, όπως οί φιλόσοφοι.

3 ’Αργότερα όμως μετά άπό πολλές περιόδους έτών ό 
Βηρωσσός στό τρίτο βιβλίο τών Χαλδαϊκών τούς παριστάνει 
ότι προσκυνούν άνθρωποειδή άγάλματα* τούτο είσήγαγε ό Άρ- 
ταξέρξης υίός τού Δαρείου τού ’Ώχου, ό όποιος πρώτος έστησε 
τό άγαλμα της ’Αφροδίτης τής Άναΐτιδος στή Βαβυλώνα και 
στά Σούσα και στά Έκβάτανα, και ύπέδειξε στούς Πέρσες, τούς 
Βακτριανούς, τούς Δαμασκηνούς καί τούς Σαρδηνούς νά τό

4 προσκυνούν. Ά ς  όμογήσουν λοιπόν οί φιλόσοφοι ότι διδάσκα
λοί τους είναι οί Πέρσες ή Σαυρομάτες ή Μάγοι, άπό τούς 
όποιους έμαθαν τις άθεες άρχές πού σέβονται, και άγνοώντας 
τόν άρχοντα ποιητή τών όλων καί δημιουργό τών άρχών τους, 
τον άναρχο θεό, άφοσιώνονται σέ τούτα τά πτωχά και άσθενη 
στοιχεία, όπως λέγει ό ’Απόστολος5, πού είναι καμωμένα γιά 
τήν ύπηρεσία τών άνθρώπων.

5. Γαλ. 4,9.
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66,1 Τών δε άλλων φιλοσόφων όσοι τα στοιχεία ύπερβάντες έπο- 
λυπραγμόνησάν τι ύψηλότερον και περιττότερον, οι μεν αότών το 
άπειρον καθύμνησαν, ώς !Αναξίμανδρος (Μιλήσιος ήν) και Αναξα
γόρας ό Κλαζομένιος και ό Αθηναίος Αρχέλαος. Τούτω μέν γε 
άμφω τον νουν έπεστησάτην τη άπειρίφ, ό δε Μιλήσιος Λεύκιππος 
και ό Χΐος Μητρόδωρος διττάς, ώς έοικεν, και αύτώ άρχας άπελι- 
πέτην το πλήρες και το κενόν προσέθηκε δε λαβών τούτοιν τοΐν 
δνεΐν τα είδωλα ό Αβδηρίτης Δημόκριτος.

2 Ό γάρ τοι Κροτωνιάτης Αλκμαίων θεούς φετο τούς άστέρας 
είναι έμψυχους όντας. Οό σιωπήσομαι τήν τούτων Αναισχυντίαν 
Ξενοκράτης (Καλχηδόνιος ούτος) έπτά μεν θεούς τούς πλανήτας, 
όγδοον δέ τόν έκ πάντων τών απλανών συνεστώτα κόσμον αίνίτ-

3 τεται. Ούδε μήν τούς άπδ τής Στοάς παρελευσομαι διά πάσης ύλης 
καί διά τής άτιμοτάτης τό θειον διήκειν λέγοντας, οΐ καταισχύνου-

4 σιν άτεχνώς την φιλοσοφίαν. Ούδεν δέ οίμαι χαλεπόν ένταΰθα γε- 
νόμενος και τών έκ του Περιπάτου μνησθήναν και δ γε τής αίρέσε- 
ως πατήρ, τών όλων οΰ νοήσας τόν Πατέρα, τον καλούμενον 
«ύπατον» ψυχήν είναι του παντός οϊεταν τουτέστι του κόσμου τήν 
ψυχήν θεόν ύπολαμβάνων αύτός αύτφ περιπείρεται. Ό γάρ τοι μέ
χρι τής σελήνης αύτής διορίζων τήν πρόνοιαν, έπειτα τόν κόσμον 
θεόν ήγούμενος περιτρέπεται, τόν άμοιρον του θεού θεόν δογματί-

5 ζων. Ό δέ Έρέσιος έκεΐνος θεόφραστος ό Αριστοτέλους γνώριμος 
πή μέν ούρανόν, πή δέ πνεύμα τόν θεόν όπονοεΐ.

6 Επικούρου μεν γάρ μόνου καί έκών έκλήσομαι, δς ούδεν μέ- 
λειν οϊεται τφ θεφ, διά πάντων άσεβών. Τί γάρ Ήρακλείδης ό 
Ποντικός; "Εσθ ’ δπη ούκ έπϊ τά Δημοκρίτου και αύτός κατασύρε- 
ται είδωλα;

6. Τά τέσσερα στοιχεία της άρχαίας φιλοσοφίας* άήρ, γη, ύδωρ, πυρ.
7. Ξενοκράτους, άπόσπασμα 17, Ηεΐηζε.
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66,1 Οί άλλοι φιλόσοφοι, όσοι έξεπέρασαν τά στοιχεία6, άναζή- 
τησαν κάτι ύψηλότερο και σημαντικώτερο* μερικοί έξύμνησαν 
τό άπειρο, όπως ό ’Αναξίμανδρος πού ήταν Μιλήσιος και ’Ανα
ξαγόρας ό Κλαζομένιος και ό ’Αρχέλαος ό ’Αθηναίος. Αύτοι οί 
δύο έπέστησαν τον νού στήν άπειρία, ένώ ό Μιλήσιος Λεύκιπ
πος και ό Χΐος Μητρόδωρος, όπως φαίνεται, άφησαν κι’ αύτοι 
διττές άρχές, τό πλήρες και τό κενό* ό δέ ’Αβδηρίτης Δημόκρι
τος, πού παρέλαβε αύτές τις δύο άρχές, προσέθεσε τά είδωλα.

2 Ό  Κροτωνιάτης ’Αλκμαίων έθεωρούσε θεούς τούς άστέ- 
ρες, πού ένόμιζε ότι είναι είδωλα. Δεν θά άποσιωπήσω την 
άναισχυντία αύτών ό Χαλκηδόνιος Ξενοκράτης7 δέχεται έπτά 
άστρικούς θεούς, τούς πλανήτες, ώς όγδοο δέ θεό ύπαινίσσεται 
τον κόσμο πού άποτελεΐται άπό τό σύνολο των άπλανών άστέ-

3 ρων. Ούτε θά προσπεράσω τούς Στωϊκούς πού λέγουν δτι τό 
θείο διήκει διά μέσου όλης τής ύλης, άκόμη καί τής άτιμότε- 
ρης, οί όποιοι καταισχύνουν μέ τήν άδεξιότητά τους δλη τή φι-

4 λοσοφία. Καί άφού έφθασα έδώ δέν θεωρώ φοβερό νά μνημο
νεύσω και τούς Περιπατητικούς. Ό  άρχηγός τής αίρέσεως, 
έπειδή δέν κατενόησε τον πατέρα τών όλων, τον καλούμενον 
ύπατο, νομίζει δτι ό λεγόμενος ύπατος είναι ή ψυχή τού σύμ- 
παντος8, δηλαδή, έκλαμβάνοντας ώς θεό τήν ψυχή τού κόσμου, 
άντιφάσκει ό ίδιος πρός τον έαυτό του. Διότι αύτός πού περιο
ρίζει τήν πρόνοια έως τή σελήνη, έπειτα, έκλαμβάνοντας τον 
κόσμο ώς θεόν, παρεκκλίνει, δογματίζοντας ώς θεό τον άμοιρο

5 τού θεού. ’Εκείνος πάλι ό ’Ερέσιος θεόφραστος, ό μαθητής 
τού ’Αριστοτέλη, θεωρεί θεόν άλλοτε τόν ούρανό κι’ άλλοτε τό 
πνεύμα9.

6 Μόνο τόν ’Επίκουρο θά παραλείψω έκουσίως, διότι νομίζει 
δτι ό θεός δέν ένδιαφέρεται γιά τίποτε, άσεβώντας μέ όλα δσα 
λέγει. ’Αλλά καί ό Ήρακλείδης ό Ποντικός; Δέν σύρεται κι’ αύ
τός μερικές φορές πρός τά είδωλα τού Δημοκρίτου;

8. Ό ’Αριστοτέλης, Περί κόσμου 397b25.
9. θεοφράστου, άπόσπασμα 14, Wimmer.
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< ΟΤΙ ΕΠΙΠΝΟΙΑι ΘΕΟΥ ΕΠΕΓΝΩΣΑΝ ΠΩΣ ΤΗΝ ΑΛΗΘΕΙΑΝ
01 ΦΙΛΟΣΟΦΟΙ>

67.1 Και πολύς μοι έπφρεΐ τοιοΰτος όχλος, οίονει μορμώ τινα δαι
μόνιων παρεισάγων ξένων άτοπον σκιαγραφίαν, μυθολογών ΰθλφ 
γραϊκφ ’ πολλον γε δει άνδράσιν έπιτρέπειν άκροάσθαι τοιούτων 
λόγων, οϊς μηδε τούς παΐδας τους έαυτών, τούτο δή το λεγόμενον, 
κλαυθμηριζομένους έθίζομεν παρηγορεΐσθαι, μυθίζοντες, όρρω- 
δουντες σονανατρέφειν αύτοΐς άθεότητα την προς των δοκήσει σο
φών δή τούτων καταγγελλομένην, μηδέν τι νηπίων μάλλον τάλη- 
θές είδότων.

2 Τί γάρ, ώ προς τής άληθείας, τους σόι πεπιστεοκότας δεικνύ
εις ρύσει και φορ$ δίναις τε άτάκτοις ύποβεβλημένους; Τί δέ μοι 
ειδώλων άναπίμπλης τόν βίον, άνέμους τε ή άέρα ή πυρ ή γήν ή λί
θους ή ξύλα ή σίδηρον, κόσμον τόνδε θεούς άναπλάττουσα, θεούς 
δέ και τούς άστέρας τούς πλανήτας, τοϊς όντως πεπλανημένοις των 
άνθρώπων διά τής πολυθρυλήτου ταύτης άστρολογίας, ούκ άστρο- 
νομίας, μετεωρολογοΰσα και άδολεσχούσα; Τον Κύριον τών πνευ
μάτων ποθώ, τόν Κύριον του πυρός, τόν κόσμου δημιουργόν, τόν 
ήλιου φωταγωγόν' Θεόν έπιζητώ, ού τά έργα του Θεοΰ.

68.1 Τίνα δή λάβω παρά σου συνεργόν τής ζητήσεως; ού γάρ παν- 
τάπασιν άπεγνώκαμέν σε. Εί βούλει τόν Πλάτωνα. Πη δή ούν έξι-

1. Α' Τιμ. 4,7.



6

< ΟΤΙ ΟΙ ΦΙΛΟΣΟΦΟΙ ΜΕ ΕΜΠΝΕΥΣΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 
ΚΑΤΕΝΟΗΣΑΝ ΚΑΠΩΣ ΤΗΝ ΑΛΗΘΕΙΑ >

67.1 Μου έμφανίζεται μεγάλο πλήθος φιλοσόφων, πού σαν φό
βητρο μάς παρουσιάζει κάποια σκιαγραφία παράξενων δαιμό
νιων, μυθολογώντας με γραώδη φλυαρία1. Δεν πρέπει βέβαια 
καθόλου νά έπιτρέπομε στούς άνδρες νά άκούουν τέτοιους λό
γους, μέ τούς όποιους ούτε τά παιδιά μας δέν συνηθίζομε νά κα- 
ταπραΰνουμε όταν, κατά τό λεγόμενο, κλαυθμυρίζουν, μέ τό νά 
διηγούμαστε μύθους δηλαδή· διότι διστάζομε νά τά άνατρέφω- 
με μέ άθεότητα, τήν όποία κηρύττουν αύτοι οί θεωρούμενοι σο
φοί, πού δέν γνωρίζουν τίποτε το άληθινό περισσότερο άπό τά 
νήπια.

2 Στο όνομα τής άληθείας, τί μοϋ δείχνεις έκείνους πού έπί- 
στευσαν σ’ έσένα2, άφού έχουν έμπέσει σε όρμητικό ρεύμα και 
σέ δυνατό άνεμοστρόβιλο; Τί μοϋ γεμίζεις τόν βίο μέ είδωλα, 
άναπλάττοντας σέ θεούς τούς άνέμους ή τόν άέρα ή τή γη ή λί
θους ή ξύλα ή σίδερο, δλον τούτον τόν κόσμο, θεωρώντας έπί- 
σης θεούς και τούς πλανήτες άστέρες, άεροβατώντας και φλυα
ρώντας πρός τούς πράγματι πλανημένους άνθρώπους δι’ αύτής 
τής πολυθρύλητης άστρολογίας καί όχι άστρονομίας; Ποθώ τόν 
Κύριο των πνευμάτων, τόν Κύριο τού πυρός, τόν δημιουργό τού 
κόσμου, τόν φωταγωγό τού ήλίου· τόν θεό έπιζητώ, όχι τά 
έργα τού θεού.

68.1 Ποιόν νά πάρω άπό σένα ώς σύνεργό τής άναζητήσεως; 
Διότι δέν άπελπισθήκαμε έντελώς άπό σένα. "Αν θέλης, τόν
2. ’Απευθύνεται στή φιλοσοφία.
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χνευτέον τόν Θεόν, ώ Πλάτων; «Τον γάρ Πατέρα кал ποιητήν τοΰ- 
δε του παντός εύρεΐν τε έργον και εύρόντα εις άπαντας έξειπεΐν 
άδύνατον». Διά τί δήτα, ώ πρός αύτου; «Ρητέον γάρ ούδαμώς

2 έστιν». Εύ γε, ώ Πλάτων, έπαφάσαι τής Αλήθειας1 άλλα μη άπο- 
κάμγις' ξύν μοι λαβου τής ζητήσεως τάγαθοΰ πέρν πάσιν γάρ άπα- 
ξαπλώς άνθρώποις, μάλιστα δε τοΐς περί λόγους ένδιατρΐβουσιν,

3 ένέστακταί τις άπόρροια θεϊκή, ού δη χάριν кал άκοντες μεν όμο- 
λογοΰσιν ένα τε είναι θεόν, άνώ/χθρον кал άγένητον τούτον, άνω 
που περι τά νώτα τού ούρανού έν τή ΐδίψ και οίκείφ περιωπή όν
τως όντα άεν

θεόν δε ποιον, είπέ μοι, νοητέον;
Τόν πάνθ’ όρώντα καύτόν ούχ όρώμενον,

4 Εύριπίδης λέγει. Πεπλανήσθαι γοΰν ό Μένανδρός μοι δοκεϊ, ένθα 
φησιν

ήλιε, σϊ γάρ δει προσκυνεΐν πρώτον θεών, 
δι ’ 6ν θεωρεΐν έστι τους άλλους θεούς'

ούδε γάρ ήλιος έπιδείζει ποτ ’ άν τόν θεόν τόν άληθή, ό δε Λόγος ό 
ύγιής, δς έστιν ήλιος ψυχής, δι ’ ού μόνου ένδον άνατείλαντος έν τφ

5 βάθει τον νου αύτοΰ καταυγάζεται τό δμμα' δθεν ούκ άπεικότως ό 
Δημόκριτος «τών λογιών άνθρώπων όλίγους» φησιν «άνατείναν- 
τας τάς χειρας ένταύθα δν νυν ήέρα καλέομεν oi "Ελληνες πάντα 
Δία μνθεΐσθαι, και πάντα ούτος οίδεν και διδοΐ кал άφαιρεΐται, και 
βασιλεύς ούτος τών πάντων». Ταύτη πη και Πλάτων διανοούμε-

3. Τίμαιος 28с.
4. Πλάτωνος, Επιστολή Έβδόμη, 341с.
5. Είναι τό στοιχείο πού πρό μιας περίπου γενεάς ό ’Ιουστίνος είχε όνομάσει 

σπερματικό λόγο.



Πλάτωνα. Πώς λοιπόν πρέπει νά έξιχνευθή ό θεός, ώ Πλάτων; 
«Τό νά εύροϋμε τον πατέρα και ποιητή τούτου τού σύμπαντος 
είναι δύσκολο και τό νά τον έρμηνεύσωμε, όταν τόν εύρωμε, εί
ναι άδύνατο»3. Γιατί λοιπόν, γιά όνομα τού θεού; «Διότι είναι

2 άπολύτως άδύνατο νά έκφρασθή»4. Εύγε, ώ Πλάτων, έγγίζεις 
τήν άλήθεια, άλλά μή άποκάμης. "Αρχισε μαζί μου τήν ζήτησι 
γιά τό άγαθό· διότι σε όλους γενικά τούς άνθρώπους, μάλιστα 
δε σ’ έκείνους πού άσχολούνται με τις μελέτες, έχει ένσταλα-

3 χθή κάποια θεϊκή άπόρροια5. ’Εξ αιτίας αύτού όμολογοϋν άκου- 
σίως ότι ένας θεός ύπάρχει, άνώλεθρος και άγένητος, ό όποιος 
ύπάρχει πράγματι παντοτινά κάπου άνω πρός τά νώτα τού ούρα- 
νού, μέσα στή δική του περιωπή.

«Είπέ μου, ποιόν θά έννοήσωμε θεό;
’Εκείνον πού βλέπει τά πάντα, άλλ’ αύτός δέν βλέπεται,

4 λέγει ό Εύριπίδης. Νομίζω λοιπόν ότι πλανάται ό Μένανδρος, 
έκεί πού λέγει,

ήλιε, διότι έσένα πρέπει νά προσκυνούμε ώς πρώτο θεό, 
μέσω τού όποιου μπορούμε νά θεωρήσομε τούς άλλους 
θεούς*

διότι ούτε ό ήλιος μπορεί ποτέ νά έπιδείξη τόν άληθινό θεό, 
ένώ μπορεί ό Λόγος ό ύγιής, πού είναι ό ήλιος τής ψυχής, διά 
τού όποίου καταυγάζεται τό μάτι τού νού, δταν άνατείλη μέσα

5 στό βάθος του* έπομένως δέν έχει άδικο ό Δημόκριτος, δταν 
λέγη δτι «μερικοί άπό τούς έμπνευσμένους6 άνθρώπους, άφού 
έσήκωσαν πρός τά άνω τά χέρια, αυτόν πού οί "Ελληνες ώνο- 
μάζομε τώρα άέρα, δλον αύτόν τόν ώνόμασαν Δία* κι' αύτός τά 
γνωρίζει δλα και τά δίδει και τά άφαιρεί, κι’ αύτός είναι βασι
λεύς τών δλων»7. Κατά τόν ίδιο τρόπο σκεπτόμενος καί ό Πλά
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6. Λόγιος στό χωρίο τοϋτο του Δημοκρίτου σημαίνει τόν άσχολούμενο μέ τούς 
μύθους, μέ τά θεία.

7. Δημοκρίτου, άπόσπασμα 30, Diels.



νος τον Θεόν αίνϊττεται «περί τον πάντων βασιλέα πάντ’ έστί, κά- 
κεϊνο αϊτιον άπάντων» καλών.

69.1 Τις οόν ό βασιλεύς τών πάντων; Θεός τής τών δντων άλη- 
θείας το μέτρον. "Ωσπερ οόν τφ μέτρω καταληπτά τά μετρούμενα, 
ούτωσι δε και τφ  νοήσαι τον Θεόν μετρειται και καταλμβάνεται ή

2 άλήθεια. Ό δε ιερός δντως Μωυσής «ούκ έσται», φησίν, «έν τφ  
μαρσίππφ σου στάθμιον και στάθμιον μέγα ή μικρόν, ούδεν έσται 
έν τή οίκίςι σου μέτρον μέγα ή μικρόν, άλλ ' ή στάθμιον άληθινόν 
και δίκαιον έσται σοι», στάθμιον και μέτρον кал άριθμόν τών

3 όλων ύπολαμβάνων τον Θεόν. Τά μεν γάρ άδικα καί άνισα εϊδωλα 
οίκοι έν τφ  μαρσίππφ και έν τη, ώς έπος είπείν, ρυπώση ψυχή 
κατακέκρνπται, το δε μόνον δίκαιον μέτρον, ό μόνος δντως Θεός, 
ίσος άει κατά τά αύτά και ώσαύτως έχων, μετρεί τε πάντα кал 
σταθμάται, οίονει τρυτάνη τή δικαιοσύνη τήν τών δλων άρρεπώς

4 περιλαμβάνων και άνέχων φύσιν. «Ό μέν δή Θεός, ώσπερ και ό 
παλαιός λόγος, άρχήν και τελευτήν και μέσα τών δντων άπάντων 
έχων, εύθείαν περαίνει κατά φύσιν περιπορευόμένος' τφ  δ ’ άει ξυν- 
έπεται δίκη τών άπολειπομένων του θείου νόμου τιμωρός».

70.1 Πόθεν, ώ Πλάτων, άλήθειαν αίνίτη; Πόθεν ή τών λόγων 
άφθονος χορηγία τήν θεοσέβειαν μαντεύεται; Σοφώτερα, φησίν, 
τούτων βαρβάρων τά γένη. ΟΪδά σου τους διδασκάλους, κάν άπο- 
κρύπτειν έθέλης' γεωμετρίαν παρ’ Αιγυπτίων μανθάνεις, άστρονο- 
μίαν παρά Βαβυλωνίων, έπφδάς τάς ύγιεΐς παρά Θρακών λαμβά
νεις, πολλά σε καί Ασσύριοι πεπαιδεύκασι, νόμους δε τους δσοι 
άληθείς και δόξαν τήν του Θεού παρ’ αύτών ώφέλησαι τών 
Εβραίων,
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8. Επιστολή Δευτέρα, 312Ε.
9. Δευτ. 25,13-15.

10. Πλατωνική έκφρασις, Φαίδων 78(1
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των όρίζει περί του θεοΰ ότι «όλα τά δντα είναι γύρω άπό τόν 
βασιλέα των όλων κι* αύτός είναι αίτιο των όλων»8.

69.1 Ποιός λοιπόν είναι ό βασιλεύς των πάντων; Ό  θεός είναι 
τό μέτρο της άληθείας των δντων. ‘Όπως λοιπόν με τό μέτρο 
γίνονται καταληπτά τά μετρούμενα, έτσι καί μέ τήν νόησι τού

2 θεού μετρειται καί καταλαμβάνεται ή άλήθεια. Ό  δε Ιερός 
πράγματι Μωυσής λέγει, «δέν θά ύπάρχουν στό σακκούλι σου 
δυο ζύγια, ένα μεγάλο κι’ ένα μικρό, δέν θά ύπάρχουν στήν οί- 
κία σου δύο μέτρα, ένα μεγάλο κι’ ένα μικρό, άλλά θά ύπάρχη 
μόνο ένα ζύγι, άληθινό καί δίκαιο»9, έννοώντας ώς ζύγι και μέ-

3 τρο και άριθμό των όλων τόν θεό. Διότι τά άδικα καί άνισα εί
δωλα είναι κρυμμένα κατ’ οίκον στόν σάκκο καί, όπως θά έλέ- 
γαμε, μέσα στήν άκάθαρτη ψυχή* τό μόνο δίκαιο μέτρο όμως, ό 
μόνος πράγματι θεός, πού είναι πάντοτε ίσος πρός έαυτόν κατά 
τά αύτά και ώσαύτως10, μετρεΐ καί ζυγίζει τά πάντα, περιλαμβά
νοντας καί συγκροτώντας άμετακινήτως τήν φύσι τών όλων με

4 τήν δικαιοσύνη σάν ζυγαριά. «Ό μέν θεός λοιπόν, όπως λέγει 
τό παλαιό λόγιο, πού κρατεί τήν άρχή και τό τέλος και τά μέσα 
όλων τών δντων, φθάνει στό σκοπό του βαδίζοντας σ’ εύθεΐα 
κατά φύσι, τόν άκολουθεΐ δέ πάντοτε ή δίκη ώς τιμωρός τών 
παραβατών τού θείου νόμου»11.

70.1 Άπό πού, ώ Πλάτων, ύπαινίττεσαι τήν άλήθεια; Άπό πού ή 
άφθονη χορηγία τών λόγων μαντεύει τήν θεοσέβεια; Σοφώτε- 
ρα, λέγει, είναι άπό αύτούς τά γένη τών βαρβάρων12. Γνωρίζω 
τούς διδασκάλους σου, έστω κι’ &ν θέλης νά τούς κρύψης* έμα
θες τήν γεωμετρία άπό τούς Αίγυπτίους, άστρονομία άπό τούς 
Βαβυλωνίους, έλαβες τις σπουδαίες έπωδές άπό τούς Θράκες, 
πολλά σ’ έδίδαξαν οί Άσσύριοι, ένώ τούς άληθινούς νόμους και 
τήν δοξασία περί τού θεοΰ τά χρεωστάς στούς Εβραίους,

11. Πλάτων, Νόμοι 4.7150-716Α. Πρόκειται για ένα άπό τά πολυχρησιμοποι- 
ημένα χωρία άπό τούς μεταγενεστέρους φιλοσόφους, άλλά καί χριστιανούς άπολογη- 
τάς.

12. Βλ. Φαίδωνα, 78α.
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2 οϊτινες ούκ άπάτησι κεναϊς, ούδ'ε έργα ανθρώπων 
χρόσεα και χάλκεα και άργόρου ήδ ’ έλέφαντος 
και ξύλινων λίθινων τε βροτών είδωλα θανόντων 
τιμώσιν, δσα πέρ τε βροτοι κενεόφρονι βουλή' 
άλλα γάρ αϊρουσι πρός ούρανόν ώλένας άγνάς, 
δρθριοι έξ εόνής, άεϊ χρόα άγνίζοντες 
δδασι, και τιμώσι μόνον τον άεϊ μεδέοντα 
άθάνατον.

71,1 Καί μοι μή μόνον, ώ φιλοσοφία, ένα τούτον Πλάτωνα, πολ
λούς δέ και άλλους παραστήσαι σπούδασον, τον ένα δντως μόνον 
θεόν άναφθεγγομένους θεόν κατ’ έπίπνοιαν αότοΰ, εϊπου τής άλη-

2 θείας έπιδράξαιντο. ’Αντισθένης μέν γάρ ού Κυνικόν δή τούτο ένε- 
νόησεν, Σωκράτους δε άτε γνώριμος «θεόν ούδενι έοικέναι»

3 φησίν «διόπερ αύτόν ούδεις έκμαθεϊν έξ είκόνος δύναται». Ξενο
φών δε ό Αθηναίος διαρρήδην άν και αύτός περί τής άληθείας έγε- 
γράφει τι μαρτυρών ώς Σωκράτης, εί μή τό Σωκράτους έδεδίει 
φάρμακον' ούδέν δέ ήττον αίνίττεται. «Ό γουν τά πάντα», φησί, 
«σείων καϊ άτρεμίζων ώς μέν μέγας τις και δυνατός, φανερός' 
όποιος δέ τις μορφήν, άφανής' ούδε μην ό παμφαής δοκών είναι 
ήλιος ούδ’ αύτός έοικεν όράν αύτόν έπιτρέπειν, άλλ’ ήν τις άναιδώς

4 αύτόν θεάσηται, την δψιν άφαιρεΐται». Πόθεν άρα ό του Γρύλλου 
σοφίζεται ή δηλαδή παρά τής προφήτιδος τής Εβραίων θεσπιζού- 
σης ώδέ πως;

Τις γάρ σάρξ δύναται τόν έπουράνιον και άληθή 
όφθαλμόϊς ίδεΐν θεόν άμβροτον, δς πόλον οίκεΐ;
Αλλ ’ ούδ ’ άκτίνων κατεναντίον ήελίοιο 

_______άνθρωποι στήναι δυνατοί, θνητοί γεγαώτες.

13. Σιβυλλικοϊ χρησμοί, 3,586-588- 590-594.
14. Άντισβένους, άπόσπασμα 24, Mullach. Βλ. καί Στρωματεΐς 5,14,108,4.
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2 οί όποιοι δέν τιμούν μέ κενές άπατες έργα άνθρώπων, 
χρυσά και χάλκινα, άργυρά κι’ έλεφάντινα, 
ούτε είδωλα ξύλινα και λίθινα θνητών άνθρώπων, 
όπως κάμουν οί έλαφρόμυαλοι άνθρωποι* 
άλλά ύψώνουν πρός τον ούρανό τά άγνά τους χέρια, 
άφήνοντας την κλίνη τους πρωί καί καθαρίζοντας πάντοτε 
τό σώμα μέ ΰδατα, καί τιμούν μόνον τον παντοκράτορα, 
τον άθάνατο13.

71,1 Φρόντισε όμως, ώ φιλοσοφία, νά μου παρουσιάσης δχι 
μόνο τούτον τον ένα, τον Πλάτωνα, άλλά καί πολλούς άλλους, 
πού νά άνακηρύσσουν ώς θεό τον ένα τούτον άληθινό θεό, κατ’

2 έμπνευσί του, αν βέβαια έχουν έγγίσει τήν άλήθεια. Ό  ’Αντι
σθένης λοιπόν δέν τό έπενόησε αύτό σάν κυνική ιδέα, άλλά τό 
λέγει σάν μαθητής τού Σωκράτους, «ότι ό θεός δέν όμοιάζει μέ 
τίποτε* γι’ αύτό κανείς δέν μπορεΐ νά τόν κατανοήση μέ βάσι

3 μιά εικόνα»14. Ό  Ξενοφών πάλι ό ’Αθηναίος θά είχε γράψει κι’ 
αύτός σαφώς κάτι, μαρτυρώντας ύπέρ τής άληθείας, όπως ό 
Σωκράτης, άν δέν έφοβόταν τό δηλητήριο* παρ’ όλα αύτά δμως 
κάμει ύπαινιγμό. Λέγει, «έκεινος λοιπόν πού σείει καί καθησυ
χάζει τά πάντα, είναι φανερό δτι είναι μέγας καί δυνατός* ποιά 
μορφή δμως έχει, είναι άφανές. Ούτε ό ήλιος άλλωστε, πού 
φαίνεται όλόλαμπρος, ούτε αύτός δείχνει νά έπιτρέπη νά τόν 
βλέπουν άλλά, άν κανείς τόν παρατηρήση μέ άναίδεια, χάνει

4 τήν δψ ι του»15. ’Από πού τάχα σοφίζεται αύτός ό υιός τού Γρύλ- 
λου παρά άπό τήν προφήτιδα τών Εβραίων πού δίδει τούτον 
τόν χρησμό;

Ποιά σάρκα μπορεΐ νά ίδή μέ τά μάτια τόν έπουράνιο 
καί άληθινό καί άθάνατο θεό, πού κατοικεί στόν πόλο;
Οί άνθρωποι δέν είναι Ικανοί νά σταθούν
ούτε άπέναντι στις άκτΐνες τού ήλίου, διότι είναι θνητοί16.

15. ’Απομνημονεύματα 4,3,13έ. Βλ. καί Στρωματεΐς 5,14,108,5.
16. Σιβυλλικοι χρησμοί, άπόσπασμα 1,10-13. Βλ. καί Στρωματεΐς 5,14,108,6.
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72,1 Κλεάνθης δε ό Πηδασεύς, ό άπδ τής Στοάς φιλόσοφος, ού θε
ογονίαν ποιητικήν, θεολογίαν δε άληθινήν ένδείκνυται. Ούκ άπε- 
κρύψατο του θεοΰ περί δ τί περ είχεν φρονών

2 τάγαθον έρωτας μ ’ οϊόν έστ "Ακουε δή · 
τεταγμένον, δίκαιον, δσιον, εύσεβές, 
κρατουν έαυτου, χρήσιμον, καλόν, δέον, 
αόστηρόν, αύθέκαστον, άεϊ συμφέρον, 
άφοβον, άλυπον, λυσιτελές, άνώδυνον, 
ώφέλιμον, εόάρεστον, άσφαλές, φίλον, 
έντιμον, όμολογούμενον...
εύκλεές, άτυφον, έπιμελές, πρφον, σφοδρόν, 
χρονιζόμενον, άμεμπτον, άεϊ διαμένον.
Ανελεύθερος πας δστις εις δόξαν βλέπει, 
ώς δή παρ ’ έκείνης τευξόμενος καλού τίνος.

3 Ενταύθα δή σαφώς, οίμαι, διδάσκει όποιος έστιν ό θεός, και ώς ή 
δόξα ή κοινή και ή συνήθεια τούς έπομένους αόταΐν, άλλά μή τον

4 θεόν έπιζητουντας, έξανδραποδίζεσθον. Ούκ άποκρυπτέον οΰδε 
τούς άμφι τόν Πυθαγόραν, οι φασιν «ό μεν θεός είς, χούτος δε ούχ, 
ώς τινες ύπονοουσιν, έκτός τάς διακοσμήσιος, άλλ’ έν αΰτςί, όλος 
έν δλφ τφ κόκλφ έπίσκοπος πάσας γενέσιος, κράσις τών δλων, 
άεϊ ών και έργάτας τών αύτου δυνάμεων και έργων, άπάντων έν 
ούρανφ φωστήρ καί πάντων Πατήρ, νους καί ψύχωσις τφ  δλφ

5 κύκλφ, πάντων κίνασις». Απόχρη και τάδε είς έπίγνωσιν θεού 
έπιπνοίςί θεοΰ πρός αότών μεν άναγεγραμμένα, προς δε ήμών 
έξειλεγμένα τφ γε καϊ σμικρόν διαθρεΐν άλήθειαν δυναμένω.



72,1 Ό  δέ Κλεάνθης ό Πηδασεύς, ό Στωϊκός φιλόσοφος, δεν 
έκθέτει ποιητική θεογονία, άλλά άληθινή θεολογία. Δεν άπέ- 
κρυψε όποια άποψι είχε περί του θεοΰ.

2 Μ’ έρωτας ποιό είναι τό άγαθό; "Ακουε λοιπόν* 
είναι εύτακτο, δίκαιο, όσιο, εύσεβές 
έγκρατές, χρήσιμο, καλό, άναγκάϊο, 
αύστηρό, ειλικρινές, πάντοτε συμφέρον 
άφοβο, άλυπο, έπωφελές, άνώδυνο, 
ωφέλιμο, εύάρεστο, άσφαλές, φίλο,
έντιμο, όμολογούμενο...
εύκλεές, άτυφο, έπιμελές, πράο, σφοδρό,
διαρκές, άμεμπτο, πάντοτε παραμένον17.
Κι’ είναι άνελεύθερος όποιος άποβλέπει στήν κοινή δόξα, 
γιά ν’ άποκτήση τυχόν άπ’ αύτή κάποιο καλό18.

3 Νομίζω λοιπόν ότι έδώ διδάσκει σαφώς ποιός είναι ό θεός 
καί πώς ή κοινή δοξασία καί ή συνήθεια έξανδραποδίζουν έκεί-

4 νους πού άκολουθοΰν αύτές καί δεν έπιζητοϋν τόν θεό. Δέν 
πρέπει ν’ άποσιωπήσωμε ούτε τούς όπαδούς τού Πυθαγόρα, οί 
όποιοι λέγουν* «ό μέν θεός είναι ένας, αύτός όμως δέν είναι, 
όπως νομίζουν μερικοί, έξω άπό τή διακόσμησι τού σύμπαντος, 
άλλά μέσα σ’ αύτή, όλος μέσα σε όλον τόν κύκλο, έπίσκοπος 
σέ όλη τή γένεσι, κράσις τών όλων, πάντοτε ών καί έργάτης 
τών δυνάμεων καί έργων του, φωστήρ όλων τών εύρισκομένων 
στόν ούρανό καί πατήρ όλων, νους καί ψύχωσις σέ όλον τόν

5 κύκλο, κίνησις τών πάντων»19. ’Αρκετά είναι καί αύτά γιά τήν 
έπίγνωσι τού θεού πού μέ τήν έμπνευσι τού θεοΰ άπό αύτούς 
μέν είναι γραμμένα, άπό έμάς όμως έχουν έξηγηθή γιά όποιον 
μπορει νά κατανοήση, έστω καί λίγο, τήν άλήθεια.

17. Κλεάνθους, άπόσπασμα 75, Pearson. Βλ. και Στρωματεΐς 5,14,110,2.
18. Κλεάνθους, άπόσπασμα 101, Pearson. Βλ. καί Στρωματεΐς 5,14,111,1.
19. Πυθαγόρα, Γνώμαι 35> Mullach. Τό χωρίο χρησιμοποιείται συχνά άπό τούς 

χριστιανούς άπολογητάς, ’Ιουστίνου, Προτρεπτικός 19. Κυρίλλου ’Αλεξανδρείας, Κατά 
Ίοϋλιανοϋ 1.
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< ΟΤΙ ΚΑΙ Η ΠΟΙΗΤΙΚΗ ΤΗΝ ΑΛΗΘΕΙΑΝ ΜΑΡΤΥΡΕΙ>

73.1 Ίτω δε ήμΐν (ού γάρ αόταρκεΐ μόνον ή φιλοσοφία) άλλα καί 
αύτή ποιητική ή περι το ψευδός τα πάντα ήσχολημένη, μόλις ποτε 
ήδη άλήθειαν μαρτυρήσουσα, μάλλον δε έξομολογουμένη τφ θ εφ  
την μυθώδη παρέκβασιν παρίτω δή δστις και βούλεται ποιητής 
πρώτος.

2 "Αρατος μεν ούν δια πάντων την δύναμιν του θεού διήκειν 
νοεΐ,

δφρ’ίμπεδα πάντα φύωνται, 
τф μιν άεϊ πρώτον τε кал ύστατον ίλάσκονταν 
χαϊρε, πάτερ, μέγα θαύμα, μέγ * άνθρώποισιν δνειαρ.

3 Ταύτη τοι και ό Άσκραΐος αίνίττεται Ησίοδος τον θ εό ν

αύτος γάρ πάντων βασιλεύς και κοίρανός έστιν 
άθανάτων τφ δ ’οΰτις έρήρισται κράτος άλλος.

74.1 *Ηδη δέ και έπι τής σκηνής παραγυμνουσι την άλήθειαν’ δ 
μέν καί είς τόν αίθέρα και είς το ούρανόν άναβλέψας

2 «τόνδε ήγου θεόν»,
φησίν, Εύριπίδης’ ό δε του Σοφίλλου Σοφοκλής,

1. Άράτου, Φαινόμενα 13-15.
2. Ησιόδου, άπόσπασμα 195, ЯгасЬ. Βλ. Στρωματεϊς 5,14,112,3.



< ΟΤΙ ΚΑΙ ΟΙ ΠΟΙΗΤΑΙ ΜΑΡΤΥΡΟΥΝ ΤΗΝ ΑΛΗΘΕΙΑ >

73.1 Επειδή δεν άρκει ή φιλοσοφία μόνη, άς έλθη σέ βοήθειά 
μας καί αύτή ή ποιητική, πού, ένώ άσχολεΐται γενικώς μέ τό 
ψευδός, μόλις τώρα έρχεται νά μαρτυρήση τήν άλήθεια, ή μάλ
λον νά έξομολογηθή στο θεό τήν μυθική παρέκβασι. "Ας προσ- 
έλθη λοιπόν όποιος ποιητής θέλει πρώτος.

2 Ό "Αρατος πράγματι σκέπτεται δτι ή δύναμις του θεού 
διέρχεται διά μέσου όλων,

ώστε δλα νά φυτρώνουν διαρκώς, 
καί αύτόν νά έπικαλοΰνται πάντοτε πρώτον καί τελευταΐον 
χαιρε, πάτερ, μέγα θαΰμα, μέγα όνειρο γιά τούς ανθρώ

πους1.

3 Μέ τόν ίδιο τρόπο ύπαινίσσεται τον θεό καί ό Άσκραΐος 
Ησίοδος*

αύτός είναι βασιλεύς καί κυβερνήτης τών πάντων 
κανένας άπό τούς άθανάτους δέν τόν συναγωνίζεται σέ δύ-

ναμι2.

74.1 Τώρα μάλιστα ξεγυμνώνουν τήν άλήθεια κι’ έπάνω στήν 
θεατρική σκηνή* ό ένας, άφοΰ άνέβλεψε στόν αιθέρα και τόν 
ούρανό, ό Ευριπίδης, λέγει,

«τούτον νά θεωρής θεόν»3.

2 Ό  δέ υιός του Σοφίλλου, ό Σοφοκλής, λέγει*
3. Βλ. Εύριπίδου, άπόσπασμα941. Βλ. Στρωματεΐς 5,14,114,1.

7



170 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

είς ταΐς άληθείαισιν, είς έστιν θεός, 
δς ούρανον τ ’ έτευξε και γαΐαν μακρήν 
πόντου τε χάροπδν οίδμα και άνέμων βίας’ 
θνητοί δε πολλοί καρδίφ πλανώμενοι 
ίδρυσάμεθα πήμάτων παραψυχήν 
θεών άγάλματ ’ έκ λίθων, ή χαλκέων 
ή χρυσοτεύκτων ή έλεφαντίνων τύπους’ 
θυσίας τε τούτοις και κενας πανηγύρεις 
νέμοντες, ούτως εύσεβεϊν νομίζομεν.

Ούτοσι μεν ήδη και παρακεκινδυνευμένως έπι τής σκηνής την 
άλήθειαν τοΐς θεαταϊς παρεισήγαγεν.

3 Ό δε θρψαος ιεροφάντης και ποιητής άμα, ό του Οίάγρου 
Όρφεύς, μετά την τών όργίων ιεροφαντίαν και τών ειδώλων την 
θεολογίαν, παλινωδίαν άληθείας εισάγει, τον ίερον όντως όψέ 
ποτε, όμως δ 'ούν §δων λόγον’

φθέγξομαι οίς θέμις έστί’ θύρας δ'έπίθεσθε βέβηλοι 
πάντεςόμώς' συ δ ’άκουε, φαεσφόρου έκγονε Μήνης,
Μουσαίε, έξερέω γάρ άληθέα, μηδέ σε τά πριν 
έν στήθεσσι φανέντα φίλης αίώνος άμέρση.
Είς δε Λόγον θειον βλέψας τούτφ προσέδρευε, 
ιθύνων κραδίης νοερον κύτος’ εύ δ'έπίβαινε 
άτραπιτοΰ, μουνον δ ’ έσόρα κόσμοιο άνακτα 
άθάνατον.

5 ΕΪτα ύποβάς διαρρήδην έπιφέρεν

είς έστ ’, αύτογενής, ένοςέκγονα πάντα τέτυκταν 
ένδ’αύτοΐςαύτος περινίσσεται, ούδέ τιςαύτόν 
είσορψ θνητών, αύτος δέ γε πάντας όραται.

4. Ψευδών. Σοφοκλέους, άπόσπασμα 1025. Βλ. Στρωματεΐς 5,14,113,2 και 
άλλα χριστιανικά άπολογητικά κείμενα.



’Ένας στ’ άλήθεια, ένας είναι ό Θεός, 
πού κατεσκεύασε τον ούρανό και την έκτεταμένη γη, 
τό χαροπό ρεύμα τής θάλασσας και τούς βίαιους άνεμους· 
κι’ έμεΐς οί θνητοί με τήν πολύ πλανεμένη καρδιά μας 
έστήσαμε γιά παρηγοριά των παθημάτων μας 
άγάλματα θεών άπό λίθους ή έκτυπώματα 
χάλκινα καί χρυσότευκτα κι’ έλεφάντινα* 
κι’ άπονέμοντας σ’ αύτούς θυσίες με άνόητα πανηγύρια, 
νομίζομε ότι έτσι τούς λατρεύομε εύσεβώς4.

Ό  ίδιος ποιητής μάλιστα έτόλμησε νά διδάξη και άπό τή σκηνή 
τήν άλήθεια στούς θεατάς.

3 Ό  δε Θράκιος ιεροφάντης καί ποιητής συγχρόνως, ό Όρ- 
φεύς τού Οίάγρου, μετά τήν ίεροφαντία των όργιαστικών μυ
στηρίων καί τήν θεολογία τών είδώλων διδάσκει τήν παλινωδία 
τής άληθείας, ψάλλοντας τον ίερό λόγο, έστω καί άργά.

4 Θά όμιλήσω σέ όσους έπιτρέπεταν
κι’ όλοι οί βέβηλοι κλείστε τις θύρες έμπρός σας· 
έσύ όμως, Μουσαίε, υιέ τής φωτεινής σελήνης, άκουε, 
διότι θά έξαγγείλω τά άληθινά, 
ώστε τίποτε άπό όσα πριν έφάνηκαν στήν καρδιά σου 
νά μή σέ διώξη άπό τήν εύτυχή ζωή.
Κυττάζοντας στον θειο Λόγο, μένε κοντά του, 
όδηγώντας τό νοερό κάλυμμα τής καρδιάς.
Βάδιζε σωστά τόν δρόμο,
άτένιζε πρός τόν μόνο βασιλέα τού κόσμου τόν άθάνατο.

5 Καί παρακάτω προσθέτει με σαφήνεια·

ένας είναι, αύτογέννητος,
όλα είναι γεννημένα άπό τόν ένα*
μέσα τους κινείται αύτός, άλλά κανείς άπό τούς θνητούς
δέν τόν βλέπει, ένώ αύτός βλέπει τούς πάντες5.

5. Όρφέως, άπόσπασμα 246, Kern.
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Οδτως μεν δή Όρφευς χρόνω τέ ποτε συνήκεν πεπλανημένος.

6 Αλλά συ μή μέλλων, βροτε ποικιλόμητι, βράδυνε, 
άλλα παλίμπλαγκτος στρέψας Θεόν ίλάσκοιο.

7 Εί γάρ και τά μάλιστα έναυσματά τινα του Λόγου του θείου λαβόν- 
τες 'Έλληνες όλίγα άττα τής άληθείας έφθέγξαντο, προσμαρτυροΰ- 
σι μέν την δύναμιν αύτής ούκ άποκεκρυμμένην, σφάς δε αύτους 
έλέγχουσιν άσθενεΐς, ούκ έφικόμενοι του τέλους.

75,1 Ήδη γαρ οίμαι παντί τφ  δήλον γεγονέναι ώς των χωρίς του 
λόγου τής άληθείας ένεργούντων τι ή και φθεγγομένων όμοιων δν- 
των τοις χωρίς βάσεως βαδίζειν βιαζομένοις. Δυσωπούντων δέ σε 
είς σωτηρίαν και οί περι τους θεούς ύμών έλεγχοι, οΰς διά την 
άλήθειαν έκβιαζόμενοι κωμφδουσι ποιηταί.

2 Μένανδρος γουν ό κωμικός έν Ήνιόχω τφ δράματι

ούδεις μ άρέσκει (φησι) περίπατων έξω Θεός 
μετά γραός, ούδ’είςοίκίας παρεισιών 
έπι του σανιδιού,

3 μητραγύρτης' τοιουτοι γάρ οί μητραγύρται. ’Όθεν είκότως ό Αντι
σθένης έλεγεν αύτοΐς μεταιτοΰσιν’

«οό τρέφω την μητέρα των θεών, ήν οί θεοϊ τρέφωσιν».

4 Πάλιν δε ό αύτός κωμφδιοποιος έν Ιερείς, τφ  δράματι χαλεπαίνων 
πρδς την συνήθειαν διελέγχειν πειράται τόν άθεον τής πλάνης τυ-
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6. Σιβυλλικοί χρησμοί, 3,624έ.
7. Μαινάνδρου, άπόσπασμα 102, Kock. ΈπΙ τοΰ σανιδιού σημαίνει ζωγραφι

σμένο σέ σανίδι.



"Ετσι λοιπόν μέ τον καιρό ό Όρφεύς κατάλαβε ότι είχε πλανη- 
θή·

6 Άλλα έσύ, έξυπνε θνητέ, μή καθυστερείς πλέον,
άλλα γύρισε τά βήματά του καί ζήτει τό έλεος τού θεού6.

7 Διότι, άν καί οί "Ελληνες κατ’ έξοχήν έλαβαν μερικές άκτινες 
τού θείου Λόγου κι’ έτσι έξήγγειλαν μερικά στοιχεία τής άλη- 
θείας, μαρτυρούν ότι ή δύναμίς της δέν είναι άπόκρυφη, άλλά 
φανερώνουν τούς έαυτούς των ώς άσθενεΐς, διότι δέν έφθασαν 
στο τέλος.

75,1 Διότι νομίζω ότι τώρα πλέον έχει γίνει σαφές στόν καθένα 
δτι οί χωρίς τον λόγο τής άληθείας ένεργούντες ή καί όμιλούν- 
τες είναι όμοιοι μέ έκείνους πού είναι ύποχρεωμένοι νά βαδί
ζουν χωρίς βάσι. "Ας σέ παρακινούν δέ πρός τήν σωτηρία καί 
οί σχετικοί μέ τούς θεούς σας έλεγχοι, μέ τούς θεούς, τούς 
όποιους οί ποιηταί πιεζόμενοι χάριν τής άληθείας διακωμω
δούν.

2 Ό  Μένανδρος λοιπόν ό κωμικός λέγει στό δράμα Ηνίοχος'

Κανένας θεός δέν μ’ άρέσει 
πού περιπατει έξω μέ μιά γρηά 
ή μπαίνει στά σπίτια έπάνω σέ σανίδι7,

3 μητραγύρτης θεός· διότι τέτοιοι ήσαν οί μητραγύρται8. Γι’ αύτό 
εύλόγως έλεγε σ’ αύτούς ό Αντισθένης*

«δέν τρέφω τήν μητέρα τών θεών, &ν τήν τρέφουν οί 
θεοί»9.

4 Πάλι δέ ό ίδιος κωμωδοποιός στό δράμα του Ιέρεια άπογοητευ- 
μένος άπό τή συνήθεια προσπαθεί νά έλέγξη τήν άθεα άλαζο-
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8. Μητραγύρται είναι οί όπαδοί της Μητρός (Δήμητρας ή Κυβέλης) πού πε
ριέρχονται τά σπίτια γιά ζητιανειά.

9. Άντισθένους, άπόσπασμα 70, Μιιΐΐβοΐι.



φον, έπιφθεγγόμενος έμφρόνως

εί yap έλκει τον θεόν 
τοϊς κυμβάλοις άνθρωπος εις δ βούλεται, 
ό τούτο ποιων έστι μείζων του θεοΰ' 
άλλ ' έστι τόλμης και βίας ταυτ ’ όργανα 
εύρημέν ’ άνθρώποισιν.

76,1 Και ούχι μόνος ό Μένανδρος, άλλα και "Ομηρος και Εύριπί- 
δης кал άλλοι συχνοί ποιηταϊ διελέγχουσιν ύμών τους θεούς καί 
λοιδορεΐσθαι ού δεδίασιν ούδε καθ’ όπόσον αύτοΐς. Αύτίκα την 
Αθήναν «κυνάμυιαν» καί τόν 'Ήφαιστον «άμφιγύην» καλοΰσιν, τη 
δέ Αφροδίτη ή Ελένη φησϊ

μηκέτι σοΐσι πόδεσιν ύποστρέψειας "Ολυμπον.

2 Έπί δε του Διονύσου άναφανδόν "Ομηρος γράφει

δς ποτε μαινομένοιο Διωνύσοι τιθηνάς
σευε κατ’ ήγάθεον Νυσήιον' α ΐδ’άμα πάσαι
θύσθλα χαμαί κατέχευαν ύπ ' άνδροφόνοιο Λυκούργου.

3 "Αξιος ώς άληθώς Σωκρατικής διατριβής ό Εύριπίδης εις την 
- άλήθειαν άπιδών και τους θεατάς ύπεριδών, ποτε μεν τον Απόλ

λωνα,

δς μεσομφάλους έδρας 
ναίει βροτοΐσι στόμα νέμων σαφέστατα,

διελέγχων,

4 κείνω πειθόμενος την τεκουσαν έκτανον, 
έκεΐνον ήγεΐσθ' άνόσιον και κτείνετε' 
έκεΐνος ήμαρτ\ ούκ έγώ,
Αμαθέστερος ών του καλοΰ καί τής δίκης,

10. Μενάνδρου, άπόσπασμα 245,2-6. Βλ. Ιουστίνου, Περί μοναρχίας 5.
11. 7Αιάς Φ, 394.421.
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νεία τής πλάνης, λέγοντας γι’ αυτό συνετώς*

άν ό άνθρωπος προσελκύη τον θεό 
μέ κύμβαλα, όπου θέλει,
αύτός πού κάμει τούτο, είναι άνώτερος τού θεού* 
άλλά αύτά είναι έπινοήματα των άνθρώπων, 
όργανα βίας καί τόλμης10.

76,1 Κι’ όχι μόνο ό Μένανδρος, άλλά καί ό 'Όμηρος καί ό Εύ- 
ριπίδης καί πολλοί άλλοι ποιηται έλέγχουν τούς θεούς σας και 
δέν διστάζουν νά τούς λοιδορούν όσο μπορούν. Παραδείγματος 
χάριν καλούν τήν Άθηνά σκυλόμυιγα11 καί τον ‘Ήφαιστο κου- 
τσόν12, ένώ ή 'Ελένη λέγει στήν ’Αφροδίτη,

είθε νά μή γυρίσης ποτέ στόν Όλυμπο μέ τά πόδια σου13!

2 Γιά τον Διόνυσο μάλιστα ό Όμηρος λέγει άνοικτά* Ό  Λυκούρ
γος

κάποτε έκυνηγούσε τις τροφούς τού Διονύσου τού 
μαινομένου στήν ίερή Νύσα- κι’ όλες τους μαζί έρριξαν 
κάτω τά σήματά τους πιεζόμενες άπό τόν φονέα Λυκούρ
γο14.

3 Είναι άξιος πράγματι τής Σωκρατικής σχολής ό Εύριπίδης, πού 
άποβλέποντας στήν άλήθεια και παραβλέποντας τούς θεατάς, 
άλλοτε μέν έλέγχει τόν ’Απόλλωνα

ό όποιος κατοικώντας στόν όμφαλό τής γής 
προσφέρει στούς θνητούς σαφέστατους χρησμούς*

4 ύπακούοντας σ’ έκεΐνον έφόνευσα τή μητέρα μου* 
έκεΐνον νά θεωρήτε ένοχο και νά τόν φονεύσετε, 
έκεΐνος έγκλημάτησε κι’ όχι έγώ,
άγνοώντας τό καλό και τό δίκαιο15.

12. Ίλιάς Α, 607 κέ.
13. Ίλιάς Γ, 407. 14. Ίλιάς Ζ, 132-134.
15. Εύριπίδου, Όρέστεια 591 έ., 594-596,417.
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5 τοτε S’ έμμανή είσάγων Ήρακλέα και μεθύοντα άλλαχόθι και 
άπληστον πώς yap ούχί; Ός έστιώμενος τοΐς κρέασι

χλωρά σοκ’έπήσθιεν 
άμουσ ’ ύλακτών ώστε βαρβάρω μαθεΐν.

6 "Ηδη δε έν Ίωνι τφ δράματι γυμνή τη κεφαλή έκκυκλεΐ τφ  
θεάτρω τους θεούς'

πώς ούν δίκαιον τους νόμους ύμάς βροτοΐς 
γράψαντας αύτους άδικίας όφλισκάνειν;
Ε ίδ\ ού γάρ έσται, τφ λόγω δεχρήσομαι, 
δίκας βίαιων δώσετ’άνθρώποις γάμων, 
συ και Ποσειδών, Ζευς δ δς ούρανοΰ κρατεί, 
ναούς τίνοντες άδικίας κενώσετε.
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5 "Αλλοτε πάλι τον παρουσιάζει μανιακό και άλλοτε μεθυσμένο 
κι’ άπληστον. Πώς δηλαδή όχι; Άφοΰ αύτός χορταίνοντας με 
κρέατα

έτρωγε για έπιδόρπιο άγουρα σύκα 
γαβγίζοντας παράφωνα σαν ένας βάρβαρος16.

6 Τέλος στο δραμα του 7ων παρουσιάζει στούς θεατάς τούς 
θεούς με γυμνή κεφαλή·

Πώς είναι λοιπόν δίκαιο έσεις πού έγράψατε τούς νόμους 
για τούς θνητούς νά κατηγορήσθε οί ίδιοι γι’ άδικία;
"Αν όμως, κάτι πού δεν θά συμβή, άπλώς ύπόθεσι κάμω, 
τιμωρηθήτε άπό άνθρώπους γι’ άνόμους έρωτες, 
έσύ κι’ ό Ποσειδών κι’ ό Ζεύς πού κυριαρχεί στον ούρανό, 
έκτίοντας τήν τιμωρία, άδειάσετε τούς ναούς σας17.
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16. Εύριπίδου, άπόσπασμα907.
17. Ίων 442-447.



Я ’

( ΟΤΙ ΑΙ ΘΕΙΑΙ ΓΡΑΦΑΙ ΣΩΤΗΡΙΑΣ ΕΙΣΙΝ ΟΔΟΙ >

77,1 'Ώρα τοίννν των άλλων ήμΐν τη τάξει προδιηννσμένων έπι 
τάς προφητικάς ίέναι γραφάς’ και yap οί χρησμοί τάς εις την θεο
σέβειαν ήμΐν άφορμάς έναργέστατα προτεινοντες θεμελιοδσι την 
άλήθειαν' γραφαι δε αί θεΐαι και πολιτεΐαι σώφρονες σύντομοι 
σωτηρίας όδον γυμναι κομμωτικής καί τής έκτος καλλιφωνίας και 
στωμολίας και κολακείας ύπάρχοοσαι άνιστώσιν άγχόμενον υπό 
κακίας τον άνθρωπον, ύπερείδουσαι τον δλισθον τον βιωτικόν, μιφ 
και τη αύτή φωνή πολλά θεραπεύουσαι, άποτρέποοσαι μεν ήμάς 
τής έπιζημίου άπάτης, προτρέπουσαι δε έμφανώς εις προύπτον 
σωτηρίαν.

2 Αύτίκα γουν ή προφήτις ήμΐν φσάτω πρώτη Σίβυλλα το ψσμα 
τδ σωτήριον

ούτος (δον πάντ’έστι σαφής, άπλάνητος ύπάρχεν 
έλθετε, μη σκοτίην δε διώκετε και ζόφον αίεί.
Ήελίου γλυκυδερκές, ιδού, φάος έξοχα λάμπει.
Γνώτε δε κατθέμενοι σοφίην έν στήθεσιν ύμών.
Είς Θεός έστι βροχάς, άνέμους, σεισμούς τ ’ έπιπέμπων,
άστεροπάς, λιμούς, λοιμούς και κήδεα λυγρα
και νιφετούς, κρύσταλλα * τί δη καθ' Εν έξαγορεύω;
Ούρανοΰ ήγεΐται, γαίης κρατεί, αύτος ύπάρχει.

3 Ένθέως σφόδρα την μεν άπάτην άπεικάζουσα τφ σκότει, την 
δέ του Θεοΰ γνώσιν ήλίω και φωτί, άμφω δε παραθεμένη τη συγ-



< ΟΙ ΘΕΙΕΣ ΓΡΑΦΕΣ ΕΙΝΑΙ ΟΔΟΙ ΣΩΤΗΡΙΑΣ >

77,1 Είναι λοιπόν ώρα, άφοϋ διεξήλθαμε μέ τή σειρά τά άλλα, 
νά μεταβοϋμε στις προφητικές γραφές. Διότι οί είδωλολατρικοι 
χρησμοί, πού μάς δείχνουν καθαρώτατα τις άφορμές πρός τη 
θεοσέβεια, θεμελιώνουν την άλήθεια, ένώ οί θείες Γραφές και 
οί ένάρετοι βίοι είναι σύντομοι δρόμοι πρός τή σωτηρία1* γυ
μνές άπό τήν κομμωτική κι’ έξω άπό τήν καλλιφωνία, τήν εύ- 
φράδεια και τήν κολακεία, άνυψώνουν τόν άνθρωπο πού κατα
πιέζεται άπό τήν κακία, στερεώνοντας τόν βιοτικό δλισθο, θε
ραπεύοντας πολλά μέ μιά καί τήν αύτή φωνή, άποτρέποντάς μας 
άπό τήν έπιζήμια άπάτη και προτρέποντάς μας μέ σαφήνεια 
πρός τήν προσφερομένη σωτηρία.

2 "Ετσι λοιπόν άς μάς ψάλη πρώτη ή προφήτις Σίβυλλα τό 
σωτήριο άσμα*

Αύτός, ίδού, είναι έντελώς σαφής, άπλάνευτος* 
έλθετε, μή έπιδιώκετε τό σκότος καί τόν ζόφο πάντοτε. 
Ίδού, τό φως τού ήλίου, γλυκό στήν όψι, λάμπει έξοχα. 
Γνωρίσατέ το, άφού βάλετε στήν καρδιά σας τή σοφία. 
"Ενας θεός ύπάρχει, πού στέλλει βροχές, άνέμους, 
σεισμούς, άστραπές, λιμούς, λοιμούς καί θλιβερές κηδείες 
και χιόνια, κρύσταλλα* γιατί νά τά άπαριθμώ ένα ένα; 
Διευθύνει τόν ούρανό, κυβερνά τή γη, αύτός ύπάρχει.

3 "Ετσι μέ θεία έμπνευσι παραβάλλει τήν άπάτη μέ τό σκό
τος, τήν δέ γνώσι τού θεού παρομοιάζει μέ τόν ήλιο και τό
1. Βλ. τήν ίδια έκφρασι στόν Παιδαγωγό 1,3,9,4.
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κρίσει την έκλογην διδάσκει' το γάρ ψευδός ού ψιλή τη παραθέσει 
τάληθους διασκεδάννυται, τη δε χρήσει τής άληθείας έκβιαζόμενον 
φυγαδεύεται.

78.1 Ιερεμίας δε ό προφήτης ό πάνσοφος, μάλλον δε έν Ίερεμίψ το 
άγιον Πνεύμα, έπιδείκνυσι τον Θεόν. «Θεός έγγίζων έγώ είμι», 
φησΐ, «кал ούχι Θεός πόρρωθεν. Εί ποιήσει τι άνθρωπος έν κρυ- 
φαίοις, και έγώ ούκ δψομαι αύτόν; Ούχι τούς ούρανούς και την γήν

2 έγώ πληρώ; Λέγει Κύριος». Πάλιν δε αύ διά Ήσαΐου «τις μετρή
σει», φησί, «τον ούρανόν σπιθαμή και πάσαν την γήν δρακί;». 
Юра το μέγεθος του Θεου και καταπλάγηθι. Τούτο προσκυνήσω- 
μεν, έφ’ ού φησιν ό προφήτης «άπό προσώπου σου όρη τακήσον- 
ται, ώς άπό προσώπου πυρός τήκεται κηρός». Ούτος, φησίν, έστιν 
ό Θεός, «ού θρόνος μέν έστιν ό ούρανός, ύποπόδιον δε ή γή», «δς

3 έάν άνοιξη τόν ούρανόν, τρόμος σε λήψέται». Βούλει και περί τών 
ειδώλων άκούσαι τί φησιν ό προφήτης ούτος; «Παραδειγματισθή- 
σονται έμπροσθεν του ήλιου και έσται τά θνησιμαία αύτών βρώμα- 
τα τοΐς πετεινοϊς του ούρανού και τοΐς θηρίοις τής γής, και σαπή- 
σεται ύπό του ήλιου και τής σελήνης, ά αύτοι ήγάπησαν και οίς αύ-

4 τοί έδούλευσαν, καί έμπρησθήσεται ή πόλις αύτών». Φθαρήσεσθαι 
δέ καί τά στοιχεία καί τόν κόσμον συν καί αύτοΐς λέγει ■ «ή γή», 
φησί, «παλαιωθήσεται καί ό ούρανός παρελεύσεται», «τό δε ρήμα 
Κυρίου μένει εις τόν αίώνα».

79.1 Τί δέ όταν πάλιν έαυτόν δεικνύναι ό Θεός βουληθή διά Μωυ- 
σέως; «Ίδετε ίδετε δτι έγώ είμι καί ούκ έστι Θεός έτερος πλήν 
έμου. Έγώ άποκτενώ καί ζην ποιήσω' πατάξω κάγώ ίάσομαι, καί

2. Σιβυλλικοί Χρησμοί, άπόσπασμα 1,28-35.
3. Ίερ. 23,23έ. 4. Ήσ. 40,12.
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φως, και παραθέτοντας τις δυο έννοιες μαζί, μέ τή σύγκρισι δι
δάσκει τον τρόπο έκλογής* διότι τό ψευδός δέν διασκορπίζεται 
μέ μόνη την παράθεσι της άληθείας, άλλά φυγαδεύεται έκβια- 
ζόμενο άπό τήν χρήσι της άληθείας.

78.1 Ό  Ιερεμίας, ό πάνσοφος προφήτης, ή μάλλον τό άγιο 
Πνεύμα μέσα στον Ιερεμία, μάς έπιδεικνύει τόν θεό. Λέγει* 
«Έγώ είμαι ό θεός ό πλησίον καί όχι ό θεός ό μακρινός. Μπο- 
ρεΐ νά κάμη κάποιος άνθρωπος κάτι κρυφά, κι’ έγώ νά μή τόν 
ίδώ; Δέν γεμίζω τούς ούρανούς καί τή γή έγώ; Λέγει ό Κύ-

2 ριος»3· Επίσης πάλι λέγει διά τού Ήσαΐα* «ποιός μπορει νά με- 
τρήση τόν ούρανό μέ τήν πιθαμή καί όλη τή γή μέ τήν παλάμη 
του;»4. Βλέπε τό μέγεθος τού θεού καί μείνε κατάπληκτος. Αύ- 
τόν άς προσκυνήσωμε, περί τού όποιου λέγει ό προφήτης, 
«ένώπιόν σου τά όρη θά λειώσουν, όπως έμπρός στή φωτιά λυ- 
ώνει τό κερί»5. Αύτός είναι ό θεός, λέγει, «ό όποιος θρόνο μέν 
έχει τόν ούρανό, ύποπόδιο δέ τή γή»6, «ό όποιος, άν άνοιξη τόν

3 ούρανό, θά σέ καταλάβη τρόμος»7· θέλεις ν’ άκούσης τί λέγει ό 
προφήτης τούτος καί γιά τά είδωλα; «θά έκτεθούν έμπρός στόν 
ήλιο καί τά πτώματά τους θά γίνουν τροφή στά πτηνά τού ούρα- 
νού καί στά θηρία τής γης, καί θά σαπούν άπό τήν έπίδρασι τού 
ήλίου καί τής σελήνης αύτά τά όργανα τά όποια αύτοί άγάπη- 
σαν καί στά όποια αύτοί έγιναν δούλοι, καί θά πυρποληθη ή πό-

4 λις των»8. Προσθέτει μάλιστα ότι θά φθαρούν καί τά στοιχεία 
καί ό κόσμος μαζί μέ αύτόν* «ή γή θά παλαιωθή καί ό ούρανός 
θά παρέλθη»9, «άλλά ό λόγος τού Κυρίου θά μένη στόν αιώ
να»10.

79.1 Καί τί λέγει, όταν πάλι ό θεός θελήση νά φανερωθη διά
. τού Μωυσέως; «Ίδέτε, ίδέτε, δτι έγώ είμαι καί δέν ύπάρχει άλ

λος θεός έκτός άπό έμένα. Έγώ άποκτείνω καί ζωοποιώ* έγώ 
κτυπώ καί θεραπεύω, καί δέν ύπάρχει κανείς πού θά σάς έλευ-
5. Ήσ. 64,Ιέ. 6. Ήσ. 66,1. 7. Ήσ. 64,1.
8. Ίερ. 8,2,41,20.4,26. 9. Ήσ. 51,6. Ματθ. 24,35.

10. Ήσ. 40,8.
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2 ούκ έστιν δς έξελεΐται έκ των χεφών μου». Άλλα και ετέρου έπα- 
κουσαι Θέλεις χρησμωδοΰ; "Εχεις τον χορόν πάντα τον προφητι- 
κόν, τούς συνθιασώτας του Μωυσέως. Τί φησιν αύτοΐς το Πνεύμα 
το άγιον διά Ώσηέ; Ούκ όκνήσω λέγειν «ιδού, έγώ στερεών βρον-

. την και κτιζων πνεύμα», ού αί χεΐρες την στρατιάν του ούρανου
3 έθεμελίωσαν. "Ετι δε και διά Ήσαΐου (και ταύτην άπομνημονεύσω 

σοι την φωνήν)' «έγώ είμι, έγώ είμι», φησιν, «ό Κύριος ό λαλών 
δικαιοσύνην και άναγγέλλων Αλήθειαν συνάχθητε και ήκετε ■ βου- 
λεύσασθε άμα, οί σωζόμενοι άπο τών έθνών. Ούκ εγνωσαν οί αϊ- 
ροντες τό ζύλον γλύμμα αύτών, кал προσευχόμενοι θεοις οΐ ού

4 σώσουσιν αύτούς». ΕΪΘ’ ύποβάς «έγώ», φησίν, «ό θεός, και ούκ 
έστι πλήν έμου δίκαιος, και σωτήρ ούκ έστι πάρεξ έμοΰ' έπιστρά- 
φητε πρός με και σωθήσεσθε οί άπ’ έσχάτου τής γης. Έγώ είμι ό

5 θεός και ούκ έστιν άλλος' κατ' έμαυτου όμνύω». Τοΐς δε είδωλο- 
λάτραις δυσχεραίνει λέγων «τίνι ώμοιώσατε Κύριον; ή τίνι 
όμοιώματι ώμοιώσατε αύτόν; Μη εικόνα έποίησεν τέκτων, ή χρυ-

6 σοχόος χωνεύσας χρυσίον περιεχρύσωσεν αύτόν;». Και τά έπι τού- 
τοις. Μη οόν έτι ύμεΐς είδωλολάτραι, άλλα καν νυν φυλάξασθε τάς 
άπειλάς' όλολύξει γάρ τά γλυπτά και τά χειροποίητα, μάλλον δε οί 
έπ’ αύτοΐς πεποιθότες, Αναίσθητος γάρ ή ύλη. ”.Ετι φησίν' «ό Κύ
ριος σείσει πόλεις κατοικουμένας και την οικουμένην όλην κατα- 
λήψεται τη χειρι ώς νοσσιάν».

80,1 Τί σοι σοφίας Αναγγέλλω μυστήρια кал ρήσεις έκ παιδός 
Εβραίου σεσοφισμένου; «Κύριος έκτισέν με Αρχήν όδόν αύτοΰ είς 
έργα αύτοΰ», καί «Κύριος δίδωσι σοφίαν και άπό προσώπου αύτοΰ

11. Δευτ. 32,39.
12. Άμώς 4,13.
13. Βλ. Ψαλμ. 3,4. Ώσηέ 13,4. Βλ. Τά χωρία καί στούς Στρωματεΐς 5,14,126. ·
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2 θερώση άπό τά χέρια μου»11, θέλεις όμως ν’ άκούσης και άλ
λον χρησμωδό; ’Έχεις όλόκληρον τον προφητικό χορό, τούς 
συντρόφους τού θιάσου τού Μωυσέως. Τι τούς λέγει τό άγιο 
Πνεύμα διά τού Ώσηέ; Δεν θά διστάσω νά λέγω, «ιδού, έγώ εί
μαι πού δίνω δύναμι στην βροντή και δημιουργώ τον άνεμο»12,

3 και τά χέρια μου έθεμελίωσαν τήν στρατιά τού ούρανοϋ13. Επί
σης και διά τού Ήσαΐου (θά σού ύπενθυμίσω κι’ αύτή τή φωνή)· 
«έγώ είμαι, έγώ είμαι», λέγει, «ό Κύριος πού έκφέρει τή δικαι
οσύνη και άναγγέλλει τήν άλήθεια* συναχθήτε και έλθετε* συ- 
σκεφθήτε μαζί όσοι σώζεσθε άνάμεσα άπό τά έθνη. Δέν έχουν 
γνώσι, όσοι ύψώνουν τά ξύλινα άγάλματά τους και προσεύχον-

4 ται σε θεούς πού δέν θά τούς σώσουν»14. ’Έπειτα παρακάτω λέ
γει* «έγώ είμαι ό θεός, καί δέν ύπάρχει κανένας δίκαιος έκτός 
άπό έμένα, δέν ύπάρχει κανένας σωτήρ έκτός άπό έμένα* έπι- 
στρέψατε πρός έμένα καί θά σωθήτε έσεΐς πού έρχεσθε άπό τά 
άκρα τής γης. Έγώ είμαι ό θεός καί δέν ύπάρχει άλλος* όρκί-

5 ζομαι στον έαυτό μου»15. Στούς είδωλολάτρες όμως λέγει με 
δυσαρέσκεια, «μέ τί άπεικονίσατε τόν Κύριο; μέ ποιό ομοίωμα 
τον άπεικονίσατε; Δέν είναι εικόνα πού κατασκεύασε ό τεχνί
της ή άγαλμα πού ό χρυσοχόος τό περιεχρύσωσε μέ χωνευμένο

6 χρυσάφι;»16. Καί τά λοιπά. Νά μή παραμένετε λοιπόν άκόμη εί
δωλολάτρες, άλλά φυλαχθήτε τουλάχιστον τώρα άπό τις άπει- 
λές* διότι θά θρηνήσουν τά γλυπτά καί τά χειροποίητα, ή μάλ
λον έκεινοι πού πιστεύουν σ’ αύτά* διότι ή ύλη είναι άναίσθητη. 
Λέγει έπίσης* «ό Κύριος θά σείση τις κατοικημένες πόλεις καί 
θά καταλάβη δλη τήν οικουμένη μέ τό χέρι του σάν φωληά»17.

80,1 Τί νά σού άναφέρω τά μυστήρια καί τά λόγια ένός Εβραίου 
πού έχει λάβει τή σοφία άπό παιδί; «Ό Κύριος μέ έκτισε ώς 
άρχή τών όδών του πρός τά έργα του»18, καί «ό Κύριος δίδει 
σοφία καί άπό τό πρόσωπό του προέρχεται γνώσις καί συνε-

14. Ήσ. 45,19. 15. Ήσ. 45,21-23.
16. Ήσ. 40,18έ. 17. Ήσ. 10,14.
18. Παρμ. 8,22.
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2 γνώσις καί σύνεσις». «Έως πότε, όκνηρέ, κατάκεισαι; Πότε δε έζ 
ύπνου έγερθήση; Έάν δε άοκνος ής, ήξει σοι ώσπερ πηγή ό άμητός 
σου», ό λόγος ό πατρικός, ό άγαθός λύχνος, ό Κύριος έπάγων το

3 φώς, τήν πίστιν πάσι και σωτηρίαν. «Κύριος» γάρ «ό ποιήσας τήν 
γήν έν τη ίσχύι αύτου», ώς φησιν Ιερεμίας, «άνώρθωσε τήν οικου
μένην έν τη σοφίφ αύτου». Άποπεσόντας γάρ ήμάς έπι τά είδωλα,

4 ή σοφία, ή έστιν ό Λόγος αύτου, άνορθοΐ έπι τήν άλήθειαν. Και 
αδτη πρώτη του παραπτώματος άνάστασις. "Οθεν άποτρέπων ει
δωλολατρίας άπάσης ό θεσπέσιος παγκάλως άνακέκραγε Μωυ- 
σής’ «'.Ακουε Ισραήλ’ Κύριος ό θεός σου, Κύριος είς έστι», και 
«Κύριον τον Θεόν σου προσκυνήσεις και αύτφ μόνφ λατρεύσεις» ■

5 νυν δη ούν σύνετε, ώ άνθρωποι, κατά τον μακάριον ψαλμφδόν 
έκεΐνον τόν Ααβίδ’ «δράξασθε παιδείας, μή ποτε όργισθή Κύριος, 
καί άπολεΐσθε έζ όδου δικαίας, όταν έκκαυθή έν τάχει ό θυμός αύ
του. Μακάριοι πάντες οί πεποιθότες έπ ’ αύτφ».

81,1 Ήδη δέ ύπεροικτείρων ήμάς ό Κύριος το σωτήριον έν δίδω σι 
μέλος, οΐον έμβατήριον ρυθμόν' «υίοί άνθρώπων, έως πότε βαρυ- 
κάρδιοι; 7να τί άγαπάτε ματαιότητα καί ζητείτε ψευδός;». Τίς ούν

2 ή ματαιότης καί τί τό ψευδός; Ό άγιος άπόστολος του Κυρίου τους 
Έλληνας αίτιώμενος έξηγήσεταί σον «6τι, γνόντες τον Θεόν, ούχ 
ώς Θεόν έδόξασαν ή ηύχαρίστησαν, άλλ’ έματαιώθησαν έν τοΐς 
διαλογισμοϊς αύτών, καί ήλλαξαν τήν δόξαν του Θεόν έν όμοιώμα- 
τι είκόνος φθαρτού άνθρώπου, καί έλάτρευσαν τή κτίσει, παρά τον

3 κτίσαντα». Καί μην δ γε Θεός ούτος, δς «έν άρχή έποίησε τόν ού- 
ρανόν καί τήν γήν» · ab δε τόν μϊν Θεόν ού νοείς, τόν δέ ούρανόν

19. Παρμ. 2,6. * 20. Παρμ. 6,9*11.
21. *Ιερ. 10,12.
22. Δευτ. 6,4· 13.
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2 σις»19. «'Έως πότε, όκνηρέ, θά μένης ξαπλωμένος; Πότε θά 
σηκωθής άπό τον ύπνο; "Αν είσαι έπιμελής, ό θερισμός θά σου 
έλθη σάν βρύσι»20, ό πατρικός Λόγος, ό άγαθός λύχνος, ό Κύ
ριος πού παρέχει τό φως, την πίστι και τή σωτηρία σε όλους.

3 Διότι, όπως λέγει ό Ιερεμίας* «αύτός πού κατεσκεύασε τή γή 
μέ τή δύναμί του, άνώρθωσε τήν οικουμένη μέ τή σοφία του»21. 
Διότι, έπειδή περιεπέσαμε στά είδωλα, ή σοφία, πού είναι ό

4 Λόγος του, μάς ανορθώνει πρός τήν άλήθεια. Κι’ αύτή είναι ή 
πρώτη άνάστασις άπό τό παράπτωμα. Έτσι, ό θεσπέσιος Μωυ- 
σής, γιά νά μάς άποτρέψη άπό κάθε είδωλολατρία άνέκραξε μέ 
θαυμάσιο τρόπο* «"Ακουε ’Ισραήλ* ό Κύριος είναι ό θεός σου, 
είναι ό μοναδικός Κύριος» και «τον Κύριο τον θεό σου θά

5 προσκυνήσης και μόνο αύτόν θά λατρεύσης»22. Συνετισθήτε 
λοιπόν τώρα, άνθρωποι, σύμφωνα μέ τον μακάριο έκεΐνο ψαλ- 
μωδό Δαβίδ* «Λάβετε παιδεία, μή τυχόν και όργισθή ό Κύριος 
και άπολεσθήτε έξω άπό τήν δικαία όδό, όταν ξαφνικά άνάψη ό 
θυμός του. Μακάριοι είναι όλοι όσοι έχουν έμπιστοσύνη σ’ αύ
τόν»23.

81,1 Τώρα όμως ό Κύριος άπό μεγάλο έλεος γιά μάς τονίζει τό 
σωτηριώδες μέλος, σάν πολεμικό έμβατήριο* «Υίοι άνθρώπων, 
έως πότε θά είστε βαρυκάρδιοι; Γιατί άγαπάτε τήν ματαιότητα

2 καί ζητείτε τό ψεύδος;»24. Ποιά λοιπόν είναι ή ματαιότης και 
ποιό τό ψεύδος; Ό  άγιος άπόστολος τού Κυρίου, κατηγορώντας 
τούς "Ελληνες, θά σου έξηγήση* «διότι, ένώ έγνώρισαν τόν 
θεό, δέν τόν έδόξασαν ούτε τόν εύχαρίστησάν ώς θεό, άλλ’ 
άκολούθησαν τούς ματαίους διαλογισμούς τους καί μετέτρεψαν 
τή δόξα τού θεού σέ είδωλο πού παριστάνει φθαρτό άνθρωπο,

3 κι’ έλάτρευσαν τήν κτίσι παρά τόν κτίσαντα»25. Κι’ ένώ αύτός 
είναι ό θεός, ό όποιος «στήν άρχή έκαμε τόν ούρανό και τή 
γή»26, έσύ τόν μέν θεό δέν τόν καταλαβαίνεις, προσκυνεΐς

23. Ψαλμ. 2,12. 24. Ψαλμ. 4,3.
25. Ρωμ. 1,21· 23-25. 26. Γεν. 1,1.
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4 προσκυνεϊς, και πώς ούκ ασεβείς; "Ακουε πάλιν προφήτου λέγον- 
τος% «έκλείψει μέν ό ήλιος και ό ούρανός σκοτισθήσεται, λάμψει δε 
ό παντοκράτωρ είς τον αιώνα, καί δυνάμεις τών ούρανών σαλευ- 
θήσονται και oi ούρανοι είλιγήσονται ώς δέρρις έκτεινόμενοι και 
συστελλόμενοι» (αύται yap ai προφητικοί φωναι) «και ή γή φεύξε- 
ται άπό προσώπου Κυρίου».



ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ ΠΡΟΣ ΕΛΛΗΝΑΣ Η 81,3-3 187

4 όμως τόν ούρανό; Πώς λοιπόν δεν άσεβεΐς; "Ακουε πάλι τόν 
προφήτη πού λέγει, «θά έκλειψη μέν ό ήλιος καί ό ούρανός θά 
σκοτισθή, θά λάμψη δε ό παντοκράτωρ στον αιώνα, οί δυνάμεις 
τών ούρανών θά σαλευθούν καί οι ούρανοί θά άναποδογυρι- 
σθούν27, έκτεινόμενοι καί συστελλόμενοι σάν δερμάτινος τάπης 
(διότι αύτοί είναι οί προφητικοί λόγοι) «καί ή γή θά φύγη άπό 
τό πρόσωπο τού Κυρίου»28.

27. ΟΙ ούρανοί είλιγήσονται σημαίνει κατά λέξι δτι οί ούρανοί θά τυλιχθοΰν καί 
θά ξετυλιχθοΰν σάν ένας τάπης.

28. Βλ. Ήσ. 13,10. Ίεζ. 32,7. Ματθ. 24,29. Ήσ. 34,4. Ψαλμ. 103,2. Ίωήλ 
2 , 10.



Θ'

< Η ΔΙΑ ΤΟΥ ΛΟΓΟΥ ΚΛΗΣΙΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ>

82,1 Και μορίας άν έχοιμί σοι γραφάς παραφέρειν, ών ουδέ «κεραία 
παρελεύσεται μία», μή ούχι έπιτελής γενομένη ■ «το γάρ στόμα Κυ
ρίου», το άγιον Πνεύμα, «έλάλησε ταυτα». «Μή τοίνυν μηκέτι», 
φησίν, «νίέ μου, όλιγώρει παιδείας Κυρίου, μηδ’ έκλύου ύπ’ αύτοΰ

2 έλεγχόμενος». Ύ2 τής υπερβαλλούσης φιλανθρωπίας' ούδ’ ώς
3 μαθήταΐς ό «πατήρ δε ώς ήπιος» νουθετεί υιούς. Είτα Μωυσής μέν 

όμολογεϊ «έμφοβος είναι και έντρομος», άκούων περι του Λόγου, 
συ δέ του Λόγου άκροώμενος του θείου ού δέδιας; Ούκ άγωνιψς; 
Ούχϊ άμα τε εύλαβή και σπεύδεις έκμαθειν, τουτέστι σπεύδεις εις 
σωτηρίαν, φοβούμενος την όργήν, άγαπήσας την χάριν, ζηλώσας 
τήν έλπίδα, ϊνα έκκλίνης την κρίσιν;

4 Ήκετε ήκετε, ώ νεολαία ή έμή’ «ήν γαρ μή αύθις ώς τα παι- 
δία γένησθε και άναγεννηθήτε», ώς φησιν ή Γραφή, τον όντως 
Πατέρα ού μή άπολάβητε, «ούδ’ ού μή είσελεύσεσθέ ποτε είς τήν 
βασιλείαν τών ούρανών». Πώς γάρ είσελθεΐν έπιτέτραπται τφ

5 ζένω; Άλλ’ όταν, οίμαι, έγγραφή кал πολιτευθή και τον πατέρα 
άπολάβη, τότε έν τοϊς του Πατρος γενήσεται, τότε κληρονομήσαι 
καταζιωθήσεται, τότε τής βασιλείας τής πατρφας κοινωνήσει τφ

6 γνησίφ, τφ «ήγαπημένω». Λύτη γάρ ή πρωτότοκος Εκκλησία ή
1. Ματθ. 5,18. Λουκά 16,17. 2. Ήσ. 1,20.
3. Παρμ. 3,11. 4. Ματθ. 18,3. Ίω. 3,5.
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< Η ΠΡΟΣΚΛΗΣΙΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΔΙΑ ΤΟΥ ΛΟΓΟΥ >

82,1 θ ά  μπορούσα νά σου παραθέσω άναρίθμητα κείμενα των 
Γραφών, από τά όποια «ούτε μία κεραία δεν πρόκειται νά πα- 
ρέλθη»1 χωρίς νά έκπληρωθή· «διότι αύτά τά έξέφερε τό στόμα 
τού Κυρίου», τό άγιο Πνεύμα2. «Νά μή άδιαφορής λοιπόν 
πλέον, υίέ μου, γιά τήν παιδεία τού Κυρίου ούτε νά άποθαρρύ-

2 νεσαι άπό τούς έλέγχους του»3. Τί ύπερβολική φιλανθρωπία 
πού δείχνει! Δέν νουθετεί όπως ό διδάσκαλος τούς μαθητάς ούτε 
όπως ό κύριος τούς δούλους ούτε όπως ό θεός τούς άνθρώ- 
πους, άλλά «όπως ό στοργικός πατέρας» νουθετεί τούς υιούς.

3 ’Έπειτα ό μέν Μωυσής όμολογεΐ «ότι είναι φοβισμένος και έν
τρομος», όταν άκουσε περί τού Λόγου, έσύ όμως πού άκούεις 
τον ίδιο τον θειο Λόγο δέν φοβείσαι; Δέν άγωνιάς; Δέν δείχνεις 
εύλάβεια και δέν σπεύδεις νά μάθης, δηλαδή δέν σπεύδεις στή 
σωτηρία, φοβούμενος τήν όργή, άγαπώντας τήν χάρι, ξηλώνον
τας τήν έλπίδα, γιά νά ξεφύγης τήν κρίσι;

4 "Ελθετε, έλθετε, νεολαία δική μου* «διότι, άν δέν γίνετε 
πάλι σάν τά παιδιά καί δέν ξαναγεννηθήτε», όπως λέγει ή Γ ρα
φή, δέν θά εύρετε τόν πραγματικό Πατέρα και «δέν θά είσέλθε-

5 τε στή βασιλεία τών ούρανών»4. Πώς δηλαδή έπιτρέπεται στόν 
ξένο νά εισέλθη; Νομίζω ότι αύτό γίνεται, όταν έγγραφή και 
γίνη πολίτης και άποκτήση Πατέρα, τότε θά έλθη στά άγαθά 
τού Πατρός, τότε θά καταξιωθή νά κληρονομήση, τότε θά με- 
τάσχη τής πατρικής βασιλείας μαζί μέ τόν γνήσιο «τόν άγαπη-

6 μένο»5. Διότι αύτή είναι ή πρωτότοκη Εκκλησία πού άποτελεΐ-
5. Βλ. Ματθ. 3,17. Μάρκ. 1,11. Λουκά 3,22. Ίω. 1,34.



190 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

έκ πολλών άγαθών συγκειμένη παιδιών ταυτ’ εστι τα «πρωτότο- 
κα τα έναπογεγραμμένα έν οόρανοϊς» και τοσαύταις «μοριάσιν άγ-

7 γέλων» σνμπανηγυρίζοντα' πρωτότοκοι δε παΐδες ήμεΐς οί τρόφι
μοι του Θεού, οί του «πρωτοτόκου» γνήσιοι φίλοι, οί πρώτοι τών 
άλλων άνθρώπων τον θεόν νενοηκότες, οί πρώτοι τών άμαρτιών 
άπεσπασμένοι, οί πρώτοι του διαβόλου κεχωρισμένοι.

83.1 Νυνι δε τοσούτφ τινές είσιν άθεώτεροι, δσφ φιλάνθρωποτε- 
ρος ό θεός* ό μεν γαρ έκ δούλων υίους ήμας γενέσθαι βούλεται, οί 
δέ και υίοϊ γενέσθαι ύπερηφανήκασιν. Ω τής άπονοίας τής πολ-

2 λής' τον Κύριον έπαισχύνεσθε. Ελευθερίαν έπαγγέλλεται, ύμεΐς δε 
είς δουλείαν Αποδιδράσκετε. Σωτηρίαν χαρίζεται, ύμεΐς δε εις άν
θρωπον ύποφέρεσθε. Ζωήν δωρεΐται αιώνιον, ύμεΐς δε τήν κόλα- 
σιν άναμένετε, και τό πυρ δέ προσκοπεΐτε, «δ ήτοίμασεν ό Κύριος

3 τώ διαβόλφ και τοΐς άγγέλοις αύτου». Δια τούτο ό μακάριος άπό- 
στολος «μαρτύρομαι έν Κυρίφ», φησίν, «μηκέτι ύμας περιπατεΐν, 
καθώς και τα Εθνη περιπατεΐ έν ματαιότητι του νοος αύτών, έσκο- 
τισμένοι τη διανοίφ δντες και άπηλλοτριωμένοι τής ζωής του 
θεού, διά τήν άγνοιαν τήν ούσαν έν αύτοΐς, δια τήν πώρωσιν τής 
καρδίας αύτών’ οΐτινες έαυτους παρέδωκαν άπηλγηκότες τη άσελ- 
γείφ είς έργασίαν άκαθαρσίας πάσης και πλεονεξίας».

84.1 Τοιούτου μάρτυρος έλέγχοντος τήν τών άνθρώπων άνοιαν και 
θεόν έπιβοωμένου, τί δή έτερον ύπολείπεται τοΐς άπίστοις ή κρίσις 
кал καταδίκη; Ού κάμνει δέ ό Κύριος παραινών, έκφοβών, προ- 
τρέπων, διεγείρων, νουθετών άφυπνίζει γέ τοι και του σκότους αύ-

2 του τους πεπλανημένους διανίστησιν «έγειρε», φησίν, «ό καθεύ- 
δων κα) άνάστα έκ τών νεκρών, και έπιφαύσει σοι ό Χρίστος Κύ-

6. Έβρ. 12,22έ. 7. Ρωμ. 8,29.
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ται άπό πλήθος άγαθών παιδιών «αύτά είναι τά πρωτότοκα τά 
έγγεγραμμένα στήν ούράνια πολιτεία πού πανηγυρίζουν μαζί μέ

7 τόσες «μυριάδες άγγέλων»6. Πρωτότοκα παιδιά είμαστε έμεΐς 
οί τρόφιμοι τού θεού, οί γνήσιοι φίλοι τού πρωτοτόκου7, οί 
πρώτοι άπό τούς άνθρώπους πού κατενόησαν τον θεό, οί 
πρώτοι πού άποσπάσθηκαν άπό τις άμαρτίες, οί πρώτοι πού 
έχωρίσθηκαν άπό τον διάβολο.

83.1 Τώρα δμως μερικοί είναι τόσο άθεώτεροι, δσο φιλανθρω- 
πότερος είναι ό θεός* διότι αύτός μέν θέλει νά γίνωμε άπό δού-

2 λοι υίοί, ένώ έκεινοι δέν καταδέχονται νά γίνουν υιοί. Ω, τί 
μεγάλη μανία! έντρέπεσθε τον Κύριο! Υπόσχεται έλευθερία, 
ένώ έσεις καταφεύγετε στή δουλεία. Χαρίζει σωτηρία, ένώ 
έσεις έμμένετε στήν κατάστασι τού άνθρώπου. Δωρίζει αιώνια 
ζωή, ένώ έσεΐς άναμένετε τήν κόλασι, βλέπετε έμπρός σας «τό 
πυρ πού έτοίμασε ό Κύριος γιά τον διάβολο καί τούς άγγέλους

3 του»8. ΙΥ αύτό ό μακάριος άπόστολος λέγει, «σάς διαβεβαιώνω 
ένώπιον τού Κυρίου, ότι δέν θά περιπατήτε πλέον, δπως περι
πατούν τά έθνη μέσα στή ματαιότητα τού λογισμού τους, καθώς 
είναι σκοτισμένοι στή διάνοια καί άποξενωμένοι άπό τή ζωή 
τού θεού, έξ αιτίας τής άγνοιας πού τούς χαρακτηρίζει, έξ αι
τίας τής πωρώσεως τής καρδιάς των, οί όποιοι, όντας άπελπι- 
σμένοι, παρέδωσαν τούς έαυτούς των στήν άσέλγεια, στή διά- 
πραξι κάθε άκαθαρσίας καί πλεονεξίας»9.

84.1 'Όταν τέτοιος μάρτυς έλέγχη τήν άνοησία τών άνθρώπων 
καί έπικαλεΐται τόν θεό, τί άλλο άπομένει στούς άπίστους παρά 
κρίσις καί καταδίκη; Ό  Κύριος άσφαλώς δέν κουράζεται νά 
παραινή, νά έκφοβίζη, νά προτρέπη, νά διεγείρη, νά νουθετή.

2 Αφυπνίζει μάλιστα καί άνυψώνει τούς πλανημένους άπό τό 
σκότος τους λέγοντας, «σήκω έσύ πού κοιμάσαι καί άναστήσου 
άπό τούς νεκρούς, καί θά σέ φωτίση ό Χριστός ό Κύριος»10, ό
8. Ματθ. 25,41.
9. Έφ. 4,17-19.

10. Έφ. 5,14.
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ριος», ό τής άναστάσεως ήλιος, ό «προ εωσφόρου» γενόμενος, ό
3 ζωήν χαρισάμενος άκτΐσιν ίδίαις. Μή ούν περιφρονείτω τις τον 

Λόγου, μή λάθη καταφρονών έαυτοΰ. Λέγει γάρ που ή Γραφή' 
«σήμερον έάν τής φωνής αύτοΰ άκούσητε, μή σκληρύνητε του καρ- 
δίας ύμών ώς έν τφ παραπικρασμφ κατά τήν ήμέραν του πειρα
σμού έν τή έρήμω, ού έπείρασαν οί πατέρες ύμών έν δοκιμασία».

4 Ή δε δοκιμασία τίς έστιν εί θέλεις μαθεΐν, το άγιόν σοι Πνεύμα 
έξηγήσεταν «και εϊδον τά έργα μου», φησί, «τεσσαράκοντα έτη' 
διό προσώχθισα τή γενεςί ταύτη και εϊπον' άει πλανώνται τη καρ- 
δίψ αύτόϊ δε ούκ έγνωσαν τάς όδούς μου, ώς ώμοσα έν τή όργή 
μου' εί είσελεύσονται είς τήν κατάπαυσίν μου».

5 Όράτε τήν Απειλήν όράτε τήν προτροπήν' όράτε τήν τιμήν τί
Λ *

δή οόν έτι τήν χάριν είς όργήν μεταλλάσσομεν και ουχι άναπεπτα- 
μέναις ταΐς άκοαΐς καταδεχόμενοι τον Λόγον έν άγναΐς ξενοδοχοΰ- 
μεν ταΐς ψυχαΐς τόν θεόν; Μεγάλη γάρ τής έπαγγελίας αύτοΰ ή χά
ρις, έάν σήμερον τής φωνής αύτοΰ άκούσωμεν το δε σήμερον καθ’

6 έκάστην αδζεται τήν ήμέραν, έστ’ άν ή σήμερον όνομάζηται. Μέχρι 
δε συντελείας και ή σήμερον και ή μάθησις διαμένει' και τότε ή όν
τως σήμερον, ή Ανελλιπής τοΰ θεοΰ ήμέρα, τοΐς αίώσι συνεκτείνε- 
ται. Άει ούν τής φωνής ύπακούωμεν τοΰ θείου Λόγου' ή σήμερον 
γάρ άίδιος, αίώνων έστιν είκών, σύμβολον δε τοΰ φωτός ή ήμέρα, 
φώς δε ό Λόγος Ανθρώποις, δι * ού καταυγαζόμεθα τόν θεόν.

85,1 Είκότως άρα πιστευσασι μεν και ύπακούουσιν ή χάρις ύπερ- 
πλεονΑσει, άπειθήσασι δε και πλανωμένοις κατά καρδίαν, όδούς τε 
τάς κυριακάς μή έγνωκόσιν, άς εύθείας ποιεΐν και εύτρεπίζειν πα- 
ρήγγειλεν Ιωάννης, τούτοις δή προσώχθισεν ό θεός και άπειλεν

11. Ψαλμ. 109,3.
12. Έβρ. 3,7-8.
13. Έβρ. 3,9-11. Βλ. καΙΨαλμ. 94,8-11.



ήλιος τής άναστάσεως, πού δημιουργήθηκε πριν άπό τον έωσ-
3 φόρο11, πού με τις ακτίνες του έχάρισε ζωή. Νά μή περιφρονή 

λοιπόν κάνεις τον Λόγο, για νά μή περιφρονήση τον έαυτό του 
άσυναισθήτως. Διότι ή Γραφή λέγει κάπου· «άν άκούσετε 
σήμερα τή φωνή του, νά μή σκληρύνετε τις καρδιές σας, όπως 
τότε πού μ’ έπικράνατε τον καιρό τού πειρασμού στήν έρημο,

4 δταν οί πατέρες σας μ’ έπείραξαν»12. Καί άν θέλης νά μάθης, 
ποιά είναι ή δοκιμασία, θά σού τό έξηγήση τό άγιο Πνεύμα, 
πού λέγει, «είδαν τά έργα μου σαράντα έτη* γι' αύτό ώργίσθηκα 
γι’ αύτήν τή γενεά καί είπα, πλανώνται παντοτινά* δέν έγνώρι- 
σαν τούς δρόμους μου αύτοί οί άνθρωποι, καί γι’ αύτό ώρκίσθη- 
κα στήν όργή μου, ποτέ δέν θά είσέλθουν στήν άνάπαυσί 
μου»13.

5 Βλέπετε τήν άπειλή* βλέπετε τήν προτροπή* βλέπετε τήν 
τιμή. Γιατί λοιπόν μεταβάλλομε τήν χάρι σέ όργή καί δέν ξενο- 
δοχούμε τόν θεό στις άγνές ψυχές δεχόμενοι τον Λόγο μέ 
άνοικτά τ’ αύτιά μας; Διότι ή χάρις τής έπαγγελίας του είναι με
γάλη, άν άκούσωμε σήμερα τή φωνή τού* τό σήμερα μάλιστα 
εύξάνεται καθημερινά, δσον καιρό θά όνομάζεται τό σήμερα14.

6 Τό σήμερα καί ή μάθησις βέβαια διατηρούνται έως τή συντέ
λεια* καί έως τότε συνεκτείνεται στούς αιώνες τό πραγματικά 
σήμερα, ή συνεχής ήμέρα τού θεού. "Ας ύπακούωμε λοιπόν 
πάντοτε στή φωνή τού θείου Λόγου* διότι τό σήμερα είναι αιώ
νιο, είναι είκών τών αιώνων, ένώ σύμβολο τού φωτός είναι ή 
ήμέρα, καί φώς στούς άνθρώπους είναι ό Λόγος, διά τού όποιου 
καταυγαζόμαστε τόν θεό.

ί,ΐ Είναι εύλογο λοιπόν δτι ή χάρις σ’ έκείνους μέν πού πι
στεύουν καί ύπακούουν θά είναι ύπεράφθονη, άλλά σ’ αύτούς 
πού άπειθούν καί πλανώνται κατά τήν καρδιά, πού δέν γνωρί
ζουν τούς δρόμους τού Κυρίου, τούς όποιους παρήγγειλε ό Ιω 
άννης νά ισοπεδώνουν καί νά εύτρεπίζουν15, σ’ αύτούς άσφαλως

14. Βλ. Έβρ. 3,7-13.
15. Βλ. Ματθ. 3,3. Μάρκ. 1,3. Λουκά 3,4.
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2 καί δη και το τέλος τής άπειλής αίνιγματωδώς άπειλήφασιν οί πα
λαιοί των Εβραίων πλανήταν ού γάρ είσελθεΐν είς την κατάπανσιν 
λέγονται διά την απιστίαν, πριν ή σφας αύτούς κατακολονθήσαντας 
τφ Μωυσέως διαδόχω όψέ ποτε έργω μαθεϊν, ούκ άν άλλως

3 σωθήναι, μη ούχι ώς Ιησούς πεπιστευκότας. Φιλάνθρωπος δε ών
6 Κύριος πάντας άνθρώπονς «είς έπίγνωσιν τής άληθείας» παρα- 
καλεϊ, ό τον Παράκλητον άποστέλλων. Τίς ούν ή έπίγνωσις; Θεο
σέβεια:* «θεοσέβεια δε προς πάντα ώφέλιμος», κατά τον Παύλον,

4 «έπαγγελίαν έχουσα ζωής τής νυν καί τής μελλούσης». Πόσου, 
όμολογήσατε, ώ άνθρωποι, εί έπιπράσκετο σωτηρία άίδιος, 
ώνήσασθε άν; Ούδε εί τον Πακτωλόν τις δλον, του χρυσίου το ρεύ
μα τό μυθικόν, άπομετρήσαι, άντάξιον σωτηρίας μισθόν άριθμήσει.

86.1 Μη ούν άποκάμητε' έζεστιν ύμΐν, ήν έθέλητε, έξωνήσάσθαι 
την πολυτίμητον σωτηρίαν οίκείφ θησαυρφ, άγάπη καί πίστει, 
ζωής δς έστιν άζιόλογος μισθός. Ταύτην ήδέως την τιμήν ό Θεός 
λαμβάνει. «Ήλπίκαμεν γάρ έπϊ Θεω ζώντι, δς έστι σωτήρ πάντων

2 άνθρώπων, μάλιστα πιστών». Οί δε άλλοι περιπεφυκότες τφ  
κόσμω, οία φυκία τινά ένάλοις πέτραις, άθανασίας όλιγωρουσιν, 
καθάπερ ό Ιθακήσιος γέρων, ού τής άληθείας καί τής έν ούρανφ 
πατρίδος, πρός δε καί του όντως όντος ίμειρόμενοι φωτός, άλλά

3 του καπνού, θεοσέβεια δέ έζομοιουσα τφ  θεφ  κατά τό δυνατον 
τδν άνθρωπον κατάλληλον έπιγράφεται διδάσκαλον θεόν τδν και 
μόνονάπεικάσαι κατ’άζίαν δυνάμενον άνθρωπον θεφ.

87.1 Ταύτην ό άπόστολος την διδασκαλίαν θείαν δντως, έπιστάμε-

16. Βλ. Άρ. 14,21-24.
17. А’ Тщ. 2,4.
18. Ίω. 15,26.
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2 ό θεός είναι (οργισμένος και άπειλεΐ. Και βέβαια οί παλαιοί εί
χαν άπολαύσει αινιγματωδώς και τό τέλος τής άπειλής κατά 
τήν περιπλάνησί τους στήν έρημο· διότι τούς έλέχθηκε ότι δεν 
θά εισέλθουν στήν κατάπαυσι λόγω τής άπιστίας, πριν πειθαρ
χήσουν στο διάδοχο τού Μωυσέως καί μάθουν κάποτε στήν 
πράξι, ότι δεν θά σωθούν μέ άλλο τρόπο, έκτός αν πιστεύσουν

3 όπως ό ’Ιησούς τού Ναυή16. ’Επειδή ό Κύριος είναι φιλάνθρω
πος προσκαλεΐ όλους τούς άνθρωπους «στήν έπίγνωσι τής άλη- 
θείας»17, αύτός πού άποστέλλει τον Παράκλητο18. Ποιά λοιπόν 
είναι ή έπίγνωσις; Ή θεοσέβεια. Κατά τον Παύλο, «ή θεοσέ
βεια είναι ώφέλιμη στον καθένα, διότι περικλείει τήν έπαγγε-

4 λία τής ζωής τής τωρινής και τής μελλοντικής»19. Πόσο θά 
άγοράζατε τήν αιώνια σωτηρία, ω άνθρωποι, άν έπωλοϋνταν; 
'Ομολογήσατε. Ούτε, άν καταβάλη κανείς δλον τόν Πακτωλό, 
τόν μυθικό ποταμό τού χρυσού, δεν θά καταβάλη άντάξιο μισθό 
τής σωτηρίας.

86.1 Μή άποκάμετε λοιπόν* σάς έπιτρέπεται, άν θέλετε, νά αγο
ράσετε τήν πολύτιμη σωτηρία μέ κατάλληλο θησαυρό, μέ άγά- 
πη και πίστι, πού είναι ό άξιόλογος μισθός τής ζωής. Τούτη τήν 
τιμή εύχαρίστως δέχεται ό θεός. «Διότι έχομε έλπίσει στόν 
ζώντα θεό, ό όποιος είναι ό σωτήρ όλων τών άνθρώπων, μάλι-

2 στα τών πιστών»20. Οί άλλοι όμως, πού είναι προσηλωμένοι 
στόν κόσμο, σάν φύκια στις ύποθαλάσσιες πέτρες, άδιαφορούν 
για τήν άθανασία, όπως ό γέρων τής Ιθάκης21, και δέν ποθούν 
τήν άλήθεια καί τήν ούράνια πατρίδα, καθώς έπίσης και τό

3 πράγματι ύπάρχον φώς, άλλά τόν καπνό22. Ή δέ θεοσέβεια, πού 
έξομοιώνει κατά τό δυνατό τόν άνθρωπο μέ τόν θεό, όρίζει ώς 
κατάλληλον διδάσκαλο τόν θεό, τόν μόνο πού μπορεΐ νά έξο- 
μοιώση άξίως τόν άνθρωπο μέ τόν θεό.

87.1 Αύτήν τήν διδασκαλία γνωρίζοντας ό άπόστολος, τήν
19. Α' Τψ. 4,8. 20. Α' Τψ. 4,10.
21. Ό  Όδυσσεύς δηλαδή.
22. Όόύσσεια 1,57έ.
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νος «συ δε, ώ Τιμόθεε», φησίν, «άπο βρέφους ιερά γράμματα οί- 
δας, τά δυνάμενά σε σοφίσαι είς σωτηρίαν διά πίστεως έν

2 Χριστώ». Ιερά γάρ ώς άληθώς τά ίεροποιοΰντα και θεοποιουντα 
γράμματα, έξ ών γραμμάτων και συλλαβών τών ιερών τάς συγκει- 
μένας γραφάς, τά συντάγματα, ό αύτός άκολούθως άπόστολος «θε
όπνευστους» καλεΐ, «ώφελίμους οΰσας προς διδασκαλίαν, προς 
έλεγχον, προς έπανόρθωσιν, προς παιδείαν την έν δικαιοσύνη, ϊνα 
άρτιος ή ό του θεού άνθρωπος προς παν έργον άγαθον έξηρτημέ- 
νος».

3 Οόκ άν τις οΰτως έκπλαγείη τών άλλων άγιων τάς προτροπάς 
ώς αύτον τόν Κύριον τον φιλάνθρωπον' ούδεν γάρ άλλ’ ή τούτο έρ
γον μόνον έστιν αύτφ, σφζεσθαι τόν άνθρωπον. Βοςί γουν έπείγων 
είς σωτηρίαν αύτός «ήγγικεν ή βασιλεία τών ούρανών»· έπιστρέ-

4 φει τους άνθρώπους πλησιάζοντας τφ φόβω. Ταύτη και ό άπόστο
λος του Κυρίου παρακαλών τους Μακεδόνας έρμηνευς γίνεται τής 
θείας φωνής, «ό Κύριος ήγγικεν», λέγων, «εύλαβεΐσθε μη καταλη- 
φθώμεν κενοί». Ύμεΐς δε ές τοσοΰτον άδεεΐς, μάλλον δε άπιστοι, 
μήτε αύτφ πειθόμενοι τφ  Κυρίφ μήτε τφ Παύλφ, και ταυτα ύπερ 
Χρίστου δεομένφ.

88,1 «Γεύσασθε καϊ ίδετε ότι χρηστός ό θεός». Ή πίστις είσάζει, ή 
πείρα διδάξει, ή Γραφή παιδαγωγήσει «δεύτε, ώ τέκνα», λέγουσα, 
«άκοόσατέ μου, φόβον Κυρίου διδάξω ύμάς». ΕΪτα ώς ήδη πεπι- 
στευκόσι συντόμως έπιλέγει · «τις έστιν άνθρωπος ό θέλων ζωήν, 
άγαπών ήμέρας ίδεΐν άγαθάς;». Ήμεΐς έσμεν, φήσομεν, οί τάγαθοΰ

2 προσκυνηταί, οί τών άγαθών ζηλωταί. Ακούσατε ούν «οί μα
κράν», άκούσατε «οί έγγύς». Ούκ άπεκρύβη τινάς ό Λόγος' φώς
23. В Тщ. 3,14έ. 24. В' Τщ. 3,16έ.
25. Ματθ. 4,17.
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πράγματι θεία, λέγει* «έσύ όμως, Τιμόθεε, γνωρίζεις άπό νήπιο 
τά ιερά γράμματα, πού μπορούν νά σου διδάξουν τή σωτηρία

2 διά τής πίστεως στόν Χριστό»23. Διότι τά γράμματα πού ίερο- 
ποιοϋν καί θεοποιούν είναι άληθώς ιερά. Τις Γραφές καί τις 
συγγραφές πού άποτελοϋνται άπό ιερά γράμματα καί συλλαβές, 
ό ΐδιος άπόστολος άποκαλεΐ στή συνέχεια θεόπνευστες, «διότι 
είναι ώφέλιμες γιά τήν διδασκαλία, γιά τον έλεγχο, γιά τήν 
έπανόρθωσι, γιά τήν παιδεία στή δικαιοσύνη, ώστε ό άνθρωπος 
τού θεού νά είναι τέλειος, κατάλληλος γιά κάθε έργο άγαθό»24.

3 Κανείς δέν θά θαυμάση τόσο τις προτροπές των άλλων 
άγίων, όσο τις προτροπές τού ίδίου τού Κυρίου, τού φιλανθρώ- 
που* διότι τίποτε άλλο δέν είναι έργο του παρά μόνο τούτο, τό 
νά σώζεται ό άνθρωπος. Βοά λοιπόν αύτός ώθώντας πρός τήν 
σωτηρία, «ήγγισε ή βασιλεία τών ούρανών»25. Ζητεί νά προση-

4 λυτίση τούς άνθρώπους πού πλησιάζουν με τόν φόβο. Μέ αύτόν 
καί ό άπόστολος τού Κυρίου προσκαλώντας τούς Μακεδόνες, 
γίνεται έρμηνευτής τής θείας φωνής, λέγοντας «ό Κύριος 
πλησιάζει»26, «προσέχετε, μήπως εύρεθούμε κενοί»27. Καί έσεΐς 
είσθε τόσο άνευλαβεΐς, ή μάλλον άπιστοι, μή πειθόμενοι ούτε 
στόν ίδιο τόν Κύριο ούτε στόν Παύλο, καί μάλιστα όταν σάς πα- 
ρακαλή ύπέρ τού Χριστού28;

88,1 «Γευθήτε καί ίδήτε ότι ό θεός είναι άγαθός»29. Ή πίστις 
θά είσαγάγη, ή πεΐρα θά διδάξη, ή Γραφή θά διαπαιδαγωγήση, 
λέγοντας* «ώ τέκνα, άκούσατέ με, θά σάς διδάξω τόν φόβο τού 
Κυρίου». "Επειτα προσθέτει σύντομα, σάν νά έχουν ήδη πι- 
στεύσει* «ποιός είναι ό άνθρωπος πού θέλει ζωή, πού έπιθυμεΐ 
νά ίδή άγαθές ή μέρες;». Έμεΐς είμαστε, θά είπούμε, οί προσκυ- 
νηταί τού άγαθού, οί ζηλωταί τών άγαθών. Άκούσατέ λοιπόν

2 όσοι είσθε μακριά, άκούσατέ όσοι είσθε έγγυς30. Ό  Λόγος δέν 
έκρύφθηκε άπό μερικούς* είναι φώς κοινό, πού λάμπει σέ δλους
26. Φιλ. 4,5.
27. Προφανώς Αγραφο λόγιο.
28. Ψαλμ. 33,9. 29. Ψαλμ. 33,9.
30. Βλ. Έφ. 2,17.
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έστι κοινόν, έπιλάμπει πασιν άνθρώποις’ ούδεις Κιμμέριος έν 
Αόγφ- σπεύσωμεν εις σωτηρίαν, έπϊ την παλιγγενεσίαν είς μίαν 
άγάπην συναχθήναι οι πολλοί κατά την τής μοναδικής ούσίας ένω- 
σιν σπεύσωμεν. Άγαθοεργούμενοι άναλόγως ένότητα διώκωμεν,

3 την άγαθήν έκζητοΰντες μονάδα. Ή δε έκ πολλών ένωσις έκ πολυ
φωνίας και διασποράς άρμονίαν λαβοοσα θεϊκήν μία γίνεται συμ
φωνία, ένι χορηγώ και διδασκάλφ τω Λόγω επομένη, έπ' αύτήν 
την άλήθειαν άναπαυομένη, «Άββα», λέγουσα, «ό Πατήρ». Ταύ- 
την ό θεός την φωνήν τήν άληθινήν άσπάζεται παρά τών αύτοΰ 
παίδων πρώτην καρπούμενος.
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τούς άνθρώπους, κανείς δεν είναι Κιμμέριος31 για τόν Λόγο, ας 
σπεύσωμε στή σωτηρία, στήν παλιγγενεσία, ας σπεύσωμε να 
συναχθοΰμε οί πολλοί σε μια άγάπη, σύμφωνα με τήν ένωσι της 
μοναδικής ούσίας. Άγαθοεργούμενοι, ας έπιδιώκωμε κατ’ άνα-

3 λογία τήν ένότητα, έπιζητώντας τήν άγαθή μονάδα. Ή  δέ ένω- 
σις των πολλών, αφού άπό τήν πολυφωνία και τήν διασπορά 
λάβει θεϊκή άρμονία, γίνεται συμφωνία, πού ακολουθεί ένα χο
ρηγό και διδάσκαλο, τόν Λόγο, αναπαύεται στήν ίδια τήν άλή- 
θεια και λέγει, «Άββα, πατέρα»32. Αύτήν τήν άληθινή φωνή τήν 
άσπάζεται ό θεός, καρπούμενός την πρώτην άπό τά παιδιά του.

31. Όδύσσεια 11,14έ.
32. Ρωμ8,15.



< ΑΝΑΓΚΗ ΑΠΟΔΟΧΗΣ ΤΩΝ ΠΕΡΙ ΣΩΤΗΡΙΑΣ 
ΕΠΑΓΓΕΛΙΩΝ>

89,1 Άλλ' έκ πατέρων, φατέ, παραδεδομένον ήμΐν έθος άνατρέπειν 
ούκ εύλογον. Και τί δή ούχϊ τη πρώτη τροφή, τφ  γάλακτι, χρώμε- 
θα, φ  δήπουθεν σονείθισαν ήμάς έκ γενετής αί τϊτθαι; Τί δε αύξά- 
νομεν ή μειοΰμεν τήν πατρφαν ούσίαν, και ούχι τήν ίσην, ώς πα- 
ρειλήφαμεν, διαφυλάττομεν; Τί δε ούκέτι τοΐς κόλποις τοϊς πα- 
τρφοις έναποβλύζομεν, ή και τά άλλα, ά νηπιάζοντες υπό μητράσιν 
τε έκτρεφόμενοι γέλωτα ώφλομεν, έπιτελοΰμεν έτι, άλλα σφάς αυ
τούς, καί εί μή παιδαγωγών έτύχομεν άγαθών, έπανωρθώσαμεν;

2 Εϊτα έπϊ τών πάτων αί παρεκβάσεις καίτοι έπιζήμιοι και έπισφα- 
λεΐς οδσαι, όμως γλυκεΐαί πως προσπίπτουσιν, έπι δε τού βίου 
ούχι τό έθος καταλιπόντες το πονηρόν και έμπαθές και άθεον, καν 
οί πατέρες χαλεπαίνωσιν, έπϊ τήν άλήθειαν έκκλινοΰμεν και τον 
δνϊως δντα Πατέρα έπιζητήσομεν, οίον δηλητήριον φάρμακον τήν 
συνήθειαν άπωσάμενοι;

3 Τουτ' αύτό γάρ τοι τό κάλλιστον τών έγχειρουμένων έστίν, 
ύποδεϊζαι ύμϊν ώς άπό μανίας και του τρισαθλίου τούτου έθους 
έμισήθη ή θεοσέβεια' ού γάρ άν έμισήθη ποτέ ή άπηγορεύθη άγα- 
θον τοσοΰτον, ού μεΐζον ούδέν έκ θεού δεδώρηταί πω τη τών άν- 
θρώπων γενέσει, εί μή συναρπαζόμενοι τφ  έθει, εϊτα μέντοι άπο- 
βύσαντες τά ώτα ήμΐν, οϊον ίπποι σκληραύχενες άφηνιάζοντες, 
τούς χαλινούς ένδακόντες, άποφεύγετε τούς λόγους, άποσείσασθαι
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< ΑΝΑΓΚΗ ΑΠΟΔΟΧΗΣ ΤΩΝ ΥΠΟΣΧΕΣΕΩΝ 
ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΣΩΤΗΡΙΑΣ >

>,ι ’Αλλά, λέγετε, δέν είναι σωστό νά άνατρέπωμε τό έθιμο 
πού έχει παραδοθή σ’ έμας άπό τούς πατέρες μας. Τότε γιατί 
δέν χρησιμοποιούμε την πρώτη τροφή πού μας συνήθισαν οί 
τροφοί μας άπό τή γέννησί μας, τό γάλα δηλαδή; Γιατί έπειτα 
αύξάνομε ή μειώνομε τήν πατρική περιουσία, και δέν διαφυ- 
λάσσομε ίσην έκείνην πού παρελάβαμε; Γιατί δέν σαλιαρίζομε 
ακόμη στήν άγκαλιά τών πατέρων μας και δέν κάνομε άκόμη 
και τά άλλα πού όταν τά κάνωμε έκτρεφόμενοι άπό τις μητέρες 
μας προκαλούμε τόν γέλωτα, άλλά διωρθωθήκαμε μόνοι μας,

2 έστω κι’ άν δέν εύρήκαμε άγαθούς παιδαγωγούς; Έπειτα, οί 
παρεκκλίσεις τών δρόμων, άν και είναι έπιζήμιες και έπισφα- 
λείς, όμως έχουν κάποια γλυκύτητα, ένώ στήν περίπτωσι τού 
βίου δέν θά έγκαταλείψωμε τήν πονηρά και έμπαθή καί άθεη 
συνήθεια, έστω και άν οί πατέρες μας δυσαρεστούνται, γιά νά 
κλίνωμε πρός τήν άλήθεια καί δέν θά έπιζητήσωμε τόν άληθινό 
Πατέρα, άφού άπορρίψωμε τήν συνήθεια σάν δηλητηριώδες 
φάρμακο;

3 Είναι βεβαίως τό κάλλιστο έγχείρημα τούτο* τό νά ύποδεί- 
ξωμε σέ σάς, πώς ή θεοσέβεια έμισήθηκε άπό τήν μανία και τό 
τρισάθλιο τούτο έθιμο* ποτέ πράγματι δέν θά έμισείτο και δέν 
θ’ άπαγορευόταν ένα τέτοιο άγαθό, τού όποίου μεγαλύτερο δέν 
έδόθηκε κανένα άκόμη άπό τόν θεό στό άνθρώπινο γένος, άν 
δέν άπεφεύγατε τούς λόγους μας, καθώς εΐσθε συναρπασμένοι 
άπό τό έθιμο, κλείνετε τά αύτιά σας στά λόγια μας, άφηνιάζετε 
σάν σκληροτράχηλοι ίπποι πού δαγκάνουν τούς χαλινούς των.
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μέν τούς ηνιόχους υμών του βίου ημάς έπιποθουντες, έπί δε τους 
κρημνούς τής άπωλείας ύπό τής άνοιας φερόμενοι, έναγή τον άγιον 
υπολαμβάνετε του Θεοΰ Λόγον.

90.1 'Έπεται τοιγαρουν ύμΐν κατά τον Σοφοκλέα τά έπίχειρα τής 
έκλογής,

νους φρούδος, ώτα άχρεϊα, φροντίδες κεναί,

και ούκ ίστε ώς παντός μάλλον τούτο άληθές, δτι άρα οι μεν άγα- 
θοί και θεοσεβείς άγαθής τής άμοιβής τεύξονται τάγαθόν τετιμηκό- 
τες, οί δε έκ των έναντίων πονηροί τής καταλλήλου τιμωρίας, καί

2 τф γε άρχοντι τής κακίας έπήρτηται κόλασις. Λπειλεί γουν αύτφ ό 
προφήτης Ζαχαρίας «έπιτιμήσαι έν σόι ό έκλεξάμενος την Ιερου
σαλήμ' ούκ ίδου τούτο δαλός έξεσπασμένος έκ πυρός;». Τις ούν έτι 
τοΐς άνθρώποις όρεξις έγκειται θανάτου έκουσίου; Τί δε τφ  δαλφ 
τφ θανατηφόρω τούτφ προσπεφεύγασιν, μεθ’ ού καταφλεχθήσον-

3 ται, έξόν βιώναι καλώς κατά τον Θεόν, ού κατά το έθος; Θεός μεν 
γάρ ζωήν χαρίζεται, έθος δε πονηρόν μετά την ένθένδε άπαλλαγήν 
μετάνοιαν κενήν άμα τιμωρίφ προστρίβεται, «παθών δέ τε νήπιος 
έγνω», ώς άπολλύει δεισιδαιμονία кал σφζει θεοσέβεια.

91.1 Ίδέτω τις ύμών τους παρά τοΐς είδώλοις λατρεύοντας, κόμη 
ρυπώντας, έσθήτι πιναρφκαι κατερρωγυίη. καθυβρισμένους, λου
τρών μέν παντάπασιν άπειράτους, ταΐς δε τών όνύχων άκμαΐς 
έκτεθηριωμένους, πολλούς δέ καί τών αιδοίων άφηρημένους, έργω 
δεικνύντας τών ειδώλων τά τεμένη τάφους τινάς ή δεσμωτήρια' 
ούτοί μοι δοκουσι πενθεΐν, ού θρησκεύειν τους θεούς, έλέου μάλ-

2 λον ή θεοσεβείας άξια πεπονθότες. Καί ταΰτα όρώντες έτι τυφλώτ-

1. Σοφοκλέους, άπόσπασμα 863.
2. Ζαχαρ. 3,2.



Θέλοντας ν’ άπορρίψετε έμας τούς ήνιόχους τού βίου σας, και 
όδηγούμενοι άπό την άνοια στούς κρημνούς τής άπωλείας, θεω
ρείτε ώς άνόσιον τον άγιο Λόγο τού θεού.

90.1 Επομένως, κατά τον Σοφοκλή, σάς άκολουθεΐ ή άνταμοιβή 
για τήν έκλογή σας,

μάταιος νούς, άχρεΐα αύτιά, κενές φροντίδες1,

και δεν γνωρίζετε ότι άπό κάθε τι τούτο είναι περισσότερο 
άληθινό, ότι οί μέν άγαθοι και θεοσεβείς θά έπιτύχουν άγαθή 
άμοιβή, άφού έχουν τιμήσει τό άγαθό, άντιθέτως δε οί πονηροί 
θά εύρουν τήν κατάλληλη τιμωρία, ένώ γιά τον άρχοντα τής κα-

2 κίας έπίκειται κόλασις. Τον άπειλεΐ λοιπόν ό προφήτης Ζαχα
ρίας· «αύτός πού έξέλεξε τήν Ιερουσαλήμ είθε νά σέ έπιτιμή- 
ση· ιδού, δέν είναι τούτο ένας δαυλός πού άποσπάσθηκε άπό τή 
φωτιά;»2 Ποιά λοιπόν δρεξις έκουσιου θανάτου άπομένει άκό- 
μη στούς άνθρώπους; Και γιατί προσφεύγουν σ’ αύτόν τόν θα
νατηφόρο δαυλό, μέ τόν όποιο θά καταφλεχθούν, ένώ μπορούν 
νά ζήσουν καλώς σύμφωνα μέ τόν θεό, κι’ όχι κατά τά έθιμά

3 τους; Πράγματι ό θεός χαρίζει ζωή, ένώ τό πονηρό έθιμο μετά 
τήν άπό τήν παρούσα ζωή άναχώρησι μαζί μέ τήν τιμωρία άνα- 
μιγνύει μιά μάταια μετάνοια, «άκόμη κι’ ό νήπιος μαθαίνει, 
όταν πάθη»3, δτι καταστρέφει ή δεισιδαιμονία και σώζει ή θεο
σέβεια.

91.1 "Ας ιδή κάποιος άπό σάς τούς λατρεύοντας τά είδωλα, μέ 
ρυπαρά κόμη, μέ άκάθαρτο και σχισμένο κι’ έξευτελιστικό έν
δυμα, πού άγνοούν τελείως τό λουτρό καί έχουν νύχια σάν θη
ρία, πολλούς μάλιστα στερουμένους γεννητικά όργανα, νά δεί
χνουν μέ τήν πράξι δτι τά τεμένη τών είδώλων είναι τάφοι καί 
δεσμωτήρια. Μού φαίνεται δτι αύτοι οί άνθρωποι πενθούν παρά 
λατρεύουν τούς θεούς, παθαίνοντας άξια οίκτου μάλλον παρά

2 θεοσεβείας. Κι’ ένώ βλέπετε αύτά, είσθε άκόμη τυφλωμένοι
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τετε και ούχι πρός τόν Δεσπότην των πάντων και Κύριον των 
όλων άναβλέψετε; Ούχι δε καταφεύξεσθε, έκ των ένταυθα δεσμω-

3 τηρίων έκφεύγοντες, έπι τόν έλεον τόν έξ ούρανών; Ό γάρ Θεός έκ 
πολλής τής φιλανθρωπίας άντέχεται του ανθρώπου, ώσπερ έκ κα
λιάς έκπίπτοντος νεοττοΰ ή μήτηρ δρνις έφίπταταν εί δέ που και 
θηρίον έρπηστικον περιχάνοι τφ νεοττφ,

μήτηρ δ ’ άμφιποτάται όδυρομένη φίλα τέκνα'

ό δέ Θεός Πατήρ και ζητεί το πλάσμα και ίάται το παράπτωμα και 
διώκει το θηρίον και τον νεοττον αύθις αναλαμβάνει έπι τήν κα
λιάν άναπτήναι παρορμών.

.92,1 Εϊτα κύνες μέν ήδη πεπλανημένοι όδμαΐς ρινηλατουντες έξί- 
χνευσαν τόν δεσπότην και ίπποι τον αναβάτην άποσεισάμενοι ένί 
που συρίγματι ύπήκουσαν τφ δεσπότη■ «έγνω δέ», φησί, «βοΰς 
τόν κτησάμενον και δνος τήν φάτνην του κυρίου αύτοΰ, Ισραήλ δέ 
με ούκ έγνω». Τί ούν ό Κύριος; Ού μνησικακεΐ, έτι έλεεΐ, έτι τήν

2 μετάνοιαν άπαιτεΐ. Έρέσθαι δέ ύμάς βούλομαι, εί ούκ άτοπον ύμΐν 
δοκεϊ πλάσμα ύμάς τους άνθρώπους έπιγεγονότας του Θεού кал 
παρ’ αύτοΰ τήν ψυχήν είληφότας και δντας δλως του Θεοΰ έτέρω 
δουλεύειν δεσπότη, πρός δέ και θεραπεύειν άντι μέν του βασιλέως 
τόν τύραννον, άντι δέ του άγαθοΰ τόν πονηρόν.

3 Τις γάρ, ώ πρός τής άληθείας, σωφρονών γε τάγαθόν καταλεί- 
πων κακίφ σύνεστιν; Τις δέ δστις τόν Θεόν άποφεύγων δαιμονίοις 
συμβιοΐ; Τις δέ υιός είναι δυνάμενος του Θεοΰ δουλεύειν ήδεται; 
Ή  τις ούρανοΰ πολίτης είναι δυνάμενος έρεβος διώκει, έξόν παρά
δεισον γεωργεΐν κα\ ούρανόν περιπολεΐν και τής ζωτικής και άκη- 
ράτου μεταλαμβάνειν πηγής, κατ’ ίχνος έκείνης τής φωτεινής άερο- 
βατοΰντα νεφέλης, ώσπερ ό Ήλίας, θεωροΰντα τόν ύετόν

4. Ιλιάς, Β, 315. 5. Ήσ. 1,3.



καί δεν θά κυττάξετε έπάνω πρός τον Δεσπότη των πάντων και 
Κύριο των όλων; Και δεν θά καταφύγετε στο άπό τούς ούρα- 
νούς έλεος, ξεφεύγοντας άπό τά έδώ δεσμωτήρια; Διότι ό θεός 
άπό τήν πολλή φιλανθρωπία περιποιείται τον άνθρωπο, όπως ή 
μητέρα πετά έπάνω σ’ ένα νεοσσό πού πέφτει κάτω άπό τή 
φωληά' κι’ άν κάποιο έρπετό πηγαίνη νά καταβροχθίση τό που
λάκι,

ή μητέρα φτερουγίζει γύρω, κλαίοντας τ’ άγαπητά τέκνα4,

ό δέ θεός Πατήρ και ζητεί τό πλάσμα του και θεραπεύει τό πα
ράπτωμα και καταδιώκει τό θηρίο και ξαναπαίρνει πάλι τον νε
οσσό, ένθαρρύνοντάς τον νά ξαναπετάξη στή φωληά.

92,1 ’Έπειτα σκύλοι πού περιπλανώνται άνιχνεύουν τόν Κύριό 
τους όσφραινόμενοι τις μυρωδιές, Ιπποι πού έπέταξαν κάτω τόν 
άναβάτη τους μ’ ένα σφύριγμα ύπακούουν στον δεσπότη τους* 
διότι λέγει, «τό βόδι γνωρίζει τόν ιδιοκτήτη του καί ό όνος τό 
παχνί τού κυρίου του, ένώ ό ’Ισραήλ δέν μέ γνωρίζει»5. Τί κά- 
μνει λοιπόν ό Κύριος; Δέν μνησικακει, δείχνει άκόμη έλεος,

2 ζητεΐ άκόμη τή μετάνοια, θέλω νά σάς έερωτήσω* δέν σάς φαί
νεται άτοπο, ένώ έσεις οί άνθρωποι είσθε πλάσμα τού θεού κι 
έλάβατε άπό αύτόν τήν ψυχή καί άνήκετε έντελώς στόν θεό, νά 
δουλεύετε σέ άλλον κύριο, κι’ άκόμη νά ύπηρετητε άντί τού βα- 
σιλέως τόν τύραννο καί άντί τού άγαθού τόν πονηρό;

3 ’Αλήθεια, ποιός σώφρων άνθρωπος έγκαταλείπει τόν άγαθό 
γιά νά προσκολληθη στόν κακό; Ποιός άποφεύγει τόν θεό γιά 
νά συμβιώση μέ δαιμόνια; Ποιός άνθρωπος είναι εύχαριστημέ- 
νος νά είναι δούλος, ένώ μπορεΐ νά είναι υίός τού θεού; "Η 
ποιός έπιδιώκει τό σκότος, ένώ μπορεΐ νά είναι πολίτης τού ού- 
ρανού, κι’ ένώ τού έπιτρέπεται νά καλλιεργή τόν παράδεισο, νά 
περιπολή στόν ούρανό καί νά πίνη άπό τή ζωτική καί άκένωτη 
πηγή, άκολουθώντας στόν άέρα τά ίχνη έκείνης της φωτεινής 
νεφέλης καί, σάν ό Ήλίας, θεωρώντας τήν σωτήρια βροχή6;
6. Βλ. Γεν. κ. 2, Βασιλειών Γ' 18,44. Βλ. έπίσης Άριστοφάνους, Νεφέλαι 

225, «άεροβατοϋντα».
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4 σωτήριον; Οί δε σκωλήκων δίκην περι τέλματα και βορβόρους, τά 
ήδονής ρεύματα, καλινδούμενοι άνονήτους και άνοήτους έκβόσκον- 
ται τρυφάς, ύώδεις τινες άνθρωποι. Ύ ες γάρ, φησίν, «ήδονται 
βορβόρω» μάλλον ή καθαρφ υδατι και «έπι φορυτφ μαργαίνου-

5 σιν» κατά Δημόκριτον. Μη δήτα ούν, μη δήτα έξανδραποδισθώμεν 
μηδέ ύώδεις γενώμεθα, άλλ’ «ώς τέκνα φωτός» γνήσια άναθρή- 
σωμεν και άναβλέψωμεν είς το φώς, μή νόθους ήμάς έξελέγξη ό 
Κύριος, ώσπερ ό ήλιος τους άετούς.

93.1 Μετανοήσωμεν ούν και μεταστώμεν έξ άμαθίας είς έπιστή- 
μην, έξ άφροσύνης είς φρόνησιν, έξ άκρασίας είς έγκράτειαν, έξ 
άδικίας είς δικαιοσύνην, έξ άθεότητος είς Θεόν. Καλός ό κίνδυνος

2 αύτομολεΐν πρός Θεόν. Πολλών δε και άλλων έστιν άπολαυσαι 
άγαθών τους δικαιοσύνης έραστάς, οΐ την άίδιον διώκομεν 
σωτηρίαν, άτάρ δή και ών αύτός αίνίττεται ό Θεός διά Ήσαΐου λα-

3 λών «ίστι κληρονομιά τοις θεραπεύουσι Κύριον» · καλή γε кал 
έράσμιος ή κληρονομιά, ού χρυσίον, ούκ άργυρος, ούκ έσθής, τά 
τής γης, ένθα που σής και ληστής που καταδύεται περι τον χαμαί- 
ζηλον πλούτον όφθαλμών, άλλ’ έκεινος ό θησαυρός τής σωτηρίας, 
πρός δν γε έπείγεσθαι χρή φιλολόγους γενομένους, συναπαίρει δε 
ήμϊν ένθένδε τά έργα τά άστεια και συνίπταται τφ τής άληθείας 
πτερφ.

94.1 Ταύτην ήμιν την κληρονομιάν έγχειρίζει ή άίδιος διαθήκη του 
θεοΰ την άίδιον δωρεάν χορηγούσα ■ ό δέ φιλόστοργος ούτος ήμών 
Πατήρ, ό όντως Πατήρ, ού παύεται προτρέπων, νουθετών, παιδεύ- 
ων, φιλών, ούδέ γάρ σφζων παύεται, συμβουλεύει δε τά άριστα' 
«δίκαιοι γένεσθε, λέγει Κύριος’ οί διψώντες πορεύεσθε έφ ' ύδωρ,
7. Β' Πέχρ. 2,23. Καί Ηρακλείτου, άπόσπασμα 13, Diels.
8. Δημοκρίτου, άπόσπαμα 147, Diels.
9. Έφ. 5,8.
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4 ’Εκείνοι δμως σαν σκώληκες κυλιόμενοι στα τέλματα και τούς 
βορβόρους, στα ρεύματα τής ήδονής, βόσκουν τρυφές ανωφε
λείς και άνόητες, άνθρωποι χοιροειδεΐς. Διότι, λέγει, οί χοίροι 
«εύχαριστοΰνται στον βόρβορο»7 μάλλον παρά σε καθαρό ύδωρ 
και κατά τον Δημόκριτο «τρελλαίνονται γιά τήν άκαθαρσία»8.

5 Μή λοιπόν, άς μή έξανδραποδιστούμε και άς μή γίνωμε χοιρο- 
ειδεΐς, άλλά σάν γνήσια «τέκνα φωτός»9 άς άνασηκωθοΰμε κι’ 
άς άναβλέψωμε πρός τό φως, μή τυχόν ό Κύριος μάς φανέρωση 
νόθους, δπως ό ήλιος τούς άετούς10.

93.1 "Ας μετανοήσωμε λοιπόν και άς μεταφερθούμε άπό τήν 
άμάθεια στήν έπίγνωσι, άπό τήν άφροσύνη στή φρόνησι, άπό

2 τήν άθεότητα στον θεό. Οί έρασταί τής δικαιοσύνης μπορούμε 
ν’ άπολαύσωμε και πολλά άλλα άγαθά, δσοι έπιδιώκομε τήν 
άώνια σωτηρία, και μάλιστα αύτά πού ύπαινίσσεται ό θεός διά 
τού Ήσαΐα, λέγοντας* «ύπάρχει κληρονομιά γιά έκείνους πού 
ύπηρετούν τον Κύριο»11. Βέβαια ή κληρονομιά είναι καλή και

3 έράσμια* δεν είναι ούτε χρυσό ούτε άργυρος ούτε φόρεμα, 
πράγματα τής γής, δπου διεισδύει ό σκώρος καί ό ληστής, έπο- 
φθαλμιώντας τόν χαμαίζηλο πλούτο* είναι έκεινος ό θησαυρός 
τής σωτηρίας, πρός τόν όποιο πρέπει νά έπειγώμαστε, άφού γί
νομε φιλόλογοι12, ένώ θά μάς άκολουθήσουν άπό έδώ τά 
χρηστά έργα και θά πετάξουν μαζί μας μέ τό πτερό τής άλη- 
θείας.

94.1 Αύτήν τήν κληρονομιά μάς προσφέρει ή αίώνια διαθήκη 
τού θεού, χορηγώντας τήν αίώνια δωρεά. Ό  φιλόστοργος αύ- 
τός πατέρας, ό πραγματικός πατέρας, δέν σταματά νά προτρέπη, 
νά νουθετή, νά παιδεύη, ν’ άγαπά, ούτε βέβαια καί παύει νά 
σώζη* καί συμβουλεύει τά άριστα* «νά γίνετε δίκαιοι, λέγει ό 
Κύριος* δσοι διψάτε πηγαίνετε στήν πηγή, καί δσοι δέν έχετε
10. Ό  άετός δείχνει τήν γνησιότητα των νεοσσών του άναγκάζοντάς τους νά 

κυττάξουν πρός τό φώς του ήλίου, κατά τόν θρύλο πού διηγείται ό Αίλιανός Περ'ι φύ- 
σεως ζώων 2,26.9,3.

11. Ήσ. 54,17. 12. Φιλόλογοι μέ τήν έννοια φίλων τού θείου Λόγου.
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και δσοι μή έχετε άργύριον, βαδίσατε και άγοράσατε και πίετε άνευ
2 άργυρίου». Έπι τό λουτρόν, έπι την σωτηρίαν, έπι τόν φωτισμόν 

παρακαλεΐ, μονονουχι βοών και λέγων Γην σοι δίδωμι και θάλατ- 
ταν, παιδίον, ούρανόν τε και τα έν αύτοΐς πάντα ζφά σοι χαρίζομαι' 
μόνον, ώ παιδίον, δίψησον του Πατρός, άμισθεί σοι δειχθήσεται ό 
θεός' ού καπηλεύεται ή άλήθεια, δίδωσί σοι και τα πτηνά και τά 
νηκτά και τά έπι τής γής' ταΰτά σου ταϊς εύχαρίστοις τροφαΐς δεδη- 
μιούργηκεν ό Πατήρ.

3 Αργυρίω μεν ώνήσεται ό νόθος, απώλειας έστι παιδίον, δς 
«μαμών^ δουλεύειν» προήρηται, σοι δε τά σά έπιτρέπει, τφ  
γνησίω λέγω, τώ φιλοοντι τόν Πατέρα, δι’ δν έτι έργάζεται, ώ 
μόνφ кал υπισχνεΐται λέγων* «και ή γή ού πραθήσεται εις βεβαίω- 
σιν» ‘ ού γάρ κυρουται τή φθορψ «έμή γάρ έστιν πάσα ή γή», έστι

4 6ё καί σή, έάν άπολάβης τόν Θεόν. "Οθεν ή Γραφή εικότως εύαγ- 
γελίζεται τοϊς πεπιστενκόσιν «οί δε άγιοι Κυρίου κληρονομήσουσι 
την δόξαν του Θεόν και την δύναμιν αύτοϋ». Ποίαν, ώ μακάριε, 
δόξαν, είπε μον «ήν όφθαλμός ούκ εϊδεν ούδε ούς ήκουσεν, ούδε 
έπι καρδίαν άνθρώπου άνέβη' και χαρήσονται έπι τή βασιλείς τού 
Κυρίου αύτών εις τους αιώνας, άμήν».

95,1 "Εχετε, ώ άνθρωποι, την θείαν τής χάριτος έπαγγελίαν, άκη- 
κόατε και την άλλην τής κολάσεως άπειλήν, δι’ ών ό Κύριος 
σφζει, φόβω και χάριτι παιδαγωγών τόν άνθρωπον' τί μέλλομεν; 
Τί ούκ έκκλίνομεν την κόλασιν; Τί ού καταδεχόμεθα τήν δωρεάν; 
Τί δέ ούχ αίρούμεθα τά βελτίονα; Θεόν άντι του πονηρού και σο
φίαν ειδωλολατρίας προκρίνωμεν, και ζωήν άντικαταλλασσόμενοι

2 θανάτου. «Ιδού τέθεικα πρό προσώπου ύμών», φησί, «τόν θάνα
τον καί τήν ζωήν». Πειράζει σε ό Κύριος έκλέξασθαι τήν ζωήν,
13. Ήσ. 54,17. 55,1.
14. Βλ. Γεν. 1,28.
15. Βλ. Μαχθ. 6,24. Λουκά 16,13.
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χρήματα, βαδίσατε και άγοράσατε και πίετε χωρίς χρήματα»13.
2 Προσκαλεΐ στο λουτρό, στή σωτηρία, στο φωτισμό κραυγάζον

τας κατά κάποιο τρόπο και λέγοντας· Σου δίδω γη και θάλασ
σα, παιδί μου, τον ούρανό και σου χαρίζω όλα τά ζώα πού είναι 
μέσα σ’ αύτά* μόνο, παιδί μου, δίψασε τον πατέρα, καί ό θεός 
θά σού δειχθή δωρεάν* δέν πωλείται ή άλήθεια, σοΰ δίδω καί 
τά πτηνά καί τά κολυμβητικά καί τά έπίγεια14* αύτά σού έχει 
δημιουργήσει ό Πατέρας γιά νά έντρυφάς μ’ εύχαρίστησι.

3 Ό  νόθος θ’ άγοράση με χρήματα, διότι είναι παιδί τής άπω- 
λείας, ό όποιος έχει έπιλέξει νά «δουλεύη τον Μαμωνα»15, σ’ 
έσένα όμως διαθέτει τά δικά σου, στον γνήσιο υίό δηλαδή, 
στον άγαπώντα τόν Πατέρα, γιά τον όποιο έργάζεται άκόμη, 
στον όποιο μόνο ύπόσχεται μέ τά λόγια, «καί ή γή δέν θά που- 
ληθή μέ άπόδειξι», διότι δέν παραδίδεται στή φθορά* «διότι 
δική μου είναι όλη ή γή», είναι δέ καί δική σου, άν δεχθής τόν

4 θεό16. Γι’ αύτό ή Γραφή εύαγγελίζεται σέ όσους έπιστευσαν* 
«οί δέ άγιοι τού Κυρίου θά κληρονομήσουν τήν δόξα τού θεού 
καί τήν δύναμί του»17. Ποιά δόξα, ώ μακάριε* είπέ μου* «αύτήν 
πού όφθαλμός δέν είδε καί αύτί δέν άκουσε καί σέ καρδιά άν- 
θρώπου δέν άνέβηκε»18. «Καί θά χαρούν γιά τήν βασιλεία τού 
Κυρίου των στούς αιώνες* γένοιτο».

95,1 Έχετε, ώ άνθρωποι, τήν θεία έπαγγελία τής χάριτος, άκού- 
σατε καί τήν άλλη πλευρά, τήν άπειλή τής κολάσεως, τά δύο 
μέσα, διά τών όποιων ό Κύριος σώζει, παιδαγωγώντας τόν άν
θρωπο μέ φόβο καί χάρι. Γιατί καθυστερούμε; Γιατί δέν ξεφεύ- 
γομε άπό τήν κόλασι; Γιατί δέν άποδεχόμαστε τήν δωρεά; Για
τί δέν έπιλέγομε τά καλύτερα; "Ας προκρίνωμε τόν θεό  άντί 
τού πονηρού καί τήν σοφία άντί τής ειδωλολατρίας, άνταλλάσ-

2 σοντας τήν ζωή μέ τόν θάνατο. Διότι λέγει, «ιδού, έβαλα έμ- 
πρός σας τόν θάνατο καί τή ζωή»19. Ό  Κύριος σέ προκαλεΐ νά
16. Λευιτ. 25,23.
17. ΟΙ δύο αύτοί στίχοι προέρχονται άπό κάποιο άγνωστο άπόκρυφο. Ένδιαμέ- 

σως έχουν τό παρακάτω χωρίο τού Παύλου.
18. Α' Κορ. 2,9. 19. Δευτ. 30,15.
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συμβουλεύει σοι ώς Πατήρ πείθεσθαι τφ  Θεφ. «Εάν yap άκούση- 
τέ μου», φησί, «και θελήσητε, τα άγαθά τής γης φάγεσθε», ύπα- 
κοής ή χάρις' «έαν δε μη ύπακούσητέ μου μηδε Θελήσητε, μάχαιρα 
ύμας και πυρ κατέδεται», παρακοής ή κρίσις. «Το γάρ στόμα Κυ
ρίου έλάλησε ταυτα» · νόμος άληθείας λόγος Κυρίου.

3 Βούλεσθε ύμΐν άγαθος γένωμαι σύμοβουλος; Αλλ’ υμείς μεν 
άκούσατε, έγώ δε, εί δυνατόν, ένδείζομαι. Έχρήν μεν ύμας, ώ άν
θρωποι, αύτου πέρι έννοουμένους του αγαθού έμφυτον έπάγεσθαι 
πίστιν, μάρτυρα έξιόχρεων αύτόθεν, οϊκοθεν, περιφανώς αίρουμέ-

4 νην το βέλτιστόν, μηδε ζητεΐν εί μεταδιωκτέον έκπονειν. Кал γάρ εϊ 
τω μεθυστέον, φέρε είπεΐν, άμφιβάλλειν χρή' ύμεΐς δε πριν ή έπι- 
σκέψασθαι μεθύετε' και εί ύβριστέον, ού πολυπραγμονείτε, άλλ’ ή 
τάχος ύβρίζετε. Μόνον δ ’ άρα εί θεοσεβητέον, ζητείτε, και εί τφ  
σοφφ τούτω τφ Θεφ και τφ Χριστφ κατακολουθητέον, τούτο δη 
βουλής και σκέψεως άξιούτε, ούδ’ ο πρέπει Θεφ, ο τι ποτέ έστι, 
νενοηκότες.

96,1 Πιστεύσατε ήμϊν κάν ώς μέθη, ΐνα σωφρονήσητε- πιστεύσατε 
κάν ώς ΰβρει, Ϊνα ζήσητε. Εί δε και πείθεσθαι βούλεσθε την έναρ- 
γή τών άρρητων έποπτεύσαντες πίστιν, φέρε ύμΐν έκ περιουσίας

2 την περί τού Λόγου παραθήσομαι πειθώ. Ύμεΐς δε (ού γάρ τά πά
τρια ύμας έτι τής άληθείας άπασχολεΐ έθη προκατηχημένους) 
άκούοιτ’ άν ήδη το μετά τούτο δπως έχεν και δη μή τις ύμας τούδε 
τού όνόματος αισχύνη προκαταλαμβανέτω, «ήτ’ άνδρας μέγα σίνε- 
ται», παρατρέπουσα σωτηρίας.

3 Αποδυσάμενοι δ ’ ούν περιφανώς έν τφ  τής άληθείας σταδίψ

20. Δευχ. 30,19.
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έκλέξης τήν ζωή20, σέ συμβουλεύει σαν πατέρας νά ύπακούσης 
στον Θεό. Διότι λέγει, «αν με άκούσετε και θελήσετε, θά φάγε- 
τε τά άγαθά τής γής», είναι ή χάρις για τήν ύπακοή· «αν όμως 
δεν ύπακούσετε σέ έμένα ούτε θελήσετε, θά σάς καταφάγη μά- 
χαιρα και πυρ», είναι ή κρίσις γιά τήν παρακοή. «Διότι τό στό
μα τού Κυρίου έλάλησε αύτά τά πράγματα»21, είναι νόμος άλη- 
θείας ό λόγος Κυρίου.

3 Θέλετε νά σάς γίνω άγαθός σύμβουλος; Λοιπόν, έσεΐς μέν 
άκούσατε, έγώ δέ θά σάς δώσω τις ένδείξεις κατά τό δυνατό. 
’Έπρεπε, άνθρωποι, σκεπτόμενοι αύτό τό άγαθό νά φέρετε έμ
φυτη τήν πίστι ώς άξιόπιστο μάρτυρα άφ’ έαυτού, άπό μέσα 
σας, πού έκλέγει όλοφάνερα τό καλύτερο, και νά μή ζητήτε, άν

4 πρέπει νά έπιδιώξετε νά τό έκτελέσετε. Γιά παράδειγμα δηλα
δή, άν είναι σωστό νά μεθά κανείς, πρέπει ν’ άμφιβάλλωμε* 
έσεΐς δμως, πριν σκεφθήτε, μεθάτε· κι’ άν είναι σωστό νά ύβρί- 
ζη κανείς, δεν τό πολυεξετάζετε, άλλά ύβρίζετε όσο γρηγορώ- 
τερα μπορεΐτε. Τό μόνο λοιπόν πού συζητήτε είναι, άν πρέπει 
νά θεοσεβήτε, άν όμως πρέπει ν’ άκολουθήσετε τούτον τον 
σοφό, τον θεό και τον Χριστό, αύτό τό κάμετε άντικείμενο 
βουλής και σκέψεως, χωρίς νά έχετε άντιληφθή τί είναι πρέπον 
στον θεό, ό,τι κι’ άν είναι.

96,1 Πιστεύσατέ μας, έστω και σάν μέθη, γιά νά σωφρονήσετε* 
πιστεύσατε έστω και σάν ύβρι, γιά νά ζήσετε. Κι’ άν θέλετε νά 
πεισθήτε, άφού έποπτεύσετε τήν καθαρή βεβαιότητα τών μυ
στηρίων, άς σάς παραθέσω έπΐ πλέον τήν πειθώ περί τού Λό-

2 γου. Έσεΐς δέ (διότι, έφ’ όσον έχετε προκατηχηθή, δέν σάς 
άπομακρύνουν πλέον άπό τήν άλήθεια τά πατρικά έθιμα), άκού
σατε τώρα τά άκόλουθα, πώς είναι. Καί βέβαια άς μή σάς κατα- 
λάβη γι’ αύτό τό όνομα, τό όνομα τού Χριστού, καμμιά αισχύ
νη, «πού πολύ βλάπτει τούς άνθρώπους»22, άπομακρύνοντας άπό 
τή σωτηρία.

3 Άφού λοιπόν κατέλθωμε γυμνοί στό στάδιο τής άληθείας,

21. Ήσ. 1,19έ. 22. ’Ιλύς 52,45.
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γνησίως άγωνιζώμεθα, βραβεύοντος μεν του Λόγου του άγιου, 
άγωνοθετουντος δε του δεσπότου των δλων. Ού γάρ σμικρον ήμΐν

4 το άθλον αθανασία πρόκειται. Μη ούν έτι φροντίζετε μηδ'ε όλίγον, 
τί ύμας άγορεύουσι σύρφακές τινες άγοραΐοι, δεισιδαιμονίας άθεοι 
χορευταί, άνοίφ και παρανοίςί ές αυτό ώθούμενοι το βάραθρον, ει
δώλων ποιηταί και λίθων προσκυνηταί’ οϊδε γάρ Ανθρώπους άπο- 
θεουν τετολμήκασι, τρισκαιδέκατον Αλέξανδρον τον Μακεδόνα 
άναγράφοντες θεόν, «δν Βαβυλών ήλεγξε νεκρόν».

97.1 "Αγαμαι τοίνυν τδν Χίον σοφιστήν, Θεόκριτος όνομα αύτώ' 
μετά την Αλεξάνδρου τελευτήν έπισκώπτων ό Θεόκριτος τάς δό
ξας τάς κενάς τών άνθρώπων άς είχον περι θεών, πρδς τους πολί- 
τας «άνδρες», είπεν, «θαρρείτε άχρις αν όρατε τους θεούς πρότε-

2 ρον τών άνθρώπων άποθνήσκοντας». Θεούς δε δή τους όρατους 
και τδν σύγκλυδα τών γενητών τούτων όχλον ό προσκυνών και 
προσεταιριζόμενος, αύτών έκείνων τών δαιμόνων άθλιώτερος 
μακρφ. «Θεός» γάρ «ούδαμη ούδαμώς άδικος» ώσπερ οί δαίμο
νες, «άλλ ’ ώς οϊόν τε δικαιότατος, καί ούκ έστιν αύτώ όμοιότερον 
ούδεν ή δς άν ήμών γένηται ότι δικαιότατος».

3 Βατ ’ είς όδδν δή πας ό χειρώναξ λεώς, 
οΐ τήν Αιδς γοργώπιν Έργάνην θεδν 
στατοΐσι λίκνοις προστρέπεσθε,

ήλίθιοι τών λίθων δημιουργοί τε και προσκυνηταί.

98.1 Ό Φειδίας ύμών кал ό Πολύκλειτος ήκόντων Πραξιτέλης τε 
αί και Άπελλής και δσοι τάς βαναύσους μετέρχονται τέχνας, γήινοι 
γης δντες έργάται. Τότε γάρ, φησί τις προφητεία, δυστυχήσειν τά

<4 <

2 τηδε πράγματα, δταν άνδριασι πιστεύσωσιν. Ήκόντων ούν αύθις,

23. Βλ. Αίλιανοΰ, Ποικίλη Ιστορία, 5,12.
24. ΣιβολλικοΙ χρησμοί 5,6.
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ας άγωνισθοϋμε γενναίως, με βραβευτή τόν Λόγο τόν άγιο, καί 
άγωνοθέτη τόν Δεσπότη των όλων. Διότι δεν πρόκειται ένώπιόν

4 μας μικρό βραβείο, ή άθανασία. Νά μή στενοχωρήσθε λοιπόν 
καθόλου, τί σάς λέγουν μερικά άγοραΐα άνθρωπάρια, άθεοι χο- 
ρευταί δεισιδαιμονίας, ώθούμενοι σ’ αύτό τό βάραθρο άπό άνοη- 
σία καί παραφροσύνη, κατασκευασταί ειδώλων καί προσκυνηταί 
λίθων διότι αύτοί έτόλμησαν νά κάμουν θεούς άνθρώπους, κα
ταγράφοντας ώς δέκατο τρίτο θεό τών ’Αλέξανδρο τόν Μακεδό- 
να23, «τόν όποιο ή Βαβυλών έπέδειξε νεκρό»24.

97.1 Εκτιμώ λοιπόν τόν Χίο σοφιστή πού όνομάζεται Θεόκρι
τος. Μετά τόν θάνατο τού ’Αλεξάνδρου ό Θεόκριτος, περιπαί
ζοντας τις μάταιες δοξασίες τών άνθρώπων περί τών θεών, είπε 
πρός τούς πολίτες, «άνδρες, έχετε θάρρος όσον καιρό βλέπετε 
τούς θεούς νά άποθαίνουν πριν άπό τούς άνθρώπους»25.

2 'Όποιος λοιπόν προσκυνά καί προσεταιρίζεται τούς όρατούς 
θεούς καί τόν άθλιο όχλο τούτων τών κτισμάτων, είναι πολύ 
άθλιώτερος έκείνων τών δαιμόνων. Διότι «ό θεός δέν είναι 
άδικος καθόλου μέ κανένα τρόπο, άλλά είναι άπολύτως δίκαιος 
καί δέν είναι τίποτε όμοιότερο μέ αύτόν, παρά μόνο όποιος άπό 
μάς γίνη δικαιότατος»26·

3 Βαδίζετε τόν δρόμο, όλος ό λαός τών χειρονάκτων, 
πού έπικαλεΐσθε μέ στολισμένα κάνιστρα
τήν βλοσυρή κόρη τού Διός θεά’Εργάνη27,

ήλίθιοι δημιουργοί καί προσκυνηταί τών λίθων.

98.1 "Ας προσέλθουν ό Φειδίας σας καί ό Πολύκλειτος, καθώς 
έπίσης καί ό Πραξιτέλης καί ό ’Απελλής καί όσοι άλλοι άσχο- 
λούνται μέ τις χειρωνακτικές τέχνες, γήϊνοι έργάτες τής γης. 
Κάποια προφητεία λέγει ότι τότε θά δυστυχήσουν τά έδώ πρά
γματα, όταν οί άνθρωποι πιστεύσουν σέ άνδριάντες. "Ας έλθουν
25. Βλ. Fragmenta Histor. Graec. 2,86.
26. Πλάτωνος, θεαίτητος 176BC.
27. Σοφοκλέους, άπόσπασμα 760, Nauck. 844, Pearson.
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ού γάρ άνήσω καλών, οί μικροτέχναι. Ούδείς που τούτων εμπνουν 
εικόνα δεδημιούργηκεν, ούδε μην έκ γης μαλθακήν έμάλαξε σάρ
κα. Τις έτηξε μυελόν ή τις επηζεν όστέα; Τις νεύρα διέτεινεν, τίς 
φλέβας έφύσησεν; Τίς αίμα ένέχεεν έν αύταϊς ή τίς δέρμα περιέτει- 
νεν; Που δ ’ άν τις αύτών όφθαλμούς ποιήσαι βλέποντας; Τίς ένε- 
φύσησε ψυχήν; Τίς δικαιοσύνην έδωρήσατο; Τίς αθανασίαν ύπέ- 
σχηται;

3 Μόνος ό τών δλων δημιουργός, ό «άριστοτέχνας Πατήρ», 
τοιοΰτον άγαλμα έμψυχον ήμάς τον άνθρωπον επλασεν ό δε 
’Ολύμπιος ύμών, είκόνος είκών, πολύ τι της άληθείας άπάδων, έρ-

4 γον έστι κωφόν χειρών ’Αττικών. Είκών μεν γάρ του θεού ό Λό
γος αύτού (και Υίός του νου γνήσιος ό θειος Λόγος, φωτός άρχέτυ- 
πον φώς), είκών δε του Λόγου ό άνθρωπος άληθινός, ό νους ό έν 
άνθρώπω, ό «κατ’ είκόνα» του θεού και «καθ’ όμοίωσιν» διά 
τούτο γεγενήσθαι λεγόμενος, τβ κατά καρδίαν φρονήσει τώ θείφ 
παρεικαζόμενος λόγφ και ταύτη λογικός. !Ανθρώπου δε τού δρω
μένου τού γηγενούς γήινος είκών τα άγάλματα άνδρείκελα, πόρρω 
τής άληθείας έπίκαιρον έκμαγεΐον καταφαίνεται.

99,1 Ούδεν ούν άλλ’ ή μανίας έμπλεως ό βίος έδοζέ μοι γεγονέναι, 
τοσαύτη σπουδή περι την ύλην καταγινόμενος. Έπιτέτριπται δε 
ύπό κενής δόξης ή συνήθεια δουλείας μεν γευσασα ύμάς και άλό-

2 γου περιεργασίας' νομίμων δε άνομων και άπατηλών ύποκρίσεων 
άγνοια αιτία, ή δη κατασκευασθεϊσα το τών άνθρώπων γένος 
κηρών όλεθρίων και ειδώλων έπιστυγών πολλάς τών δαιμόνων 
έπινοήσασα μορφάς, κηλϊδα τοΐς έπομένοις αύτγ) έναπεμάξατο θα
νάτου μακρού.

28. Βλ. Ίώβ 10,11.
29. Βλ. Γεν. 2,7.
30. Πινδάρου, άπόσπασμα 57, БсЬгоеёег. Βλ. καίΣτρωματέϊς 5,14,102,2.
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2 έπίσης, δεν θά παύσω νά προσκαλώ, οί μικροτέχνες. Κανένας 
άπ’ αύτούς δεν έδημιούργησε εικόνα έμψυχη κι’ ούτε έπλασε 
μαλακή σάρκα άπό τη γη. Ποιός έλειωσε τον μυελό ή ποιός 
έπηξε τά όστά; Ποιός έχει τεντώσει τά νεύρα, ποιός έφύσησε 
τις φλέβες; Ποιός έχυσε μέσα σ’ αύτές τό αίμα ή ποιός περιέ
βαλε την σάρκα μέ δέρμα28; Πού θά μπορούσε κάποιος άπ’ αύ
τούς νά κατασκευάση όφθαλμούς πού νά βλέπουν; Ποιός έχει 
έμφυσήσει ψυχή29; Ποιός έχορήγησε δικαιοσύνη; Ποιός έχει 
ύποσχεθή άθανασία;

3 Μόνος ό δημιουργός των όλων, «ό άριστοτέχνης Πατήρ»30, 
έπλασε τέτοιο έμψυχο άγαλμα31, έμάς τόν άνθρωπο. Ό  δικός 
σας ’Ολύμπιος όμως Ζεύς, πού είναι εικόνα τής είκόνας, πού 
πολύ διαφέρει άπό τήν άλήθεια, είναι κωφό έργο ’Αττικών χει-

4 ρών. Διότι είκών μέν τού Θεού32 είναι ό Λόγος του (και Υίός 
τού νού γνήσιος είναι ό θειος Λόγος, άρχέτυπο φώς φωτός), εί
κών δέ τού Λόγου είναι ό άνθρωπος ό άληθινός, ό μέσα στόν 
άνθρωπο νούς, ό όποιος γι’ αύτό λέγεται ότι έδημιουργήθηκε 
κατ’ εικόνα θεού καί καθ’ όμοίωσιν33, παρομοιαζόμενος κατά 
τήν φρόνησι τής καρδιάς μέ τόν θειο Λόγο κι’ έτσι γινόμενος 
λογικός. Τού δέ όρωμένου άνθρώπου τού γηΐνου ή γήινη είκών, 
τά άνθρωπόμορφα άγάλματα, παρουσιάζονται ώς πρόσκαιρη 
άναπαραγωγή πού άπέχει πολύ άπό τήν άλήθεια.

99,1 Μού φαίνεται λοιπόν ότι ό βίος δέν είναι πλημμυρισμένος 
μέ τίποτε άλλο, παρά άπό μανία, άφού άσχολεΐται μέ τήν ύλη 
μέ τόση φροντίδα. ’Από τήν ματαία γνώμη έχει έπιβληθή ή συ
νήθεια πού σάς έγευσε μέ τό πνεύμα τής δουλείας καί τήν άλο-

2 γη περιέργεια. Αιτία δέ τών άνόμων συνηθειών καί τών άπατη- 
λών ύποκρίσεων είναι ή άγνοια, ή όποία έφωδίασε τό γένος 
τών άνθρώπων μέ θανατηφόρες θεότητες καί στυγερά είδωλα 
καί έπενόησε πολλές μορφές δαιμόνων κι’ έτσι στούς όπαδούς 
της ή άγνοια άπετύπωσε μιά κηλιδα μακρού θανάτου.

31. Βλ. και Στρωματεϊς 7,9,52,2-3.
32. Β'Κορ.4,4. 33. Γεν. 1,26.
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3 Λάβετε ούν ΰδωρ λογικόν, λούσασθε οί μεμολυσμένοι, περιρ- 
ράνατε αύτους άπό τής συνήθειας ταϊς άληθιναϊς σταγόσιν καθα
ρούς εϊς ούρανους άναβήναι δει "Ανθρωπος εϊ, το κοινότατον, έπι- 
ζήτησον τον δημιουργήσαντά σε’ υιός ει, το ιδιαίτατον, άναγνώρι-

4 σον τόν Πατέρα. Συ δε ετι ταις άμαρτίαις παραμένεις, προστετη- 
κώς ήδοναις; Τίνι λαλήσει Κύριος «ύμών έστιν ή βασιλεία των ου
ρανών»; Υμών έστιν, έάν θελήσητε, τών πρός τόν Θεόν την προ- 
αίρεσιν έσχηκότων ύμών, έάν έθελήσητε πιστευσαι μόνον και τη 
συντομία του κηρύγματος έπεσθαι, ής ύπακούσαντες οί Νινευϊται 
τής προσδοκηθείσης άλώσεως μετάνοια γνησίω την καλήν άντικα- 
τηλλάξαντο σωτηρίαν.

100,1 Πώς ούν άνέλθω, φησίν, είς ούρανούς; Όδός έστιν ό Κύριος, 
στενή μέν, άλλ’ έξ ούρανών, στενή μέν, άλλ’ είς ούρανους άναπέμ- 
πουσα' στενή, έπι γής ύπερορωμένη, πλατεία, έν ούρανοΐς προσκυ-

2 νουμένη. Εϊθ’ ό μέν άπυστος του Λόγου συγγνώμην τής πλάνης 
έχει την άγνοιαν, ό δε είς ώτα βαλόμενος και τή ψυχή παρακούσας 
παρά τής γνώμης φέρει τήν άπείθειαν, και δσω γε φρονιμώτερος 
είναι δόξει, πρδς κακού ή σύνεσις αύτφ, δτι τή φρονήσει κέχρηται 
κατηγόρφ τό βέλτιστον ούχ έλόμενος* πέφυκε γάρ ώς άνθρωπος 
οίκείως έχειν πρδς θεόν.

3 'Ώσπερ ούν τόν ίππον άρουν ού βιαζόμεθα ούδέ τόν ταύρον 
κυνηγετειν, πρός 6 πέφυκε δέ έκαστον τών ζώων περιέλκομεν, ού
τως άμέλει και τόν άνθρωπον έπι τήν ούρανοΰ γενόμενον θέαν, 
«φυτόν ούράνιον» ώς άληθώς, έπι τήν γνώσιν παρακαλοΰμεν του 
θεού, τό οίκεϊον αύτοΰ και έξαίρετον και ίδιωματικόν παρά τά

34. Λογικό ύδωρ, είναι τό ύδωρ του Λόγου, στό όποιο βαπτίζονται oi πιστοί
του.

35. Ματθ. 5,3 καί 10. Λουκά 6,20.
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3 Λάβετε λοιπόν ύδωρ λογικό34, λουσθήτε οί μολυσμένοι, κα
θαρίσατε τούς έαυτούς σας άπό τη συνήθεια ραντιζόμενοι μέ 
τις σταγόνες τής άληθείας* πρέπει ν’ άνεβήτε καθαροί στούς 
ούρανούς. Είσαι άνθρωπος, κατά τό κοινό είδος, ζήτησε τόν 
δημιουργό σου* είσαι υίός, κατά τό ιδιαίτερο γνώρισμα, άνα-

4 γνώρισε τόν Πατέρα. Έσύ όμως παραμένεις άκόμη στις άμαρ- 
τίες, καταλειωμένος άπό τις ήδονές; Σέ ποιόν θά ειπή ό Κύριος 
«ίδική σας είναι ή βασιλεία τών ούρανών»35; Ίδική σας είναι, 
άν τήν θελήσετε, έπιλέγοντας τόν Θεό* ίδική σας, άν άπλώς θε- 
λήσετε νά πιστεύσετε και ν’ άκολουθήσετε τήν ούσία τού 
κηρύγματος. Αύτό τό κήρυγμα ύπακούοντας οί Νινευΐτες μέ 
γνησία μετάνοια άντήλλαξαν τήν καλή σωτηρία άντί τής άπει- 
λημένης άλώσεως τής πόλεώς των36.

100,1 Πώς λοιπόν, λέγει, θ’ άνέλθω στούς ούρανούς; Ό  Κύριος 
είναι όδός37, στενή μέν, άλλά άπό τούς ούρανούς, στενή βέβαια, 
πού όδηγεΐ όμως στούς ούρανούς* στενή έπάνω στή γή περι-

2 φρονημένη, πλατειά στούς ούρανούς προσκυνουμένη38. "Ετσι, ό 
μέν άκατήχητος άπό τόν Λόγο έχει συγγνώμη γιά τήν πλάνη 
του τήν άγνοια, άλλ’ έκεινος πού άκουσε μέ τά αύτιά του τό 
κήρυγμα καί τό παρήκουσε στήν ψυχή φέρει τήν άπείθεια μέ τή 
γνώμη του καί όσο φρονιμώτερος φανή νά είναι τόσο περισσό
τερο συντελεί στό κακό ή σύνεσίς του, άφού έχει τή φρόνησι 
κατήγορό του πού δέν προτίμησε τό άριστο* διότι ώς άνθρωπος 
είναι καμωμένος νά έχη οικειότητα πρός τόν Θεό.

3 ’Όπως λοιπόν δέν έκβιάζομε τόν ϊππο νά όργώνη ούτε τόν 
ταύρο νά κυνηγή, άλλά σύρομε τό καθένα άπό τά ζώα σ’ αύτό 
γιά τό όποιο είναι καμωμένο, έτσι βέβαια καί τόν άνθρωπο, πού 
έγινε γιά τήν θέα τού ούρανού39, πραγματικά «φυτό ούράνιο»40, 
προσκαλούμε στή γνώσι τού θεού, έπειδή έχομε καταλάβει 
έκεΐνο πού τού είναι οικείο, χαρακτηριστικό καί ιδιαίτερο
36. Βλ. Ίωνά 3,5. 37. Βλ. Ίω. 14,6.
38. Βλ. Ματθ. 7,13έ. Ίω. 3,13 και 31.
39. Βλ. παραπάνω 63,4.
40. Πλάτωνος, Τίμαιος 90. Καί παραπάνω 25,4.
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άλλα ζφα κατειλημμένοι, αϋταρκες έφόδιον αιώνων, Θεοσέβειαν,
4 παρσκενάζεσθαι συμβονλεύοντες. Γεώργει, φαμέν, εί γεωργός εί, 

άλλα γνώθι τον Θεόν γεωργών, και πλεΐθι ό τής ναυτιλίας έρών, 
άλλα τδν ουράνιον κυβερνήτην παρακαλών στρατευόμενόν σε κα- 
τείληφεν ή γνώσις, του δίκαια σημαίνοντος άκουε στρατηγού.

101.1 Καθάπερ ούν κάρω και μέθη βεβαρημένοι άνανήψατε και 
διαβλέψαντες όλίγον έννοήθητε, τί θέλουσιν ύμιν οί προσκυνούμε- 
νοι λίθοι και α περί τήν ύλην κενοσπούδως δαπανάτε' είς άγνοιαν 
τά χρήματα και τον βίον ώς το ζήν ύμών είς Θάνατον καταναλίσκε
τε, τοΰτο μόνον τής ματαίας ύμών έλπίδος εύρόμενοι το πέρας, 
ούδε αύτούς οίοί τε δντες οίκτειραι, άλλ’ ούδε τοις κατελεώσιν 
ύμάς τής πλάνης έπιτήδειοι πείθεσθαι γίνεσθε, συνήθεια κακή δε- 
δουλωμένοι, ής άπηρτημένοι αύθαίρετοι μέχρι τής έσχάτης άνα-

2 πνοής είς άπώλείαν ύποφέρεσθε ■ «ότι τό φώς έλήλυθεν είς τδν κό
σμον και ήγάπησαν οί άνθρωποι μάλλον το σκότος ή το φώς», 
έξόν άπομάξασθαι τά έμποδών τή σωτηрщ και τον τύφον και τδν 
πλούτον και τδν φόβον, έπιφθεγγομένους τδ ποιητικδν δή τοΰτο·

πή δή χρήματα πολλά φέρω τάδε;
Щ  δε και αύτδς πλάζομαι;

3 Ού βούλεσθε ούν τάς φαντασίας ταύτας κενάς άπορρίψαντες τή 
συνήθειο. α^τή άποτάξασθαι, κενοδοξία έπιλέγοντες'

ψευδείς δνειροι χαίρετ ούδϊν ητ ’ άρα;

102.1 Τί γάρ ήγεΐσθε, ώ άνθρωποι, τδν Τύχωνα Έρμήν και τδν

41. Ίω. 3,69.
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γνώρισμα και τον διακρίνει άπό τά άλλα ζώα, συμβουλεύοντάς 
τον νά παρασκευάζη ένα ικανοποιητικό έφόδιο γιά τούς αιώνες,

4 τήν θεοσέβεια. Καλλιέργει, λέγομε, άν είσαι γεωργός, άλλά 
γνώρισε τον θεό τών γεωργών, και πλέε άν άγαπάς τήν ναυτι
λία, άλλά παρακάλει τον ούράνιο κυβερνήτη. Σέ κατέλαβε ή 
γνώσις στήν έκστρατεία; Άκουε τον στρατηγό πού σοΰ παραγ- 
γέλλει δικαιοσύνη.

101.1 Άνανήψατε λοιπόν σαν άπό βαρειά νάρκη και μέθη, καί, 
άφού παρατηρήσετε λίγο, σκεφθήτε τί θέλουν σέ σάς οί προ- 
σκυνούμενοι λίθοι και όλα όσα δαπανάτε ματαιοπονώντας γι* 
αύτά τά ύλικά· τά χρήματά σας συντελούν στήν άγνοια καί έξο- 
δεύετε τον βίο σας γιά τον θάνατο· αύτό είναι τό μόνο τέλος 
τής ματαίας έλπίδος σας πού εύρήκατε. Καί δέν εϊσθε σέ θέσι 
νά έλεεινολογήσετε ούτε τούς έαυτούς σας, άλλ’ ούτε γίνεσθε 
ικανοί νά πεισθήτε σ’ αύτούς πού σάς λυπούνται γιά τήν πλάνη 
σας, διότι εϊσθε ύποδουλωμένοι στήν κακή συνήθεια, στήν 
όποία εϊσθε έκουσίως προσαρτημένοι μέχρι τής έσχάτης άνα-

2 πνοής, κι’ έτσι όδηγεισθε στήν άπώλεια* «διότι τό φώς ήλθε 
στόν κόσμο καί άγάπησαν οί άνθρωποι περισσότερο τό σκότος 
παρά τό φώς»41, ένώ είναι δυνατό νά παραμερίσουν τά έμπόδια 
γιά τή σωτηρία, καί τήν άλαζονεία καί τόν πλούτο καί τόν 
φόβο, άπαγγέλλοντας τούτον τόν ποιητικό στίχο,

Πού μεταφέρω τούτα τά πολλά χρήματα;
πού περιφέρομαι κι’ έγώ ό ίδιος42;

3 Δέν θέλετε λοιπόν, άπορρίπτοντας τούτες τις μάταιες φαντα
σίες, ν’ άπομακρυνθήτε άπ’ αύτή τή συνήθεια, λέγοντας στήν 
κενοδοξία,

χαίρετε, ψεύτικα όνειρα, τίποτε λοιπόν δέν ήσαστε43 ;

102.1 Τί λοιπόν θεωρείτε, άνθρωποι, τόν Τύχωνα Έρμη44 καί

42. Όδύσσεια Ν, 203έ.
43. Εύριπίδου, Ιφιγένεια έν Ταύροις, 569.



220 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

Άνδοκίδοο και Άμνητον; 7Η παντι τω δήλον ότι λίθους, ώσπερ 
και τόν Έρμήν. Ώς δε ούκ έστι Θεός ή άλως και ώς ούκ έστι Θεός 
ή ίρις, άλλα πάθη άέρων και νεφών, και δν τρόπον ούκ έστιν ημέ
ρα Θεός, ούδέ μην ούδε ένιαυτός οΰδε χρόνος ό έκ τούτων συμπλη- 
ρούμενος, ούτως ούδε ήλιος ούδε σελήνη, οίς έκαστον τών προει
ρημένων διορίζεται.

2 Τίς άν ούν τήν ευθνναν και τήν κόλασιν και τήν δίκην και την 
νέμεσιν εύ φρονών ύπολάβοι θεούς; Ούδε γάρ ούδ’ έρινΰς ούδε μοϊ- 
ραι ούδε ειμαρμένη, έπει μη δε πολιτεία μη δε δόξα μηδε πλούτος

3 θεοί, δν και ζωγράφοι τυφλόν έπιδεικνύουσιν εί δε αίδώ και έρω
τα και άφροδίτην έκθειάζετε, άκολουθούντων αύτοΐς αισχύνη και 
όρμή και κάλλος και συνουσία. Ουκουν έτ’ άν είκότως ΰπνος και 
θάνατος θεώ διδυμάονε παρ’ ύμϊν νομίζοιντο' πάθη ταυτα περί τα 
ζφα συμβαίνοντα φυσικώς' ούδε μήν κήρα ούδε ειμαρμένην ούδε

4 μοίρας θεάς ένδίκως έρεΐτε. Εί δε έρις και μάχη ού θεοί, ούδε 
"Αρης ούδε Ένυώ. "Ετι τε εί αί άστραπαι кал οί κεραυνοί και οί 
όμβροι ού θεοί, πώς τό πυρ και το ύδωρ θεοί; Πώς δε кал οί διφσ- 
σοντες και οί κομήται διά πάθος άέρος γεγενημένοι; Ό δε τήν τύ
χην θεόν λέγων και τήν πράξιν λεγέτω θεόν.

103,1 Εί δή ούν τούτων ούδε Εν θεός είναι νομίζεται ούδε μήν έκεί- 
νων τών χειροκμήτων και άναισθήτων πλασμάτων, πρόνοια δέ τις 
περι ήμάς καταφαίνεται δυνάμεως θεϊκής, λείπεται ούδεν άλλο ή 
τούτο όμολογεΐν, ότι άρα όντως μόνος έστι τε και ύφέστηκεν ό μό-

2 νος όντως ύπαρχων Θεός. Άλλα γάρ μανδραγόραν ή τι άλλο φάρ-

44. Ό  Τύχων ήταν άγροτική θεότης στήν ’Αττική, πού' έταυτίσθηκε κάποτε μέ 
τόν 'Ερμή.

45. Βλ. Άνδοκίδου, Περί μυστηρίων, 62.
46. Βλ. Παυσανίου, ΠεριήγησιςΙ,22,8. Ησυχίου, Λεξικόν, λ. Έρμήζ·
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τον Έρμη του Ανδοκίδη45 και τον Αμύητο Έρμη46; Είναι στον 
καθένα φανερό δτι είναι λίθοι, δπως και ό Έρμης. Ό τ ι  δέ δεν 
είναι ή άλως47 θεός και δτι δεν είναι θεός τό ούράνιο τόξο, 
αλλά πάθη των άέρων και των νεφών, κι’ δπως ή ήμερα δέν εί
ναι θεός ούτε βέβαια τό έτος και ό χρόνος πού σχηματίζεται 
άπό αύτές, έτσι δέν είναι θεός ούτε ό ήλιος ούτε ή σελήνη, άπό 
τά όποια καθορίζεται τό καθένα άπό τά παραπάνω φαινόμενα.

2 Ποιός φρόνιμος λοιπόν θά θεωρήση θεούς τήν εύθύνη και 
τήν κόλασι και τή δίκη και τή νέμεσι; Στήν πραγματικότητα 
δέν είναι θεοί ούτε οί έρινϋες ούτε οί μοίρες ούτε ή είμαρμένη, 
άφού δέν είναι θεοί48 ούτε ή πολιτεία ούτε ή δόξα ούτε ό πλού-

3 τος, τον όποιο οί ζωγράφοι παριστάνουν τυφλό. "Αν δέ άποθε- 
ώνετε γεννητικό μόριο και τον έρωτα και τήν ’Αφροδίτη, αύτά 
πού άκολουθούν είναι ή αισχύνη καί ή όρμή και τό κάλλος και 
ή συνουσία. Νά μή νομίζωνται λοιπόν σέ σάς καθόλου θεοί δί
δυμοι ό ύπνος καί ό θάνατος49, διότι αύτά είναι πάθη πού συμ
βαίνουν φυσικώς στά ζώα. Καί δέν μπορεΐτε νά όνομάσετε δι-

4 καίως θεές τήν κήρα50 ούτε τήν είμαρμένη ούτε τις μοίρες. "Αν 
δέ δέν είναι θεοί ή έρις καί ή μάχη, δέν είναι ούτε ό "Αρης καί 
ή Ένυώ. Επίσης, αν δέν είναι θεοί οί άστραπές καί οί κεραυνοί 
καί ό όμβροι, πώς θά είναι θεοί τό πύρ καί τό ύδωρ; Πώς θά εί
ναι θεοί καί οί διάττοντες άστέρες καί οί κομήτες πού προκα- 
λούνται άπό πάθος άέρος; Εκείνος δέ πού όνομάζει τήν τύχη 
θεά, &ς λέγει καί τήν πράξι θεά.

103,1 "Αν λοιπόν κανένα άπ’ αύτά δέν θεωρήται δτι είναι θεός, 
δπως δέν είναι ούτε κανένα άπό έκεΐνα τά χειροποίητα καί 
άναίσθητα πλάσματα, φανερώνεται δέ γύρω μας κάποια πρό
νοια θεϊκής δυνάμεως, δέν ύπολείπεται τίποτε άλλο παρά νά 
όμολογήσωμε τούτο, δτι πράγματι ύπάρχει καί ύφίσταται μόνο

2 ό μόνος δντως ύπάρχων θεός. ’Αλλά βέβαια έσεις οί άνόητοι
47. Ή άλως πού σχηματίζεται κατά καιρούς γύρω άπό τόν δίσκο τού ήλίου και 

της σελήνης.
48. Βλ. Στρωματεΐς 4,5,24,1. 49. Βλ. Ίλιάς Π, 672.
50. Ή Κήρ ήταν δαιμόνιο τού θανάτου καί της συμφοράς



222 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

μακον πεπωκόσιν άνθρώποις έοίκατε οί άνόητον Θεός δε ύμΐν 
άνανήψαι δοίη ποτε τουδε του ύπνου και συνιέναι Θεόν μη δε χρυ- 
σον ή λίθον ή δένδρον ή πράξιν ή πάθος ή νόσον ή φόβον ϊνδάλλε- 
σθαι ώς θεόν. «Τρις yap μύριοΐ είσιν» ώς άληθώς «έπϊ χθονι που- 
λυβοτείργι δαίμονες» ούκ «άθάνατοι» ούδε μην θνητοί (ούδε yap 
αίσθήσεως, ϊνα και θανάτου, μετειλήφασιν), λίθινοι δε και ξύλινοι 
δεσπόται άνθρώπων, ύβρίζοντες και παρασπονδοΰντες τον βίον 
διά τής συνήθειας.

3 «Ή γή δε τού Κυρίου», φησί, «кал το πλήρωμα αύτής» ■ είτα τί 
τολμςίς έν τοΐς του Κυρίου τρυφών άγνοεΐν τον δεσπότην; Κατάλει- 
πε τήν γην τήν έμήν, έρεΐ σοι ό Κύριος, μή θίγης τού ύδατος δ εγώ 
άναδίδωμι, τών καρπών ών έγώ γεωργώ, μή μεταλάμβανε- άπο
δος, άνθρωπε, τά τροφεία τώ Θεφ' έπίγνωθί σου τον Δεσπότην 
ϊδιον εΐ πλάσμα τού Θεού’ τό δε οίκεΐον αύτού πώς αν ένδίκως άλ- 
λότριον γένοιτο; Το γάρ άπηλλοτριωμένον στερόμενον τής οίκειό-

5 τητος στέρεται τής άληθείας. ΤΗ γάρ ούχ ή Νιόβη τρόπον τινά, 
μάλλον δε ϊνα μυστικώτερον πρός ύμάς άποφθέγξωμαι, γυναικος 
τής Εβραίας δίκην (Λώτ έκάλουν αύτήν οι παλαιοί) είς άναισθη- 
σίαν μετατρέπεσθε; Λελιθωμένην ταυτην παρειλήφαμεν τήν γυναί
κα διά τό Σοδόμων έράν Σοδομΐται δε οί άθεοι και οι πρός τήν 
άσέβειαν έπιστρεφόμενοι σκληροκάρδιοί τε και ήλίθιοι.

104,1 Ταύτας οϊου θεόθεν έπιλέγεσθαί σοι τάς φωνάς' «μή γάρ 
οϊου λίθους μεν είναι ιερά και ξύλα και όρνεα και δφεις, ανθρώ
πους δε μή»' πολύ δε τούναντίαν ιερούς μεν όντως τούς άνθρώ-

2 πους ύπολαμβάνετε, τά δε θηρία και τούς λίθους δπερ είσίν. Οί γάρ 
τοι δείλαιοι τών άνθρώπων και άθλιοι διά μεν κόρακος και κο-

51. Βλ. Δημοσθένους, Φιλιππικό 4,6. Ό  μανδραγόρας είναι φυτό του όποίου ό 
χυμός είναι ναρκωτικός.

52. Ησιόδου, Έργα κα\ Ήμέραι 252έ. Βλ. παραπάνω 41.
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όμοιάζετε με ανθρώπους πού έχουν πιει μανδραγόρα51 ή κάποιο 
άλλο φάρμακο. Άλλά είθε νά δώση κάποτε ό Θεός ν’ άνανήψε- 
τε άπ’ αύτόν τον ύπνο και νά άντιληφθήτε τον Θεό, καί νά μή 
θεωρήτε θεό ούτε λίθο ούτε δένδρο ούτε πράξι ούτε πάθος ούτε 
νόσο ούτε φόβο. Διότι «τρισμύριοι δαίμονες ύπάρχουν στή γό
νιμη γη»52, όχι άθάνατοι ούτε όμως θνητοί (διότι δέν μετέχουν 
αίσθήσεως γιά νά μετάσχουν καί θανάτου), άλλ’ εΐναι λίθινοι 
καί ξύλινοι αύθέντες τών ανθρώπων, πού ύβρίζουν καί προδί
δουν τον βίο διά τής συνήθειας.

3 «Ή γή όμως εΐναι τού Κυρίου», λέγει ή Γραφή, «καί τό 
πλήρωμά της»53. Τότε πώς τολμάς, άφού έντρυφάς μέ τά άγαθά 
τού Κυρίου, ν’ άγνοής τον Δεσπότη; Άφησε τή δική μου γή, θά 
σού είπή ό Κύριος, μή θίγης τό ύδωρ πού έγώ άναβλύζω, μή 
μεταλαμβάνης τούς καρπούς πού έγώ καλλιεργώ* άπόδοσε, άν
θρωπε, τά τροφεία στον θεό* άναγνώρισε τον Δεσπότη σου* εί
σαι ιδιαίτερο πλάσμα τού θεού, καί τό οικείο του πώς θά μπο
ρούσε νά γίνη ξένο; Διότι τό άποξενωμένο, στερούμενο τής οί-

4 κειότητος, στερείται τής άληθείας. Πράγματι δέν μεταφέρεσθε 
κατά κάποιον τρόπο σέ άναισθησία, όπως ή Νιόβη54, ή μάλλον, 
γιά νά σάς όμιλήσω μέ μυστικώτερη γιά σάς γλώσσα, σάν τήν 
Εβραία γυναίκα (οί παλαιοί τήν άποκαλούσαν Αώτ)55; Παρελά- 
βαμε τήν διδασκαλία ότι αύτή ή γυναίκα άπολιθώθηκε, διότι 
άγαπούσε τά Σόδομα* Σοδομίτες δέ είναι οί άθεοι καί οί 
σκληροκάρδιοι καί ήλίθιοι πού στρέφονται πρός τήν άσέβεια.

104,1 Νά σκέπτεσαι ότι αύτές έδώ οί φωνές σού άπευθύνονται 
άπό τόν θεό* «νά μή νομίσης ότι οί λίθοι, τά ξύλα, τά πτηνά καί 
τά φίδια είναι ιερά, ένώ οί άνθρωποι δέν είναι»56. Άντιθέτως 
πρέπει νά θεωρήτε τούς άνθρώπους πράγματι ιερούς, ένώ τά

2 θηρία καί τούς λίθους ό,τι είναι. Βέβαια οί ταλαίπωροι καί 
άθλιοι άπό τούς άνθρώπους νομίζουν ότι ό θεός κραυγάζει διά

53. Ψαλμ. 23,1. Α' Κορ. 10,25. 54. Ιλιάς Ω,614έ.
55. Γεν. 19,26. Γυναίκα του Λώτ.
56. Πλάτωνος, Μίνως 319α.
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λοιου νομίζουσι τόν Θεόν έμβοάν, διά δε ανθρώπου σιωπάν, και 
τον μεν κόρακα τετιμήκασιν ώς άγγελον Θεοΰ, τον δε άνθρωπον 
του Θεοΰ διώκουσιν, οό κρώζοντα, ού κλώζοντα, φθεγγόμενον δέ, 
οίμαι, λργικώς και φιλανθρώπους κατηχοΰντα άποσφάττειν άπαν- 
θρώπως έπιχειροΰσιν, έπι την δικαιοσύνην καλοΰντα, ούτε την χά- 
ριν την άνωθεν άπεκδεχόμενοι ούτε την κόλαισν έκτρεπόμενοι.

3 Ού γάρ πιστεύουσι τφ Θεφ ούδε έκμανθάνουσι την δύναμιν 
αύτοϋ. Ού δε άρρητος ή φιλανθρωπία, τούτου άχώρητος ή μισοπο- 
νηρία. Τρέφει δε ό μεν θυμός την κόλασιν έπι άμαρτίψ, εύ ποιεΐ δε 
έπι μετανοίφ ή φιλανθρωπία. Οίκτρότατον δε το στέρεσθαι τής

4 παρά του Θεού έπικουρίας. Όμμάτων μεν ούν ή πήρωσις και τής 
άκοής ή κώφωσις άλγεινοτέρα παρά τάς λοιπάς τού πονηρού πλε
ονεξίας' ή μεν γάρ αύτών άφήρηται τής ούρανίου προσόψεως, ή δε 
τής θείας μαθήσεως έστέρηται.

105,1 Ύμεΐς δε πρός την άλήθειαν άνάπηροι και τυφλοί μεν τον 
νοΰν, κωφοί δε την σύνεσιν δντες ούκ άλγεΐτε, ούκ άγανακτεΐτε, ού 
τόν ούρανόν ίδεΐν και τόν του ούρανοΰ ποιητήν έπεθυμήσατε, ούδε 
τόν τών πάντων δημιουργόν και Πατέρα άκουσαι και μαθεϊν έξε-

2 ζητήσατε, την προαίρεσιν τη σωτηρίψ συνάψαντες' έμποδών γάρ 
ϊσταται ούδεν τφ σπεύδοντι πρός γνώσιν Θεοΰ, ούκ άπαιδευσία, ού 
πενία, ούκ άδοξία, ούκ άκτημοσύνη' ούδέ τις την όντως άληθή σο
φίαν «χαλκφ δηώσας» μεταλλάξαι εύχεται ούδε σιδήρψ' εύ γάρ 
τοι παντός μάλλον τοΰτο εϊρηται ·

ό χρηστός έστι πανταχοΰ σωτήριος.

3 Ό γάρ τοΰ δικαίου ζηλωτής, ώς &ν τοΰ άνενδεοΰς έραστής, όλιγο- 
δεής, ούκ έν άλλω τινι ή έν αύτφ τφ  Θεφ τό μακάριον θησαυρί- 
σας, ένθα ού σής, ού ληστής, ού πειρατής, άλλ’ ό τών άγαθών άί-

57. Πλάτωνος, Τίμαιος 28С.
58. 7λιάς θ , 534.
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του κόρακος και τής κουρούνας, διά τού άνθρώπου όμως σιω
πά* τιμούν τον κόρακα σάν άγγελο θεού και καταδιώκουν τον 
άνθρωπο τού θεού πού δεν κράζει, άλλά όμιλεΐ, νομίζω, λογι- 
κώς και έπιχειρούν νά τον κατασφάξουν άπανθρώπως, ένώ αύ- 
τός διδάσκει φιλανθρώπως, προσκαλώντας στή δικαιοσύνη, κι’ 
έτσι ούτε τήν άπό άνω χάρι άποδέχονται ούτε τήν κόλασι ξε
φεύγουν.

3 Διότι δέν πιστεύουν στο θεό ούτε μαθαίνουν τή δύναμί 
του. Εκείνου τού όποιου ή φιλανθρωπία είναι άρρητη, αύτοϋ εί
ναι άχώρητη ή μισοπονηρία. Ό  θυμός του τρέφει τήν κόλασι 
γιά τήν άμαρτία, ή δε φιλανθρωπία του εύεργετεΐ γιά τή μετά-

4 νοια. Ή τύφλωσις τών όφθαλμών και ή κώφωσις τής άκοής εί
ναι άλγεινότερη άπό τις άλλες κακοπραγίες τού πονηρού* διότι 
ή πρώτη άφαιρεΐ τήν ούράνια θέα καί ή δεύτερη στερεί άπό τήν 
θεία μάθησι.

105,1 Έσεΐς όμως είσθε άνάπηροι και τυφλοί νοητικώς ώς πρός 
τήν αλήθεια καί, ένώ είσθε κωφοί κατά τή σύνεσι, δέν πονεΐτε, 
δέν άγανακτεΐτε, δέν έπιθυμήσατε νά ίδήτε τόν ούρανό και τόν 
ποιητή τού ούρανού, ούτε έπιζητήσατε ν’ άκούσετε και νά μά
θετε τόν δημιουργό τών πάντων και Πατέρα57, συνάπτοντας τήν

2 προαίρεσι μέ τή σωτηρία. Δέν ύπάρχει κανένα έμπόδιο σ’ αύτόν 
πού σπεύδει πρός τήν γνώσι τού θεού, ούτε άπαιδευσία ούτε 
πτωχεία ούτε άδοξία ούτε άκτημοσύνη. Και κανένας δέν εύχε
ται ν’ άλλάξη τήν πράγματι άληθινή σοφία, κατακόβοντας τόν 
έχθρό μέ χάλκινο όπλο58 ή μέ ξύλινο* διότι καλύτερος άπό κάθε 
άλλον είναι τούτος ό λόγος*

Ό  χρηστός άνθρωπος είναι παντού σωτήριος59.

3 Ό  ζηλωτής τού δικαίου, σάν έραστής έκείνου πού δέν χρειάζε
ται τίποτε, είναι όλιγοδεής, διότι έθησαύρισε τήν εύτυχία του 
όχι σέ κανένα άλλον παρά στόν θεό, όπου δέν ύπάρχει ούτε 
σκουλήκι ούτε ληστής ούτε πειραστής, άλλά ό άΐδιος δωρητής

59. Μενάνδρου, άπόσπασμα 786, Κοώί.
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4 διος δοτήρ. "Αρα oSv εικότως ώμοίωσθε τοΐς δφεσιν έκείνοις, οϊς 
τά ώτα πρός τούς κατεπφδοντας άποκέκλεισται. «Θυμός yap αύ- 
τοΐς», φησιν ή Γραφή, «κατά την όμοίωσιν του δφεως, ώσει άσπί- 
δος κωφής καί βυούσης τα ώτα αύτής, ήτις ούκ είσακούσεται 
φωνής έπφδόντων».

106, 1 Άλλ ' ύμεΐς γε κατεπή,σθητε την άγριότητα και παραδέξασθε 
τόν ήμερον καί ήμέτερον λόγον καί τόν ιόν άποπτύσατε τον 
δηλητήριον, όπως ότι μάλιστα ύμΐν τήν φθοράν, ώς έκείνοις το 
γήρας, άποδύσασθαι δοθη. Άκούσατέ μου καί μή τά ώτα άποβύ- 
σητε μηδέ τάς άκοάς άποφράξητε, άλλ ' εις νοΰν βάλεσθε τά λεγό-

2 μενα. Καλόν έστι τό φάρμακον τής άθανασίας· στήσατέ ποτε τους 
όλκοΰς τοΰς έρπηστικούς. «Οί γάρ έχθροϊ Κυρίου χουν λείξουσι», 
φησίν. Άνανεύσατε τής γής εις αιθέρα, άναβλέψατε εις ούρανόν, 
θαυμάσατε, παύσασθε καραόοκουντες τών δικαίων τήν πτέρναν 
καί τήν όδόν τής άληθείας έμποδίζοντες’ φρόνιμοι γένεσθε καί

3 άβλαβεΐς. Τάχα που ό Κύριος άπλότητος ύμΐν δωρήσεται πτερόν 
(πτερώσαι προήρηται τοΰς γηγενείς), ϊνα δή, τοΰς χηραμοΰς κατα- 
λίποντες, οίκήσητε τοΰς ούρανούς. Μόνον έξ όλης καρδίας μετα- 
νοήσωμεν, ώς όλη καρδιά δυνηθήναι χωρήσαι τόν θεόν.

4 «Ελπίσατε έπ’ αύτόν», φησί, «πάσα συναγωγή λαου, έκχέετε 
ένώπιον αύτοΰ πάσας τάς καρδίας ύμών»' πρός τοΰς κενούς τής 
πονηριάς λέγει. Έλεεΐ καί δικαιοσύνης πληροί. Πίστευσον, άνθρω
πε, άνθρώπφ καί θεφ ' πίστευσον, άνθρωπε, τφ  παθόντι καί προ-

5 σκυνουμένφ. θεφ  ζώντι πιστεύσατε οί δούλοι τφ  νεκρφ· πάντες 
άνθρωποι πιστεύσατε μόνφ τφ πάντων άνθρώπων θ ε φ ■ πιστεύ- 
σατε καί μισθόν λάβετε σωτηρίαν· «έκζητήσατε τόν θεόν, καί
60. Ματθ. 6,20έ.
61. Ψαλμ. 57,5έ. ΈπαοιδοΙ είναι οΐ γόητες, οΐ μάγοι.
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4 των άγαθών60. ’Άρα λοιπόν εύλόγως παρομοιάζεσθε μ’ έκεινα 
τά φίδια, πού έχουν τ’ αύτιά τους βουλωμένα στούς γόητες. 
Διότι λέγει ή Γραφή, «τό θυμικό τους όμοιάζει μέ τόν όφι, μέ 
μια όχιά κωφή πού κλείνει τ’ αύτιά της, γιά νά μή άκούση τή 
φωνή των έπαοιδών»61.

106,1 ’Αλλά έσεΐς έγκαταλείψατε τήν άγριότητα και παραδε- 
χθήτε τόν ήμερο λόγο μας* πτύσατε έξω τόν δηλητηριώδη ίό, 
γιά νά κατορθώσετε ν’ άπορρίψετε τήν φθορά, όπως έκεινα τά 
φίδια άπορρίπτουν τό γεροντικό περίβλημά τους. Άκούσατέ με 
καί νά μή κλείσετε τ’ αύτιά ούτε νά φράξετε τις άκοές σας,

2 άλλα βάλετε τά λεγόμενα στόν νού σας. Είναι καλό τό φάρμακο 
τής άθανασίας62* σταματήσετε κάποτε τό έρπηστικό σας σύρσι- 
μο. Διότι, λέγει, «οί έχθροί τού Κυρίου θά γλείψουν χώμα»63. 
Σηκώσατε τά κεφάλια σας άπό τή γη πρός τόν αιθέρα, κυττάξε- 
τε έπάνω πρός τόν ούρανό, θαυμάσατε, παύσατε νά παρακολου- 
θήτε τήν πτέρνα τών δικαίων καί νά έμποδίζετε τήν όδό τής

3 άληθείας. Γίνετε φρόνιμοι καί άβλαβεΐς64. Γρήγορα ό Κύριος 
θά σάς δωρίση πτερά άπλότητος (έπιθυμει νά έχουν πτερά όλα 
τά τέκνα τής γης), ώστε, έγκαταλείποντας τις φωληές, νά κα
τοικήσετε στούς ούρανούς. Μόνο νά μετανοήσωμε μέ όλη τήν 
καρδιά μας, ώστε μέ όλη τήν καρδιά νά μπορέσωμε νά χωρέ- 
σωμε τόν θεό.

4 «’Ελπίσατε σ’ αύτόν», λέγει, «όλη ή σύναξις τού λαού, 
άνοίξατε ένώπιόν του όλες τις καρδιές σας»65, πρός τούς άδεια- 
νούς άπό πονηριά τά λέγει. Έλεεΐ καί γεμίζει μέ δικαιοσύνη. 
Πίστευσε, άνθρωπε, στόν θεάνθρωπο* πίστευσε, άνθρωπε,

5 στόν παθόντα καί προσκυνούμενο. Πιστεύσατε στόν ζώντα 
θεό, έσεις οί δούλοι, πού έγινε νεκρός* όλοι οί άνθρωποι, πι- 
στεύσατε στόν μόνο θεό όλων τών άνθρώπων πιστεύσατε καί 
λάβετε μισθό τήν σωτηρία. «Ζητήσατε τόν θεό, καί θά ζήση ή
62. Βλ. Ιγνατίου, Πρός Έφεσίους 20,2.
63. Ψαλμ. 71,9.
64. Βλ. Ματθ. 10,16.
65. Ψαλμ. 61,9.
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ζήσεται ή ψυχή υμών». Ό έκζητών τόν Θεόν την ίδιαν πολυπρα
γμονεί σωτηρίαν· εύρες τον Θεόν, έχεις την ζωήν.

107.1 Ζητήσωμεν ούν, ϊνα ζήσωμεν. Ό μισθός τής εύρέσεως ζωή 
παρά Θεφ. «Άγαλλιάσθωσαν και εύφρανθήτωσαν έπι σοι πάντες 
οί ζητουντές σε και λεγέτωσαν διά παντός, μεγαλυνθήτω ό Θεός». 
Καλός ύμνος του Θεού άθάνατος άνθρωπος, δικαιοσύνη οίκοδο- 
μούμενος, έν ф τα λόγια τής άληθείας έγκεχάρακται. Που γάρ άλ- 
λαχόθι ή έν σώφρονι ψυχή δικαιοσύνην έγγραπτέον; Που άγάπην;

2 αίδώ δε που; πραότητα δε που; Ταύτας, οίμαι, τάς θείας γραφάς 
έναποσφραγισαμένους τη ψυχή χρή καλόν άφετήριον σοφίαν ήγεΐ- 
σθαι τοΐς έφ * ότιοΰν του βίου τραπεΐσι μέρος, όρμον τε τήν αύτήν

3 άκύμονα σωτηρίας σοφίαν νομίζειν δι* ήν αγαθοί μεν πατέρες τέ
κνων οί τφ Πατρί προσδεδραμηκότες, άγαθοί δε γονευσιν υιοί οί 
τόν Υίόν νενοηκότες, άγαθοί δε άνδρες γυναικών οί μεμνημένοι του 
νυμφίου, άγαθοί δε οίκετών δεσπόται οί τής έσχάτης δουλείας λε- 
λυτρωμένοι.

108.1 Ώς μακαριότερα τής έν άνθρώποις πλάνης τα θηρία. Έπινέ- 
μεται τήν άγνοιαν, ώς ύμεΐς, ούχ ύποκρίνεται δε τήν άλήθειαν ούκ 
έστι παρ’ αύτοΐς κολάκων γένη, ού δεισιδαιμονοϋσιν ίχθύες, ούκ 
είδωλολατρεΐ τα όρνεα, ένα μόνον έκπλήττεται τόν ούρανόν, έπεί

2 Θεόν νοήσαι μή δύναται άπηξιωμένα του λόγου. Ε ίτ’ ούκ αίσχύνε- 
σθε καί τών άλόγων σφας αύτούς άλογωτέρους πεποιηκότες, οΐ 
διά τοσούτων ήλικιών έν άθεότητι κατατέτριφθε; Παΐδες γεγόνατε,

3 είτα μειράκια, είτα έφηβοι, εϊτα άνδρες, χρηστοί δε ούδέποτε. Κ&ν 
τό γήρας αίδέσθητε, έπι δυσμαΐς του βίου γενόμενοι σωφρονήσατε,

66. Ψαλμ. 68,33.



ψυχή σας66. Αύτός πού άναζητεΐ τον Θεό έπεξεργάζεται τή δική 
του σωτηρία. Εύρήκες τον Θεό, έχεις τήν ζωή.

107.1 "Ας ζητήσωμε λοιπόν, για νά ζήσωμε. Ό  μισθός τής εύ- 
ρέσεως είναι ζωή κοντά στον Θεό. «"Ας άγαλλιάσουν κι’ άς εύ- 
φρανθοΰν σ’ έσένα όλοι όσοι σέ ζητούν και άς λέγουν διαπαν
τός, μέγας είναι ό Θεός»67. Καλός ύμνος τού θεού είναι ό άθά- 
νατος άνθρωπος, οίκοδομούμενος άπό τή δικαιοσύνη, στόν 
όποιο είναι χαραγμένα τά λόγια τής άληθείας. Πού άλλού πρά
γματι πρέπει νά έγγραφή ή δικαιοσύνη παρά μέσα στή σώφρονα

2 ψυχή; Πού ή άγάπη; Πού ή αιδώ; Πού ή πραότης; Κατά τήν 
άποψί μου, άφού άποτυπώσωμε αύτές τις θείες Γραφές στήν 
ψυχή, πρέπει νά θεωρούμε τήν σοφία καλή άφετηρία γιά έκεί- 
νους πού άκολουθούν όποιοδήποτε στάδιο τού βίου και νά νο-

3 μίζωμε τή σοφία αύτή άκύμαντο όρμο σωτηρίας. Μέ αύτή τή 
σωτηρία άγαθοι πατέρες τέκνων είναι έκεινοι πού προσέτρεξαν 
στόν Πατέρα, άγαθοι υίοι γιά τούς γονείς είναι έκεινοι πού κα- 
τενόησαν τόν Υίό, άγαθοι άνδρες γυναικών είναι όσοι ένθυ- 
μούνται τόν Νυμφίο Χριστό, άγαθοι δέ κύριοι δούλων είναι οί 
λυτρωμένοι άπό τήν έσχάτη δουλεία.

108.1 Πόσο μακαριώτερα είναι τά θηρία άπό τούς πλάνητες άν- 
θρώπους! Συμμερίζονται μέ σάς τήν άγνοια, άλλά δέν ύποκρί- 
νονται τήν άλήθεια. Δέν ύπάρχουν άνάμεσά τους γένη κολάκων, 
δέν δεισιδαιμονούν οί ίχθύες, δέν είδωλολατρούν τά όρνεα, 
μόνο ένα πράγμα τούς έντυπωσιάζει, ό ούρανός, έπειδή, καθώς 
δέν έχουν άξιωθή νά κατέχουν λόγο, δέν μπορούν νά νοήσουν

2 τόν Θεό. Δέν έντρέπεσθε λοιπόν πού έχετε γίνει άλογώτεροι 
άπό τά άλογα, άσχολούμενοι τόσα χρόνια μέ τήν άθεότητα; 
Έγίνατε παιδιά, έπειτα μειράκια, έπειτα έφηβοι, έπειτα άνδρες,

3 ποτέ όμως χρηστοί. Σεβασθήτε τουλάχιστον τά γηρατειά, σω- 
φρονισθήτε φθάνοντας στή δύση τού βίου, άναγνωρίσατε τόν 
Θεό τουλάχιστο στό τέλος τού βίου, ώστε τό τέλος τού βίου
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κάν έπι τέλει του βίον τον Θεόν έπίγνωτε, ώς δη τό τέλος ύμΐν του 
βίον άρχήν άναλάβοι σωτηρίας. Γηράσατε πρός δεισιδαιμονίαν, 
νέοι άφίκεσθε πρός θεοσέβειαν' παΐδας άκάκους έγκρινεΐΘεός.

4 Ό μέν ούν ’Αθηναίος τοΐς Σόλωνος έπέσθω νόμοις кал ό ’Αρ
γείος τοϊς Φορωνέως και ό Σπαρτιάτης τοΐς Λυκούργου, εί δε σε- 
αυτόν Αναγράφεις του θεού, ούρανός μέν σοι ή πατρίς, ό δε Θεός

5 νομοθέτης. Τίνες δε και οί νόμοι; «Ού φονεύσεις, ού μοιχεύσεις, ού 
παιδοφθορήσεις, ού κλέψεις, ού ψευδομαρτυρήσεις, Αγαπήσεις Κύ
ριον τον Θεόν σου». Είσι δε και τούτων τα παραπληρώματα, λό
γιοι νόμοι και άγιοι λόγοι έν αύταΐς έγγραφόμενοι ταΐς καρδίαις- 
«Αγαπήσεις τον πλησίον σου ώς σεαυτόν», και «τф τύπτοντί σε εις 
την σιαγόνα πάρεχε και την άλλην», και «ούκ έπιθυμήσεις, έπιθυ- 
μίψ γάρ μόνη μεμοίχευκας».

109,1 Πόσφ γουν άμεινον τοΐς Ανθρώποις του τυγχάνειν τών έπι- 
θυμιών άρχήν μη δε έπιθυμεΐν έθέλειν ών μη δει; Άλλ ’ ύμεΐς μεν τό 
αύστηρόν τής σωτηρίας ύπομένειν ού καρτερείτε, καθάπερ δε τών 
σιτίων τοΐς γλυκέσιν ήδόμεθα διά την λειότητα τής ήδονής προτι- 
μώντες, ίαται δέ ήμας και ύγιάζει τά πικρά τραχύνοντα την αΐσθη- 
σιν, Αλλά τους άσθενεΐς τόν στόμαχον ρώννυσιν ή τών φαρμάκων 
αύστηρία, ούτως ήδει μέν και γαργαλίζει ή συνήθεια, άλλ ' ή μέν είς 
τό βάραθρον ώθεΐ, ή συνήθεια, ή δέ είς ούρανόν άνάγει, ή άλήθεια,

2 «τραχεία» μέν τό πρώτον, «άλλ* Αγαθή κονροτρόφος» ■ και σεμνή 
μέν ή γυναικωνΐτις αδτη, σώφρων δέ ή γερουσία· ούδέ έστι δυ
σπρόσιτος ούδέ Αδύνατος λαβεΐν, άλλ* έστιν έγγυτάτω ένοικος 
ήμών, ή φησιν αίνιττόμενος ό πάνσοφος Μωυσής, τριώ τοΐς καθ'

3 ήμάς ένδιατωμένη μέρεσι, «χερσϊ καί στόματι και καρδίφ». Σύμβο-

68. ’Εξ. 20,13-16. Βλ. έπίσης Διδαχή Αποστόλων 2,2.
69. Δευτ. 6,5. Ματθ. 22,37.
70. Λευιτ. 19,18. Ματθ. 19,19.



νά άναλάβη την αρχή τής σωτηρίας σας. Γηράσατε για τή δεισι
δαιμονία, φθάσετε νέοι στή θεοσέβεια· ό θεός θά σας δεχθή 
σαν άκακα παιδιά.

4 Ό  ’Αθηναίος λοιπόν άς άκολουθή τούς νόμους τού Σόλωνος 
και ό ’Αργείος τού Φορωνέως και ό Σπαρτιάτης τού Λυκούρ
γου, άν όμως έσύ έγγράφης τον έαυτό σου στον κατάλογο τού 
θεού, τότε πατρίδα σου είναι ό ούρανός και νομοθέτης ό θεός.

5 Και ποιοί είναι οί νόμοι; «νά μή φονεύσης, νά μή μοιχεύσης, νά 
μή φθείρης παιδιά, νά μή κλέψης, νά μή ψευδομαρτυρήσης»68, 
«ν’ άγαπήσης Κύριο τον θεό σου»69. Υπάρχουν έπίσης τά συμ- 
πληρώματά τους, λόγιοι νόμοι καί άγιοι λόγοι, γραμμένοι μέσα 
στις καρδιές* «ν’ άγαπήσης τον πλησίον σου σάν τον έαυτό 
σου»70 καί «σ’ αύτόν πού σέ κτυπά στο σιαγόνι, πρότεινέ του 
και τό άλλο»71 και «νά μή έπιθυμήσης, διότι μέ μόνη τήν έπιθυ- 
μία έχεις μοιχεύσει»72.

109,1 Πόσο λοιπόν προτιμότερο είναι γιά τούς άνθρώπους άπό 
τό νά πραγματοποιούν τις έπιθυμίες των, νά μή θέλουν κατ’ άρ- 
χήν νά έπιθυμούν πράγματα πού δέν πρέπει; ’Αλλ’ όμως έσεις 
δέν άντέχετε νά ύπομείνετε τήν αύστηρότητα τής σωτηρίας. 
'Όπως στήν περίπτωσι των τροφών εύχαριστούμαστε μέ τά 
γλυκά καί τά προτιμούμε γιά τήν λειότητα της άπολαύσεως, 
ένώ μάς ίατρεύουν καί μάς θεραπεύουν τά πικρά πού τραχύνουν 
τήν αίσθησι, καί τούς άσθενεις στό στομάχι δυναμώνει ή πι- 
κρότης τών φαρμάκων* έτσι εύχαριστει και γαργαλίζει ή συνή
θεια, άλλ’ αύτή μέν, ή συνήθεια, ώθει στό βάραθρο, ένώ αύτή, 
ή άλήθεια, άνεβάζει στόν ούρανό, πού είναι στήν άρχή μέν τρα-

2 χεΐα, στό τέλος όμοια άγαθή παιδοτρόφος»73. Αύτή ή γυναικωνϊ- 
τις είναι σεμνή, ή γερουσία σώφρων* δέν είναι δυσπρόσιτη ούτε 
δύσκολο νά τή λάβης, άλλά κατοικεί γειτονικά μας, όπως λέγει 
μέ ύπαινιγμούς ό πάνσοφος Μωυσης, διαμένει σέ τρία μέρη

3 μας, «στά χέρια, στό στόμα, στήν καρδιά». Τούτο είναι σύμ-

71. Λουκά 6,29. 72. Ματθ. 5,28.
73. Όόύσσεια 9,27.
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λον τούτο γνήσιον τρισί τοΐς πάσι συμπληρουμένης τής άληθείας, 
βουλή και κράξει και λόγφμηδε γάρ τόδε δείμαινε, μή σε τα πολ
λά και έπιτερπή φανταζόμενα άφέληται σοφίας· αύτος έκών ύπερ- 
βήση τδν λήρον τής συνήθειας, καθάπερ και οί παΐδες τά αθύρματα 
άνδρες γενόμενοι άπέρριψαν.

110,1 Τάχει μεν δή άνυπερβλήτω εύνοίη. τε εύπροσίτω ή δυναμις ή 
θεϊκή έπιλάμψασα την γήν σωτηρίου σπέρματος ένέπλησε το παν. 
Ού γάρ άν ούτως έν όλίγφ χρόνω τοσουτον έργον άνευ θείας κομι- 
δής έξήνυσεν ό Κύριος, δψει καταφρονούμενος, έργφ προσκυνού- 
μενος, ό καθάρσιος και σωτήριος και μειλίχιος, ό θειος λόγος, ό 
φανερότατος δντως θεός, ό τφ Δεσπότη των όλων έξισωθείς, ότι

2 ην Υιός αύτου και «ό Λόγος ήν έν τφ  θεφ», οϋθ’ δτε το πρώτον 
προεκηρύχθη, άπιστηθείς, οΰθ’ δτε το ανθρώπου προσωπεϊον άνα- 
λαβών και σαρκϊ άναπλασάμενος το σωτήριον δράμα τής άνθρω-

3 πότητος ύπεκρίνετο, άγνοηθείς' γνήσιος γάρ ήν άγωνιστής και του 
πλάσματος συναγωνιστής, τάχιστα δε εις πάντας ανθρώπους δια
δοθείς θάττον ήλιου έξ αύτής άνατείλας τής πατρικής βουλήσεως, 
ρψπα ήμΐν έπέλαμψε, τόν θεόν, δθεν τε ήν αύτος καί δς ήν, δι ’ ών 
έδίδαξεν καί ένεδείξατο, παραστησάμενος, ό σπονδοφόρος και 
διαλλακτής καί Σωτήρ ήμών Λόγος, πηγή ζωοποιός, ειρηνική, έπί 
πάν τό πρόσωπον τής γης χεόμενος, δι ’ δν, ώς έπος είπεΐν, τά πάν
τα ήδη πέλαγος γέγονεν άγαθών.



βουλο γνήσιο, έφ’ όσον ή άλήθεια όλοκληρώνεται σέ τρεις φά
σεις* βουλή, πράξι, λόγο. Νά μή φοβήσαι, μήπως σέ άποσπά- 
σουν άπό τή σοφία οί πολλές και γοητευτικές φαντασίες* έσύ ό 
ίδιος θά ξεπεράσης έκουσίως τήν φλυαρία τής συνήθειας, δπως 
και τά παιδιά άπορρίπτουν τά παιγνίδια, όταν γίνουν άνδρες.

110,1 Ή θεϊκή δύναμις, έκλάμψασα έπάνω στή γη μέ άνυπέρ- 
βλητη ταχύτητα και μέ εύπρόσιτη καλωσύνη, έγέμισε τά πάντα 
μέ σωτήριο σπέρμα. Διότι ό Κύριος δέν θά έκτελοΰσε σέ τόσον 
λίγο χρόνο ένα τόσο έργο χωρίς θεία πρόνοια, ό καταφρονού- 
μενος γιά τήν δψι74, αλλά προσκυνούμενος γιά τό έργο, ό κα
θαρτικός καί σωτήριος καί μειλίχιος, ό θειος Λόγος, ό πράγμα
τι φανερώτατος Θεός, ό έξισωμένος μέ τον δεσπότη των δλων,

2 διότι ήταν Υιός του καί «ό Λόγος ήταν μέσα στό θεό»75. Ό ταν 
γιά πρώτη φορά διακηρύχθηκε, δέν άπιστήθηκε* δταν άνέλαβε 
τό προσωπείο άνθρώπου κι’ ένδύθηκε τή σάρκα, γιά νά ύποκρι- 
θή τό σωτηριώδες δράμα τής άνθρωπότητος, δέν άγνοήθηκε.

3 Διότι ήταν γνήσιος άγωνιστής καί συναγωνιστής του πλάσμα
τος* καί, διαδοθείς γρήγορα σέ όλους τούς άνθρώπους, άνατεί- 
λας άπό τήν ίδια τήν πατρική βούλησι γρηγορώτερα άπό τον 
ήλιο, μάς έφώτισε τον θεό εύκολώτατα, καί μάς παρέστησε μέ 
τις διδαχές καί τις ένέργειές του, άπό που ήταν αύτός καί ποιός 
ήταν, ό είρηνοφόρος καί συμφιλιωτής καί σωτήρ Λόγος, ζωο
ποιός πηγή, ειρηνική, πού ξεχύνεται πρός όλη τήν έπιφάνεια 
τής γής καί, όπως θά έλέγαμε, έξ αίτιας του ήδη τά πάντα έγι- 
ναν ένα πέλαγος άγαθών76.
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< Η  ΘΕΙΑ ΕΥΕΡΓΕΣΙΑ ΤΗΣ Ε Ν  ΣΑ ΡΚ Ι Ε ΑΕ ΥΣΕ Ω Σ

ΤΟ Υ Λ Ο Γ Ο Υ >

111.1 Μικρον δέ, εί βοόλει, άνωθεν άθρει την θείαν εύεργεσίαν. Ό 
πρώτος δτε έν παραδείσφ έπαιζε λελυμένος, έτι παιδίον ήν του 
θεοΰ' δτε δε ύποπίπτων ήδονή (δφις άλληγορεΐται ήδονή έπϊ γα
στέρα έρπουσα, κακία γηΐνη, είς δλας στρεφόμενη) παρήγετο έπι- 
θυμίαις' ό παϊς άνδριζόμενος Απειθείς και παρακούσας του Πατρος 
ήσχύνετο τον θεόν. Οϊον ϊσχυσεν ήδονή* ό δι ’ άπλότητα λελυμένος

2 άνθρωπος, άμαρτίαις ευρέθη δεδεμένος. Τών δεσμών λΰσαι τού
τον ό Κύριος αόθις ήθέλησε, και σαρκι ένδεθεις (μυστήριον θειον 
τούτο), τόν δφιν έχειρώσατο και τον τύραννον έδουλώσατο, τον 
θάνατον, καί, τό παραδοξότατον, έκεϊνον τόν άνθρωπον τον ήδονή 
πεπλανημένον, τόν τή φθορς δεδεμένον, χερσϊν ήπλωμέναις έδειξε

3 λελυμένον. ΊΟ θαύματος μυστικοϋ· κέκλιται μεν ό Κύριος, άνέστη 
δέ άνθρωπος кал ό έκ του παραδείσου πεσών μειζον ύπακοής 
ίθλον, ούρανούς, άπολαμβάνει.

112.1 Διό μοι δοκει, έπεϊ αύτός ήκεν ώς ήμάς ούρανόθεν ό Λόγος, 
ήμας έπ* άνθρωπίνην ίέναι μη χρήναι διδασκαλίαν έτι, Αθήνας και 
την άλλην Ελλάδα, προς δέ και Ιωνίαν πολυπραγμονοΰντας. Εί 
γάρ ήμϊν ό διδάσκαλος ό πληρώσας τά πάντα δυνάμεων άγίαις, 
δημιουργίς, σωτηρίς, εύεργεσίς, νομοθεσίς, προφητείς, δίδασκα- 
λίς, πάντα νυν ό διδάσκαλος κατηχεί, και τό παν ήδη Άθήναι και

1. Βλ. Φίλωνος, Περι νόμων άλληγ. 2,72.
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<Η ΘΕΙΑ ΕΥΕΡΓΕΣΙΑ ΤΗΣ ΕΝΑΝΘΡΩΠΗΣΕΩΣ
ΤΟΥ ΛΟΓΟΥ >

111.1 "Αν θέλης, έξέτασε λίγο τήν θεία εύεργεσία άπό την 
άρχή. Ό  πρώτος άνθρωπος, όταν έπαιζε έλεύθερος στόν παρά
δεισο, ήταν άκόμη παιδί τού θεού* όταν όμως, ύποχωρώντας 
στην ήδονή (ή ήδονή άλληγορεΐται σάν δφις, διότι έρπει έπάνω 
στήν κοιλιά, ή γήϊνη κακία στρεφομένη στά ύλικά)1 παρασύρ
θηκε άπό τις έπιθυμίες· τό παιδί, πού έγινε άνδρας μέσα στήν 
άπείθεια και πού παρήκουσε τόν Πατέρα, έντρεπόταν τόν θεό. 
Πόση δύναμι είχε ή ήδονή! Ό  άνθρωπος πού ήταν λυμένος έξ

2 αίτιας τής άπλότητος, εύρέθηκε δεμένος άπό τις άμαρτίες. Ό  
Κύριος ήθέλησε νά τόν λύση πάλι άπό τά δεσμά καί περιβεβλη- 
μένος μέ σάρκα (τούτο είναι θείο μυστήριο) έφυλάκισε τόν όφι 
και ύπεδούλωσε τόν τύραννο, τόν θάνατο, καί, τό παραδοξότε- 
ρο, μέ τά άπλωμένα χέρια του έδειξε άπελευθερωμένον έκείνον 
τόν άνθρωπο, τόν πλανημένο άπό τήν ήδονή, τόν δεμένο μέ τή

3 φθορά. ΤΩ, μυστικό θαύμα! Ό  μέν Κύριος έπέθανε, ό δέ άνθρω
πος άνέστη κι* έκείνος πού έπεσε άπό τόν παράδεισο κερδίζει 
μεγαλύτερο βραβείο ύπακοής, τούς ούρανούς.

112.1 ΓΥ αύτό, άφού ό ίδιος ό Λόγος ήλθε έως έμάς άπό τόν ού- 
ρανό, νομίζω ότι δέν χρειάζεται πλέον νά προστρέχωμε σέ άν- 
θρώπινη διδασκαλία, πολυπραγμονώντας στάς ’Αθήνας καί τήν 
άλλη Ελλάδα, καθώς έπίσης καί τήν Ιωνία. "Αν πράγματι τώρα 
διδάσκαλός μας είναι αύτός πού έγέμισε τά πάντα μέ άγιες δυ
νάμεις, μέ δημιουργία, σωτηρία, εύεργεσία, νομοθεσία, προφη
τεία, διδασκαλία, μάς διδάσκει τώρα τά πάντα, καί τό σύμπαν
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2 Ελλάς γέγονεν τφ Λόγω. Ού γάρ δή μύθω μεν έπιστεύετε ποιη- 
τικφ τόν Μίνω τον Κρήτα του Διος όαριστήν άναγράφοντι, ήμάς δε 
Απιστήσετε μαθητάς θεαΰ γεγονότας, την όντως άληθή σοφίαν 
έπανηρημένους, ήν φιλοσοφίας άκροι μόνον ήνίξαντο, οί δε του

3 Χρίστου μαθηται και κατειλήφασι και άνεκήρυξαν. Кал δή και 
πας, ώς έπος είπεΐν, ό Χρίστος ού μερίζεται' ούτε βάρβαρός έστιν 
ούτε Ιουδαίος οϋτε 'Έλλην, ούκ άρρεν, ού θήλυ■ καινός δε άνθρω
πος Θεοΰ Πνεύματι άγίω μεταπεπλασμένος.

113,1 Είθ’ αί μεν άλλαι συμβουλαί τε και ύποθήκαι λυπραϊ και 
περι των έπι μέρους είσίν, εί γαμητέον, εί πολιτευτέον, εί παιδοποι- 
ητέον' καθολική δε άρα προτροπή μόνη και προς δλον δηλαδή τον 
βίον, έν παντι καιρφ, έν πάση περιστάσει προς το κυριώτατον τέ
λος, την ζωήν, συντείνουσα ή θεοσέβεια, καθ’ ο και μόνον έπάναγ- 
κές έστι ζήν, ϊνα ζήσωμεν άεί' φιλοσοφία δέ, ή φασιν οί πρεσβύτε- 
ροι, πολυχρόνιός έστι συμβουλή, σοφίας άίδιον μνηστευομένη έρω-

2 τα' «έντολή δε Κυρίου τηλαυγής, φωτίζουσα όφθαλμούς». Απόλα
βε τόν Χριστόν, άπόλαβε το βλέπειν, άπόλαβέ σου τό φως,

δφρ ’ εδ γινώσκοις ήμεν Θεόν ήδε και άνδρα.

«Γλυκύς» ό Λόγος ό φωτίσας ήμάς «ύπερ χρυσίον και λίθον τί- 
μιον' ποθεινός έστιν ύπερ μέλι και κηρίον». Πώς γάρ ού ποθεινός 
ό τόν έν σκότει κατορωρυγμένον νουν έναργή ποιησάμενος και τά

3 «φωσφόρα» τής ψυχής άποξύνας «δμματα»; Кал γάρ ώσπερ 
«ήλιου μή δντος ένεκα των άλλων άστρων ννξ άν ήν τά πάντα», 
ούτως εί μή τόν Λόγον έγνωμεν καί τούτφ κατηυγάσθημεν, ούδεν

2. Όδύσσεια Τ, 179.
3. Βλ. Α' Κορ. 1,13. Γαλ. 3,28.6,15. Έφ. 4,24. Κολ. 3,9-11.
4. Προφανώς οί διδάσκαλοι πού είχε ό Κλήμης, και κυρίως ό Άθηναγόρας και 

ό Πάνταινος.



2 διά του Λόγου έγινε πλέον Άθήναι και Ελλάς. Διότι έσεις πού 
έπιστεύσατε τον ποιητικό μύθο, πού παρουσιάζει τον Μίνωα 
τον Κρητικό φίλο τού Διός2, δέν θ’ άπιστήσετε σ’ έμάς πού εί
μαστε μαθηται τού θεού κι’ έχομε διαλέξει τήν πράγματι άλη- 
θινή σοφία, τήν όποία άπλώς ύπαινίχθηκαν οί άκροι φιλόσο
φοι, ένώ οί μαθηται τού Χριστού καί κατενόησαν καί διεκήρυ-

3 ξαν. Τώρα δμως, γιά νά τό διατυπώσω μέ λίγα λόγια, ό Χριστός 
δέν μερίζεται· δέν ύπάρχει ούτε βάρβαρος ούτε Ιουδαίος ούτε 
Έλλην, ούτε άρσενικό ούτε θηλυκό3, ύπάρχει μόνο νέος άν
θρωπος μεταπλασμένος διά τού άγίου Πνεύματος τού θεού.

113,1 ’Έπειτα οί άλλες μέν συμβουλές καί παραγγελίες είναι 
ένοχλητικές καί άναφέρονται στά έπί μέρους, άν πρέπει κανείς 
νά τελέση γάμο, νά πολιτευθή, νά παιδοποιήση· καθολική δέ 
προτροπή μία μόνο ύπάρχει καί καλύπτει δλον τον βίο, ή θεο
σέβεια πού δλον τον καιρό καί σ’ δλες τις περιστάσεις άποβλέ- 
πει πρός τό κυριώτερο τέλος, τή ζωή, τό μόνο τέλος πού είναι 
άναγκάΐο νά ζούμε, ώστε νά ζήσωμε παντοτινά. Ή φιλοσοφία 
δέ, δπως λέγουν οί πρεσβύτεροι4, είναι πολυχρόνια συμβουλή, 
μνηστευμένη μέ τόν άίδιο έρωτα τής σοφίας* «ή έντολή δέ τού

2 Κυρίου είναι φεγγοβόλος, φωτίζουσα τούς όφθαλμούς»5. Δέξου 
τόν Χριστό, δέξου τήν δρασι, δέξου τό φώς σου,

ώστε νά γνωρίσης καλά καί τόν θεό καί τόν άνθρωπο6.

Γλυκύς είναι ό Λόγος πού μάς έφώτισε «περισσότερο άπό κάθε 
χρυσό καί πολύτιμο λίθο· είναι ποθεινότερος άπό τήν κηρήθρα 
μέ μέλι»7. Πώς νά μή είναι ποθεινός αύτός πού έφώτισε τόν πα
ραχωμένο στό σκότος νοϋν καί ώξυνε τά φωσφόρα μάτια τής

3 ψυχής8; Πράγματι, δπως, «έάν δέν ύπήρχε ήλιος, άπό τά άλλα 
άστρα τά σύμπαντα θά ήσαν νύκτα»9, έτσι, άν δέν έγνωρίζαμε 
τόν Λόγο καί δέν καταυγαζόμασταν άπ’ αύτόν, δέν θά διαφέρα-

5. Ψαλμ. 18,9. 6. Ίλιάς Ε, 128. 7. Ψαλμ. 18,11.
8. Βλ. Πλάτωνος, Τίμαιος 45Β.
9. Βλ. Ηρακλείτου, άπόσπασμα 99, Diels.
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&ν των σιτευμένων όρνίθων έλειπόμεθα, έν σκότει πιαινόμενοι καί
4 θανάτω τρεφόμενοι. Χωρήσωμεν τό φως, ΐνα χωρήσωμεν τον 

θεόν χωρήσωμεν το φως και μαθητεύσωμεν τφ  Κυρίω. Τουτό 
τοι και έπήγγελται τφ  Πατρί, «διηγήσομαι τό όνομά σου τοΐς άδελ- 
φοΐς μου' έν μέσω έκκλησίας υμνήσω σε». Ύμνησον кал διήγησαί 
μοι τον Πατέρα σου τον θεόν' σώσει σου τά διηγήματα, παιδεύσει

5 με ή φδή. Ώς μέχρι νυν έπλανώμην ζητών τον θεόν, έπει δέ με 
φωταγωγείς, Κύριε, και τον θεόν εύρίσκω διά σου και τον Πατέρα 
Απολαμβάνω παρά σου, γίνομαι σου συγκληρονόμος, έπει τον 
άδελφόν ούκ έπησχύνθης.

114,1 Άφέλωμεν ούν, άφέλωμεν την λήθην τής άληθείας την 
άγνοιαν και τό σκότος τό έμποδών ώς άχλυν δψεως καταγαγόντες 
τόν όντως όντα θεόν έποπτεύσωμεν, ταύτην αύτφ πρώτον άνυ- 
μνήσαντες την φωνήν, «χαιρε, φώς». Φώς ήμϊν έξ ούρανοΰ τοΐς έν 
σκότει κατορωρυγμένοις και έν σκιςί θανάτου κατακεκλεισμένοις

2 έξέλαμψεν ήλιου καθαρώτερον, ζωής τής ένταΰθα γλυκύτερον. Τό 
φώς έκεΐνο ζωή έστιν άίδιος, και όσα μετείληφεν αυτοΰ, ζή, ή νυξ 
δέ εύλαβεΐται τό φώς και δύνουσα διά τόν φόβον παραχωρεί τη

3 ήμέρα Κυρίου' τά πάντα φώς άκοίμητον γέγονεν καί ή δύσις εις 
άνατολήν περιέστηκεν. Τούτο ή κτίσις ή καινή βεβούληταν ό γάρ 
τά πάντα καθιππεύων «δικαιοσύνης ήλιος» έπ ίσης περιπολεΐτην 
Ανθρωπότητα, τόν Πατέρα μιμούμενος, δς «έπι πάντας Ανθρώπους 
Ανατέλλει τόν ήλιον αύτου», καί καταψεκάζει την δρόσον τής Αλή
θειας.

4 Ούτος την δύσιν είς Ανατολήν μετήγαγε καί τόν θάνατον είς 
ζωήν Ανεσταύρωσεν, έξαρπάσας δέ τής Απώλειας τόν άνθρωπον 
προσεκρέμασεν αίθέρι, μεταφυτεύων την φθοράν είς Αφθαρσίαν 
καί γήν μεταβάλλων είς ούρανούς, ό του θεού γεωργός, «δεξιά

10. Βλ. Πλουτάρχου, Ηθικά. 98с. 11. Ψαλμ. 21,23.



με σέ τίποτε άπό τά σιτευόμενα όρνίθια, παχυνόμενοι στο σκό-
4 τος και τρεφόμενοι για τόν θάνατο10. Ά ς  χωρέσωμε τό φως, 

για νά χωρέσωμε τόν θεό* ας χωρέσωμε τό φως κι’ ας γίνωμε 
μαθηται του Κυρίου. Τούτο άκριβώς ύποσχέθηκε στον Πατέρα, 
«θά κηρύξω τό όνομά σου στούς άδελφούς μου' θά σέ ύμνήσω 
στο μέσο της συνάξεως»11. "Υμνησε και διηγήσου μου τόν Πα
τέρα σου, τόν θεό· θά μέ σώση τό κήρυγμά σου, θά μέ διδάξη

5 ή ώδή. "Εως τώρα έπλανώμουν, ζητώντας τόν θεό, έπειδή 
όμως μέ φωταγωγείς έσύ, Κύριε, κι’ εύρίσκω τόν θεό διά σού 
και άπολαμβάνω τόν Πατέρα διά σού, γίνομαι συγκληρονόμος 
σου, άφού δέν έντράπηκες γιά τόν άδελφό σου12.

114,11 ’Ά ς άποσπάσωμε λοιπόν, άς άποσπάσωμε τήν λήθη άπό 
τήν αλήθεια. Άπομακρύνοντας τήν άγνοια και τό σκότος πού 
έμποδίζει τή θέα σάν όμίχλη, άς έποπτεύσωμε τόν πράγματι 
όντα θεό, άφού πρώτα άναφωνήσωμε πρός αύτόν, «χαΐρε, 
φώς». Φώς έξέλαμψε άπό τόν ούρανό σ’ έμάς τούς βυθισμένους 
στό σκότος και κλεισμένους στή σκιά τού θανάτου καθαρώτερο

2 άπό τόν ήλιο, γλυκύτερο άπό τήν έδώ ζωή13. Τό φώς έκεΐνο εί
ναι ζωή αίώνια και όσοι μετέλαβαν άπ’ αύτό ζούν, ή νύκτα σέ
βεται τό φώς και ύποχωρώντας άπό φόβο, παραχωρεί τήν θέσι 
της στήν ήμέρα τού Κυρίου* όλα έχουν γίνει άκοίμητο φώς και

3 ή δύσις μετατράπηκε σέ άνατολή. Τούτο σημαίνει ή καινή κτί- 
σις14* διότι ό «ήλιος τής δικαιοσύνης»15 πού Ιππεύει στά πάντα 
περιπολεΐ έξ ίσου τήν άνθρωπότητα, μιμούμενος τόν Πατέρα, ό 
όποιος «άνατέλλει τόν ήλιό του έπάνω σέ όλους τούς ανθρώ
πους»16 και ψεκάζει τήν δροσιά τής άλήθειας.

4 Αύτός μετέτρεψε τήν δύσι σέ άνατολή κι’ άνεσταύρωσε τό 
θάνατο σέ ζωή, και άφού έξήρπασε τόν άνθρωπο άπό τήν απώ
λεια, τόν έκρέμασε στόν αίθέρα, μεταμορφώνοντας τήν φθορά 
σέ άφθαρσία και μεταβάλλοντας τήν γή σέ ούρανούς, ό γεωρ-
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12. Βλ. Ρωμ. 8,17. Έβρ. 2,11.
13. Ήσ. 9,2. Ματθ. 4,16. Λουκά 1,79.
14. Γαλ. 6,15. 15. Μαλαχ. 4,2. 16. Ματθ. 5,45.
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σημαίνων, λαούς δ ’ έπι έργον» άγαθον «έγείρων, μιμνήσκων βιό- 
τοιο» άληθινοΰ, και τον μέγαν όντως και θειον και άναφαίρετον 
του Πατρος κλήρον χαριζόμενος ήμϊν, ούρανίω διδασκαλία θεο- 
ποιών τον άνθρωπον, «διδους νόμους είς την διάνοιαν αυτών και

5 έπι καρδΐαν γράφων αύτούς». Τίνας υπογράφει νόμους; «'Ότι πάν- 
τες εϊσονται τον θεόν άπο μικρού έως μεγάλου, και ΐλεως», φησιν 
ό θεός, «έσομαι αύτοϊς και τών άμαρτιών αύτών οΰ μη μνησθώ».

115,1 Δεξώμεθα τους νόμους τής ζωής, πεισθώμεν προτρεπομένφ 
θεφ, μάθωμεν αΰτόν, ΐνα ΐλεως η, άποδώμεν και μή δεομένω μι
σθόν εύχάριστον, εύπείθειαν, οϊόν τι ένοίκιον τφ θεφ  τής ένταΰθα 
ένοικήσεως,

Χρύσεα χαλκείων, έκατόμβοι ’ έννεαβοίων.

Όλίγης πίστεως γήν σοι δίδωσι την τοσαύτην γεωργεΐν, ύδωρ πί- 
νειν και άλλο πλεΐν, άέρα άναπνεΐν, πυρ ύπουργεΐν, κόσμον οίκεΐν 
έντεΰθεν είς ούρανους άποικίαν στείλασθαί σοι συγκεχώρηκεν. Τά 
μεγάλα ταυτα και τοσαΰτά σοι δημιουργήματα και χαρίσματα όλί-

2 γης πίστεως μεμίσθωκεν. Είθ’ οί μεν τοΐς γόησι πεπιστευκότες τά 
περίαπτα και τάς έπαοιδάς ώς σωτηρίους δήθεν άποδέχονται, 
ύμεΐς δέ ού βούλεσθε τον ούράνιον αύτόν περιάψασθαι, τον 
Σωτήρα Λόγον, και τη έπωδή του θεού πιστεύσαντες άπαλλαγή- 
ναι μέν παθών, ά δη ψυχής νόσοι, άποσπασθήναι δε άμαρτίας; θά-

3 νατος γάρ άίδιος άμαρτία. ΤΗ τέλεον νωδοί και τυφλοί καθάπερ οί 
σπάλακες ούδέν άλλο ή έσθίοντες έν σκότω διαιτασθε, περικαταρ- 
ρέοντες τη φθορψ Άλλ' έστιν, έστιν ή άλήθεια ή κεκραγυΐα «έκ 
σκότους φώς λάμψει».

17. Άράτου, Φαινόμενα, 6,έ.
18. Ίερ. 38,33-34. 19. Ίλιάς Ζ,236.
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γός του θεού, «πού σημαίνει εύνοϊκά, άφυπνίζει τούς άνθρώ- 
πους σέ έργο αγαθό, ύπενθυμίζει τόν αληθινό βίο»17, καί μάς 
χαρίζει τόν πράγματι μεγάλο καί θειο καί άναφαίρετο κλήρο 
τού Πατρός, θεοποιώντας τόν άνθρωπο μέ τήν ούράνια διδα
σκαλία, «δίδοντας νόμους στή διάνοιά τους καί γράφοντάς τους

5 έπάνω στήν καρδιά τους». Ποιούς νόμους ύπονοεΐ; «"Οτι όλοι 
θά γνωρίσουν τόν θεό, άπό μικρό έως μεγάλον, καί», λέγει ό 
θεός, «θά τούς φανώ εύσπλαγχνικός καί δέν θά ένθυμηθώ τις 
άμαρτίες των»18.

115,1 ’Ά ς δεχθούμε τούς νόμους τής ζωής, άς ύπακόύσωμε στό 
θεό πού μάς προτρέπει, άς τόν γνωρίσωμε, γιά νά γίνη ΐλεως, 
άς τού άποδώσωμε εύχάριστον μισθό, έστω κι* άν δέν έχει 
άνάγκη, τήν εύπείθεια, σάν ένοίκιο πρός τόν θεό γιά τήν έδώ 
ένοίκησί μας,

άντί χαλκίων χρυσά, άντί έννεάβοδια έκατόβοδια19.

Γιά λίγη πίστι σού δίνει τόση γή νά καλλιεργής, ύδωρ νά πίνης 
καί άλλο ύδωρ νά θαλασσοπορής, άέρα ν’ άναπνέης, πυρ νά έρ- 
γάζεσαι, κόσμο νά κατοικής. Σού έπέτρεψε νά στείλης άποικία 
άπ’ έδώ στούς ούρανούς. Αύτά τά μεγάλα καί πολλά δημιουργή-

2 ματα καί χαρίσματα τά έμίσθωσε γιά όλίγη πίστι. "Επειτα, όσοι 
πιστεύουν στούς γόητες δέχονται ώσάν τάχα σωτήρια τά φυλα
κτά καί τις έπαοιδές20, έσεις δμως δέν θέλετε νά βάλετε ώς φυ
λακτό τόν ίδιο τόν έπουράνιο σωτήρα Λόγο καί άφού πιστεύσε- 
τε στήν έπωδή τού θεού ν* άπαλλαγήτε τών παθών, πού είναι 
άρρώστιες της ψυχής, καί ν* άποσπασθητε άπό τήν άμαρτία;

3 Διότι ή άμαρτία είναι αιώνιος θάνατος. ’Αληθινά, εϊσθε τέλεια 
ξεδοντιασμένοι καί τυφλοί, δπως οί άσπάλακες, πού δέν κάμετε 
τίποτε άλλο, παρά νά διαμένετε τρώγοντας στά σκότη καί κα- 
ταρρέοντας στή φθορά. ’Αλλά βέβαια ύπάρχει, ύπάρχει ή άλή- 
θεια πού έκραύγασε, «άπό τό σκότος θά λάμψη φώς»21.

20. Βλ. Πλάτωνος, Χαρμίδης, 157α.
21. Β' Κορ. 4,6.



242 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

4 Λαμψάτω ούν έν τφ άποκεκρυμμένω τού ανθρώπου, έν τη 
καρδίφ, το φώς, και τής γνώσεως αί άκτινες άνατειλάτωσαν τον 
έγκεκρυμμένον ένδον έκφαίνουσαι και άποστίλβουσαι άνθρωπον, 
τον μαθητήν του φωτός, τον Χρίστου γνώριμόν τε και συγκληρο- 
νόμον, μάλιστα έπειδάν το τιμιώτατον και σεβασμιώτατον εύσβεϊ 
τε και άγαθφ παιδί άγαθού Πατρός όνομα εις γνώσιν άφίκηται,

5 προστάττοντος ήπια και τφ παιδί έγκελευομένου τα σωτήρια. Ό 
δε πειθόμενος αύτφ κατά πάντα δή πλεονεκτεί' έπεται τφ  θεώ, 
πείθεται τφ  Πατρί, έγνω πλανώμενος αύτόν, ήγάπησε τον Θεόν, 
ήγάπησε τον πλησίον, έπλήρωσε τήν έντολήν, το άθλον έπιζητεϊ, 
τήν έπαγγελίαν άπαιτεΐ.

116,1 Πρόκειται δε άει τφ  Θεφ τήν άνθρώπων άγέλην σώζειν. 
Ταύτη και τον άγαθον ποιμένα ό άγαθός άπέστειλεν Θεός. Απλώ- 
σας δε ό Αόγος τήν άλήθειαν έδειξε τοΐς άνθρώποις το ύψος τής 
σωτηρίας, δπως ή μετανοήσαντες σωθώσιν ή μή ύπακούσαντες 
κριθώσιν. Τούτο τής δικαιοσύνης το κήρυγμα' ύπακούουσιν εύαγ-

2 γέλιον, παρακούσασιν κριτήριον. Αλλά σάλπιγξ μεν ή μεγαλόκλο- 
νος ήχήσασα στρατιώτας συνήγαγε και πόλεμον κατήγγειλε, Χρι
στός δέ είρηνικον έπϊ τα πέρατα τής γης έπιπνεύσας μέλος ού συν
άξει άρα τους ειρηνικούς στρατιώτας τους έαυτου; Συνήγαγε μέν 
οδν, ώ άνθρωπε, τό στρατιωτικόν το άναίμακτον αϊματι και λόγω,

3 και τήν βασιλείαν τών ούρανών αύτοΐς ένεχείρισεν. Σάλπιγξ έστϊ 
Χρίστου το εύαγγέλιον αύτου, δ μέν έσάλπισεν, ήμεις δε ήκούσα-

$

μεν. Έξοπλισώμεθα είρηνικώς, ένδυσάμενοι τον θώρακα τής δι
καιοσύνης кал τήν άσπίδα τής πίστεως άναλαβόντες και τήν κόρυν 
του σωτηρίου περιθέμενοι και τήν μάχαιραν του Πνεύματος, δ έστι 
ρήμα Θεού, άκονήσωμεν. Ούτως ήμας ό άπόστολος είρηνικώς

4 έκτάττεν ταυτα ήμών τα όπλα τα άτρωτα' τούτοις έξοπλισάμενοι 
παραταξώμεθα τφ  πονηρφ' τα πεπυρακτωμένα του πονηρού άπο-
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4 Ά ς  λάμψη λοιπόν στα μυστικά του άνθρώπου, στην καρ
διά, τό φως κι’ άς άνατείλουν οί άκτΐνες της γνώσεως, για νά 
φανερώσουν και φωτίσουν τόν μέσα κρυμμένον άνθρωπο, τον 
μαθητή του φωτός, τόν γνώριμο και συγκληρονόμο του Χρι
στού, προ πάντων όταν τό τιμιώτατο καί σεβασμιώτατο στόν 
εύσεβή καί άγαθό υιό όνομα τού άγαθοΰ Πατρός περιέλθη στή 
γνώσι, καθώς προστάζει άγαθά καί παραγγέλλει τά σωτήρια

5 στόν υιό του. Κι’ έκεΐνος πού ύπακούει σ’ αύτόν, πλεονεκτεί 
βέβαια καθ’ όλα* άκολουθει τόν θεό, πείθεται στόν Πατέρα, 
πλανώμενος έγνώρισε τόν θεό, άγάπησε τόν πλησίον, έξεπλή- 
ρωσε τήν έντολή, έπιζητεΐ τόν άθλο, άπαιτεΐ τήν ύπόσχεσι.

116,1 Ή προαιώνια πρόθεσις τού θεού είναι νά σώζη τήν άγέλη 
τών άνθρώπων. Γι’ αύτόν τόν σκοπό κι’ ό άγαθός θεός άπέ- 
στειλε τόν άγαθό Ποιμένα. Ό  Λόγος, άπλώνοντας τήν άλήθεια, 
έδειξε στούς άνθρώπους τό ύψος τής σωτηρίας, ώστε, &ν μέν 
μετανοήσουν, νά σωθούν, αν δέ δέν ύπακούσουν, νά κατακρι- 
θούν. Τούτο είναι τό κήρυγμα της δικαιοσύνης* γιά τούς ύπα- 
κούοντας ή καλή άγγελία, γιά τούς παρακούοντας ή κατάκρισις.

2 Τώρα λοιπόν, ή μέν δυνατή σάλπιγγα, όταν ήχήση, συναθροίζει 
τούς στρατιώτες καί κηρύσσει πόλεμο, ό δέ Χριστός, όταν 
ψάλη ένα ειρηνικό μέλος στά πέρατα τής γης, δέν θά συνάξη 
τάχα τούς δικούς του ειρηνικούς στρατιώτες; Συνήγαγε λοιπόν, 
άνθρωπε, μέ αίμα και λόγο τό άναίμακτο στράτευμά του καί

3 τούς παρέδωσε τήν βασιλεία τών ούρανών. Σάλπιγγα τού Χρι
στού είναι τό εύαγγέλιό του, πού έσάλπισε κι’ έμεΐς άκούσαμε. 
"Ας έξοπλισθούμε είρηνικώς, ένδυόμενοι τόν θώρακα τής δι
καιοσύνης, άναλαμβάνοντας τήν άσπίδα τής πίστεως, φορώντας 
τήν περικεφαλαία της σωτηρίας, κι’ άς άκονίσωμε τήν μάχαιρα 
τού Πνεύματος, πού είναι ό λόγος τού θεού22. "Ετσι μάς παρα
τάσσει γιά τήν ειρηνική μάχη ό άπόστολος* αύτά είναι τά άτρω-

4 τα όπλα* μέ αύτά έξωπλισμένοι, άς παραταχθούμε κατά τού πο
νηρού* &ς άποσβέσωμε τά πυρακτωμένα βέλη τού πονηρού μέ
22. Έφ. 6,14-17. Α' θεσσ. 5,8. Ήσ. 59,17.
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σβέσωμεν βέλη ταΐς ύδατίναις άκμαΐς ταις ύπο του Λόγου βεβαμ- 
μέναις, εύχαρίστοις άμειβόμενοι τάς εύποιίας εόλογίαις και τον 
θεόν τφ Θείω γεραίροντες Λόγψ. «"Ετι γάρ λαλουντός σου έρεϊ», 
φησίν, «ίδου πάρει μι».

117,1 Ω τής άγιας και μακαρίας ταυ της δυνάμεως, δι’ ής άνθρώ- 
ποις συμπολιτεύεται θεός. Λφον ούν και άμεινον τής άρίστης των 
δντων ούσίας μιμητήν όμου και Θεραπευτήν γενέσθαν ού γάρ μι- 
μεΐσθαί τις δυνήσεται τόν θεόν, ή δι’ ών όσίως θεραπεύσει, ούδ’

2 α ί θεραπεύειν και σέβειν ή μιμούμενος. 0  γέ τοι ούράνιος кал 
θειος δντως έρως ταύτη προσγίνεται τοϊς άνθρώποις, δταν έν αύτή 
που τη ψυχή τό δντως καλόν ύπο τού θείου Λόγου άναζωπυρούμε- 
νον έκλάμπειν δυνηθή' και τό μέγιστον άμα τφ βουληθήναι 
γνησίως τό σωθήναι συντρέχει, όμοζυγούντων, ώς έπος είπεΐν,

3 προαιρέσεως και ζωής. Τοιγάρτοι μόνη αυτη ή τής άληθείας προ
τροπή τοις πιστοτάτοις άπείκασται των φίλων μέχρι τής έσχάτης 
άναπνοής παραμένουσα και παραπομπός άγαθή δλφ και τελείω 
τφ τής ψυχής πνεύματι τοϊς είς ούρανόν άπαίρουσι γινομένη. Τί δή 
σε προτρέπω; Σωθήναί σε έπείγομαι. Τούτο Χριστός βούλεται · ένι 
λόγψ, ζωήν σοι χαρίζεται.

4 Και τίς έστιν ούτος; Μάθε συντόμως' Λόγος άληθείας, Λόγος 
άφθαρσίας, ό άναγεννών τόν άνθρωπον είς Αλήθειαν αύτόν άναφέ- 
ρων, τό κέντρον τής σωτηρίας, ό έζελαύνων τήν φθοράν, ό έκδιώ- 
κων τόν θάνατον, ό έν άνθρώποις οίκοδομήσας νεών, ϊνα έν άν-

5 θρώποις ίδρύση τόν θεόν. 'Άγνισον τόν νεών, και τάς ήδονάς και 
τάς ρφθυμίας ώσπερ άνθος έφήμερον καταλίμπανε άνέμφ και 
πυρί, σωφροσύνης δέ τούς καρπούς γεώργησον έμφρόνως, και σε- 
αυτόν άκροθίνιον άνάστησον τφ θεφ, δπως ούκ έργον μόνον, 
άλλα. καί χάρις Ας του θεοΰ. Πρέπει δε άμφω τφ  Χριστού 
γνωρίμω, κα\ βασιλείας άζιον φανήναι κα\ βασιλείας κατηζιώσθαι.

23. Δηλαδή μέ τή δύναμι τοΰ βαπτίσματος.
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τις ύδάτινες κόψες των ξιφών μας23 πού είναι βαμμένες άπό τόν 
Λόγο, άπαντώντας στις εύεργεσίες μέ λόγια εύχαριστίας και 
ύμνώντας τόν θεό μέ τόν θειο Λόγο. Διότι λέγει, «ένώ άκόμη 
θά όμιλής, θά είπή, Ιδού, είμαι παρών»24.

117,1 Τί μεγάλη είναι αύτή ή άγία καί μακαρία δύναμις, διά της 
όποίας ό θεός συμπολιτεύεται μέ τούς άνθρώπους! Είναι λοι
πόν καλύτερο καί προτιμότερο νά γίνη κανείς μιμητής μαζί καί 
θεραπευτής* διότι δέν θά μπορέση κανείς νά μιμηθή τόν θεό 
παρά μόνο μέ τήν Ιερή λατρεία, ούτε θά μπορέση νά ύπηρετήση

2 καί σεβασθή τόν θεό παρά μόνο μέ τή μίμησί του. Πράγματι ό 
ούράνιος καί θειος έρως25 τότε προκαλεΐται στούς άνθρώπους, 
όταν τό όντως καλό μπορέση νά λάμψη μέσα στήν ψυχή τού 
άνθρώπου άναζωπυρούμενο άπό τόν θειο Λόγο. Καί τό σπου
δαιότερο είναι δτι ή σωτηρία συμβαδίζει άμέσως μέ τή γνησία 
βούλησι, διότι, θά έλέγαμε, όμοζυγούν ή προαίρεση καί ή ζωή.

3 ΓΥ αύτό μόνο αύτή ή προτροπή τής άληθείας όμοιάζει μέ τούς 
πιστοτάτους φίλους, διότι παραμένει μέχρι τής έσχάτης άνα- 
πνοής καί γίνεται συνοδός άγαθή έκείνων πού ύψώνονται στόν 
ούρανό μέ δλο καί τέλειο τό πνεύμα τής ψυχής. Τί σέ προτρέ
πω λοιπόν; Ποθώ νά σωθής. Τούτο θέλει ό Χριστός* σού χαρί
ζει τήν ζωή μ’ ένα μόνο λόγο.

4 Καί ποιός είναι αύτός ό λόγος; Μάθε μέ λίγα λόγια. Είναι ό 
Λόγος τής άληθείας, Λόγος άφθαρσίας, πού άναγεννά τόν άν
θρωπο άνεβάζοντας τον στήν άλήθεια, τό κέντρο τής σωτηρίας, 
αύτός πού έξάγει άπό τήν φθορά, αύτός πού διώχνει τόν θάνατο, 
αύτός πού οικοδόμησε μέσα στούς άνθρώπους ναό, γιά νά έγκα-

5 θιδρύση μέσα στούς άνθρώπους τόν θεό. Εξάγνισε τόν ναό καί 
πέταξε τις ήδονές καί τις διασκεδάσεις στόν άνεμο καί τή φωτιά 
σάν έφήμερα άνθη, καλλιέργησε μέ σύνεσι τούς καρπούς τής 
σωφροσύνης καί άφιέρωσε τόν έαυτό σου σάν πρωτόκαρπο στόν 
θεό, ώστε νά μή είσαι μόνο έργο, άλλά καί χάρις τού θεού. Στό 
φίλο τού Χριστού ταιριάζουν καί τά δυό τούτα* νά φανή άξιος 
τής βασιλείας καί νά καταξιωθή τής βασιλείας.
24. Ήσ. 58,9. 25. Πλάτωνος, Σνμπόσιον 187<1.
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< Η ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΩΤΗΡΑ ΛΟΓΟΝ ΚΑΤΑΦΥΓΗ>

118,1 Φύγωμεν οόν την συνήθειαν, φύγωμεν οίον άκραν χαλεπήν ή 
Χαρύβδεως άπειλήν ή Σειρήνας μυθικάς' άγχει τον άνθρωπον, τής 
άληθείας άποτρέπει, άπάγει τής ζωής, παγίς έστιν, βάραθρόν έστιν, 
βόθροςέστί, λΐχνον έστιν κακον ή συνήθεια’

κείνου μεν καπνού και κύματος έκτος έεργε 
νήα.

2 Φεύγωμεν, ώ συνναΰται, φεύγωμεν το κΰμα τούτο, πυρ έρεύγεται, 
νήσός έστι πονηρά όστοΐς και νεκροϊς σεσωρευμένη, #δει δε έν 
αύτή πορνίδιον ώραιον, ήδονή, πανδήμω τερπόμενονμουσική’

δευρ’άγ Ίών, πολόαιν’ Όδυσεΰ, μέγα κΰδός ’Αχαιών, 
νήα κατάστησον, ϊνα θειοτέρην δπ ’ άκούσης.

3 Έπαινεϊ σε, ώ ναυτα, και πολυύμνητον λέγει, και το κυδος τών 
Ελλήνων ή πόρνη σφετερίζεται · έασον αύτήν έπινέμεσθαι τους νε
κρούς, Πνεΰμά σοι ούράνιον βοηθεν πάριθι την ήδονήν, βουκολεΐ'

μηδέ γυνή σε νόον πυγοστόλος έξαπατάτω, 
αίμύλα κωτίλλουσα, τεήν διφώσα καλιήν.

4 Παράπλει την φδήν, θάνατον έργάζεταν έάν έθέλης μόνον, νενίκη- 
κας την άπώλειαν καί τφ ξύλω προσδεδεμένος άπάσης ίση τής

1. Οδύσσεια Μ, 219έ. 2. Όδύσσεια Μ, 184έ.
3. Ησιόδου, "Εργα καί Ήμέραι 373έ.



< Η ΚΑΤΑΦΥΓΗ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΩΤΗΡΑ ΛΟΓΟ >

12

118,1 Ά ς  άποφύγωμε λοιπόν τή συνήθεια, άς τήν άποφύγωμε 
σαν φοβερό άκρωτήριο ή σαν άπειλή τής Χαρύβδεως ή σαν τίς 
μυθικές Σειρήνες. Πνίγει τον άνθωπο, τον άποτρέπει άπό τήν 
άλήθεια, τον άπάγει άπό τήν ζωή* είναι παγίδα, είναι βάραθρο, 
είναι βόθρος, είναι μιά λαίμαργη κακία ή συνήθεια.

Κράτα τό πλοΐο έξω άπό έκεινον τόν καπνό 
κι’ άπό τό κύμα1.

2 "Ας άποφεύγωμε, συνεπιβάτες, άς άποφεύγωμε τοΰτο τό κύμα, 
πυρ ξεπηδά άπ’ αύτό, είναι νήσος πονηρή γεμάτη όστά καί νε
κρούς, όπου τραγουδά ένα ώραΐο πορνίδιο, ή ήδονή, πού δια
σκεδάζει μέ λαϊκή μουσική*

"Ελα κοντά, ένδοξε Όδυσσέα, καύχημα των ’Αχαιών, 
σταμάτησε τό πλοΐο, γιάν’ άκούσης θειότερη φωνή2.

3 Σέ έπαινεΐ, ναύτη, καί σέ άποκαλεΐ πολυύμνητον αύτή ή πόρνη, 
πού θέλει νά σφετερισθή τήν δόξα τών Ελλήνων. "Αφησε την 
νά μοιράζεται τούς νεκρούς, σέ βοηθεΐ τό ούράνιο Πνεύμα* 
προσπέρασε τήν ήδονή, παραπλανά*

νά μή σέ ξεμυαλίζει γυναίκα μέ στολισμένο τό κορμί της 
πού ζητεί τή φωληά σου μέ λόγια κολακευτικά3.

4 Παράπλευσε τό ασμα, προκαλεΐ θάνατο* καί μόνο άν θέλης, θά 
ύπερνικήσης τό χαμό καί δεμένος στό ξύλο4 θά άπαλλαγής άπό
4. “Όπως ό Όδυσσεύς πού είχε δεθή στό κατάρτι του πλοίου παραπλέοντας τό 

νησι τών Σειρήνων.
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φθοράς λελυμένος, κυβερνήσει σε ό Λόγος ό του Θεοΰ, και τοΐς λι- 
μέσι καθορμίσει των ούρανών το Πνεύμα το άγιον’ τότε μου κατο
πτεύσεις τόν θεόν και τοΐς άγίοις έκείνοις τελεσθήση μυστηρίοις 
και των έν ούρανοϊς Απολαύσεις άποκεκρυμμένων, των έμοι τετη- 
ρημένων, «ά ούτε ούς ήκουσεν οΰτε έπι καρδίαν άνέβη» τινός.

5 Και μην όραν μοι δύο μεν ήλιους δοκώ, 
δισσάς δε Θήβας

βακχεύων έλεγέν τις είδώλοις, άγνοια μεθύων άκράτω' έγώ δ ’ αυ
τόν οίκτείραιμι παροινοΰντα και τόν οΰτω παρανοουντα έπι 
σωτηρίαν παρακαλέσαιμι σωφρονοϋσαν, δτι και Κύριος μετάνοιαν 
άμαρτωλου και ούχι θάνατον άσπάζεται.

119,1 7Ηκε, ώ παραπλήξ, μη θύρσω σκηριπτόμενος, μη κιττφ 
άναδούμενος, ρϊψον την μίτραν, ρΐψον την νεβρίδα, σωφρόνησον 
δείξω σοι τόν Λόγον και του Λόγου τά μυστήρια, κατά την σήν διη
γούμενος είκόνα. "Ορος έστϊ τούτο Θεφ πεφιλημένον, ού τρα- 
γφδίαις ώς Κιθαιρών ύποκείμενον, άλλα τοΐς άληθείας άνακείμε- 
νον δράμασιν, όρος νηφάλιον, άγναΐς υλαις σύσκιον’ βακχεύουσι δε 
έν αύτφ ούχ αί Σεμέλης «τής κεραύνιας» άδελφαί, αί μαινάδες, αί 
δύσαγνον κρεανομίαν μυούμεναι, άλλ’ αί του θεοΰ θυγατέρες, αί 
άμνάδες αί καλαί, τά σεμνά του Λόγου θεσπίζουσαι δργια, χορόν

2 άγείρουαι σώφρονα. Ό χορός οί δίκαιοι, τό φσμα ύμνος έστι του 
πάντων βασιλέως' ψάλλουσιν αί κόραι, δοξάζουσιν άγγελοι, προ- 
φήται λαλουσιν, ήχος στέλλεται μουσικής, δρόμω τόν θίασον διώ- 
κουσιν, σπεύδουσιν οί κεκλημένοι Πατέρα ποθοΰντες άπολαβεΐν.

5. Ή σταύρώσις τοΰ Ίησοΰ Χρίστου πρέπει νά ύπονοηθη έπίσης στή φράσι 
προσδεδεμένος.

6. А' Κορ. 2,2. 7. Εύριπίδου, Βάκχαι9\%έ.
8. Προβαίνει σέ πράξεις μεθυσμένου. 9. Ίεζ. 18,23* 32. 33,11.

10. θύρσος ήταν ή ράβδος των λάτρεων τού Διονύσου, οί όποιοι ήσαν στεφα-



δλη τη φθορά, θά σέ κυβερνήση ό Λόγος του θεοΰ5 και τό 
Πνεύμα τό άγιο θά σέ προσορμίση στούς λιμένες των ούρανών. 
Τότε θά έποπτεύσης τον θεό  καί θά μυηθής τά άγια έκεινα μυ
στήρια καί θ’ άπολαύσης των κρύφιων των ούρανών, πού είναι 
φυλαγμένα γιά μένα, «τά όποια αύτί δεν άκουσε ούτε άνέβηκαν 
στήν καρδιά κανενός»6.

Κάποιος βακχευτής γιά τά είδωλα, μεθυσμένος άπό τον 
οίνο τής άγνοιας, έλεγε*

5 ’Αλήθεια, νομίζω ότι βλέπω δυό ήλιους, 
δυο θήβες7.

Έγώ όμως θά τόν έλυπόμουν πού παροινει8, καί αύτόν πού με 
τέτοιον τρόπο παρανοεΐ θά τόν προσκαλοϋσα στή σώφρονα 
σωτηρία, διότι ό Κύριος δέχεται τήν μετάνοια παρά τόν θάνατο 
τού άμαρτωλοϋ9.

119,1 Έλθέ, μανιακέ, όχι στηριγμένος στό θύρσο ούτε στεφα
νωμένος με κισσό10* ρίξε τή μίτρα, ρίξε τό έλαφόδερμα11, 
σωφρόνησε* θά σου δείξω τόν Λόγο καί τά μυστήρια τού Λό
γου, έκθέτοντάς τα σύμφωνα μέ τή δική σου εικόνα12. "Ορος εί
ναι τούτο άγαπημένο άπό τόν θεό , πού δέν ύπόκειται στις τρα
γωδίες όπως ό Κιθαιρών, άλλά άνάκειται τά δράματα τής άλη- 
θείας, όρος νηφάλιο, σκιασμένο άπό δάση άγνείας. Σ’ αύτό δεν 
βακχεύουν οί άδελφές τής Σεμέλης τής «κεραύνιας»13, οί μαινά
δες, πού μυούνται στήν άνόσια κρεωνομία, άλλ’ οί θυγατέρες 
τού θεοΰ, οί άμνάδες οί καλές, πού όρίζουν τά σεμνά όργια τού

2 Λόγου, πού σχηματίζουν ένα σώφρονα χορό. Χορός είναι οί δί
καιοι, άσμα είναι ό ύμνος τού βασιλέως τού σύμπαντος* ψάλ
λουν οί κόρες, δοξάζουν οί άγγελοι, λαλούν οί προφήτες, βγαί
νει ήχος μουσικής, διώκουν τόν θίασο στό δρόμο, σπεύδουν οί

νωμένοι μέ κισσό, όπως περιγράφει ό Εύριπίδης στίς Βάκχες.
11. Μέρη της όργιαστικης περιβολής των όπαδών του Διονύσου.
12. Πράγματι σ’ αύτόν τόν έπίλογο ό Κλήμης παρουσιάζει τό χριστιανικό 

κήρυγμα σάν τή νέα σώφρονα μυστηριακή θρησκεία.
13. Εύριπίδου, Βάκχες 6,26.
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3 Ήκέ μοι, ώ πρέσβϋ, και σν, τάς Θήβας λιπών και την μαντικήν 
και την βακχικην άπορρίψας προς άλήθειαν χειραγωγόν' ιδού σοι 
το ξύλον έπερείδεσθαι δίδωμν σπευσον, Τειρεσία, πίστενσον 
δψει. Χρίστος έπιλάμπει φαιδρότερον ήλιον, δι’ ον όφθαλμοι τν- 
φλών άναβλέπονσιν. Νύξ σε φεύξεται, πνρ φοβηθήσεται, θάνατος 
οίχήσεταν δψει τούς ούρανούς, ώ γέρον, ό Θήβας μη βλέπων.

120,1 'Ώ τών άγιων ώς άληθώς μνστηρίων, ώ φωτός άκηράτον.
•

Αφδονχονμαι τούς ούρανούς και τον Θεόν έποπτενσαι, άγιος γίνο
μαι μνούμενος. Ίεροφαντεΐ δε ό Κύριος και τον μύστην σφραγίζεται 
φωταγωγών, και παρατίθεται τφ  Πατρ'ι τον πεπιστενκότα αίώσι 
τηρούμενον.

2 Ταντα τών έμών μνστηρίων τά βακχεύματα’ εί βούλει, και σν 
μνον, καί χορεύσεις μετ’ άγγέλων άμφι τον άγέννητον και άνώλε- 
Θρον και μόνον δντως Θεόν, σνννμνονντος ήμϊν τον Θεον Λόγον. 
Αίδιος ούτος 7ησονς, είς ό μέγας άρχιερεύς Θεον τε ένός τον αύτον 
καί Πατρός, ύπϊρ άνθρώπων εύχεται και άνθρώποις έγκελεύεται 
«κέκλντε, μνρία φΰλα», μάλλον δέ δσοι τών άνθρώπων λογικοί, 
καί βάρβαροι καί 'Έλληνες■ τό παν άνθρώπων γένος καλώ, ών

3 έγώ δημιονργός θελήματι Πατρός. Ήκετε ώς έμέ, ύφ ’ ένα ταχθη- 
σόμενοι Θεόν και τόν ένα Λόγον τον Θεον, καϊ μή μόνον τών άλο
γων ζώων πλεονεκτείτε τφ λόγφ, έκ δε τών θνητών άπάντων 
ύμιν άθανασίαν μόνοις καρπώσασθαι δίδωμι. Έθέλω γάρ, έθέλω 
καί ταύτης ύμιν μεταδονναι τής χάριτος, όλόκληρον χορηγών την 
εύεργεσίαν, άφθαρσίαν και λόγον χαρίζομαι ύμιν, την γνώσιν τον 
Θεον, τέλειον έμαντόν χαρίζομαι.

14. Αύτά είναι σεμνές έκδηλώσεις της χριστιανικής λατρείας.
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3 προσκαλεσμένοι ποθώντας ν’ άποκτήσουν τόν Πατέρα14. Έλθέ 
πρός έμενα κι’ έσύ, γέροντα, αφήνοντας τις θήβες, και άπορρί- 
πτοντας τή μαντική και βακχική χειραγωγή σου πρός τήν άλή- 
θεια* τρέξε, Τειρεσία, πίστευσε* θά άναβλέψης15. Ό  Χριστός 
έκλάμπει φωτεινότερα από τόν ήλιο, αύτός πού κάμει τούς 
όφθαλμούς τών τυφλών ν’ άναβλέψουν. Ή νύκτα θά φύγη άπό 
έμπρός σου, τό πύρ θά φοβηθή, ό θάνατος θά άπομακρυνθή* γέ
ροντα, θά ίδής τούς ούρανούς έσύ πού δέν βλέπεις τις θήβες.

120,1 ’Ώ  άγια πράγματι μυστήρια, ώ φώς άπλετο. Όδηγούμαι 
μέ λαμπάδες, γιά νά έποπτεύσω τούς ούρανούς καί τόν θεό , μυ- 
ούμενος γίνομαι άγιος. Ό  δέ Κύριος είναι Ιεροφάντης και 
σφραγίζει τόν μύστη φωταγωγώντας και άναθέτει τόν πιστό 
στον Πατέρα, γιά νά διατηρηθή στούς αίώνες.

2 Αύτά είναι τά βακχεύματα τών δικών μου μυστηρίων* άν θέ- 
λης, μυήσου κι’ έσύ, καί θά χορεύσης μαζί μέ τούς άγγέλους 
γύρω άπό τόν άγέννητον και άνώλεθρον16 και μόνον άληθινά 
θεό, ένώ ό Λόγος θά ύμνή μαζί μας. Άΐδιος είναι τούτος ό Ιη
σούς, ένας ό μέγας άρχιερεύς τού ένός θεού πού είναι και Πα
τέρας του* εύχεται ύπέρ τών άνθρώπων καί παραγγέλλει στούς 
άνθρώπους* «άκούσατε, μύριες φυλές»17, ή μάλλον όσοι άπό 
τούς άνθρώπους είσθε λογικοί, βάρβαροι καί 'Έλληνες. Καλώ 
όλο τό άνθρώπινο γένος, τών όποιων έγώ είμαι δημιουργός μέ

3 τό θέλημα τού Πατρός. "Ελθετε σ’ έμένα, γιά νά ταχθήτε κάτω 
άπό τόν ένα θ εό  και τόν ένα Λόγο τού θεού, και νά μή ύπερέ- 
χετε άπό τά άλογα ζώα μόνο μέ τό λογικό* άλλά δίδω σ’ έσάς 
μόνο άπό όλους τούς θνητούς τήν άθανασία γιά νά τήν καρπω- 
θήτε. Διότι θέλω, θέλω πολύ νά σάς μεταδώσω κι’ άπ’ αύτή τή 
χάρι, χορηγώντας σας όλόκληρη τήν εύεργεσία, τήν άφθαρσία* 
σάς χαρίζω καί τόν Λόγο, τή γνώσι τού θεού* σάς χαρίζω τέ
λειο τόν έαυτό μου.
15. Ό  μάντις Τειρεσίας ήταν τυφλός. Τώρα, άφού στηριχθη στό ξύλο του σταυ

ρού σαν ράβδο καί πιστεύση, θά άναβλέψη.
16. Πλάτωνος, Τίμαιος 52α.
17. Ιλιάς Ρ, 220.
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4 Τοΰτό είμι έγώ, τοΰτο βούλεται ό Θεός, τούτο συμφωνία έστί, 
τούτο άρμονία Πατρός, τούτο Υιός, τούτο Χριστός, τοΰτο ό Λόγος 
τοΰ Θεοΰ, βραχίων Κυρίου, δύναμις των όλων, το θέλημα τοΰ Πα
τρός. ΤΩ πασαι μέν εικόνες, ού πασαι δε έμφερεΐς- διορθώσασθαι 
ύμας πρός το Αρχέτυπον βούλομαι, ϊνα μοι και όμοιοι γένησθε.

5 Χρίσω ύμας τφ πίστεως άλείμματι, δι ’ ού την φθοράν άποβάλλετε, 
και γυμνον δικαιοσύνης έπιδείζω το σχήμα, δι' ού προς τον Θεόν 
άναβαίνετε. «Δεΰτε πρός με πάντες οί κοπιώντες και πεφορτισμέ- 
νοι, κάγώ άναπαύσω ύμας' άρατε τον ζυγόν μου έφ ’ ύμας και μά
θετε άπ’ έμοΰ, ότι πραΰς είμι και ταπεινός τη καρδίφ, και εύρήσετε 
άνάπαυσιν ταις ψυχαις ύμών ό γάρ ζυγός μου χρηστός και το φορ- 
τίον μου έλαφρόν έστιν».

121,1 Σπεύσωμεν, δράμωμεν, ώ θεοφιλή και θεοείκελα τοΰ Λόγου 
άγάλματα. Σπεύσωμεν, δράμωμεν, άρωμεν τον ζυγόν αύτοΰ, έπι- 
βάλωμεν άφθαρσίφ, καλον ήνίοχον άνθρώπων τόν Χρίστον άγα- 
πήσωμεν τόν πώλον ύποζύγιον ήγαγε συν τφ  παλαιφ και των άν
θρώπων την συνωρίδα καταζεύξας εις άθανασίαν κατιθύνει το 
άρμα, σπεύδων πρός τόν θεόν πληρώσαι έναργώς δ ήνίξατο, πρό- 
τερον μεν εις Ιερουσαλήμ, νΰν δε είσελαύνων ούρανούς, κάλλιστος

2 θέαμα τφ Πατρι Υιός άίδιος νικηφόρος. Φιλότιμοι τοίνυν πρός τά 
καλά κα\ θεοφιλείς άνθρωποι γενώμεθα, και τών άγαθών τά μέγι
στα, θεόν και ζωήν, κτησώμεθα. !Αρωγός δέ ό Λόγος’ θαρρώμεν 
αύτφ κα\ μή ποτε ήμάς τοσοΰτος άργύρου και χρυσοΰ, μή δόξης

3 έπέλθη πόθος, όσος αύτοΰ τοΰ τής άληθείας Λόγου. Ούδέ γάρ ούδέ 
τφ θεφ  αύτφ άρεστόν, εί ήμείς τά μεν πλείστου άξια περι έλαχί-

18. Ματθ. 11,28-30.
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4 Τούτο είμαι έγώ, τούτο θέλει ό θεός, τούτο είναι συμφω
νία, τούτο άρμονία Πατρός, τούτο Υίός, τούτο Χριστός, τούτο 
ό Λόγος τού θεοΰ, ό βραχίων τού Κυρίου, ή δύναμις των όλων, 
τό θέλημα τοΰ Πατρός. ΤΩ έσεΐς, όλες οί είκόνες, άλλ’ όχι όλες 
παρόμοιες· θέλω νά σάς διορθώσω σύμφωνα μέ τό άρχέτυπο,

5 γιά νά γίνετε όμοιοι μου. θά  σάς χρίσω μέ τό άλειμμα τής πί- 
στεως, διά τοΰ όποιου άποβάλλετε τήν φθορά, καί θά σάς δείξω 
γυμνό τό σχήμα τής δικαιοσύνης, διά τοΰ όποιου άναβαίνετε 
πρός τόν θεό. «"Ελθετε πρός έμένα όλοι οί κουρασμένοι καί 
βαρυφορτωμένοι, κι’ έγώ θά σάς άναπαύσω* σηκώσατε έπάνω 
σας τόν ζυγό μου καί θά μάθετε άπό έμένα ότι είμαι πράος καί 
ταπεινός στήν καρδιά, καί θά εύρήτε άνάπαυσι γιά τίς ψυχές 
σας* διότι ό ζυγός μου είναι χρηστός καί τό φορτίο μου έλα- 
φρό»18.

121,1 "Ας σπεύσωμε, άς τρέξωμε, ώ θεοφιλή καί θεοειδή άγάλ- 
ματα τοΰ Λόγου. "Ας σπεύσωμε, άς τρέξωμε, άς σηκώσωμε τόν 
ζυγό του, άς άνεβοΰμε στήν άφθαρσία, άς άγαπήσωμε τόν Χρι
στό, τόν καλό ήνίοχο τών άνθρώπων αύτός ώδήγησε στό ζυγό 
μαζί μέ τόν παλαιό όνο καί τό πουλάρι19 καί, άφοΰ έζευξε τό 
ζεΰγος τών άνθρώπων μαζί, κατευθύνει τό άρμα στήν άθανασία, 
σπεύδοντας πρός τόν θεό νά έκπληρώση καθαρά αύτό πού 
ύπαινίχθηκε, γιά πρώτη φορά όταν είσήλθε στήν Ιερουσαλήμ, 
τώρα δέ είσερχόμενος στούς ούρανούς, παρουσιάζοντας στόν

2 Πατέρα ένα κάλλιστο θέαμα ώς Υίός άίδιος νικηφόρος. "Ας γί- 
νωμε λοιπόν φιλότιμοι άνθρωποι πρός τά καλά καί θεοφιλείς, 
καί άς άποκτήσωμε τά μέγιστα άπό τά άγαθά, τόν θεό καί τή 
ζωή. Βοηθός θά είναι ό Λόγος. "Ας έχωμε σ’ αύτόν έμπιστοσύ- 
νη κι’ άς μή μάς καταλάβη ποτέ τόσος πόθος άργύρου καί χρυ-

3 σου, μήτε δόξης, όσος τοΰ ίδιου τοΰ Λόγου τής άληθείας. Διότι 
δέν είναι καθόλου ούτε στόν θεό άρεστό, άν έμεις τά άξιολο- 
γώτερα πράγματα τά περιφρονοΰμε, ένώ προτιμούμε κατ’ έξο-

19. Πρβλ. τό «έπί πώλου όνου» κατά τήν είσοδο στήν Ιερουσαλήμ, Ματθ.
21,1-7.
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στον ποιούμεθα, άνοιας δε και άμαθίας και ραθυμίας και ειδωλο
λατρίας ύβρεις περιφανείς και την έσχάτην δυσσέβειαν περί πλείο- 
νος αίρούμεθα.

122.1 Ού yap άπο τρόπου φιλοσόφων παΐδες πάντα δσα πράττου- 
σιν οί άνόητοι, άνοσιουργεϊν και άσεβεΐν νομίζουσιν, και αύτήν γε 
έτι την άγνοιαν μανίας είδος ύπογράφοντες ούδεν άλλο ή μεμηνέναι

2 τους πολλούς όμολογουσιν. Ού δει ούν άμφιβάλλειν, έρεΐ ό λόγος, 
όπότερον αύτοιν άμεινον, σωφρονειν ή μεμηνέναι. Έχομένους δε 
άπριξ τής άληθείας παντι σθένει έπεσθαι χρή τφ θεφ  σωφρονουν- 
τας και πάντα αύτου νομίζειν, ώσπερ έστι, πρός δε και ήμάς τό 
κάλλιστον τών κτημάτων μεμαθηκότας δντας αύτου, σφάς αύτους 
έπιτρέπειν τφ θεφ, άγαπώντας Κύριον τον θεόν και τούτο παρ’

3 δλον τόν βίον έργον ήγουμένους. Εί δε «κοινά τών φίλων», θεοφι
λής δέ ό άνθρωπος (και γάρ ούν φίλος τφ θεφ, μεσιτεύοντος του 
Λόγου), γίνεται δη ούν τα πάντα του άνθρώπου, δτι τα πάντα τού 
θεού, κα\ κοινά άμφοϊν τοϊς φίλοιν τά πάντα, του θεού και άνθρώ-

4 που. "Ωρα οδν ήμΐν μόνον θεοσεβή τόν Χριστιανόν είπεΐν πλούσιόν 
τε καί σώφρονα καί εύγενή και ταύτη εικόνα του Θεόν μεθ’ όμοιώ- 
σεως, και λέγειν καί πιστεύειν «δίκαιον καί όσιον μετά φρονήσεως» 
γενόμενον ύπό Χριστού Ίησοΰ και είς τοσοΰτον δμοιον ήδη και 
θεφ.

123.1 Ούκ άποκρύπτεται γουν ό προφήτης την χάριν λέγων, «έγώ 
είπον ότι θεοί έστε και υιοί ύψίστου πάντες». Ήμάς γάρ, ήμάς είσ- 
πεποίηται καί ήμών έθέλει μόνων κεκλήσθαι Πατήρ, ού τών 
άπειθούντων.

Καί γάρ οδν ώδέ πως έχει τά ήμέτερα τών Χριστού όπαδών οί- 
αι μϊν αί βουλαί, τοΐοι καί οί λόγοι, όποιοι δέ οί λόγοι, τοιαίδε καί αί

20. Πλάτωνος, Φαΐδρος2Ί9ο. Νόμος 5,739c.



χήν τις όλοφάνερες ύβρεις της ανοησίας και τής άμαθείας και 
τής ραθυμίας και τής ειδωλολατρίας, και τήν δυσσέβεια τού 
χειρίστου είδους.

122.1 Οί μαθηται τών φιλοσόφων βεβαίως δέν νομίζουν άδίκως 
ότι όλα όσα πράττουν οί άνόητοι είναι άνοσιουργήματα και 
ασέβειες· και χαρακτηρίζοντας ώς είδος μανίας αύτήν τήν

2 άγνοια όμολογούν ότι οί πολλοί είναι άπλώς μανιακοί. Δέν πρέ
πει λοιπόν ν’ άμφιβάλλουν, θά είπή ό λόγος, τί είναι γι’ αύτούς 
προτιμότερο, νά σωφρονούν ή νά είναι μανιακοί. Κρατώντας 
σφικτά τήν άλήθεια πρέπει μέ κάθε σθένος ν’ άκολουθούμε τόν 
θεό μέ σωφροσύνη και νά νομίζωμε ότι όλα είναι ίδικά του, 
όπως και είναι, άλλά έπίσης, άναγνωρίζοντας ότι έμεΐς οί ίδιοι 
είμαστε τό άριστο κτήμα του, νά άναθέτωμε τούς έαυτούς μας 
στον θεό, άγαπώντας τόν Κύριον τόν θεό και θεωρώντας τού-

3 το τό πράγμα ώς έργο μας σέ όλη τή διάρκεια τού βίου. Ά ν  δέ 
«τά άγαθά τών φίλων είναι κοινά»20, ό δέ άνθρωπος είναι θεο
φιλής (διότι είναι φίλος τού θεού μέ τήν μεσιτεία τού Λόγου), 
τότε λοιπόν όλα τά άγαθά γίνονται τού άνθρώπου, έφ’ όσον όλα 
είναι τού θεού, και όλα είναι κοινά άνάμεσα στούς δύο φίλους,

4 τόν θεό και τόν άνθρωπο. Φροντίδα μας είναι λοιπόν νά είπού- 
με, ότι θεοσεβής είναι ό Χριστιανός, πλούσιος και σώφρων και 
εύγενής καί μέ αύτόν τόν τρόπο είκών τού θεού μαζί μέ όμοίω- 
σι· και νά είπούμε έπίσης και νά πιστεύωμε ότι έγινε «δίκαιος 
καί όσιος μαζί μέ φρόνησι»21 άπό τόν Χριστό Ιησού και ώς 
πρός αύτό έγινε ήδη όμοιος μέ τόν θεό.

123.1 Δέν άποκρύπτει λοιπόν αύτήν τή χάρι ό προφήτης λέγον
τας, «έγώ λέγω ότι είσθε όλοι θεοί καί υίοΐ τού Ύψίστου»22. 
Διότι έμάς πράγματι μάς έχει υίοθετήσει καί θέλει νά γίνη πα
τήρ μόνο ήμών, και όχι τών άπειθούντων.

Πράγματι ή διαγωγή ήμών τών όπαδών τού Χριστού είναι 
ή έξης· όποιες είναι οί βουλές, τέτοιοι είναι και οί λόγοι,
21. Πλάτωνος, θεαίτητος 176d.
22. Calm. 81,6.
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πράξεις, και όποια τά έργα, τοιοντος ό βίος· χρηστός ό σόμπας αν
θρώπων βίος τών Χρίστον έγνωκότων.

'Άλις οίμαι τών λόγων, εί και μακροτέρω προήλθον ύπό φι
λανθρωπίας δ τι περ είχον έκ θεοΰ έκχέων, ώς άν έπι τό μέγιστον 
τών άγαθών, τήν σωτηρίαν, παρακαλών’ περι γάρ τοι τής παύλαν 
οόδαμή ούδαμώς έχούσης ζωής ούκ έθέλουσιν οόδ’ οί λόγοι παύ- 
σασθαί ποτε ίεροφαντοδντες. Ύμΐν δε έτι τούτο περιλείπεται πέρας 
τό λυσιτελοον έλέσθαι, ή κρίσιν ή χάριν ώς έγωγε οόδ’ άμφιβάλ- 
λειν άξιώ, πότερον άμεινον αότοΐν’ ούδέ μην συγκρίνεσθαι θέμις 
ζωήν άπωλείφ.
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όποιοι δέ είναι οί λόγοι, τέτοιες είναι και οί πράξεις, καί όποια 
είναι τά έργα, τέτοιος είναι και ό βίος* χρηστός είναι όλος ό 
βίος των άνθρώπων πού έχουν γνωρίσει τόν Χριστό.

’Αρκετά είπα νομίζω, άν και έμακρηγόρησα, έκφράζοντας 
άπό φιλανθρωπία ό,τι είχα άπό τόν θεό , ώστε νά μπορέσω νά 
σάς προσκαλέσω πρός τό μεγαλύτερο άγαθό, τήν σωτηρία. Διό
τι γιά τη ζωή, πού δεν έχει καθόλου τέλος δέν θέλουν ούτε οί 
λόγοι νά παύσουν ποτέ νά διαφωτίζουν. Γιά σάς όμως άπομένει 
άκόμη τούτο* νά διαλέξετε τό ώφέλιμο τέλος, τήν κατάκρισι ή 
τήν χάρι. Φυσικά έγώ ζητώ άπό σάς ούτε νά άμφιβάλλετε, ποιό 
άπ* αύτά είναι προτιμότερο* ούτε βέβαια έπιτρέπεται νά συγκρί- 
νεται ή ζωή μέ τήν άπώλεια.





ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ο ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ

Στήν κοινωνία της κλασικής και της έλληνιστικης άρχαι- 
ότητος ό παιδαγωγός έπαιζε σπουδαίο πρόσωπο, διότι ήταν ό 
συνοδός και προστάτης του εύγενους καταγωγής νέου έως τήν 
ένηλικίωσί του· τόν παρελάμβανε άπό τό σπίτι και τόν συνώ- 
δευε στό γυμνάσιο (γυμναστήριο), τό σχολείο, τόν κήπο, τόν 
περίπατο γενικά, άλλά και τόν έδίδασκε τούς κανόνες τής κοι
νωνικής συμπεριφοράς καί άγωγής έμπράκτως.

'Όπως έχει άναφερθή στήν γενική εισαγωγή τού παρόντος 
τόμου, στή δεύτερη τάξι τής σχολής του ό Κλήμης έδίδασκε 
τούς κανόνες τού ήθικού βίου1, των όποιων τή σύνοψι παρου
σιάζει, μέ άρκετές λεπτομέρειες μάλιστα, στό παρόν έργο. Συν- 
ιστά στούς άναγνώστες καί άκροατάς του νά έχουν παιδαγωγό 
καί όδηγό στόν καθημερινό βίο τους τόν Χριστό. Ό  Χριστια
νός είναι τέκνο τού θεού καί ό παιδαγωγός Χριστός τόν παρα
κολουθεί σέ όλα τά διαβήματά του, γιά νά τόν διδάξη τήν άγά- 
πη, τήν ειλικρίνεια, τήν άπλότητα, τήν άλληλεγγύη καί τις άλ
λες άρετές. Ή διαπραγμάτευσις έκτείνεται σέ τρία βιβλία.

Βιβλίο α\ Ό  Παιδαγωγός καί οί παιδαγωγούμενοι.
1. Τί έπαγγέλλεται ό παιδαγωγός.
2. 'Ο παιδαγωγός έπιστατεΐ γιά τή διόρθωσι των άμαρ-

τιωνμας.
1. Ό  Λόγος κατά τήν πρώτη του Ιδιότητα ήταν προτρεπτικός πρός τήν πί- 

στι, τώρα είναι παιδαγωγός, άλλοτε θεραπευτικός καί άλλοτε παραινετικός. Στήν 
τρίτη (διότητά του γίνεται διδασκαλικός, Παιδαγωγός Α ' 1·



3. Ό  παιδαγωγός είναι φιλάνθρωπος.
4. Ό  Λόγος είναι παιδαγωγός έξ ίσου άνδρών και γυναι

κών.
5. Ό τ ι δλοι όσοι άσχολοΰνται μέ την αλήθεια είναι παι

διά ένώπιον του θεοΰ.
6. Πρός έκείνους πού πιστεύουν δτι τά ονόματα παιδιά και

νήπια ύπαινίσσονται τή διδασκαλία τών πρώτων μα
θημάτων.

7. Ποιός είναι ό παιδαγωγός καί ή παιδαγωγία του.
8. Πρός έκείνους πού νομίζουν δτι ό δίκαιος δέν είναι άγα-

θός.
9. Ό τ ι στήν ίδια δύναμι όφείλεται καί η εύεργεσία καί δί

καια τιμωρία. Γίνεται έπίσης λόγος καί περί τού τρό
που τής παιδαγωγίας τού Λόγου.

10. Ό τ ι ό ίδιος θεός διά τού Λόγου του καί παρεμποδίζει
άπό τις άμαρτίες άπειλώντας και σώζει τήν άνθρωπό- 
τητα μέ παρακλήσεις.

11. 'Ότι ό Λόγος έπαιδαγωγούσε και διά τού Νόμου καί
τών Προφητών.

12. Ό  παιδαγωγός άνάλογα μέ τήν πατρική διάθεσι, χρησι
μοποιεί αύστηρότητα και ήπιότητα.

13. Ό τι, δπως τό κατόρθωμα έπιτυγχάνεται κατά τον όρθό
Λόγο, έτσι άντιστρόφως τό άμάρτημα έπιτυγχάνεται 
παρά τόν Λόγο.

Βιβλίο β'. Ή όδός του καθημερινού βίου.

1. Πώς πρέπει ν’ άντιμετωπίζωμε τΙς τροφές.
2. Πώς πρέπει νά χρησιμοποιούμε τό ποτό.
3. Δέν πρέπει νά φροντίζωμε έπιμόνως για τά πολυτελή

σκεύη.
4. Συμπεριφορά στίς συνεστιάσεις.
5. Περί τού γέλωτος.
6. Π ερ ί της αίσχρολογίας.
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7. Άπό ποιά πρέπει νά προφυλάγωνται όσοι ζοΰν πολιτι
σμένα.

8. "Αν πρέπει νά χρησιμοποιούμε στεφάνια.
9. Πώς πρέπει νά φερώμαστε στόν ύπνο

10. Τί πρέπει νά άναπτυχθή σχετικά μέ τήν παιδοποιία.
11. Περί ύποδημάτων.
12. Δέν πρέπει νά ένθουσιαζώμαστε γιά τούς πολυτίμους λί

θους και γιά τά χρυσά στολίδια.

Βιβλίο γ'. ‘Αληθινό κάλλος είναι ό άριστος βίος.

1. Τό άληθινό κάλλος.
2. Δέν πρέπει νά καλλωπιζώμαστε.
3. Πρός τούς άνδρες πού καλλωπίζονται.
4. Μέ ποιούς πρέπει νά συναναστρεφώμαστε.
5. Πώς νά συμπεριφερώμαστε στά λουτρά.
6. Μοναδικός πλούσιος είναι ό Χριστιανός.
7. Ή λιτότης είναι καλό έφόδιο τού Χριστιανού.
8. Οί είκόνες καί τά παραδείγματα είναι σπουδαίο μέρος

της όρθής διδασκαλίας.
9. Γιά ποιό λόγο πρέπει νά δεχώμαστε τό λουτρό.

10. "Οσοι ζοΰν σύμφωνα μέ τό Λόγο πρέπει νά έγκρίνουν
τΙς γυμναστικές άσκήσεις.

11. Σύντομη άναφορά στόν άριστο βίο.
12. Όμοίως σύντομη άναφορά στόν άριστο βίο, μέ βάσει τά

γραφικά κείμενα πού χαρακτηρίζουν τόν βίο των Χρι
στιανών.

Ό  Χριστός είναι τό αίώνιο πρότυπο τού παιδαγωγού* και ή 
άκηλίδωτη εικόνα πρός τήν όποία πρέπει νά όμοιάσωμε πνευ
ματικά είναι ό Λόγος, ό Χριστός. Έπιτελεΐ κατ’ έξοχήν πρακτι
κό έργο, τήν όδήγησι τών άνθρώπων στόν όρθό βίο καί τήν 
προφύλαξί τους άπό τις άμαρτίες. Φυσικά παιδαγωγεί τούς παΐ- 
δες, αύτούς οί όποιοι, έχοντας ήδη προσέλθει στό Χριστιανι
σμό, έχουν μέν μέσα τους δυνάμει τήν τελειότητα, άλλ’ ένερ- 
γείςι είναι άκόμα παιδιά καί πάντοτε πρέπει νά έπιδιώκουν τό
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άνώτερο. Οί Χριστιανοί μένουν διαπαντός παιδιά του θεού, 
διότι είναι υίοί του κι αύτή ή υίότης άποτελεΐ μόνιμη ιδιότητα 
και όχι προκαταρκτικό καί στοιχειώδες στάδιο, όπως ισχυρί
ζονταν οί Γνωστικοί. Ή φιλανθρωπία καί ή άγάπη είναι οί άρ- 
χές της παιδαγωγίας άπό τόν Λόγο, οί όποιες άντικατέστησαν 
τόν φόβο πού διειπε τη διαπαιδαγώγηση τών ’Ιουδαίων. Ή παι
δαγωγία είναι θεία ένέργεια πού όδηγει στην έπίγνωση τής 
άληθείας κι* άνεβάζει στούς ούρανούς γιά τήν αιώνια διαμονή.

Στήν παιδαγωγία ό Κλήμης έντάσσει τις έκφάνσεις τού 
βίου σέ όλες τις λεπτομέρειες των. Άπό τήν τροφή, τά ποτά, τά 
συμπόσια, τούς λόγους, τά θεάματα, τά στεφάνια, τά μύρα, τόν 
ύπνο, τήν ύπόδησι και τήν ένδυσι έως τήν χρήσι τών κοσμημά
των, πρέπει νά έπικρατή τό μέτρο καί ή άπλότης. ’Επιδίωξις βα
σική τού Χριστιανού είναι τό κάλλος. Άλλά ύπάρχει κάλλος 
έσωτερικό καί έξωτερικό. Στούς πλούσια στολισμένους ναούς 
τών Αίγυπτίων ό έπισκέπτης βλέπει περικαλλή προπύλαια, αύ- 
λές στεφανωμένες μέ πλήθος κιόνων και τοίχους πού λάμπουν 
άπό πολυτίμους λίθους και έντεχνες είκόνες. Άλλά, όταν εισέρ
χεται σ’ αύτόν γιά νά ίδή τόν θεό , δοκιμάζει έκπληξι, πού βλέ
πει αίλουρο ή κροκόδειλο ή δφν διότι πράγματι ό ένοικος τών 
μεγαλοπρεπών τούτων οίκοδομών της αίγυπτιακής λατρείας εί
ναι ένα έρπετό ή άλλο ζώο. "Ετσι και οί χρυσοφορούσες και 
καλλωπιζόμενες γυναίκες έσωτερικώς όμοιάζουν μέ πίθηκο ή 
έρπετό, τά ίδια δέ Ισχύουν καί περί τών καλλωπιζομένων άν- 
δρών.

Στό έργο τούτο εύρίσκει τήν εύκαιρία ν’ άποκαλύψη εύρύ- 
τερα τις άντιλήψεις διά τών όποίων συμφιλίωσε τόν Χριστιανι
σμό μέ ώρισμένες όψεις τού καθημερινού βίου, οί όποιες σέ 
πολλούς Χριστιανούς έφαίνονταν έως τότε άσυμβίβαστες μέ τό 
πνεύμα τής πίστεώς των, όπως είναι γιά παράδειγμα ή χρησις 
λουτρών καί ή έπίδοσις στή γυμναστική. Πράττει όμως κάτι πε
ρισσότερο άπό αύτό, άφού διακηρύσσει ότι τά τελειότερα άπο- 
κτήματα τούτου τού βίου είναι ή παιδεία και ή παιδαγωγία·



ΕΙΣΑΓΩΓΗ 263

«ήμεΐς τά κάλλιστα και τελειώτατα των έν τώ βίφ κτημάτων... 
παιδείαν καί παιδαγωγίαν κεκλήκαμεν»2.

Επειδή τά παραγγέλματα περί τής όρθής διαγωγής ύποδει- 
κνύει ό παιδαγωγός Λόγος, οί Χριστιανοί ώς εύγνώμονες μαθη- 
ταί πρέπει νά άναπέμπουν σ’ αύτόν κατάλληλο ύμνο. *Έτσι ό 
Κλήμης κατακλείει τό σύγγραμμα μέ ένα έξαίρετο ποίημα, τον 
ύμνο των παίδων στον Παιδαγωγό, τον Κύριο, συντεταγμένο 
προφανώς μέ ύλικά δικής του έμπνεύσεως καί μέ στοιχεία τής 
άλεξανδρινής λειτουργίας τής έποχής έκείνης. Σ’ αύτόν τόν χα
ριτωμένο ύμνο, μέ μέτρα άναπαίστους, οί «Χριστογόνοι», ό χο
ρός τής ειρήνης, έπικαλούνται τόν Χριστό, ό όποιος παρίσταται 
άλληλοδιαδόχως ώς στόμα πώλων, άσφαλές τιμόνι τών πλοίων, 
πτερό τών περιπλανωμένων πτηνών, ποιμήν πού όδηγεΐ βασιλι
κά άρνιά, γεωργός, άλιεύς ψυχών μέ τις γλυκειές τέρψεις τής 
θείας ζωής, μητέρα πού τρέφει τά τέκνα της μέ ούράνιο γάλα, 
βασιλεύς πού επικφυλάσσει στούς ύπηκόους του αιώνιες άμοι- 
βές.

Παρατηρήθηκε παλαιότερα άπό τόν Κ. Wendlanci κι’ έπει
τα άπό άλλους κριτικούς ότι μερικά τμήματα τού Παιδαγωγού 
παρουσιάζουν άντιστοιχία, τουλάχιστο θεματικώς, μέ τμήματα 
ένός συγγράμματος τού Στωϊκού Μουσωνίου, διδασκάλου τού 
Έπικτήτου, άλλ’ έφ’ όσον τό έργο τούτο δέν σώζεται αύτοτε- 
λώς παρά μόνο σέ διασκευή τού Στοβαίου, δέν μπορεΐ νά γίνει 
λόγος γιά δάνεια, άν καί δέν πρέπει ν’ άμφισβητηθή ή χρήσις 
του. ^Αλλωστε είναι σαφές ότι έπωφελεΐται γενικώτερα τών 
σχετικών διδαγμάτων τών Στωϊκών, τού Πυθαγόρου, τού 
Πλάτωνος, τούς όποιους μνημονεύει συχνά, καί άλλων τούς 
όποιους δέν μνημονεύει. Ή παιδαγωγία του δέν είναι έξω άπό 
τή φιλοσοφική παιδαγωγία τών χρόνων του, άλλά μέσα σ ’ αύ- 
τήν, μέ τή διαφορά ότι τήν έξαγιάζει διά τής χριστιανικής πί- 
στεως.

Ό  χρόνος συγγραφής μπορεΐ νά τοποθετηθή λίγο μετά τόν 
τής συγγραφής τού Προτρεπτικού, δηλαδή γύρω στά 200.

2. Παιδαγωγός 1,1,16.



ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ

Κεφάλαια τον πρώτον λόγον

Α ' Τί έπαγγέλλεται ό Παιδαγωγός
Β "Οτι διά τάς άμαρτίας ήμών ό παιδαγωγός έπιστατεΐ
Γ\ "Οτι φιλάνθρωπος ό Παιδαγωγός.
Δ "Οτι έπ * ίσης άνδρών και γυναικών ό Λόγος Λαιδαγωγός έστιν.
Ε\ "Οτι πάντες οί περι την άλήθειαν καταγινόμενοι παΐδες παρά τφ  

θεφ
δ ’. Πρός τοΰς ύπολαμβάνοντας την τών παιδιών και νηπίων προση- 

γορίαν την τών πρώτων μαθημάτων αίνίττεσθαι διδαχήν.
Ζ Τις ό Παιδαγωγός, καί περι της παιδαγωγίας αύτοΰ.
Η\ Πρός τούς ήγουμένουςμή είναι άγαθόν τόν δίκαιον.
θ \ 'Ότι της αύτης δονάμεως καί εύεργετεΐν και κολάζειν δικαίως, έν 

φ  τίς ό τρόπος τής παιδαγωγίας του Λόγου.
Γ . "Οτι ό αύτός θεός διά του αύτοΰ Λόγου καί άπείργει τών αμαρ

τιών άπειλών και σφζει την Ανθρωπότητα παρακαλών.
ΙΑ \ ^ τι δι& 'νόμου κα\ προφητών ό Λόγος έπαιδαγώγει.
ΙΒ\ "Οτι άναλόγως τη πατρική διαθέσει κέχρηται ό παιδαγωγός αύ- 

στηρίς. κα\ χρηστότητι

ΙΓ\ "Οτι ώς τό κατόρθωμα κατά τόν όρθθν γίνεται Λόγον, οδτως έμ- 
παλιν τό Αμάρτημα παρά τόν Λόγον.

ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

Π Α Ι Δ Α Γ Ω Γ Ο Σ



ΛΟΓΟΧ ΠΡΩΤΟΣ

Κεφάλαια του πρώτου λόγου 
·.

Τί έπαγγέλλεται ό παιδαγωγός.
Ό  παιδαγωγός έπιστατεΐ γιά τή διόρθωσι τών άμαρτιών μας.
Ό  παιδαγωγός είναι φιλάνθρωπος.
Ό  Λόγος είναι παιδαγωγός έξ ίσου άνδρών και γυναικών.
"Οτι όλοι όσοι άσχολούνται μέ τήν άλήθεια είναι παιδιά 

ένώπιον τού θεού.
Πρός έκείνους πού πιστεύουν δτι τά όνόματα παιδιά και 

νήπια ύπαινίσσονται τή διδασκαλία τών πρώτων μα
θημάτων.

Ποιός είναι ό παιδαγωγός καί ή παιδαγωγία του.
Πρός έκείνους πού νομίζουν δτι ό δίκαιος δέν είναι άγαθός.
"Οτι στήν ίδια δύναμι όφείλεται καί η εύεργεσία καί δίκαια 

τιμωρία. Γίνεται έπίσης λόγος και περι τού τρόπου της 
παιδαγωγίας τού Λόγου.

Ό τ ι ό ίδιος θ εός  διά τού Λόγου του καί παρεμποδίζει άπό 
τΙς άμαρτίες άπειλώντας καί σώζει τήν ανθρωπότητα 
μέ παρακλήσεις.

"Οτι ό Λόγος έπαιδαγωγούσε καί διά τού Νόμου καί τών 
Προφητών.

Ό  παιδαγωγός άνάλογα μέ τήν πατρική διάθεσι, χρησιμο
ποιεί αύστηρότητα καί ήπιότητα.

"Οτι, δπως τό κατόρθωμα έπιτυγχάνεται κατά τόν όρθό 
Λόγο, έτσι άντιστρόφως τό άμάρτημα έπιτυγχάνεται 
παρά τόν Λόγο.

ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ
Ο ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ



ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ'

Α'

Τί έπαγγέλλεται ό παιδαγωγός

1,1 Συγκεκρότηται κρηπις άληθείας, ώ παΐδες ύμεΐς, ήμϊν αΰτοΐς, 
άγιου νεώ μεγάλου θεού θεμέλιος γνώσεως άρραγής, προτροπή 
καλή, δι' όπακοής εύλογου ζωής άιδίου δρεξις, νοερφ καταβληθεΐ- 
σαχωρίφ.

2 Τριών γέ τοι τούτων περί τόν άνθρωπον δντων, ηθών, πράξε
ων, παθών, ό προτρεπτικός εϊληχεν τά ήθη αότου, θεοσεβείας κα- 
θηγεμών, ό τροπιδίου δίκην ύποκείμενος λόγος είς οικοδομήν πί- 
στεως, έφ’ φ  μάλα γανύμενοι και τάς παλαιάς άπομνύμενοι δόξας 
πρός σωτηρίαν νεάζομεν, ψαλλούση συνή,δοντες προφητείφ «ώς 
άγαθος τφ  Ισραήλ ό θεός, τοΐς εύθέσιν τη καρδίψ>, πράξεών τε 
άπασών Λόγος έπιστατεΐ ό ύποθετικός, τά δέ πάθη ό παραμυθητι
κός ίάται, εϊς ών πας ό αύτός ούτος Λόγος, τής συντρόφου και κο
σμικής συνήθειας έξαρπάζων τόν άνθρωπον, είς δέ τήν μονότρο-

3 πον τής είς τόν θεόν πίστεως σωτηρίαν παιδαγωγών. Ό γουν ού- 
ράνιος ήγεμών, ό Λόγος, όπηνίκα μέν έπι σωτηρίαν παρεκάλει, 
προτρεπτικός όνομα αύτφ ήν, ίδίως ούτος ό παρορμητικός έκ μέ

ν  Ψαλμ. 72,1.
2. *Όλο αύτό τό κεφάλαιο άναφέρεται στίς λειτουργίες του θείου Λόγου, ό 

όποιος μέ τήν τριπλή του Ιδιότητα α) προτρέπει, β) ύποθέτει, δηλαδή συμβουλεύει, 
γ) θεραπεύει. "Έπειτα προστίθεται καί μιά Αλλη Ιδιότητα, κατά τήν όποία διδάσκει.



ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ

1

Τί έπαγγέλλεται ό Παιδαγωγός

1 "Εχομε συγκροτήσει για σάς, παιδιά μου, μιά κρηπίδα άλη- 
θείας, ένα στερεό θεμέλιο γνώσεως για τόν άγιο ναό τού μεγά
λου θεοΰ, ώραία προτροπή, δρεξι τής άίδιας ζωής διά τής σύμ
φωνα μέ τόν Λόγο ύπακοής, δρεξι πού έφυτεύθηκε σ’ έναν νοε
ρό άγρό.

’Αφού στον άνθρωπο ύπάρχουν τρία πράγματα, ήθη, πρά
ξεις, πάθη, ό προτρεπτικός Λόγος άνέλαβε τά ήθη του, ώς όδη- 
γός στή θεοσέβεια, ό λόγος πού σάν ή ναυτική τρόπιδα ύπόκει- 
ται στο οικοδόμημα τής πίστεως, έξ αίτίας τού όποίου, γενόμε- 
νοι περισσότερο λαμπροί καί άπαρνούμενοι τις παλαιές δοξα
σίες, τρέχομε σάν νεανίες στο δρόμο τής σωτηρίας, έναρμονί- 
ζοντας τή φωνή μας μέ τήν προφητεία πού ψάλλει, «πόσο άγα- 
θός είναι ό θεός γιά τόν Ισραήλ, γι’ αύτούς πού είναι εύθεΐς 
στήν καρδιά»1, στις πράξεις γενικά έπιστατεΐ ό συμβουλευτικός 
Λόγος, ένώ τά πάθη θεραπεύει ό παραμυθητικός Λόγος2. ’Αλλά 
ό Λόγος ύπό όλες αύτές τις λειτουργίες είναι ένας καί ό αύτός, 
ό όποιος, άρπάζοντας τόν άνθρωπο άπό τήν σύντροφό του κο
σμική συνήθεια, τόν παιδαγωγεί στήν μονόδρομη σωτηρία τής 
πίστεως πρός τόν θεό. Ό  ούράνιος λοιπόν ήγεμών, ό Λόγος, 
όταν προσκαλούσε πρός τή σωτηρία, είχε τό όνομα προτρεπτι
κός3, άποκαλούμενος μάλιστα αύτός κατ’ έξοχήν παρορμητικός,

3. Αύτός ό Λόγος έκφράζεται μέ τό σύγγραμμα Προτρεπτικός τού Κλήμεντος.
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ρους το παν προσαγορευόμενος Λόγος■ προτρεπτική γάρ ή πάσα 
Θεοσέβεια, ζωής τής νυν και τής μελλούσης δρεξιν έγγεννώσα τφ

4 συγγενεΐλογισμφ' νυνι δε Θεραπευτικός τε ών και ύποθετικός άμα 
άμψω, έπόμενος αύτός αύτφ, παραινεί τον προτετραμμένον, κεφά- 
λαιον των έν ήμΐν παθών ύπισχνούμενος την ίασιν. Κεκλήσθω δι ’ 
ήμϊν ένι προσφυώς οδτος όνόματι παιδαγωγός, προακτικός, ού με
θοδικός ών ό παιδαγωγός, fi και τό τέλος αύτου βελτιώσαι την 
ψυχήν έστιν, ού διδάζαι, σώφρονός τε, ούκ έπιστημονικου καθηγή- 
σασθαι βίου.

2.1 Καίτοι και διδασκαλικός ό αύτός έστι Λόγος, άλλ’ ού νυν' δ 
μέν γάρ έν τοϊς δογματικοϊς δηλωτικός και άποκαλυπτικός, ό διδα
σκαλικός, πρακτικός δε ών ό παιδαγωγός πρότερον μέν εις διάθε- 
σιν ήθοποιίας προύτρέψατο, ήδη δε και εις την τών δεόντων ένέρ- 
γειαν παρακαλεϊ, τάς ύποθήκας τάς άκηράτους παρεγγυών και τών 
πεπλανημένων πρότερον τοϊς ύστερον έπιδεικνυς τάς εικόνας.

2 "Αμφω δέ ώφελιμώτατα, τό μεν εις ύπακοήν, τό παραινετικόν εί
δος, τό δέ έν είκόνος μέρει παραλαμβανόμενον διττόν και αύτό πα- 
ραπλησίως τη προτέρφ συζυγίφ, τό μέν αύτου ϊνα μιμώμεθα αίρού- 
μενοι τό άγαθόν, τό δέ όπως έκτρεπώμεθα παραιτούμενοι τό φαΰ- 
λον τής είκόνος.

3.1 "Ιασις οδν τών παθών ένθένδε έπεται, κατά τάς παραμυθίας 
τών εικόνων έπιρρωνύντος του παιδαγωγού τάς ψυχάς και ώσπερ 
ήπίοις φαρμάκοις ταΐς ύποθήκαις ταΐς φιλανθρώποις εις την παν
τελή τής άληθείας γνώσιν τούς κάμνοντας διαιτωμένου. Ίσον δ ’ 
ούκ έστιν ύγίεια καί γνώσις, άλλ’ ή μέν μαθήσει, ή δέ ίάσει περιγί-

2 νεται. Ούκ <ϊν οδν τις νοσών έτι πρότερόν τι τών διδασκαλικών
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έφ’ δσον όλη ή θεοσέβεια είναι προτρεπική και άποβλέπει στό 
νά γεννήση στό συγγενή της λογισμό δρεξι για τήν σημερινή

4 και τή μέλλουσα ζωή* άλλοτε δμως ώς θεραπευτικός καί συμ
βουλευτικός συγχρόνως, άκολουθώντας τον έαυτό του, συμβου
λεύει αύτόν πού έχει ήδη προτραπή, ύποσχόμενος γενικώς τήν 
ΐασι των παθών πού ύπάρχουν μέσα μας. "Ας τόν όνομάσωμε 
προσφυώς μ’ ένα όνομα* παιδαγωγός4. Ό  παιδαγωγός είναι κα- 
θοδηγητικός δχι μεθοδικός, καθώς ό σκοπός του είναι νά βελ
τίωση τήν ψυχή, κι’ όχι νά τήν διδάξη, καί νά τήν όδηγήση σέ 
βίο σώφρονα κι’ όχι έπιστημονικό.

2.1 Καί βέβαια αύτός ό ίδιος Λόγος είναι καί διδασκαλικός, 
άλλά δχι τώρα* διότι αύτός, ό διδασκαλικός Λόγος, άναφέρεται 
στά δογματικά θέματα ώς άποκαλυπτικός, ένώ ό παιδαγωγός 
ώς πρακτικός, πρώτα προέτρεψε στήν κατάρτισι ήθικών τρό
πων, ένώ τώρα προσκαλεΐ καί στήν έκτέλεσι των καθηκόντων, 
παραγγέλλοντας τις άκήρατες έντολές καί έπιδεικνύοντας τά 
παραδείγματα τών παλαιοτέρων πλανών στούς μεταγενεστέ-

2 ρους. Καί τά δύο πάντως είναι ώφελιμώτατα, τό παραινετικό εί
δος γιά τήν ύπακοή, ένώ τό άλλο είδος, τό παραδειγματικό πού 
είναι διπλό, είναι παρόμοιο μέ τό προηγούμενο ζεύγος, ώστε τό 
ένα μέρος του νά τό μιμμούμαστε διαλέγοντας τό άγαθό, ένώ τό 
άλλο νά τό άποφεύγωμε, άπαρνούμενοι τήν φαυλότητα τού πα
ραδείγματος.

3.1 ’Από έδώ λοιπόν προέρχεται ή ίασις τών παθών, καθώς ό 
παιδαγωγός δυναμώνει τις ψυχές μέ τά ένθαρρυντικά παραδεί
γματα καί διατρέφει τούς άσθενεΐς μέ τις φιλάνθρωπες παραγγε
λίες σαν μέ ήπια φάρμακα γιά τήν τελεία γνώσι τής άληθείας. 
Δέν είναι δέ ταυτόσημα πράγματα ή ύγεία καί ή γνώσις, άλλά ή 
μιά έπιτυγχάνεται μέ τήν μάθησι, ένώ ή άλλη μέ τήν θεραπεία.

2 "Αν λοιπόν είναι κάποιος άσθενής, δέν μπορεΐ νά μάθη καμμιά

4. Αύτός ό διπλός Λόγος έκφράζεται μέ τό σύγγραμμα Παιδαγωγός, πού είναι 
θεραπευτικός καί συμβουλευτικός συγχρόνως.
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έκμάθοι πριν ή τέλεον ύγιάναν ούδέ γάρ ώσαύτως προς τούς μαν- 
θάνοντας ή κάμνοντας άει των παραγγελμάτων έκαστον λέγεται,

3 άλλα προς οδς μεν εις γνώσιν, προς οΰς δε εις ίασιν. Καθάπερ ούν 
τοις νοσουσι τό σώμα ιατρού χρήζει, ταύτη και τοΐς άσθενοΰσι την 
ψυχήν παιδαγωγού δει, ϊν’ ημών ίάσηται τά πάθη, εΤτα δε εις διδα
σκάλου δς καθηγήσηται, καθαράν προς γνώσεως έπιτηδειότητα 
εύτρεπίζων την ψυχήν, δυναμένην χωρήσαι την άποκάλυψιν του 
Λόγου.

Σπεύδων δε άρα τελειώσαι σωτηρίφ ήμάς βαθμφ, καταλ- 
λήλφ είς παίδευσιν ένεργή τη καλή συγχρήται οίκονομίφ ό πάντα 
φιλάνθρωπος Λόγος, προτρέπων άνωθεν, έπειτα παιδαγωγών, έπϊ 
πάσιν έκδιδάσκων.

Β'

~Οτι διά τάς αμαρτίας ήμών ό παιδαγωγός 
επιστατεί

4,1 Έοικεν δε ό παιδαγωγός ήμών, ώ παΐδες ύμείς, τφ  πατρι τφ  
αύτου τφ θεφ, ούπέρ έστιν Υιός, άναμάρτητος, ανεπίληπτος και 
άπαθής την ψυχήν, θεός έν άνθρώπου σχήματι άχραντος, πατρικφ 
θελήματι διάκονος, Λόγος θεός, ό έν τφ  Πατρί, ό έκ δεξιών του

2 Πατρός, σΰν και τφ σχήματι θεός· ούτος ήμίν είκών ή Ακηλίδω
τος, τούτω παντι σθένει πειρατέον έξομοιουν την ψυχήν' άλλ’ δ μέν 
άπόλυτος είς τό παντελές Ανθρωπίνων παθών, διά τούτο γάρ και 
μόνος κριτής, δτι Αναμάρτητος μόνος' ήμεϊς δέ, όση δύναμις, ώς 
δτι έλάχιστα Αμαρτάνειν πειρώμεθα' κατεπείγει γάρ οόδέν τοσου- 
τον ώς ή τών παθών και νοσημάτων Απαλλαγή πρώτον, έπειτα δέ 
καϊ ή κώλυσις της είς την συνήθειαν τών αμαρτημάτων εύεμπτω-

5. Ό  διδάσκαλος βασικό έργο έχει να παραδώση τήν άποκάλυψι του Λόγου.
6. Ό  όρος «προτρέπων» άντιστοιχεΐ στό σύγγραμμα Προτρεπτικός, «παιδα-
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διδασκαλία πριν γίνη τελείως ύγιής* διότι κάθε παράγγελμα δεν 
λέγεται μέ τον ίδιο τρόπο πρός αύτούς πού σπουδάζουν και 
πρός αύτούς πού ασθενούν, άλλα πρός τούς πρώτους λέγεται

3 πρός γνώσι και πρός τούς δευτέρους πρός θεραπεία. 'Όπως λοι
πόν τό σώμα τού άρρώστου χρειάζεται ιατρό, έτσι και ή ψυχή 
τών άσθενών χρειάζεται παιδαγωγό, γιά νά θεραπεύση τά πάθη 
μας· έπειτα άπαιτεΐται διδάσκαλος πού θά καθοδηγήση, προε
τοιμάζοντας τήν ψυχή νά γίνη καθαρή γιά τήν άπόκτησι τής 
γνώσεως, δυναμένη νά γνωρίση τήν άποκάλυψι τού Λόγου5.

Και ό καθ’ όλα φιλάνθρωπος Λόγος, σπεύδοντας νά μάς 
τελειώση μέ τήν σωτηρία άνάβασι, χρησιμοποιεί κατάλληλα 
τήν καλή οικονομία γιά αποτελεσματική παίδευσι, κατά πρώτον 
προτρέπων, έπειτα παιδαγωγών, και τέλος διδάσκων6.

2

"Οτι ό παιδαγωγός επιστατεί γιά τή διόρθωσι 
τών αμαρτιών μας

4,1 Ό  παιδαγωγός μας, παιδιά, όμοιάζει μέ τόν Πατέρα του, 
τόν θεό , τού όποιου είναι Υίός, άναμάρτητος, άνεπίληπτος καί 
άπαθής στήν ψυχή, άχραντος θεός σέ σχήμα άνθρώπου, ύπηρέ- 
της τού πατρικού θελήματος, Λόγος θεός, ό εύρισκόμενος 
μέσα στόν Πατέρα, άπό τά δεξιά τού Πατρός1, θ εό ς  άκόμα καί

2 μέ τό σχήμα. Αύτός είναι γιά μάς εικόνα άκηλίδωτη* πρός αύ- 
τόν πρέπει μέ όλη τή δύναμί μας νά φροντίζωμε νά έξομοιώνω- 
με τήν ψυχή. ’Αλλ’ αύτός μέν είναι άπολύτως ξένος πρός τά άν- 
θρώπινα πάθη, καί γι* αύτό είναι μοναδικός κριτής, διότι είναι 
μόνος αύτός άναμάρτητος* έμεις όμως, άς φροντίζωμε μέ όλη 
τή δύναμί μας ν* άμαρτάνωμε έλάχιστα. Τίποτε δέν είναι τόσο 
κατεπεΐγον, όσο είναι πρώτα ή άπαλλαγή άπό τά πάθη καί τά 
νοσήματα κι’ έπειτα ή παρεμπόδισις τής πτώσεως στή συνή-

γωγών», άντιστοιχεΐ στό σύγγραμμα τοΰτο, Παιδαγωγός γιά τό «έκδιδάσκειν» ύπάρ- 
χει διχογνωμία δν άντιστοιχή στούς Στρωματεΐς.

1. Πράξ. 7,55. Ψάλμ. 109,1.
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3 σίας. "Αριστον μέν οόν τό μηδ’ δλως έξαμαρτάνειν κατά μηδένα 
τρόπον, δ δή φαμεν είναι Θεού' δεύτερον δε το μηδενός των κατά 
γνώμην έφάψασθαί ποτε Αδικημάτων, δπερ οίκεΐον σοφού’ τρίτον 
δε τα μη πάνυ πολλοΐς τών Ακουσίων περιπεσεϊν, δπερ ίδιον παι- 
δαγωγουμένων εύγενώς' το δε μή έπι μήκιστον διατριψαι τοΐς 
άμαρτήμασι τελευταϊον τετάχθω ' άλλα και τούτο τοΐς είς μετάνοιαν 
άνακαλουμένοις Αναμαχέσασθαι σωτήριον.

5, ι Καί μοι δοκεϊ παγκάλως διά Μωσέως φάσκειν ό παιδαγωγός, 
«έάν τις άποθάνη έπ’ αύτφ αίφνίδιον, παραχρήμα μιανθήσεται ή 
κεφαλή εύχής αότου και ξυρήσεται», τήν Ακούσιον αμαρτίαν αίφνί
διον θάνατον προσειπών' μιαίνειν δε αύτον λέγει κηλιδοΰντα τήν 
ψυχήν' δώ και τήν θεραπείαν ή τάχος ύποτίθεται ξυράσθαι παρα
χρήμα τήν κεφαλήν συμβουλεύων, τάς έπισκιαζουσας τώ λογισμώ 
τής άγνοιας κόμας άποψήζασθαι παραινών, ώς γυμνόν δασείας 
καταλειφθέντα ύλης, τής κακίας, τον λογισμόν (ένθρονίζεται δε οό-

2 τος έν έγκεφάλφ) έπι τήν μετάνοιαν παλινδρομήσαι. "Επειτα, όλί- 
γα προσειπών, έπιφέρει «αί δε ήμέραι αί πρότεραι άλογοι», δι ’ ών 
δήλον ότι αί άμαρτίαι μηνύονται αί μή γεγονυΐαι κατά λόγον. Και 
τό μεν άκούσιον αίφνίδιον προσεΐπεν, τό δε άμαρτάνειν άλογον. 
Ού δή χάριν ό Λόγος ό Παιδαγωγός τήν έπιστασίαν εϊληχεν είς τήν

3 Αλόγου κώλυσιν Αμαρτίας. Σκόπει δε ένθένδε άπό τής Γραφής 
«διά τούτο τάδε λέγει Κύριος»' τό αμάρτημα έλεγκτικώς τό προϋ- 
πάρξαν διά τής έπομένης δείκνυται ρήσεως, καθό ή δίκαια κρίσις 
έπεται, και τούτο έμφανώς διά τών προφητών καταφαίνεται, ώς, 
εί μή ήμαρτες, λεγόντων, ούκ &ν τάδε ήπείλησεν, και «διά τούτο

2. Άριθ. 6,9.
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3 θεια των άμαρτημάτων. Τό άριστο λοιπόν είναι νά μή άμαρτάνη 
κανείς καθόλου μέ κανένα τρόπο, πράγμα πού βέβαια λέγομε δτι 
είναι ίδιότης τού θεού* δεύτερο είναι νά μή έγγίση ποτέ κα
νένα άπό τά έθελούσια άδικήματα, πράγμα πού είναι γνώρισμα 
τού σοφού* τρίτο δέ τό νά μή περιπέση σέ πολλά άπό τά άκούσια 
παραπτώματα, πράγμα πού είναι γνώρισμα έκείνων πού παιδα- 
γωγούνται εύγενώς. Τό νά μή έπιμένη δέ πολύν καιρό στά 
άμαρτήματα, άς τοποθετηθή τελευταίο* άλλα κι* αύτό είναι 
σωτηριώδες στήν έπανάληψι τής μάχης γιά έκείνους πού άνα- 
καλούνται στή μετάνοια.

5,1 Νομίζω δτι ό Παιδαγωγός θαυμάσια δηλώνει διά τού 
Μωϋσέως, «άν άποθάνη κάποιος ξαφνικά έπάνω του, άμέσως 
θά μιανθή ή καθαγιασμένη κεφαλή του, καί πρέπει νά ξυρι- 
σθή»2, χαρακτηρίζοντας ώς αιφνίδιο θάνατο τήν άκούσια άμαρ- 
τία* λέγει δέ δτι τόν μιαίνει μέ τό δτι κηλιδώνει τήν ψυχή* γι’ 
αύτό συνιστά γρήγορα καί τή θεραπεία, συμβουλεύοντας νά ξυ- 
ρισθή άμέσως στο κεφάλι, προτρέποντας ν ’ άποκόψη τήν κόμη 
τής άγνοιας πού έπισκιάζει τόν λογισμό, ώστε ό λογισμός, άπο- 
μένοντας γυμνός άπό παχειά ύλη, τήν κακία (είναι δέ αύτός 
θρονιασμένος στον έγκέφαλο), νά έπιστρέψη πρός τήν μετά-

2 νοια. ’Αφού είπε καί μερικά άκόμη, προσθέτει, «οι προηγούμε
νες ήμέρες ή σαν άλογες»3, καί μέ αύτή τή φράσι δηλώνονται οί 
άμαρτίες πού διαπράχθηκαν μέ άνυπακοή πρός τόν Λόγο. Καί 
τό μέν άκούσιο ώνόμασε αιφνίδιο θάνατο, τό δέ άμάρτημα ώνό- 
μασε άλογο. Γι’ αύτό ό Λόγος ό Παιδαγωγός άνέλαβε τήν

3 φροντίδα γιά τήν παρεμπόδισι τής άλογης άμαρτίας. Παρατή- 
ρησέ το δέ αύτό άπό τή γραφική έκφρασι, «γι* αύτό τά έξης λέ
γει ό Κύριος»4. Τό άμάρτημα δηλαδή πού προϋττηρξε δείχνεται 
έλεγκτικώς άπό τήν έπομένη έκφρασι, έφ’ δσον ή δικαία κρίσις 
έπεται. Καί τούτο δηλώνεται σαφώς διά τών προφητών, πού 
λέγουν δτι, άν δέν άμάρτανες, δέν θά άπειλούσε αύτά τά πρά-

3. Άριθ. 6,12.
4. Ίεζ. 13,13· 13,20. Ίερ. 7,20.
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οΰτω λέγει Κύριος» και «άνθ ’ ών ούκ ήκούσατε των λόγων τού
των, δια τοντο τάδε λέγει Κύριος» και «διά τούτο (δον λέγει Κύ
ριος». Διά τούτο γάρ ή προφητεία, δι’ ύπακοήν και παρακοήν, δι’ 
ήν μεν ϊνα σωθώμεν, δι ’ ήν δε ϊνα παιδευθώμεν.

6, ι "Εστιν ούν ό Παιδαγωγός ήμών Λόγος διά παραινέσεων θερα
πευτικός των παρά φύσιν τής ψυχής παθών. Κυρίως μεν γάρ ή 
τών του σώματος νοσημάτων βοήθεια ιατρική καλείται, τέχνη άν
θ ρωπίνη σοφίφ διδακτή. Λόγος δε ό πατρικός μόνος έστιν Ανθρω
πίνων ίατρός άρρωστημάτων παιώνιος και έπωδός άγιος νοσού- 
σης ψυχής. «Σώσον τόν δοΰλόν σου», φησίν «ό θεός μου, τον έλ- 
πίζοντα έπι σον έλέησόν με, Κύριε, δτι πρός σε κεκράξομαι δλην 

2 την ήμέραν». «Ιατρική μεν γάρ», κατά Δημόκριτον, «σώματος νό
σους άκέεται, σοφίη δε ψυχήν παθών άφαιρειται»' ό δε άγαθός 
Παιδαγωγός, ή σοφία, ό Λόγος του Πατρός, ό δημιουργήσας τόν 
άνθρωπον, δλου κήδεται του πλάσματος, και σώμα και ψυχήν

2 άκεΐται αύτοϋ ό πανακής τής άνθρωπότητος ίατρός. Ό Σωτήρ 
«άνάστα», φησι τφ παρειμένω, «τόν σκίμποδα έφ ’ δν κατάκεισαι 
λαβών άπιθι οϊκαδε». Παραχρήμα δε ό άρρωστος έρρώσθη. Και 
τφ τεθνεώτι «Λάζαρε», είπεν, «έζιθι» ■ δ δε έζήλθεν τής σοροΰ, ό

4 νεκρός, οίος ήν πριν ή παθεΐν, μελετήσας τήν άνάστασιν. Ναι μήν 
καί καθ’ αύτήν ίάται τήν ψυχήν έντολαΐς και χαρίσμασιν, άλλα ταΐς 
μέν ύποθήκαις τάχα δή μέλλει, χαρίσμασι δε πλούσιος «άφέωνταί 
σοι αί άμαρτίαι» τοΐς άμαρτωλοΐς ήμϊν λέγει.

5 Ήμεΐς δέ άμα νοήματι νήπιοι γεγόναμεν, τήν άρίστην και βε- 
βαιοτάτην τάξιν παρά τής αύτου εύταξίας μεταλαμβάνοντες, ή 
πρώτον μέν άμφϊ τόν κόσμον καί τόν ούρανόν τάς τε ήλιακάς περι-

5. Ψαλμ. 85,2 έ.
6. Άπόσπασμα 31, Diels. Βλ. καί Στρωματεΐς 7,3,1.



Ο ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ Β 5,3-6,5 275

γματα, και «γι’ αύτό τά έξης λέγει ό Κύριος», και «έπειδή δέν 
άκούσατε τούτα τά λόγια, τά έξης λέγει ό Κύριος», και «γι’ 
αύτό ιδού λέγει ό Κύριος». Ή προφητεία σ’ αύτό τό πράγμα 
άποσκοπεΐ, στην ύπακοή καί τήν παρακοή, στήν πρώτη γιά νά 
σωθούμε, στή δεύτερη γιά νά τιμωρηθούμε.

6,ι Είναι λοιπόν ό Παιδαγωγός μας Λόγος θεραπευτικός τών 
παρά φύσιν παθών τής ψυχής διά παραινέσεων. Κυριολεκτικώς 
ιατρική καλείται ή βοήθεια πρός τά νοσήματα τού σώματος, κι’ 
είναι τέχνη διδασκομένη μέ άνθρώπινη σοφία. Ό  πατρικός Λό
γος όμως είναι ό μόνος ιατρός τών άνθρωπίνων ήθικών άρρω- 
στημάτων, ιαματικός καί ιερός θεραπευτής τής άρρωστημένης 
ψυχής. «Σώσε τον δούλο σου, λέγει, θ εέ  μου, πού έλπίζει σέ 
σένα· έλέησέ με, Κύριε, διότι πρός σέ κράζω δλην τήν ήμέρα5.

2 Κατά τον Δημόκριτο «ή μέν ιατρική περιποιείται τις νόσους 
τού σώματος, ή δέ σοφία άπαλλάσσει τήν ψυχή άπό τά πάθη»6. 
Ό  δέ άγαθός Παιδαγωγός, ή σοφία, ό Λόγος τού Πατρός, πού 
έδημιούργησε τόν άνθρωπο, φροντίζει γιά όλο τό πλάσμα* ό 
πανθεραπευτής ιατρός τής άνθρωπότητος έπιμελεΐται καί τού 
σώματος καί τής ψυχής του. Ό  Σωτήρ λέγει στόν παράλυτο 
«σήκω, πάρε τό κρεββάτι έπάνω στό όποιο είσαι ξαπλωμένος 
καί πήγαινε σπίτι»7. Καί ό άρρωστος έθεραπεύθηκε άμέσως. 
Καί στόν άποθαμένο είπε, «Λάζαρε, έξελθε»8* κι’ αύτός ό νε
κρός έξήλθε όπως ήταν πριν πάθη, δοκιμάζοντας έτσι τήν άνά-

< στασι. Μάλιστα θεραπεύει καί καθ’ έαυτήν τήν ψυχή μέ έντο- 
λές καί χαρίσματα* άλλά ώς πρός τις συμβουλές ίσως άργεΐ, ώς 
πρός τά χαρίσματα όμως είναι άρκετά πλούσιος, ώστε νά λέγη 
σ’ έμάς τούς άμαρτωλούς, «σου χαρίζονται οί άμαρτίες»9.

5 ’Εμείς δέ μέ μιας έγίναμε νήπιοι10, λαμβάνοντας τήν άρίστη 
καί βεβαιοτάτη τάξι άπό τήν εύταξία του, ή όποία πρώτα άσχο- 
λειται μέ τόν κίόσμο καί τόν ούρανό, τις ήλιακές περιστροφές,
7. Βλ. Ματθ. 9,6 καί παράλληλα.
8. Βλ. Ίω. 11,43.
9. Λουκά 5,20- 23.

10. Βέβαια διά τού βαπτίσματος σέ συνδυασμό μέ τή δημιουργία"
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δινήσεις κύκλους τε και των λοιπών άστρων τάς φοράς άσχολεΐται 
διά τόν άνθρωπον' έπειτα δε περι τον άνθρωπον αύτόν, περι δν ή

6 πάσα σπουδή καταγίνεται, και τούτον έργον ήγουμένη μέγιστόν, 
ψυχήν μεν αύτοΰ φρονήσει και σωφροσύνη κατηύθυνεν, το δε 
σώμα κάλλει και εύρυθμίφ συνεκεράσατο, περι δε τάς πράξεις τής 
άνθρωπότητος τό τε έν αύταΐς κατορθουν και το εύτακτον ένέπνευ- 
σε τό αύτής.

Γ

"Οτι φιλάνθρωπος ό παιδαγωγός

7,1 Πάντα όνίνησιν ό Κύριος και πάντα ώφελεΐ και ώς άνθρωπος 
και ώς θεός, τα μεν άμαρτήματα ώς Θεός άφιείς, εις δετό μή έξα- 
μαρτάνειν παραπαιδαγωγών ώς άνθρωπος. Είκότως άρα φίλος ό 
άνθρωπος τφ  Θεφ, έπει καί πλάσμα αύτοΰ έστιν. Και τα μεν άλλα 
κελεύων μόνον πεποίηκεν, τόν δε άνθρωπον δι' αύτοΰ έχειρούργη-

2 σεν καί τι αύτφ ίδιον ένεφύσησεν. Τό ούν ύπ’ αύτοΰ και πρός αύ
τόν άπεικονισμένον ή ώς δι’αύτό αίρετόν τφ  Θεφ ύπ’αύτοΰ δεδη- 
μιούργηται τοΰ Θεοΰ ή ώς ένεκεν άλλου αίρετόν διαπέπλασται.

3 Εί μέν ούν δι' αύτό αίρετόν ό άνθρωπος, άγαθός ών άγαθόν 
ήγάπησεν, και τό φίλτρον ένδον έστιν έν τφ  άνθρώπω, τοΰθ ’ δπερ 
έμφύσημα εϊρηται Θεοΰ' εί δε ένεκεν τών άλλων ό άνθρωπος αίρε
τόν γέγονεν, ούκ άλλην αίτίαν έσχεν τοΰ ποιεϊν αύτόν ό Θεός ή ώς 
ούκ άνεο αύτοΰ οϊου τε δντος τόν μεν γενέσθαι δημιουργόν άγαθόν, 
τόν δέ είς γνώσιν άφικέσθαι Θεοΰ, ού γάρ άλλως &ν τό ού ένεκεν

4 άνθρωπος γέγονεν έποίησεν ό Θεός, εί μή άνθρωπος έγεγόνει. Και 
ήν είχεν έναποκεκρνμμένην ίσχύν, τό βούλεσθαι, ό Θεός διά τής

1. Γεν. 2,7 καί 1,26.
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τούς κύκλους καί τις περιφορές των άλλων άστρων για χάρι τού 
άνθρώπου* έπειτα δέ μέ τον ϊδιο τό άνθρωπο, γύρω άπό τον

6 όποιο στρέφεται όλος ό ζήλος της* καί θεωρώντας τον ώς τό 
μεγαλύτερο δημιούργημα, έθεσε τήν ψυχή του ύπό τήν φρόνησι 
καί σωφροσύνη του, τό δέ σώμα του τό συνέμιξε μέ κάλλος καί 
εύρυθμία, ένώ στις πράξεις τις άνθρώπινες ένέπνευσε τόσο τήν 
έσωτερική κατορθωτική τους δύναμι όσο καί τή δική της εύτα
κτη ιδιότητα.

3

'Ό τι ό παιδαγωγός είναι φιλάνθρωπος

7,1 'Όλα τά εύεργετει ό Κύριος καί όλα τά ώφελεΐ, καί ώς άν
θρωπος καί ώς θεός· ώς θεός συγχωρεΐ τά άμαρτήματα, ώς άν
θρωπος διαπαιδαγωγεΐ ώστε νά μή άμαρτάνωμε. Εύλόγως λοι
πόν είναι φίλος τού θεού ό άνθρωπος, έφ’ όσον άλλωστε είναι 
καί πλάσμα τού θεού. Καί είναι χαρακτηριστικό ότι τά μέν 
άλλα κατασκεύασε ό θεός μέ έντολή, ένώ τόν άνθρωπον τόν

2 έπλασε μέ τά χέρια του καί τού ένεφύσησε κάτι δικό του1. Τό 
δημιουργηθέν λοιπόν άπ’ αύτόν κατά τήν εικόνα του ή έχει 
δημιουργηθή άπό τόν θ εό  ώς καθ’ έαυτό αίρετό2 στόν θ εό  ή 
έχει διαπλασθή άπ’ αύτόν ώς αίρετό γιά κάποιο άλλο πράγμα.

3 "Αν λοιπόν ό άνθρωπος είναι κάτι αίρετό καθ’ έαυτό, ό 
θεός ώς άγαθός άγάπησε τό άγαθό δν, καί τό φίλτρο εύρίσκε- 
ται μέσα στόν άνθρωπο, αύτό πού λέγεται έμφύσημα τού θεού. 
"Αν όμως ό άνθρωπος έγινε αίρετό γιά τά άλλα πράγματα τότε 
ό θεός δέν θά είχε άλλη αιτία νά τόν κατασκευάση παρά μόνο 
ότι χωρίς αύτόν δέν θά ήταν δυνατό ό θ εό ς  νά γίνη άγαθός 
δημιουργός, αύτός δέ νά φθάση σέ γνώσι τού θεού- διότι ό 
θεός δέν θά κατασκεύαζε άλλιώς αύτό χάριν τού όποιου έγινε

4 ό άνθρωπος, δν δέν είχε γίνει άνθρωπος. Καί τήν δύναμι πού 
έχει κρυμμένη μέσα του ό θεός, τήν βούλησι, τήν ώλοκλήρωσε

2. Αίρετό σημαίνει Αντικείμενο έκλογης· έδώ έκλογης πρός δημιουργία.
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έξωθεν τού πεποιηκέναι προσανεπλήρωσεν δννάμεως, λαβών 
παρά άνθρώπου δ πεποίηκεν άνθρωπον, και δ είχεν είδεν και γέ 
γονεν δ ήθέλησεν ούδεν δε δ μη δύναται θεός».

8.1 Ό άνθρωπος άρα δν πεποίηκεν ό Θεός, δι’ αύτο αίρετόν έστιν, 
το δέ δι' αύτο αίρετόν οίκεϊόν έστιν δτωπερ αν ή δι’ αύτο αίρετόν, 
τούτω δε και άσμενιστον και φιλητόν. ’Αλλά και φιλητον μέν τί 
έστί τινι, ούχι δε και φιλεΐται άρα προς του Θεόν ό άνθρωπος.

2 Πώς γάρ ού φιλεΐται, δι’ δν ό Μονογενής έκ κόλπων Πατρος κα- 
ταπέμπεται Λόγος τής πίστεως; Πίστις έκ περιουσίας αύτος σα
φώς ό Κύριος όμολογών кал λέγων, «αύτος γάρ ό Πατήρ φιλεΐ 
ύμάς, δτι ύμεϊς έμε πεφιλήκατε», και πάλιν ό αύτός, «και ήγάπη- 
σας αύτούς, καθώς έμε ήγάπησας». Τί μέν ούν ό Παιδαγωγός βού
λεται και τί έπαγγέλλεται, έν έργω και λόγω διακείμενος και ύπα- 
γορεύσει μεν των πρακτέων, άπαγορεύσει δε τών έναντίων, ήδη

3 που δήλον. Σαφές δέ ώς άρα θάτερον είδος τών λόγων, το διδα- 
σκαλικόν, ίσχνόν τέ έστι και πνευματικόν, άκριβολογίας έχόμενον, 
το έποπτικόν, δ δή ύπερκείσθω τά νυν.

9.1 Καθήκει δ ’ ήμΐν άνταγαπάν μέν τον καθηγούμενον άγαπητικώς 
άρίστου βίου, βιοΰν δέ προς τά προσταττόμενα ή παραφυλάττοντας 
τά Απαγορευόμενα, άλλα και τών εικόνων τάς μέν έκτρεπομένους, 
τάς δέ ώς ένι μάλιστα μιμουμένους έπιτελεΐν καθ' όμοίωσιν τά 
έργα του Παιδαγωγού, ϊνα δή το «κατ’ εικόνα και καθ’ όμοίωσιν»

2 πληρωθη. Ώς γάρ έν σκότω βαθεΐ άλώμενοι τφ βίω άπταιστου

2α. ‘Ίσως ή έκφρασις άναφέρεται στήν ένανθρώπησι.
3. Βλ. Ίω. 1,18. 4. Ίω. 16^7.
5. Ίω. 17,23.
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διά της έξωτερικεύσεως της δυνάμεως της δημιουργικότητος, 
παίρνοντας άπό τον άνθρωπο αύτό πού είχε κατασκευάσει, τόν 
άνθρωπο2“, καί δ,τι είχε τό είδε, καί δ,τι θέλησε, έγινε. Δέν 
ύπάρχει δε τίποτε πού νά μή μπορή νά κάμη ό θεός.

8,1 Επομένως ό άνθρωπος τόν όποιο κατεσκεύασε ό θεός, εί
ναι αιρετό καθ’ έαυτό, τό δε αίρετό καθ’ έαυτό είναι οικείο με 
αύτό άπό τό όποιο είναι καθ’ έαυτό αίρετό, καί είναι σ’ αύτό 
έπίσης άρεστό καί άγαπητό. ’Αλλά δταν κάτι είναι άγαπητό σέ 
κάποιον, δέν άγαπάται άπ’ αύτόν; Ό  άνθρωπος λοιπόν έχει άπο- 
δειχθή αγαπητός στο θεό, άρα άγαπάται άπό τόν θεό  ό άνθρω-

2 πος. Πώς δηλαδή δέν άγαπάται, άφού γι’ αύτόν άποστέλλεται ό 
Μονογενής Λόγος τής πίστεως άπό τούς κόλπους τού Πατρός3; 
Έπιβεβαίωσις άπόλυτη είναι σαφώς ό ίδιος ό Κύριος πού όμο- 
λογεΐ καί λέγει, «ό ίδιος ό Πατήρ σάς άγαπά, διότι έσεΐς έχετε 
άγαπήσει έμένα»4, καί πάλι ό ίδιος, «καί τούς άγάπησες, όπως

3 άγάπησες έμένα»5. Επομένως είναι πλέον σαφές τί θέλει καί τί 
έπαγγέλλεται ό παιδαγωγός, έκφραζόμενος με έργο και λόγο, 
ύπαγορεύοντας τά πρακτέα καί άπαγορεύοντας τά άντίθετα. Εί
ναι λοιπόν σαφές ότι τό άλλο είδος τών λόγων, τό διδασκαλι
κό, είναι λεπτό καί πνευματικό, περιέχει άκριβολογία, είναι έπο- 
πτικό. Πρό τό παρόν άς τό άφήσωμε στήν άκρη.

9,ι Χρέος μας είναι νά άνταγαπάμε αύτόν πού μάς καθοδηγεί 
μέ διάθεσι άγάπης σέ άριστο βίο6 καί νά ζούμε σύμφωνα με τά 
διατάγματα τής προαιρέσεώς του7, όχι μόνο έπιτελώντας τά 
προστασσόμενα ή παραμερίζοντας τά άπαγορευόμενα, άλλά καί 
άπό τά παραδείγματα, άλλα άποφεύγοντας καί άλλα μιμούμενοι, 
δσο μπορεΐ έπιμελέστερα νά έπιτελοϋμε μιμητικώς τά έργα τού 
Παιδαγωγού, ώστε νά έκπληρωθή τό «κατ’ εικόνα καί όμοίω-

2 σιν»8. Διότι σάν νά έχωμε αίχμαλωτισθή σέ βαθύ σκότος, σ’
6. Ή σχέσις μεταξύ θεού καί άνθρώπου συνίσταται στήν διακίνησι της άγά

πης· της άγάπης τού θεού καί της άνταγάπης τού άνθρώπου.
7. Εντολές της θείας βουλήσεως.
8. Γεν. 1,26.
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και άκριβοϋς καθοδηγου δεόμεθα. Όδηγος δε άριστος ούχι ό τυ
φλός, καθά φησιν ή Γραφή, τυφλούς εις το βάραθρον χειραγωγών,

3 όζυ δε ό βλέπων και διορών τά έγκάρδια Λόγος. Καθάπερ ούν ούκ 
έστι φώς δ μη φωτίζει ούδε κινούν δ μη κινεί ούδε φιλούν δ μη φι- 
λεΐ, ούδε άγαθόν έστιν δ μη ώφελεϊ και εις σωτηρίαν καθοδηγεί.

4 Άγαπώμεν ούν τάς έντολάς δι ’ έργων του Κυρίου, και γάρ ό Λόγος 
αύτός έναργώς σαρξ γενόμενος την αύτήν άρετήν πρακτικήν άμα 
και θεωρητικήν έπιδείκνυσι ■ και δη νόμον ύπολαμβάνοντες τον 
Λόγον, τάς έντολάς και τάς ύποθημοσύνας αύτου ώς συντόμους 
όδους καϊ συντόνους εις άιδιότητα γνωρίσωμεν πειθοΰς γάρ άνά- 
πλεω, ού φόβου, τά προστάγματα.

Δ '

"Οτι έπ* ίσης άνδρών και γυναικών ό Λόγος 
παιδαγωγός έστιν

10,1 Ταύτην τοίνυν πλέον την άγαθήν άσπασάμενοι πειθαρχίαν 
σφας αύτούς έπιδώμεν Κυρίφ, τον βεβαιότατον τής πίστεως αύτου 
έξαψάμενοι κάλων, την αύτήν άρετήν άνδρδς και γυναικδς είναι νε-

2 νοηκότες. Εί γάρ άμφοΐν ό θεός εΐς, είς δε και ό Παιδαγωγός άμ- 
φοϊν, μία Εκκλησία, μία σωφροσύνη, αιδώς μία, ή τροφή κοινή, 
γάμος συζύγιος, άναπνοή, δψις, άκοή, γνώσις, έλπίς, ύπακοή, άγά- 
πη, όμοια πάντα' ών бё κοινός μεν ό βίος, κοινή δε ή χάρις, κοινή

3 δε καί ή σωτηρία, κοινή τούτων και ή άρετή και ή άγωγή. «Έν

9. Ματθ. 15,14 καί παράλληλα.
10. Βλ. Ίερ. 17,10. Ρωμ. 8,27. 11. Ίω. 1,14.
12. Ό  κώδιξ πού διατηρεί τό κείμενο τού Παιδαγωγού (Paris. Gr. 451) δχει 

«έπιδεικνύς», μετοχή πού διαταράσσει τήν σύνταξι. Τή γραφή διατηρούν και οί έκ- 
δότες, άλλ’ έμεΐς μέ τήν προσθήκη ένός Ιώτα άποκαθιστούμε τήν όμαλότητα* «έπι- 
δείκνυ(η».
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αύτό τό βίο δηλαδή, χρειαζόμαστε άπταιστο καί άκριβή καθο- 
δηγή. "Αριστος δέ όδηγός δεν είναι, δπως λέγει ή Γραφή9, ό 
τυφλός πού χειραγωγεί τούς τυφλούς στο βάραθρο, άλλά ό Λό-

3 γος πού βλέπει καί διορά μέ όξυδέρκεια τά καρδιακά10. "Οπως 
λοιπόν δέν ύπάρχει φως πού δέν φωτίζει ούτε κινούν πού δέν κι
νεί ούτε φιλούν πού δέν φιλεΐ, έτσι δέν ύπάρχει ούτε άγαθό

4 πού δέν ώφελεΐ καί δέν όδηγεΐ πρός τή σωτηρία. "Ας άγαπάμε 
λοιπόν τις έντολές τού Κυρίου έφαρμόζοντας αύτές* διότι ό 
ίδιος ό Λόγος πού έγινε σάρκα11 δείχνει12 μέ σαφήνεια ότι ή 
ίδια άρετή είναι συγχρόνως πρακτική καί θεωρητική13. Καί μά
λιστα, παίρνοντας τόν Λόγο ώς νόμο, άς γνωρίσωμε τις έντολές 
καί τις συμβουλές του ώς σύντομους καί γρήγορους δρόμους 
πρός τήν άιδιότητα* διότι τά προστάγματά του είναι γεμάτα πει
θώ καί όχι φόβο.

4

'Ό τι ό Λόγος είναι παιδαγωγός έξ ίσου 
άνδρών και γυναικών

10,1 Άσπαζόμενοι λοιπόν άκόμη περισσότερο αύτή τήν άγαθή 
πειθαρχία, άς άφιερώσωμε τούς έαυτούς μας στόν Κύριο, άρπά- 
ζοντας τό δυνατό σχοινί τής πίστεως πρός αύτόν καί φρονών-

2 τας ότι ή άρετή άνδρός καί γυναικός είναι ή ίδια1. Διότι άν ένας 
είναι ό θεός καί γιά τά δύο φύλα κι’ ένας ό Παιδαγωγός καί γιά 
τά δύο, τότε μία είναι γι’ αύτούς καί ή Εκκλησία, μία ή σωφρο
σύνη, μία ή αιδημοσύνη, κοινή ή τροφή, ό γάμος συζυγικός, 
όλα όμοια, άναπνοή, δψις, άκοή, γνώσις, έλπίς, ύπακοή, άγάπη* 
σ’ έκείνους δέ πού ό βίος είναι κοινός, ή χάρις κοινή, καί ή

3 σωτηρία κοινή, είναι κοινή καί ή άρετή καί ή άγωγή. Διότι, λέ-
13. Ή έννοια είναι δτι ό ένσαρκωθείς Λόγος έπιδεικνυει τό παράδειγμα πού θά 

μιμηθοϋμε καί μέ τΙς πράξεις καί μέ τή διδασκαλία του.

1. «Ούκ ένι άρσεν καί θήλυ», Γαλ. 3,28. Ή Ιδέα τής ίσότητος άνδρών καί 
γυναικών, άν καί άπασχολεΐ τούς άρχαίους “Έλληνες φιλοσόφους, Ιδίως τούς Στωϊ-
κούς, άποτελεϊ βασικό στοιχείο τού Χριστιανικού μηνύματος.
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γάρ τφ αίώνι τούτω», φησί, «γαμοοσι και γαμίσκονται», έν ώ δη 
μόνω το θήλυ του άρρενος διακρίνεται, «έν έκείνω δε ούκέτι», 
ένθα του κοινωνικού και άγιου τούτου βίου του έκ συζυγίας τα 
έπαθλα ούκ άρρενι και θηλείφ, άνθρώπω δε άπόκειται έπιθυμίας 
διχαζούσης αύτόν κεχωρισμένω.

11.1 Κοινόν ούν και τοΰνομα άνδράσιν και γυναιζίν ό άνθρωπος. 
Ταύτη μοι δοκουσιν οί ’Αττικοί παιδάριον έπικοίνως ου μόνον το 
άρρεν άλλα καί το θήλυ κεκληκέναι, εϊ τω πιστός καταφαίνεται ό 
κωμικός έν Ραπιζομένη Μένανδρος ώδέ πως λέγων'

τοΰμόν θυγάτριον,... πάνυ γάρ έστι τη 
φύσει φιλάνθρωπον το παιδάριον σφόδρα.

2 "Αρνες δε δή έπίκοινόν έστιν άφελείας όνομα άρρενός τε καί 
θήλεος ζώου' αύτός δε ήμάς ό «Κύριος ποιμαίνει» είς τούς αιώνας, 
άμήν. «"Λνευ δε ποιμένος ούτε πρόβατα ούτε άλλο ούδέν πω βιω- 
τέον, ούδε δή παΐδας άνευ του παιδαγωγού, ούδε μήν οίκέτας άνευ 
του δεσπότου».

Ε '

"Οτι πάντες ο ί περϊ τήν άλήθειαν καταγινόμενοι 

π α ιό εςπ α ρ ά  τ φ θ ε φ

12.1 "Οτι μέν ούν ή παιδαγωγία παίδων έστιν άγωγή, σαφές έκ του 
όνόματος' λοιπόν δέ έστι τους παΐδας έπιθεωρήσαι, οδς αίνίττεται 
ή Γραφή, είτα τόν Παιδαγωγόν αύτοΐς έπιστήσαι. Οί παΐδες ήμεΐς’ 
πολλαχώς δε ήμάς έξυμνεΐ, πολυτρόπως τε άλληγορεΐ όνόμασι 
ποικίλοις τό άφελές τής πίστεως έξαλλάττουσα ή Γραφή.

2 Έν γουν τφ  εύαγγελίψ’ «σταθείς», φησίν, «ό Κύριος έπί τφ  
αίγιαλφ πρός τούς μαθητάς -άλιεύοντες δε έτυχον- ένεφώνησεν,

2. Βλ. Λουκά 20, 34 έ.
3. Com. Att. Fragm. 3,124, Μενάνδρου άρ. 428.
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γει, σέ τούτον μόνο τον αιώνα νυμφεύονται και ύπανδρεύονται, 
όπου δηλαδή διακρίνεται τό θήλυ άπό τό άρρεν όχι όμως και 
σ’ έκεινον τον αιώνα2, όπου τά έπαθλα για τούτον τον κοινό καί 
άγιο βίο, τον συζυγικό, δεν άπόκεινται σέ άρρεν καί θήλυ, άλλά 
σέ άνθρωπο, άπαλλαγμένο άπό τήν έπιθυμία πού τον διχάζει.

11.1 Κοινό λοιπόν είναι καί τό όνομα άνθρωπος σέ άνδρες καί 
γυναίκες. Γι’ αύτό, νομίζω, οί ’Αττικοί ονομάζουν παιδάριο όχι 
μόνο τό άρσενικό άλλά καί τό θηλυκό, άν δώσωμε πίστι στον 
κωμικό Μένανδρο, ό όποιος στήν Ραπιζομένη λέγει τά έξης*

τό θυγάτριό μου.... διότι άπό τή φύσι του
είναι πολύ φιλάνθρωπο τό παιδάριο3.

2 Ή δέ λέξις άρνιά είναι έπίσης κοινό όνομα τής νηπιακής κατα- 
στάσεως τού άρσενικού καί θηλυκού ζώου. Ό  ϊδιος δέ «ό Κύ
ριος μάς ποιμαίνει»4 στούς αιώνες· γένοιτο. «Χωρίς ποιμένα δέ 
δέν πρέπει νά ζούν ούτε πρόβατα ούτε κανένα άλλο ζώο* έπίσης 
ούτε παιδιά χωρίς παιδαγωγό, ούτε βέβαια ύπηρέτες χωρίς κύ
ριο»5.

5

"Οτι όλοι όσοι Ασχολούνται μέ τήν άλήθεια 
είναι παιδιά ένώπιον του θεού

12.1 Ή παιδαγωγία λοιπόν, όπως φανερώνει τό όνομα, είναι 
άγωγή παίδων. Επομένως άπομένει νά έξετάσωμε ποιά είναι τά 
παιδιά πού ύπαινίσσεται ή Γραφή, καί έπειτα νά παρουσιάσωμε 
σ’ αύτά τόν Παιδαγωγό. Παιδιά είμαστε έμεΐς· καί ή Γραφή μάς 
έξυμνεΐ μέ πολλά μέσα καί μάς άλληγορεΐ μέ πολλούς τρόπους, 
παραλλάσσοντας μέ ποικίλα όνόματα τήν άπλότητα της πίστε- 
ώςμας.

2 Λέγεται λοιπόν στό εύαγγέλιο, «άφοΰ ό Κύριος έστάθηκε 
στόν αίγιαλό, έφώναζε πρός τούς μαθητάς (πού έτυχε νά ψα-

4. Ψαλμ. 22,1. 5. ΠΛΑΤΩΝΟΣ, Νόμοι 7,808(5
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παιδία, μή τι δψον έχετε;», τούς ήδη έν έξει των γνωρίμων παΐδας
3 προσειπών. «Προσήνεγκάν τε αύτφ», φησί, «παιδία» είς χειροθε

σίαν ευλογίας, κωλυόντων δε των γνωρίμων, είπεν ό Ιησούς, 
«άφετε τα παιδία και μή κωλύετε αύτά έλθεΐν πρός με’ των γάρ

4 τοιουτων έστιν ή βασιλεία των ούρανών». Τί βούλεται το λεχθέν, 
αύτός διασαφήσει ό Κύριος λέγων «έάν μή στραφήτε και γένησθε 
ώς τα παιδία ταΰτα, ού μή είσέλθητε είς τήν βασιλείαν των ούρα
νών», ού τήν άναγέννησιν ένταυθα άλληγορών, άλλα τήν έν παισϊν 
άπλότητα είς έξομοίωσιν παρακατιθέμενος ήμΐν.

5 Τους παΐδας ήμάς και το προφητικόν έκδέχεται πνεύμα' «δρε- 
ψάμενοι», φησί, «κλάδους έλαίας ή φοινίκων οί παΐδες έξήλθον είς 
ύπάντησιν Κυρίφ και έκέκραγον λέγοντες, ώσαννά τφ  υίφ Δαβίδ, 
εύλογημένος ό έρχόμενος έν όνόματι Κυρίου», φώς και δόξα και 
αίνος μεθ’ ίκετηρίας τφ Κυρίω' τουτι γάρ έμφαίνει έρμηνευόμενον 
Έλλάδι φωνή το ώσαννά.

13,1 Καί μοι δοκεΐ ή Γραφή ταύτην αίνιττομένη τήν προφητείαν τήν 
προειρημένης έν όνείδους μέρει τοΐς ραθύμοις έγκαλεΐν' «ούδέποτε 
άνέγνωτε ότι έκ στόματος νηπίων και θηλαζόντων κατηρτίσω αί-

2 νον;». Τοΰτό τοι και ό Κύριος έν τφ Εύαγγελίω μυωπίζει τους 
γνωρίμους, προσέχειν αύτφ παρορμών ώς ήδη σπεύδων πρός τον 
Πατέρα, όρεκτικωτέρους παρασκευάζων τους άκροατάς μετ’ όλί- 
γον άπεΐναι προμηνύων, ώς δέον αύτοΐς άποκαρπίζεσθαι τής άλη- 
θείας άφειδέστερον δηλών όσον ούδέπω άπαίροντος είς ούρανόν 
τού Λόγου.

3 Πάλιν οΰν αύτούς παιδία καλεΐ' φησι γάρ, «παιδία, έτι μικρον 
μεθ* ύμών είμι». Αύθίς τε παιδίοις όμοιοι τήν βασιλείαν των ούρα
νών «έν άγοραΐς καθημένοις και λέγουσιν' ηύλήσαμεν ύμΐν και ούκ

1. Βλ. Ίω. 21,4 έ.
2. Ματθ. 19, 13 έ- και παράλληλα.
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ρεύουν), παιδιά, έχετε τίποτε για προσφάγι;»1, όνομάζοντας
3 παιδιά έκείνους πού ήσαν ήδη ένήλικοι φίλοι του. Λέγει έπί- 

σης, «τού παρουσίασαν τά παιδιά, γιά νά τά εύλογήση, δταν δε 
οί μαθηταί του τά έμπόδιζαν, είπε ό Ιησούς, «άφήσατε τά παι
διά νά έλθουν κοντά μου· διότι σ’ αύτά άνήκει ή βασιλεία των

4 ούρανών»2. Ό  ίδιος ό  Κύριος θά διασαφήση τί σημαίνει αύτό, 
λέγοντας· «άν δέν μεταστραφήτε και γίνετε σάν αύτά τά παιδιά, 
δέν θά είσέλθετε στή βασιλεία των ούρανών»3, δέν άλληγορει 
δε έδώ τήν άναγέννησι4, άλλά μάς προβάλλει ώς παράδειγμα 
γιά έξομοίωσι τήν άπλότητα πού έχουν τά παιδιά.

5 Εμάς θεωρεί παιδιά και τό προφητικό πνεύμα. Λέγει, «τά 
παιδιά, άφού έκοψαν κλάδους έλαίας ή φοινίκων, έξήλθαν νά 
προϋπαντήσουν τον Κύριον κι’ έκραζαν λέγοντας, ώσαννά στόν 
υιό τού Δαβίδ, εύλογημένος ό έρχόμενος στόν όνομα τού Κυ
ρίου»5, στόν Κύριο άνήκει τό φως και ή δόξα και ό αίνος μαζί 
με τήν προσευχή μας. Διότι αύτό άκριβώς σημαίνει έρμηνευό- 
μενο στήν έλληνική γλώσσα τό ώσαννά.

13,1 Και νομίζω δτι ή Γραφή αύτήν τήν παραπάνω προφητεία 
ύπαινίσσεται δταν κατηγορή τούς ραθύμους* «δέν άνεγνώσατε 
ποτέ, δτι άπό στόμα νηπίων και θηλαζόντων κατήρτισες

2 ύμνο;»6. Αύτό βέβαια ύποκινεΐ και ό Κύριος στό Εύαγγέλιο 
τούς μαθητάς του, προτρέποντάς τους νά προσέχουν τούς λό
γους του τώρα πού σπεύδει πρός τόν Πατέρα, θέλοντας νά κα- 
ταστήση τούς άκροατάς του περισσότερο όρεκτικούς, προμηνύ- 
οντας δτι σέ λίγο θά άναχωροϋσε και δηλώνοντας δτι πρέπει νά 
καρπωθοϋν περισσότερα άπό τήν άλήθεια δσον καιρό ό Λόγος 
δέν ανεβαίνει στόν ούρανό.

3 Πάλι λοιπόν τούς όνομάζει παιδιά* διότι λέγει, «παιδιά, 
άκόμη λίγον καιρό θά εϊίμαι μαζί σας»7. Καί έπίσης παρομοιά
ζει τή βασιλεία των ούρανών μέ παιδιά «πού κάθονται στις άγο-
3. Ματθ. 18,3.
4. Δέν άλληγορει τήν άναγέννησι κατά τό βάπτισμα δηλαδή, βλ. Ίω. 3,3.
5 Βλ. Ματθ. 21,8 έ.
6. Ματθ. 21,16. Ψαλμ. 8,3. 7. Βλ. Ίω. 13,33.
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ώρχήσασθε, έθρηνήσαμεν και ούκ έκόψασθε», και δσα άλλα τού-
4 τοις οίκείως έπήγαγεν. Και ουτΐ γε μόνον το Εύαγγέλιον ταύτη 

φρονεί, ομοδοξεί δε αύτφ και ή προφητεία. Λέγει γουν Δαβίδ' «αι
νείτε, παϊδες, Κύριον, αίνεΐτε το όνομα Κυρίου». Λέγει δε και διά 
Ήσαΐου' «ιδού έγώ και τα παιδία, άμοι εδωκεν ό θεός».

14,1 θαυμάζεις άκούειν τους άνδρας τους έν έθνεσι παΐδας παρά 
Κυρΐφ; 06 μοι δοκεις Αττικής έπαΐειν φωνής, παρ ’ ής έστιν έκμα- 
θεΐν τάς καλάς και ώραίας, έτι δε και έλευθέρας νεάνιδας παιδί- 
σκας καλουμένας, παιδισκάρια δε τάς δούλας, νεάνιδας δε και αύ- 
τάς, προς το εόθαλες τής παιδικής ήλικίας ύποκοριστικώς τιμωμέ- 
νας.

2 Και «τά άρνΐα δέ μου», δταν λέγη, «στήτω έκ δεξιών», τους 
άφελεις αίνίττεται, παΐδας ώς άρνας, ούκ άνδρας ώς πρόβατα όν
τας κατά γένος, τά δε άρνΐα προνομίας ήξίωσεν, την έν άνθρώποις 
άπαλότητα και άπλότητα τής διανοίας, την άκακίαν, προτιμών. 
Αύθίς τε δταν φή ώς «μοσχάρια γαλαθηνά», ημάς πάλιν άλληγορεΐ,

3 και «ώς περιστεράν άκακον και άχολον», πάλιν ημάς. Νεοσσούς 
τε έτι δύο περιστερών ή τρυγόνων ζεύγος ύπερ άμαρτίας κελεύει 
διά Μωσέως προσφέρεσθαι, το άναμάρτητον τών άπαλών και 
άκακον και άμνησίκακον τών νεοσσών εύπρόσδεκτον είναι λέγων 
τφ θεφ  καί τό δμοιον του όμοιου καθάρσιον όφηγούμενος- άλλά 
και τό δειλόν τών τρυγόνων την πρός τάς άμαρτίας εόλάβειαν υπο-

4 τυπουτω. "Οτι δέ ήμάς τούς νεοσσούς λέγει, μάρτυς ή Γραφή, «δν 
τρόπον δρνις συνάγει τά νοσσία ύπό τάς πτέρυγας αύτής», ούτως

8. Μαχθ. 11,16-17 καί παράλληλα.
9. Ψαλμ. 112,1. 10. Ήσ. 8,18.

10α. Μαχθ. 25,33. 11. Άμώς6,4. Β' Βασ. 17,29.
12. Βλ. Ματθ. 10,16.
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ρές και λέγουν έπαίξαμε φλογέρα και δέν έχορέψατε, έψάλαμε 
θρήνους και δέν έκτυπηθήκατε στά στήθη»8, και δσα άλλα πα-

4 ρόμοια μέ αύτά προσέθεσε. Και δέν έχει αύτή την άποψι μόνο 
τό Εύαγγέλιο, άλλά συμφωνεί μέ αύτό καί ή προφητεία. Λέγει 
λοιπόν ό Δαβίδ· «αινείτε, παιδιά, τον Κύριο, αινείτε τό όνομα 
του Κυρίου»9. Λέγει έπίσης καί διά του Ήσαΐου* «ιδού έγώ καί 
τά παιδιά πού μου έδωσε ό θεός»10.

14,1 ’Εκπλήσσεσαι πού άκούεις έκείνους πού θεωρούνται άν- 
δρες άπό τά έθνη νά λέγωνται παιδιά άπό τον Κύριο; Νομίζω 
ότι δέν γνωρίζεις καλά την άττική διάλεκτο, άπό τήν όποία 
μπορεις νά μάθης ότι οί καλές καί ώραΐες, άκόμη δέ καί οί 
έλεύθερες νεάνιδες, όνομάζονταί παιδίσκες, ένώ οί δούλες όνο- 
μάζονται παιδισκάρια, άν καί είναι έπίσης νεάνιδες, τιμώμενες 
μέ αύτό τό ύποκοριστικό έξ αίτιας της δροσερότητος της παιδι
κής των ήλικίας.

2 Όταν λέγη έπίσης, «τά άρνιά μου άς στηθούν στά δε
ξιά»10“, ύπαινίσσεται τούς άσφαλεις, πού είναι παιδιά σάν άρνιά 
καί όχι άνδρες σάν πρόβατα κατά τό γένος. Ό  Κύριος μέ τήν 
προτίμησί του στην άπαλότητα καί άπλότητα της διανοίας, τήν 
άκακία, άξιώνει τά άρνιά προνομιακής θέσεως. 'Όταν έπίσης 
λέγη «σάν μοσχάρια πού θηλάζουν άκόμη»11, πάλι έμάς άλλη- 
γορει, καί όταν λέγη «σάν περιστερά άκακη καί ήπια»12, πάλι

3 έμάς. Παραγγέλλει άκόμη διά τού Μωϋσέως νά προσφέρωνται 
δυό περιστεράκια καί ένα ζεύγος τρυγόνων ύπέρ της άμαρ- 
τίας13, ύποδηλώνοντας ότι στόν θεό  εύπρόσδεκτο είναι τό άνα- 
μάρτητο τών άπαλών όντων καί τό άκακο καί άμνησίκακο τών 
πολλών καί διδάσκοντας δτι τό όμοιο είναι καθάρσιο τού 
όμοιου14, άλλά καί ή δειλία τών τρυγόνων ύποτυπώνει τήν προ-

4 φύλαξι άπό τήν έπίδοσι στις άμαρτίες. Ό τ ι  δέ νεοσσούς λέγει 
έμάς, μάρτυς είναι ή Γραφή, πού λέγει, «όπως ή κόττα μαζεύει
13. Βλ. Λευιτ. 5,11. 12,8. 14,22. 15,29. Λουκά 2,24.
14. Ή κλασικής προελεύσεως άντίληψις περί θεραπείας του όμοίου διά του 

όμοίου (άπό του Πλάτωνος καί του Άριστοτέλους), χρησιμοποιείται έπιμόνως καί 
άπό τούς Καππαδόκες.
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έσμέν νεοσσοί Κυρίου, θαυμαστώς πάνυ και μυστικώς του Λόγου
5 την άπλότητα τής ψυχής εις ήλικίαν ύπογραφομένου παιδικήν. Πή 

μεν γάρ παϊδας ήμας καλεϊ, πή δε νεοττούς, εσθ’ δτε δε νηπίους, 
υίούς δε άλλαχόθι και τέκνα πολλάκις και λαόν νέον και λαόν και- 
νόν' «τοΐς δε δούλοις μου», φησί, «κληθήσεται όνομα καινόν», 
νέον όνομα λέγει τό καινόν και άίδιον, άχραντον και άπλοΰν και 
νήπιον και άληθινόν, «δ εύλογηθήσεται έπϊ τής γής».

15,1 Άλληγορών δε αύθις ήμας πώλους καλεΐ, τούς άζυγεΐς какщ, 
τους άδαμάστους πονηρίς, άφελεΐς δε και πρός αύτόν μόνον τον 
Πατέρα σκιρτητικούς, ούχι «τούς έπϊ ταϊς τών πλησίον γυναιξιν 
χρεμετίζοντας ϊππους, τούς ύποζυγίους και θηλυμανείς», άλλα τους 
έλευθέρους και νεογνούς, τους γαύρους διά την πίστιν, τούς είς 
άλήθειαν εύδρόμους, τους ταχείς πρός σωτηρίαν, τους καταπα-

2 τουντας και κροαίνοντας τά κοσμικά. «Χαΐρε σφόδρα, θύγατερ 
Σιών κήρυσσε, θύγατερ Ιερουσαλήμ' ίδου ό βασιλεύς σου έρχεται 
σοι δίκαιος και σώζων, και αύτός πρφος και έπιβεβηκώς έπι ύπο- 
ζύγιον και πώλον νέον». Ούκ ήρκει τό πώλον είρηκέναι μόνον, 
άλλα και τό νέον προσέθηκεν αύτφ, τήν έν Χριστώ νεολαίαν τής 
άνθρωπότητος και άγήρω μετά άπλότητος άιδιότητα έμφαίνων.

3 Τοιούτους δέ ήμας νέους πώλους τους νηπίους ό θειος ήμών 
πωλοδάμνης άνατρέφει. Εί δε και όνος εΐη ό νέος έν τη Γραφή, 
πλήν άλλα πώλος όνος και ούτος. «Και τον πώλον», φησί, «προσ- 
έδησεν άμπέλω», τόν άπλοΰν τούτον και νήπιον λαόν τφ Λόγω 
προσδήσας, δν άμπελον άλληγορεν φέρει γάρ οίνον ή άμπελος, ώς 
αίμα ό Λόγος, άμφω δε άνθρώποις ποτόν είς σωτηρίαν, ό μεν οϊ-

4 νος τφ  σώματι, τό δέ αίμα τφ πεύματι. Ώς δέ και άρνας ήμας Αε

ί 5. Ματθ. 23,37.
16. Βλ. Ήσ. 65,2. 65,15. Άποκ. 3,12.
17. Ήσ. 65,16. 18. Ίερ. 5,8.
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τά πουλιά της κάτω άπό τις πτέρυγες της»15, έτσι είμαστε κι* 
έμεΐς νοεσσοι του Κυρίου, άφου ό Λόγος κατά τρόπο θαυμαστό 
και μυστικό την άπλότητα της ψυχής έξεικονίζει ώς παιδική

5 ήλικία. ’Αλλου λοιπόν μάς όνομάζει παιδιά, άλλου νεοσσούς, 
μερικές φορές νηπίους, άλλοΰ υίούς, πολλές φορές τέκνα και 
λαόν νέο καί λαόν καινούργιο. «Οί δούλοι μου», λέγει, «θά λά
βουν καινούργιο όνομα»16* νέο όνομα λέγει τό καινό και άίδιο, 
τό άχραντο και άπλό και νήπιο καί αληθινό, «τό όποιο θά εύλο- 
γηθή έπάνω στή γή»17.

15,1 Χρησιμοποιώντας δέ πάλι άλληγορική γλώσσα μάς καλεΐ 
πώλους, πού δεν έχουν ζευχθή σέ κακία, πού δέν έχουν δαμα-

μ  _
σθή άπό τήν πονηρία, πού είναι άφελεΐς και μόνο πρός τόν πα
τέρα τους σκιρτούν* δέν είναι «οί ίπποι πού χρεμετίζουν πρός 
τις γυναίκες τών γειτόνων τους, τούς ύποζυγίους και θηλυμα
νείς»18, άλλά οί έλεύθεροι καί νεογέννητοι, όρμητικοί στήν πί- 
στι, δρομαίοι στήν άλήθεια, ταχείς πρός τήν σωτηρία, πού κα-

2 ταπατούν καί λακτίζουν τά κοσμικά. «Χαΐρε δυνατά, θυγατέρα 
τής Σιών, κήρυσσε, θυγατέρα τής ’Ιερουσαλήμ! ’Ιδού, ό βασι
λεύς σου έρχεται κοντά σου δίκαιος καί σωτήριος, είναι πράος 
καί άνεβασμένος σέ ύποζύγιο καί νεαρό πουλάρι»19. Δέν άρκού- 
σε νά είπή άπλώς πουλάρι, άλλά προσέθεσε καί τό νέον, γιά νά 
δηλώση τήν έν Χριστφ νεολαία τής άνθρωπότητος καί τήν άγέ-

3 ραστη άιδιότητα μέσα στήν άπλότητα. Τέτοια νεαρά πουλάρια 
άνατρέφει έμάς τούς νηπίους ό θειος πωλοδαμαστής μας. Ά ν  
δέ ό νέος πού άναφέρεται στή Γραφή είναι όνος, πλήν δμως καί 
αύτός ό όνος πώλος είναι. Λέγει, «καί τόν πώλο τόν έδεσε στο 
άμπέλι»20, δένοντας τούτον τόν άπλοϊκό καί νήπιο λαό στόν 
Λόγο, τόν όποιο άλληγορει σάν άμπελο* διότι ή άμπελος φέρει 
οίνον, δπως ό Λόγος αίμα, καί τά δυό δέ είναι στούς ανθρώπους 
ποτά γιά τήν σωτηρία τους, ό οίνος στό σώμα καί τό αίμα στό

4 πνεύμα21. "Οτι δέ μάς όνομάζει καί άρνιά, άσφαλής μάρτυς εϊ-
19. Ζαχ. 9,9. Βλ. Ματθ. 21,4 καί παράλληλα.
20. Βλ. Γεν. 49,11. 21. Βλ. έπίσης Παιδαγωγός 2,19,4 έ-
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γει, έχέγγυος μάρτυς διά Ήσαΐου το Πνεύμα' «ώς ποιμήν ποιμανεΐ 
το ποίμνιον αύτοΰ και τφ  βραχίονι αύτοΰ συλλέζει άρνας», το ετι 
άπαλώτερον των προβάτων εις άφέλειαν άρνας άλληγορών.

16.1 Άμέλει και ήμεΐς τά κάλλιστα και τελεώτατα των έν τφ  βίω 
κτημάτων παιδική προσηγορίφ τιμήσαντες παιδείαν και παιδαγω
γίαν κεκλήκαμεν. Παιδαγωγίαν δε όμολογοΰμεν είναι άγωγήν άγα- 
θήν έκ παίδων πρός άρε την. Έμφαντικώτερον δ ’ ούν ήμΐν άποκα- 
λύπτων ό Κύριος το σημαινόμενον έκ τής παιδίον προσηγορίας 
«γενομένης ζητήσεως έν τοϊς άποστόλοις, δστις αύτών εϊη μείζων, 
έστησεν ό Ίησοΰς έν μέσφ παιδιών είπών δς έάν εαυτόν ταπει
νώσει ώς το παιδίον τούτο, ούτος μείζων έστϊν έν τη βασιλεία των

2 ούρανών». Ούκ άρα κατακέχρηται τη των παιδιών προσηγορίφ ώς 
Αλογίστων ήλικίφ, ή τισιν έδοζεν, ούδ’ αν εΐπη «ήν μη γένησθε ώς 
τά παιδία ταΰτα, ούκ είσελεύσεσθε εις την βασιλείαν του Θεού»,

3 Αμαθώς έκδεκτέον. Ούκ άρ’ έτι κολιόμεθα οί νήπιοι χαμαί ούδε 
έρπομεν ώς το πρόσθεν έπϊ γής δφεων δίκην, δλω τφ σώματι περι 
τάς Ανοήτονς έπιθυμίας ίλυσπώμενοι, Ανατεινόμενοι δε άνω τη έν- 
νοίςί, κόσμω και Αμαρτίαις Αποτεταγμένοι, όλίγω ποδι έφαπτόμε- 
νοι τής γής, όσον έν κόσμφ είναι δοκεΐν, σοφίαν μεταδιώκομεν 
Αγίαν μωρία δε αύτη τοις εις πανουργίαν ήκονημένοις δοκεΐ.

17.1 Παΐδες ούν εικότως οί θεόν μόνον έγνωκότες Πατέρα Αφελείς 
και νήπιοι και Ακέραιοι, οί κεράτων μονοκερώτων έρασταί. Τοϊς 
γουν προβεβηκόσιν έν τφ  Λόγω ταύτην έπεκήρυξε την φωνήν, 
άφροντιστεϊν κελεύων των τηδε πραγμάτων και μόνφ προσέχειν

22. Ήσ. 40,11.
23. Ματθ. 18,1-4. Λουκά 9,46-48. Μάρκ. 9,23-37.
24. Βλ. Ματθ. 18,3.
25. Βλ. А' Κορ. 1,18-22.
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ναι τό Πνεύμα διά του Ήσαΐου* «θά ποιμάνη τό ποίμνιό του σάν 
ποιμήν καί με τον βραχίονα του θά μαζεύση τά άρνιά»22, άλλη- 
γορώντας πάλι την άφέλεια με τό άπαλώτερο μέρος των προβά
των, τά άρνιά.

16.1 Βέβαια καί έμεΐς, τιμώντας τά κάλλιστα καί τελειότερα τών 
έπιτευγμάτων μας τά ώνομάσαμε με παδικό όνομα παιδεία και 
παιδαγωγία. Παιδαγωγία δε άναγνωρίζομε ότι είναι ή άγαθή 
άγωγή άπό την παιδική κατάστασι στην άρετή. Γιά νά μάς άπο- 
καλύψη λοιπόν σαφέστερα ό Κύριος την σημασία της όνομα- 
σίας παιδί, «όταν έγινε συζήτησις μεταξύ τών ’Αποστόλων περί 
τού ποιός άπ’ αύτούς είναι μεγαλύτερος, έστησε ό ’Ιησούς άνά- 
μεσά τους ένα παιδί καί είπε· όποιος ταπεινώσει τον έαυτό του 
σάν αύτό τό παιδί, αύτός είναι μεγαλύτερος στη βασιλεία τών

2 ούρανών»23. Δεν χρησιμοποιεί λοιπόν την όνομασία παιδιά με 
την σκέψι ότι είναι σε άλόγιστη ήλικία, όπως νομίζουν μερικοί* 
κι’ όταν λέγη, «άν δεν γίνετε σάν αύτά τά παιδιά, δεν θά είσέλ- 
θετε στη βασιλεία τών ούρανών»24, δεν πρέπει νά τό έκλάβωμε

3 άμαθώς. Δεν είμαστε συνεπώς νήπια πού κυλιούνται κάτω καί 
δεν έρπομε όπως πριν έπί της γης σάν φίδια, συστρεφόμενοι με 
όλο τό σώμα γύρω άπό τις άνόητες έπιθυμίες* άντιθέτως τείνον
τας πρός τά έπάνω με τήν διάνοια, άποχωρισμένοι άπό τον κό
σμο καί τις άμαρτίες, έγγίζοντας τή γη με τήν άκρη τού ποδιού, 
τόσο ώστε νά φαίνεται ότι εύρισκόμαστε στόν κόσμο, έπιδιώ- 
κομε τήν άγία σοφία, ή όποία φαίνεται σάν μωρία σέ όσους εί
ναι έκπαιδευμένοι στήν πανουργία25.

17.1 Είναι λοιπόν πράγματι παιδιά έκεϊνοι πού γνωρίζουν μόνο 
τόν θεό Πατέρα, άφελεΐς καί νήπιοι καί άκέραιοι, έρασταί τών 
κεράτων τών μονοκεράτων26. Ό  Κύριος, άπευθυνόμενος πρός 
τούς προχωρημένους στόν Λόγο, έκαμε τούτη τή διακήρυξι* 
παρήγγειλε νά άδιαφορούν γιά τά έδώ πράγματα καί προέτρεψε

26. Ό  μονόκερως, μονοκέρατος ίππος, είναι μυθικό ζώο· έδώ χρησιμοποιείται 
ώς σύμβολο τού Χριστού.
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2 τφ  Πατρι παραινών μιμουμένους τα παιδία. Aid κάν τοΐς έχομένοις 
λέγει «μη μεριμνάτε περι τής αϋριον άρκετον γάρ τη ήμέρςι ή κα
κία αύτής». Οντως άποθεμένονς τάς τον βίον φροντίδας έξέχεσθαι

3 μόνον τον Πατρος παραγγέλλει. Και ό πληρών τήν έντολήν ταύτην 
τφ δντι νήπιός τε έστι και παΐς θεφ  τε και τφ κόσμω, τφ μεν ώς 
πεπλανημένος, τφ δε ώς ήγαπημένος. Εί δε «είς διδάσκαλος 
οόρανοΐς», ώς φησιν ή Γραφή, όμολογονμένως οί έπι γής εικότως 
αν πάντες κεκλήσονται μαθηταί. "Εχει γάρ οντω το άληθές, το μεν 
τέλειον είναι παρά τφ  Κνρίω τφ διδάσκοντι άεί, το δε παιδικον 
και νήπιον παρ * ήμΐν τοΐς άει μανθάνονσιν.

18,1 Ταύτη τοι ή προφητεία το τέλειον τη τον άνδρος τετίμηκε 
προσηγορίφ και διά γε τον Δαβίδ έπι μεν τον διάβολον «άνδρα αι
μάτων», φησί, «βδελνσσεται Κύριος», άνδρα αύτον ώς τέλειον έν 
κακίφ καλεΐ' λέγεται δε και ό Κύριος άνήρ διά το είναι αύτον τέ-

2 λειον έν δικαιοσύνη. Αύτίκα γονν ό άπόστολος έπιστέλλων προς 
Κορινθίονς φησίν «ήρμοσάμην γάρ υμάς ένι άνδρι παρθένον άγνήν 
παραστήσαι τφ Χριστφ», είτε ώς νηπίονς και άγίονς, πλήν άλλα

3 τφ μόνω Κνρίω. Σαφέστατα δε Έφεσίοις γράφων άπεκάλνψεν το 
ζητούμενον ώδέ πως λέγων «μέχρι καταντήσωμεν οί πάντες είς 
τήν ένότητα τής πίστεως και τής έπιγνώσεως τον θεον, είς άνδρα 
τέλειον, είς μέτρον ήλικίας τον πληρώματος τον Χρίστον, ϊνα 
μηκέτι ώμεν νήπιοι, κλνδωνιζόμενοι και περιφερόμενοι παντι 
άνέμω τής διδασκλαίας, έν τή κνβείφ τών άνθρώπων, έν πανονρ- 
γίφ προς τήν μεθοδείαν τής πλάνης, άληθεύοντες δε έν άγάπη αύ- 
ξήσωμεν είς αύτον τα πάντα»' ταντα λέγων «είς οίκοδομήν τον
27 Μαχθ. 6,34.
28. Ματθ. 23,8.
29. Ψαλμ. 5,7.
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2 νά άφοσιώνωνται μόνο στον Πατέρα, μιμούμενοι τά παιδιά. Γι’ 
αύτό στη συνέχεια λέγει, «νά μη μεριμνάτε γιά τό αύριο* διότι 
άρκετή είναι γιά κάθε ήμέρα ή κακία της»27· Παραγγέλλει έτσι 
ν’ άποβάλλουν τις φροντίδες τού κόσμου καί νά προσκολλώνται

3 μόνο στον Πατέρα. ’Όποιος έκπληρώνει την έντολή αύτή είναι 
πράγματι νήπιος και παιδί γιά τον θεό και τον κόσμο, γιά τον 
κόσμο ώς πλανημένος, γιά τον θεό ώς άγαπημένος. Ά ν  δέ, 
όπως λέγει ή Γραφή, «ένας διδάσκαλος στούς ούρανούς ύπάρ- 
χει»28, εύλόγως σύμφωνα μέ αύτά όλοι οί έπί τής γης μπορούν 
νά όνομασθούν μαθηταί. Τέτοια είναι πράγματι ή άλήθεια* ή 
μέν τελειότης ύπάρχει στον Κύριο πού διδάσκει πάντοτε, ένώ 
έμεΐς οί πάντοτε διδασκόμενοι έχομε τήν παιδική καί νηπιακή 
ιδιότητα.

18,1 Μ’ αύτή τήν έννοια λοιπόν ή προφητεία έτίμησε τήν τε
λειότητα με τό όνομα τού άνδρός* καί διά τού Δαβίδ στην περί- 
πτωσι τού διαβόλου λέγει, «ό Κύριος βδελύσσεται άνδρα αίμο- 
σταγή»29, άποκαλώντας αύτόν άνδρα ώς τέλειον στήν κακία* 
λέγεται δέ καί ό Κύριος άνδρας άπειδή είναι τέλειος ώς πρός

2 τή δικαιοσύνη. Ό  ’Απόστολος πάλι, άπευθυνόμενος πρός τούς 
Κορινθίους λέγει* «σάς έχω συνδέσει μ’ ένα άνδρα, γιά νά σάς 
παρουσιάσω στόν Χριστό σάν άγνή παρθένο»30, είτε ώς

3 νηπίους είτε ώς άγιους, άλλα πάντως στόν μόνο Κύριο. Γρά
φοντας δέ πρός τούς Έφεσίους άπεκάλυψε σαφέστατα τό 
ζητούμενο μέ τούς έξής λόγους* «έως δτου φθάσωμε δλοι στήν 
ένότητα τής πίστεως καί τής έπιγνώσεως τού θεού, στό στάδιο 
τού τελείου άνδρός, στό μέτρο τού πληρώματος τής ήλικίας τού 
Χριστού, ώστε νά μή είμαστε πλέον νήπιοι, κλυδωνιζόμενοι 
καί περιφερόμενοι άπό τόν άνεμο κάθε διδασκαλίας, άπό τήν 
άνθρώπινη άπάτη, άπό τήν πανουργία πού μεθοδεύει τήν πλάνη, 
άλλά, έχοντας άληθινή άγάπη, ν’ αύξήσωμε έως αύτόν τά πάν
τα»31. Τά λέγει αύτά «γιά τήν οικοδομή τού σώματος τού Χρι-

30. Β' Κορ. 11,2.
31. Έφ. 4,13-15.
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σώματος Χρίστου», «δς έστι κεφαλή» και άνήρ ό μόνος έν δικαιο-
4 σύνη τέλειος. Ημείς δε οί νήπιοι τους παραφυσώντας εις φυσίωσιν 

φυλαξάμενοι τών αιρέσεων άνέμους και μή καταπιστεύοντες τοΐς 
άλλοις ήμΐν νομοθετουσι πατέρας, τελειούμεθα τότε, δτε έσμεν 
Εκκλησία, τήν κεφαλήν τόν Χρίστον άπειληφότες.

19,1 Ενταύθα έπιστήσαι δίκαιον τη προσηγορία του νηπίου, δτι 
οόκ έπι άφρόνων τάττεται το νήπιον' νηπύτιος μεν yap ούτος, 
νήπιος δέ ό νεήπιος, ώς ήπιος ό άπαλόφρων, οίον ήπιος νεωστι

2 και πράος τώ τρόπω γενόμενος. Τουτό τοι σαφέστατα ό μακάριος 
Παύλος ύπεσημήνατο είπών, «δυνάμενοι έν βάρει είναι ώς Χρί
στου άπόστολοι έγενήθημεν ήπιοι έν μέσω υμών, ώς αν τροφός

3 θάλπη τα έαυτής τέκνα». "Ηπιος οόν ό νήπιος καί ταύτη μάλλον 
άταλός, άπαλος καί άπλους καί άδολος καί ανυπόκριτος, ίθυς τήν 
γνώμην καί όρθός- το δέ έστιν άπλότητος καί άληθείας ύπόστασις. 
«Έπι τίνα γάρ», φησίν, «έπιβλέψω ή έπι τον πραον καί ήσυχων;». 
Τοιουτος γάρ ό παρθένιος λόγος, άπαλός καί άπλαστος' διό καί τήν 
παρθένον άταλήν νύμφην καί τόν παΐδα άταλάφρονα κεκλήσθαι

4 έθος, άταλοί δέ ήμεΐς οί άπαλοί πρός πειθώ καί εύέργαστοι πρός 
άγαθωσύνην άχολοί τε και άνεπίμικτοι κακοφροσύνη καί σκολιό- 
τητί' ή μέν γάρ γενεά ή παλαιά σκολιά καί σκληροκάρδιος, χορός

5 δέ νηπίων, ό καινός ήμεΐς λαός, τρυφερός ώς παΐς. Επί δέ «ταΐς 
καρδίαις τών άκάκων» έν τη πρός Ρωμαίους έπιστολή χαίρειν ό 
άπόστολος όμολογεΐ, καί δή δρον τινά νηπίων, ώς είπεΐν, άποδί- 
δωσιν είπών' «θέλω δέ ύμας σοφούς μεν είναι εις το άγαθόν, άκε- 
ραίους δέ είς τό κακόν».
32. Έφ. 4,12 καί 15. 33. "Εχει έδώ ύπ’ δψι κυρίως τούς Γνωστικούς.
34. Έφ. 1,22. 5,23. Κολ. 1,18.
35. Ή λέξις νηπύτιος είναι ύποκοριστικό της νήπιος, άλλά σημαίνει και παιδα-
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στοΰ», «ό όποιος είναι κεφαλή»32 καί ό μόνος τέλειος άνδρας
4 ώς πρός τή δικαιοσύνη. Εμείς δέ οί νήπιοι, προφυλαγμένοι άπό 

τούς ανέμους των αιρέσεων πού παρασύρουν σέ άλαζονεία, καί 
μή έμπιστευόμενοι έκείνους πού όρίζουν για μάς άλλους πατέ
ρες33, τότε φθάνομε στήν τελειότητα, δταν είμαστε Εκκλησία 
πού έχομε άποκτήσει τήν κεφαλή, τον Χριστό34.

19,1 Έδώ είναι σωστό νά έπιστήσωμε τήν προσοχή στήν λέξι 
νήπιο καί νά είπούμε δτι τό όνομα νήπιον δέν χρησιμοποιείται 
έπί άφρόνων* ό άφρων λέγεται νηπύτιος35, ένώ νήπιος είναι ό 
νήπιος, ώς άπαλόφρων ήπιος, πού έγινε πρόσφατα ήπιος καί

2 πράος κατά τον τρόπο. Τούτο ύπεσήμανε καί ό μακάριος Παύ
λος λέγοντας, «ένώ μπορούσαμε ώς άπόστολοι Χριστού νά σάς 
έπιβαρύνωμε, έγίναμε άνάμεσά σας ήπιοι σάν τροφός πού περι-

3 θάλπει τά τέκνα της»36. Ή πιος λοιπόν είναι ό νήπιος, καί γι’ 
αύτό περισσότερο τρυφερός, άπαλός καί άπλός, περισσότερο 
άδολος καί άνυπόκριτος, εύθύς στή γνώμη καί σωστός* αύτή εί
ναι ή ύπόστασις τής άπλότητος καί αλήθειας. Λέγει, «σέ ποιόν 
θά ρίψω τά βλέμματά μου παρά πρός τόν πράο καί ήσυχον;»37. 
Τέτοιος είναι πράγματι ό παρθενικός λόγος* άπαλός καί άπλα- 
στος* γι’ αύτό καί κατά συνήθεια ή παρθένος όνομάζεται τρυφε-

4 ρή νύφη καί τό παιδί λέγεται τρυφερούδι. Είμαστε δέ έμείς τρυ
φεροί καί άπαλοί πρός τήν πειθώ καί εύκολοκατέργαστοι πρός 
τήν άγαθωσύνη, άόργητοι καί άνεπηρέαστοι άπό τήν κακοή- 
θεια καί τήν διαστροφή. Πράγματι ή παλαιά γενεά ήταν διε
στραμμένη καί σκληρόκαρδη, ένώ έμείς ό χορός τών νηπίων, ό

5 νέος λαός, είμαστε τρυφεροί σάν παιδιά. Ό  δέ άπόστολος στήν 
Πρός Ρωμαίους έπιστολή όμολογεί δτι χαίρεται «γιά τις καρ
διές τών άκάκων», καί μάλιστα δίδει ένα όρισμό, θά έλέγαμε, 
τών νηπίων* «θέλω δέ νά εϊσθε σοφοί στό άγαθό καί άκέραιοι 
στό κακό»38.

ριώδης, μωρός. Ό  Κλήμης διακρίνει τις λέξεις νηπύτιος καί νήπιος (νέος ήπιος).
Πρόκειται περί παρετυμολογίας.

36. Α' θεσσ. 2,7. Ή λέξις ήπιοι πρέπει νά έκληφθή μέ τή έννοια στοργικοί.
37. Ήσ. 66,2. 38. Ρωμ. 16,19.
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20.1 Και yap ούδ'ε εστιν τό όνομα του νηπίου κατά στέρησιν ήμΐν 
νοούμενον, έπι το νη στερητικόν γραμματικών νομοθετοΰσιν παι- 
δες. Εί γάρ άφρονας ήμάς οί τής νηπιότητος κατατρέχοντες καλοΰ- 
σιν, όράτε πώς βλασφημοΰσιν έπι τον Κύριον τους είς θεόν κατα-

2 πεφευγότας άφρονας ύπολαμβάνοντες' εί δέ, δπερ και μάλλον έζα- 
κουστέον, τους νηπίους και αύτόϊ έπι τών άπλών έκδέζονται, χαί- 
ρωμεν τη προσηγορίψ νήπιαι γάρ αί νέαι φρένες είσίν, έν παλαια 
τη άφροσυνη ai νεωστι συνεταί, αί κατά τή διαθήκην την καινήν 
άνατείλασαι. "Εναγχος γουν έγνωσται ό θεός κατα τήν Χρίστου 
παρουσίαν. «Θεόν γάρ ούδεις έγνω, εί μή ό Υιός και ώ αν ό Υίός

3 άποκαλύψη». Νέοι τοίνυν ό λαός ό καινός πρός Αντιδιαστολήν του 
πρεσβυτέρου λαου, τά νέα μαθόντες άγαθά. Και έστιν ήμΐν τό ού- 
θαρ τής ήλικίας ή άγήρως αϋτη νεότης, έν ή πρός νόησιν άει άκμά- 
ζομεν, άει νέοι και άει ήπιοι και άει καινοί χρή γάρ είναι καινούς

4 τους λόγου καινού μετειληφότας. Τό δε άιδιότητος μετειληφός έξο- 
μοιοΰσθαι φιλεΐ τώ άφθάρτψ, ώς είναι ήμΐν τής παιδικής ήλικίας 
τήν προσηγορίαν έαρ παντός του ζήν διά τό άγήρω είναι τήν έν 
ήμΐν άλήθειαν και τή άληθείφ άνακεχυμένον ήμών τον τρόπον.

21.1 Σοφία δέ άειθαλής, άει κατά τά αύτά και ώσαυτως έχουσα και 
οδποτε μεταβάλλουσα. «Τά παιδία», φησίν, «αότών έπ’ ώμων άρ- 
θήσονται και έπι γονάτων παρακληθήσονταν ώς εί τινα μήτηρ πα- 
ρακαλέσει, οδτω κάγώ ύμας παρακαλέσω». Ή μήτηρ προσάγεται

2 τά παιδία κα\ ήμεΐς ζητουμεν τήν μητέρα, τήν Εκκλησίαν. Τό μέν 
τοίνυν άσθενές καϊ άπαλόν άπαν, άτε δι' άσθένειαν βοήθειας δεό- 
μενον, κεχαρισμένον τέ έστι καϊ ήδΰ καϊ τερπνόν, του θεού μή πε- 
ριισταμένου τφ τηλικφδε την βοήθειαν' ώς γάρ οί πατέρες καϊ αί

39. Ματθ. 11,27 καί παράλληλα.
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20.1 Για έμάς βέβαια τό όνομα τού νηπίου δέν έχει στερητική 
έννοια, έστω κι’ αν οί μαθηταί των γραμματικών αποδίδουν στο 
νη- άρνητική σημασία. "Αν δσοι κατατρέχουν τήν νηπιότητα 
μάς άποκαλοΰν άφρονες, βλέπετε πώς βλασφημοΰν τόν Κύριο, 
άφοΰ έκλαμβάνουν ώς άφρονες τούς καταφεύγοντας στον θεό .

2 "Αν πάλι, κάτι πού πρέπει νά τό προσέξωμε περισσότερο, κι’ 
αύτοί άποδίδουν τό όνομα τών νηπίων στούς άπλοϊκούς, χαίρο- 
με γιά τόν χαρακτηρισμό' διότι οί νέες φρένες εϊναι νήπιες, αύ- 
τές πού άνάμεσα στήν παλαιά άφροσύνη έγιναν τώρα συνετές, 
αύτές πού άνέτειλαν κατά τήν Καινή Διαθήκη. Προσφάτως λοι
πόν κατά τήν παρουσία τού Χριστού έχει γνωσθή ό θεός* «διό
τι κανένας δέν έγνώρισε τόν θεό , παρά μόνο ό ΥΙός καί αύτός

3 στόν όποιο θά τόν άποκαλύψη ό ΥΙός»39. Νέοι λοιπόν είναι ό 
καινός λαός πρός άντιδιαστολή μέ τόν πρεσβύτερο λαό, άφοΰ 
έμαθαν τά νέα άγαθά. Κι’ είναι γιά μάς ώριμότης τής ήλικίας 
αύτή ή άγέραστη νεότης, στήν όποία είμαστε πάντοτε άκμαΐοι 
πρός τήν νόησι, πάντοτε νέοι καί πάντοτε ήπιοι καί πάντοτε 
καινοί* διότι δσοι μετέλαβαν καινό Λόγο πρέπει νά είναι και-

4 νοί. Ό ,τ ι μετέλαβε άιδιότητα άγαπά νά έξομοιώνεται μέ τό 
άφθαρτο, ώστε ή όνομασία τής παιδικής ήλικίας νά είναι γιά 
μάς έαρ δλης τής ζωής μας, διότι ή άλήθεια πού ύπάρχει μέσα 
μας είναι άγέραστη καί ό τρόπος μας εϊναι διαποτισμένος άπό 
τήν άλήθεια.

21.1 Ή δέ σοφία εϊναι άειθαλής, διατηρείται πάντοτε κατά τά 
αύτά καί ώσαύτως καί δέν μεταβάλλεται ποτέ. Λέγει, «τά παι
διά τους θά άνεβούν στούς ώμους τους καί θά ψυχαγωγηθούν 
έπάνω στά γόνατα* δπως παρηγορεΐ ή μητέρα, έτσι κι’ έγώ θά 
παρηγορήσω έσάς»40. Ή μητέρα άγκαλιάζει τά παιδιά κι’ έμεΐς

2 ζητούμε τή μητέρα, τήν ’Εκκλησία. 'Ό,τι είναι άσθενικό καί 
άπαλό, έπειδή άπό άσθένεια χρειάζεται βοήθεια, εϊναι χαριτω
μένο καί γλυκύ καί τερπνό, διότι ό θεός δέν άποφεύγει τήν 
βοήθεια σέ τέτοιον άνθρωπο. Πράγματι, δπως οί πατέρες καί οί
40. Ήσ. 66,12 έ.
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μητέρες ήδιον όρώσιν των μεν ίππων τους πώλους, τών δε βοών 
τα μικρά μοσχάρια кал λέοντος σκύμνον και έλάφου νεβρόν και άν- 
θρώπου παιδίον, ουτω και τών όλων ό Πατήρ τους εις αυτόν кат 
ταπεφευγότας προσίεται και άναγεννήσας Πνεύματι εις υιοθεσίαν 
ήπιους οίδε και φιλεΐ τούτους μόνους και βοηθει και ύπερμαχεΐ και 
διά τοΰτο όνομάζει παιδίον.

3 Έγώ και τον Ισαάκ εις παΐδα αναφέρω' ‘γέλως9 έρμηνεύεται ό 
Ισαάκ. Τούτον έώρακεν παίζοντα μετά τής γυναικός кал βοηθού, 
τής Ρεβέκκας, ό περίεργος Βασιλεύς. Βασιλεύς μοι δοκεΐ, Άβιμέ- 
λεχ όνομα αύτφ, σοφία τις είναι υπερκόσμιος, κατασκοπουσα τής 

4,παιδιας τό μυστήριον' Ρεβέκκαν δε έρμηνευουσιν ‘υπομονήν’. Ω 
τής φρονίμου παιδιας, γέλως δι ’ ύπομονής βοηθούμενος και έφορος 
ό βασιλεύς. Αγαλλιαται τό πνεύμα τών έν Χριστώ παιδιών έν ύπο- 
μονή πολιτευομένων' και αΰτη ή θεία παιδιά.

22,1 Τοιαύτην τινά παίζειν παιδιάν τον έαυτοϋ Δία Ηράκλειτος λέ
γει. Τί γάρ άλλο εύπρεπες έργον σοφφ και τελείω ή παίζειν και 
συνευφραίνεσθαι τή τών καλών υπομονή και τή διοικήσει τών κα-

2 λών, συμπανηγύριζοντα τφ θεφ; "Εστι και άλλως ύπολαβεΐν τό 
ύπό τής προφητείας μηνυόμενον, χαίροντας ήμας και γελώντας έπι 
σωτηρίς ώς τόν Ισαάκ. Έγέλα δέ κάκεΐνος του θανάτου λελυμέ- 
νος, παίζων καί άγαλλιώμενος συν τή νύμφη τή εις σωτηρίαν 
ήμών βοηθφ, τή Έκκλησίφ, ή ύπομονή όνομα πάγιον τέθειται, 
ήτοι έπει μόνη αΰτη είς τους αιώνας μένει χαίρουσα άει ή έζ ύπο
μονής τών πιστευόντων συνέστηκεν, οϊέσμεν μέλη Χρίστου' και ή 
τών είς τέλος ύπομεινάντων μαρτυρία και ή έπι τουτοις εύχαριστία,

41. Ό  ‘Αβιμέλεχ, Γεν. 26,8.
42. Φιαωνος, Περί φοτοοργίας 169.
43. ’Απόσπασμα 52, Diels. ’Αργότερα στόν στίχο τοΰτο τό δνομα Ζεύς άντικα- 

ταστάθηκε μέ τό δνομα ΑΙών, όπως διαπιστώνει στό Κατά πασών τών Αιρέσεων 
"Ελεγχος του Ίππολύτου.
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μητέρες βλέπουν στοργικώτερα τά μικρά, των ίππων τά πουλά
ρια, των βοδιών τά μοσχάρια, του λέοντος τό λεονταράκι, τής 
έλάφου τό έλαφάκι και του άνθρώπου τό παιδί, έτσι και ό πατέ
ρας των όλων καλοδέχεται έκείνους πού καταφεύγουν σ’ αύτόν 
καί, άφού τούς άναγεννήση κατά τό πνεύμα, τούς θεωρεί ήπιους 
και μόνο αύτούς άγαπά και βοηθεΐ και ύπερασπίζεται, καί γι’ 
αύτό τούς όνομάζει παιδιά.

3 Έγώ θεωρώ παιδί καί τον ’Ισαάκ. Τό όνομα ’Ισαάκ σημαίνει 
γέλοιο. Αύτόν τον είδε ό περίεργος βασιλεύς41 νά χαριεντίζη 
μαζί μέ τήν γυναίκα καί βοηθό του, τήν Ρεβέκκα. Νομίζω δτι ό 
βασιλεύς, πού ονομάζεται ’Αβιμέλεχ, συμβολίζει μιά ύπερκό- 
σμια σοφία, πού παρατηρεί τό μυστήριο τού παιγνιδιού. Τό

4 όνομα Ρεβέκκα σημαίνει ύπομονή. Τί φρόνιμο παιγνίδι! τό γέ- 
λοιο βοηθεΐται άπό τήν ύπομονή καί έφορος είναι ό βασιλεύς42. 
Νοιώθει άγαλλίαση τό πνεύμα τών έν Χριστώ παιδιών πού πο
λιτεύονται μέ ύπιμονή· κι’ αύτό είναι τό θειο παιγνίδι.

22,1 Τέτοιο παιγνίδι λέγει ό Ηράκλειτος ότι έπαιζε ό Ζεύς 
του43. Διότι ποιά άλλη άπασχόλησις εύπρεπής ύπάρχει γιά τον 
σοφό καί τέλειο παρά νά παίζη καί νά συνευφραίνεται μέ τήν 
ύπομονή τών καλών καί τήν διαχείρισι τών καλών, πανηγυρί-

2 ζοντας μαζί μέ τον θεό; Είναι δυνατό νά έκληφθή καί άλλιώς 
τό μήνυμα τής προφητείας* δτι έμεΐς χαιρόμαστε καί γελούμε 
γιά τήν σωτηρία, δπως ό ’Ισαάκ. Έγελούσε δέ έκεΐνος, διότι 
είχε λυτρωθή άπό τον θάνατο, παίζοντας καί άγαλλιώμενος 
μαζί μέ τήν νύμφη, τήν βοηθό στή σωτηρία μας44, τήν ’Εκκλη
σία. Ή ’Εκκλησία φέρει παγίως τό δνομα ύπομονή, είτε διότι 
μόνο αύτή παραμένει χαρούμενη στούς αιώνες πάντοτε είτε 
διότι συστήθηκε άπό τήν ύπομονή τών πιστών, πού είμαστε 
μέλη τού Χριστού45* ή μαρτυρία αύτών πού ύπέμειναν έως τό 
τέλος^καί ή γι’ αύτούς άπευθυνομένη εύχαριστία, αύτή είναι ή

44. Ίω. 3,29. Άποκ. 21,2*9. 22,17.
45. Α' Κορ. 6,15. Έφ. 5,30.
46. Ματθ. 10,22 και παράλληλα.
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αΰτη έστιν ή μυστική παιδιά και ή συν τη σεμνή θυμηδίψ βοηθούσα
3 σωτηρία. Ό γουν βασιλεύς ό Χρίστος άνωθεν ήμών έπισκοπεΐ τον 

γέλωτα και «διακύψας τής θυρίδος», ώς φησιν ή Γραφή, τήν ευχα
ριστίαν και τήν εύλογίαν άγαλλίασίν τε και εΰφροσύνην, έτι τε υπο
μονήν συνεργοΰσαν, και τήν τούτων συμπλοκήν, τήν Εκκλησίαν, 
έποπτεύει τήν έαυτου, μόνον έπιδεικνυς τό πρόσωπον τό αύτοΰ το 
λεΐπον τη Έκκλησίψ, βασιλείω τελειουμένη κεφαλή.

23.1 Και που άρα ήν ή θυρίς, δ ϊ  ής ό Κύριος έδείκνυτο; Ή σάρξ, 
δι ’ ής πεφανέρωται. Αύτός δε ό Ισαάκ, και γάρ έστιν έτέρων έκλα- 
βεΐν, τύπος έστι του Κυρίου, παΐς μέν ώς υιός, και γάρ υίός ήν 
Αβραάμ ώς ό Χριστός του θεού, ίερεΐον δε ώς ό Κύριος. Αλλ’ ού 
κεκάρπωται ώς ό Κύριος, μόνον έβάστασε τά ξύλα τής ιερουργίας

2 ό Ισαάκ, ώς ό Κύριος τό ξύλον. Έγέλα δε μυστικώς, έμπλήσαι 
ήμάς προφητεύων χαράς τόν Κύριον τούς αίματι Κυρίου έκ φθοράς 
λελυτρωμένους. Ούκ έπαθεν δέ, ού μόνον εικότως άρα τά πρωτεία 
του πάθους παραχωρών τω Αόγφ, άλλά και του Κυρίου τήν θειό- 
τητα αίνίττεται μή σφαγείς* άνέστη γάρ μετά τήν κηδείαν ό Ιησούς 
μή παθών, καθάπερ ιερουργίας άφειμένος ό Ισαάκ.

24.1 Μέγιστον δέ είς συνηγορίαν και άλλο παραθήσομαι του προ- 
κειμένου. Τόν Κύριον αύτόν όνομάζει παιδίον, τούτο διά Ήσαΐου 
θεσπίζον, τό Πνεύμα' «ίδου παιδίον έγεννήθη ήμΐν, Υίός και έδόθη 
ήμϊν, ού ή άρχή έπϊ τού ώμου αύτοΰ, кал έκλήθη τό δνομα αύτοΰ

2 'Μεγάλης βουλής άγγελος’». Τί ούν τό παιδίον τό νήπιον, ού κατ’ 
είκόνα ήμεΐς οί νήπιοι; Διά τοΰ αύτοΰ προφήτου διηγείται τό μέγε
θος αύτοΰ' «θαυμαστός σύμβουλος, θεός δυνάστης, Πατήρ αίώ-
47. Γεν. 26,8.
48. Βλ. Έφ. 1,22. 5,23. Κολ. 1,18
49. Βλ. Ίω. 19,17.
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μυστική παιδιά και ή σωτηρία πού βοηθεΐ τήν εύγενή θυμηδία.
3 Ό  βασιλεύς λοιπόν, ό Χριστός, έφορά άπό έπάνω τον γέλωτά 

μας, και «σκύβοντας άπό τό παράθυρο»47, όπως λέγει ή Γραφή, 
έποπτεύει τήν εύχαριστία και τήν εύλογία, τήν άγαλλίασι και 
εύφροσύνη, άκόμη και τήν σύνεργό ύπομονή, και έποπτεύει τον 
συνδυασμό όλων αύτών των παραγόντων, τήν Εκκλησία του, 
δείχνοντας μόνο τό πρόσωπό του πού λείπει άπό τήν ’Εκκλη
σία, πού όλοκληρώνεται μέ βασιλική κεφαλή48.

23.1 Που άρα γε ήταν τό παράθυρο, διά τού όποιου έδεικνυόταν 
ό Κύριος; Ή σάρκα, διά τής όποίας έφανερώθηκε. Αύτός δέ ό 
’Ισαάκ, γιά νά έκλάβωμε τήν προφητεία μέ άλλον τρόπο, είναι 
τύπος τού Κυρίου, παιδί μέν ώς υΙός, διότι ήταν υίός τοϋ 
’Αβραάμ όπως ό Χριστός τοϋ θεου, σφάγιο δέ όπως ό Κύριος. 
’Αλλά δέν προσφέρθηκε θυσία δπως ό Κύριος, μόνο έβάστασε

2 τά ξύλα τής Ιερουργίας ό ’Ισαάκ, δπως ό Κύριος τό ξύλο49. Έγε- 
λοϋσε δέ μυστικώς, προφητεύοντας δτι ό Κύριος θά γεμίση 
χαρά έμάς πού μέ τό αίμα του Κυρίου έλυτρωθήκαμε άπό τήν 
φθορά50. Δέν έπαθε δέ ό ’Ισαάκ, όχι μόνο διότι εύλόγως παρα
χωρούσε στόν Λόγο τά πρωτεία τού πάθους, άλλά και διότι μέ 
τό νά μή σφαγή ύπαινισσόταν τήν θεότητα τοϋ Κυρίου* διότι 
μετά τήν κηδεία ό Ίησοΰς άναστήθηκε χωρίς νά φθαρή51, δπως 
ό ’Ισαάκ πού άπαλλάχθηκε άπό τήν θυσία.

24.1 Πρός ύποστήριξι τής άπόψεώς μου αύτής θά παραθέσω καί 
άλλο κείμενο μεγαλύτερης σπουδαιότητος. Τό πνεϋμα, προφη
τεύοντας διά τοϋ Ήσαΐου, όνομάζει παιδί τόν ίδιο τόν Κύριο* 
«ιδού, ένα παιδί έγεννήθηκε για μάς, ένας υίός πού μάς έδόθη- 
κε* ή έξουσία στηρίζεται στούς ώμους του κι’ έπήρε τό δνομα

2 ‘μεγάλης βουλής άγγελος’»52. Ποιό λοιπόν είναι τό παιδί τό 
νήπιο, κατ’ εικόνα τοϋ όποιου είμαστε έμεΐς οί νήπιοι; Διηγεί
ται τό μέγεθος αύτοΰ διά μέσου του προφήτου του* «θαυμαστός
50. Βλ. В' Κορ. 19,4.
51. Βλ. Πράξ. 2,27, «ούκ είδε διαφθοράν».
52. Ήσ. 9,5.
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νιος, άρχων ειρήνης τφ πληθύνειν την παιδείαν кал τής ειρήνης
3 αύτοΰ ούκ έστι πέρας». ’Ύ2 του μεγάλου Θεοΰ, ώ του τελείου παι

διού’ Υιός έν Πατρΐ, και Πατήρ έν Υίφ' και πώς ού τέλειος ή παι
δεία του παιδιού έκείνου, ή έπι πάντας διήκει τους παΐδας ήμάς 
παιδαγωγούσα τους νηπίους αύτοΰ; Ούτος είς ήμάς έξεπέτασε τάς

4 χειρας τάς έναργώς πεπιστευμένας. Τούτω προσμαρτυρεί τφ  παι- 
δίφ και Ιωάννης «ό μείζων έν γεννητοΐς γυναικών προφήτης»' 
«ίδου ό άμνος τοΰ Θεοΰ». Έπει γάρ άρνας όνομάζει ή Γραφή τους 
παΐδας τους νηπίους, τον Θεόν τον Λόγον τον δι ’ ήμάς άνθρωπον 
γενόμενον, κατά πάντα ήμΐν άπεικάζεσθαι βουλόμενον, άμνόν κέ- 
κληκε τοΰ Θεοΰ, τόν Υιόν τοΰ Θεοΰ, τόν νήπιον τοΰ Πατρός.

ΣΤ'

Πρός τούς ύηολαμβάνοντας τήν των παιδιών και νηπίων 
προσηγορίαν τήν των πρώτων μαθημάτων αίνίττεσθα ι

διδαχήν.

25,1 "Εξεστι δέ ήμΐν έκ περιουσίας πρός τους φιλεγκλήμονας έπα- 
ποδόσασθαν ού γάρ παΐδες ήμεΐς και νήπιοι πρός το παιδαριώδες 
κα\ εύκαταφρόνητον της μαθήσεως προσηγορεύμεθα, καθώς οί είς 
γνώσιν πεφυσιωμένοι διαβεβλήκασιν. Λναγεννηθέντες γοΰν, εύθέ- 
ως τό τέλειον άπειλήφαμεν, ού ένεκεν έσπεύδομεν. Έφωτίσθημεν 
γάρ' τό δϊ έστιν έπιγνώναι τόν Θεόν. Οδκουν άτελής ό έγνωκώς τό

53. Ήσ. 65,2. Ρωμ. 10,21.
54. Βλ. Λουκά 7,28.
55. Ίω. 1,29. 1,36.
56. Βλ. Έβρ. 2,17. 4,15.

1. Οί Γνωστικοί πού κατηγορούσαν τούς ’Ορθοδόξους Χριστιανούς ώς 
νηπιώδεις θρησκευτικώς, διότι δέν έπίστευαν στίς γνωστικές φαντασιώσεις.
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σύμβουλος, θεός δυνάστης, Πατήρ αιώνιος, άρχων ειρήνης μέ 
τήν αύξησι τής παιδαγωγίας του* και ή ειρήνη του δεν έχει πέ-

3 ρας». "Ω, τί μεγάλος θεός, τί τέλειο παιδί. Ό  Υίός είναι μέσα 
στον Πατέρα και ό Πατήρ μέσα στον Υιό. Πώς νά μή είναι τέ
λεια ή παιδαγωγία έκείνου τού παιδιού, ή όποία προσφέρεται 
σε όλα τά παιδιά, παιδαγωγώντας τά νήπιά του; Αύτός άπλωσε 
σ’ έμάς τά χέρια του53, στά όποια είμαστε πλήρως έμπιστευμέ-

4 νοι. Αύτό τό παιδί μαρτυρεί και ό Ιωάννης, «ό μεγαλύτερος 
προφήτης άνάμεσα στά γεννήματα τών γυναικών»54, μέ τον 
λόγο του, «ίδού ό άμνός τού θεού»55. Επειδή δηλαδή ή Γραφή 
ονομάζει άρνιά τά παιδιά τά νήπια, τον θ εό  Λόγο πού έγινε 
γιά μάς άνθρωπος θέλοντας νά γίνη όμοιας μ’ έμάς κατά πάν
τα56, τον ώνόμασε άμνό τού θεού, τον Υίό τού θεού, τόν νήπιο 
τού Πατρός.

6

Πρός εκείνους πού πιστεύουν ΰτι τά όνόματα παιδιά 
και νήπια ύπαινίσσονται τήν διδαχή των πρώτων

μαθημάτων

25,1 Μπορούμε μέ μεγαλύτερη εύχέρεια νά άποδυθούμε τώρα 
στον άγώνα έναντίον τών φιλοκατηγόρων. Διότι έμεΐς δέν έ
χομε όνομασθή παιδιά και νήπια άπό τήν παιδαριώδη και άσή- 
μαντη μάθησί μας, όπως μάς κατηγορούν οί φουσκωμένοι άπό 
γνώσι1, άλλά άπεκτήσαμε τό τέλειο, γιά τό όποιο έσπεύδαμε 
άμέσως μόλις άναγεννηθήκαμε2. Διότι έφωτισθήκαμε3, κι’ αύτό 
σημαίνει ότι έγνωρίσαμε τόν θ εό 4. "Οποιος λοιπόν έγνώρισε 
τό τέλειο δέν είναι άτελής. Και μή μέ κατηγορήσετε πού όμο-
2. Γέννησις άνωθεν, γέννησις έξ ύδατος καί Πνεύματος, άναγεννάσθαι, είναι 

έκφράσεις της Κ. Διαθήκης γιά νά δηλωθή ό καρπός της άνανεώσεως διά του βα- 
πτίσματος.

3. Φώτισμα, έορτή Φώτων* είναι όροι σχετικοί μέ τό βάπτισμα.
4. Έπίγνωσις θεου είναι άγαθό άνώτερο άπό τήν γνώσι θεού, διότι έπιτυγ- 

χάνεται μέ τήν βοήθεια της Θβίας χάριτος. Ίω. 17,3.
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τέλειον. Καί μου μή λάβησθε όμολογονντος έγνωκέναι τον Θεόν. 
ΤΩδέ πως yap έδοξεν είπεΐν τφ Λόγω * δ δε έλεύθερος.

2 Αύτίκα γουν βαπτιζομένφ τφ Κυρίω άπ’ ούρανών έπήχησε 
φωνή μάρτυς ήγαπημένοο « Υιός μου εί συ άγαπητός, έγώ σήμερον 
γεγέννηκά σε». Πυθώμεθα ούν των σοφών' σήμερον άναγεννηθεις 
ό Χρίστος ήδη τέλειός έστιν, ή, δπερ άτοπώτατον, έλλιπής; Εί δε 
τοοτο, προσμαθεΐν τι αύτφ δει. Αλλά προσμαθεΐν μεν αύτόν είκος 
ούδε 8ν Θεόν δντα. Ού γάρ μείζων τις εϊη του Λόγου ούδε μήν δι-

3 δάσκαλος του μόνου διδασκάλου. Μή τι ούν όμολογήσουσιν άκον- 
τες τόν Λόγον, τέλειον έκ τελείου φόντα του Πατρός, κατά τήν οί- 
κονομικήν προδιατύπωσιν άναγεννηθήναι τελείως; Και εί τέλειος 
ην, τί έβαπτίζετο ό τέλειος; 'Έδει, φασί, πληρώσαι τό έπάγγελμα 
τό άνθρώπινον. Παγκάλως, φημί γάρ. Άμα τοίνυν τφ βαπτίζεσθαι 
αύτόν ύπό Ίωάννου γίνεται τέλειος; Δήλον ότι. Ούδεν ούν πρός αύ- 
του προσέμαθεν; Ού γάρ. Τελειουται δέ τφ λουτρφ μόνω και του 
Πνεύματος τή καθόδφ άγιάζεται; Ούτως έχει.

26,1 Τό δε αύτό συμβαίνει τούτο και περι ήμας, ών γέγονεν ύπο- 
γραφή ό Κύριος' βαπτιζόμενοι φωτιζόμεθα, φωτιζόμενοι υίοποιού- 
μεθα, υίοποιούμενοι τελειούμεθα, τελειούμενοι άπαθανατιζόμεθα-

2 «έγώ», φησίν, «είπα, θεοί έστε καί υιοί Ύψίστου πάντες». Καλεί
ται δέ πολλαχώς τό έργον τούτο, χάρισμα καί φώτισμα και τέλειον 
καί λουτρόν’ λουτρόν μεν δι’ ού τάς άμαρτίας άπορρυπτόμεθα, χά
ρισμα δέ ф τά έπι τοΐς άμαρτήμασιν έπιτίμια άνεΐται, φώτισμα δέ

5. Βλ. Ίω. 8,35 έ. Ίω. 17,3.
6. Βλ. Ίω. 8,32 έέ.
7. Ματθ. 3,17. Βλ. καιΨαλμ. 2,7.
8. Βλ. Ματθ. 10,24 έέ.
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λογώ δτι έχω γνωρίσει τόν θ εό 5. Διότι ό Λόγος έτσι έκρινε 
σωστό νά είπή* κι’ αύτός είναι έλεύθερος6.

2 Πράγματι λοιπόν, όταν έβαπτιζόταν ό Κύριος, ήχησε άμέ- 
σως φωνή άπό τούς ούρανούς, ώς μαρτυρία γιά τόν άγαπημένο* 
«σύ είσαι ό Υιός μου ό άγαπητός, έγώ σ’ έγέννησα σήμερα»7. 
"Ας έρωτήσωμε λοιπόν τούς σοφούς* Ό  Χριστός πού άναγεν- 
νήθηκε σήμερα, είναι ήδη τέλειος ή, πράγμα άτοπώτατο, έλλι- 
πής; "Αν συμβαίνη τό δεύτερο, πρέπει νά μάθη κι’ άλλα. ’Αλλ’ 
εύλόγως είναι άδύνατο νά μάθη κάτι παραπάνω αύτός, άφοΰ εί
ναι θεός. Διότι δέν μπορεΐ νά ύπάρχη κανείς λόγος μεγαλύτε
ρος τού Λόγου ούτε ύπάρχει διδάσκαλος του μόνου διδασκά-

3 λου8. Μήπως λοιπόν οί άντίπαλοί μας όμολογήσουν άκουσίως 
δτι ό Λόγος, πού έγεννήθηκε τέλειος άπό τόν τέλειο Πατέρα, 
ξαναγεννήθηκε τελείως σύμφωνα μέ τήν προνοιακή προδιατύ- 
πωσι; Καί άν ήταν τέλειος, γιατί έβαπτιζόταν ό τέλειος; Έπρε- 
πε, λέγουν, νά έκπληρώση τήν έπαγγελία τήν σχετική μέ τόν 
άνθρωπο. Πολύ καλά, τό παραδέχομαι. Καί γίνεται τέλειος τή 
στιγμή τής βαπτίσεώς του άπό τόν Ιωάννη; Είναι προφανές. Τί
ποτε λοιπόν έπί πλέον δέν έμαθε μόνος του; Ό χ ι  βέβαια. Καί 
τελειώνεται μόνο μέ τό λουτρό καί άγιάζεται μέ τήν κάθοδο 
του Πνεύματος; "Ετσι είναι.

26,1 Τό ίδιο άκριβώς συμβαίνει καί μ’ έμας, των όποιων πρότυ
πο9 έγινε ό Κύριος. Βαπτιζόμενοι φωτιζόμαστε, φωτιζόμενοι 
υιοθετούμαστε, υιοθετούμενοι τελειωνόμαστε, τελειωνόμενοι 
άποθανατιζόμαστε* «έγώ, λέγει, είπα, είσθε δλοι θεοί καί υίοί

2 του Ύψίστου»10. ’Ονομάζεται δέ ποικιλοτρόπως ή ένέργεια 
αύτή, χάρισμα καί φώτισμα καί τελείωσις καί λουτρό11. Λου
τρό, διότι μέ αύτό καθαριζόμαστε άπό τις άμαρτίες* χάρισμα, 
διότι δι’ αύτοΰ αίρονται οί τιμωρίες γιά τά άμαρτήματα· φώτι
σμα διότι μέ αύτό έποπτεύεται τό άγιο έκεΐνο σωτηριώδες φώς,

9. Πρότυπο* ύπογραφή λέγει τό κείμενο, άλλιως ύπογραμμός.
10. Ψαλμ. 81,6.
11. Βλ. τά χωρία Ρωμ. 6,23. Β' Κορ. 4,4. Ίακ. 1,17. Τίτ. 3,5.
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δι’ ού τό άγιον έκεΐνο φως το σωτήριον έποπτενεται, τουτέστι δι ’ 
ού τό θειον όξυωπουμεν, τέλειον δε τό άπροσδεές φαμεν. Τί γάρ

3 έτι λείπεται τφ Θεόν έγνωκότι; Και γαρ άτοπον ώς άληθώς χάρι
σμα κεκλήσθαι Θεού τό μή πεπληρωμένον τέλειος δε ών τέλεια 
χαριεΐται δήπουθεν ώς δε άμα τφ κελεδσαι αύτόν πάντα γίνεται, 
ούτως έπεται τφ χαρίσασθαι μόνον βουληθήναι αύτόν τό πεπλη- 
ρώσθαι τήν χάριν. Τό γάρ μέλλον τον χρόνου τη δυνάμει του θελή
ματος προλαμβάνεται. Πρός δε και ή τών κακών άπαλλαγή 
σωτηρίας έστιν άρχή.

27.1 Μόνον δε άρα οί πρώτον άρξάμενοι τών δρων τής ζωής ήδη 
τέλειοι, ζώμεν δε ήδη οί θανάτου κεχωρισμένοι. Σωτηρία τοίνυν 
τό έπεσθαι Χριστφ. «'Ό γάρ γέγονεν έν αύτφ, ζωή έστιν». «’Αμήν 
άμήν λέγω ύμΐν», φησίν, «ό τον λόγον μου άκούων και πιστεύων 
τφ πέμψαντί με έχει ζωήν αιώνιον кал εις κρίσιν ούκ έρχεται,

2 άλλα μεταβέβηκεν έκ του θανάτου εις τήν ζωήν». Ουτω τό πιστευ- 
σαι μόνον και άναγεννηθήναι τελείωσίς έστιν έν ζωή’ ού γάρ ποτε 
άσθενεΐ ό Θεός. Ώς γάρ τό θέλημα αύτου έργον έστι και τούτο κό
σμος όνομάζεται, οΰτω και τό βούλημα αύτου άνθρώπων έστι 
σωτηρία και τούτο Εκκλησία κέκληται. Οίδεν ούν ο6ς κέκληκεν, 
ο6ς δϊ κέκληκεν, σέσωκεν κέκληκεν δε άμα και σέσωκεν. «Αύτοι

3 γάρ ύμεΐς», φησίν ό Απόστολος, «θεοδίδακτοί έστε». Ούκ άρα θε- 
μιτόν ήμΐν άτελές τό ύπ' αύτου διδασκόμενον νοεϊν, τό δε μάθημα 
άίδιος σωτηρία άιδίου Σωτήρος, ф ή χάρις εις τούς αιώνας, άμήν. 
Καί ό μόνον άναγεννηθείς, ώσπερ ούν καί τοΰνομα έχει, φωτισθεις 
άπήλλακται μέν παραχρήμα του σκότους, άπείληφε δε αύτόθεν τό 
φώς.

28.1 ~Ώσπερ οΰν οί τόν ύπνον άποσεισάμενοι εύθέως ένδοθεν

12. Βλ. Ίακ. 1,17.
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δηλαδή με αύτό άντικρύζομε τό θειο, τέλειο δέ τό λέγομε ώς 
άπωλοκληρωμένο. Διότι τί λείπει σ’ αύτόν πού έγνώρισε τον

3 θεό; Είναι πράγματι άτοπο νά όνομάζεται χάρισμα τού θεού  
κάτι πού δεν είναι πλήρες. Ώ ς τέλειος πού είναι ό θεός όπωσ- 
δήποτε τέλεια χαρίσματα προσφέρει12. Όπως τά πάντα γίνον
ται εύθύς με τό κάλεσμά του, έτσι καί στήν άπλή βούλησί του 
νά χαρίση άκολουθεϊ ή προσφορά τής χάριτος στήν πληρότητά 
της. Τό μέλλον τού χρόνου προλαμβάνεται άπό τή δύναμι τού 
θελήματος. Έπί πλέον, ή άπαλλαγή των κακών είναι άρχή 
σωτηρίας.

27.1 Πράγματι, μόλις έγγίσαμε τά όρια τής ζωής, είμαστε ήδη 
τέλειοι13 καί ζούμε χωρισμένοι άπό τον θάνατο. Σωτηρία λοι
πόν είναι τό ν’ άκολουθούμε τόν Χριστό. Διότι λέγει, «ό,τι έγι- 
νε δι’ αύτού, είναι ζωή»14. «’Αληθινά σάς λέγω, όποιος άκούει 
τόν λόγο μου καί πιστεύει σ’ αύτόν πού μ’ έστειλε έχει αιώνια 
ζωή καί δέν έρχεται σε κρίσι, άλλά μεταβαίνει άπό τόν θάνατο

2 στή ζωή»15. *Έτσι καί μόνο τό νά πιστεύση καί άναγεννηθή κα
νείς, άποτελεί τελείωσι στή ζωή· διότι ό θεός δέν άδυνατεΐ 
ποτέ. 'Όπως δηλαδή τό θέλημά του είναι έργο, κι αύτό όνομά- 
ζεται κόσμος, έτσι καί τό βούλημά του είναι σωτηρία άνθρώ- 
πων, κι’ αύτό όνομάζεται ’Εκκλησία. Γνωρίζει λοιπόν αύτούς 
πού έκάλεσε, καί αύτούς πού έκάλεσε τούς έσωσε* έκάλεσε κι’ 
έσωσε μαζί. Διότι «είσθε έσείς οί ίδιοι θεοδίδακτοι»16, λέγει ό

3 άπόστολος. Δέν είναι λοιπόν έπιτρεπτό νά έννοούμε τό διδα
σκόμενο άπ’ αύτόν άτελώς* τό μάθημα είναι άίδια σωτηρία τού 
άιδίου Σωτήρος, στόν όποιο άνήκει ή εύχαριστία στούς αιώνες, 
γένοιτο. Καί ό άναγεννηθείς μέ μόνο αύτό τό γεγονός, όπως 
δείχνει καί τό όνομά του βέβαια, άφού άπαλλάχθηκε άμεσως 
άπό τό σκότος, έλαβε μέ αύτό τό φώς.

28.1 'Όπως λοιπόν έκεΐνοι πού διώχνουν τόν ύπνο εύρίσκονται
13. Ή τελειότης του βαπτισθέντος είναι δεδομένη άπό τήν άρχή.
14. Ίω. 1,3.
15. Ίω. 5,24. 16. Α' θεσσ. 4,9.
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έγρηγόρασιν, μάλλον δε καθάπερ οί το ύπόχυμα των όφθαλμών 
κατάγειν πειρώμενοι ού το φως αύτοΐς έξωθεν χορηγοΰσιν, δ ούκ 
έχουσιν, το δε έμπόδιον ταΐς δψεσι καταβιβάζοντες έλευθέραν άπο- 
λείπονσι την κόρην, οΰτω και οί βαπτιζόμενοι, τάς έπισκοτούσας 
αμαρτίας τφ θείω Πνεύματι άχλύος δίκην άποτριψάμενοι, έλεύθε- 
ρον και άνεμπόδιστον και φωτεινόν δμμα του πνεύματος ϊσχομεν, 
ф δη μόνω το θειον έποπτεύομεν, ούρανόθεν έπεισρέοντες ήμΐν

2 του άγίου Πνεύματος' κράμα τούτο αύγής άιδίου τό άίδιον φως 
ίδεΐν δυναμένης' έπει τό δμοιον τφ όμοίω φίλον, φίλον δε τό άγιον 
τφ έξ οδ τό άγιον, δ δη κυρίως κέκληται φως' «ήτε γάρ ποτε σκό
τος, νυν δε φως έν Κυρίφ». Εντεύθεν τον άνθρωπον ύπό των πα
λαιών ήγουμαι κεκλήσθαι φώτα.

3 Άλλ’ ούδέπω, φασίν, άπείληφεν την τελείαν δωρεάν. Σύμφημι 
κάγώ, πλήν έν φωτί έστιν και τό σκότος αύτόν ού καταλαμβάνει' 
φωτός δϊ άνά μέσον και του σκότους ούδε έν  έν δε τη άναστάσει 
τών πιστευόντων άπόκειται τό τέλος’ τό δε ούκ άλλου τινός έστι

4 μεταλαβεΐν άλλ' ή τής προωμολογημένης έπαγγελίας τυχειν. Μη 
γάρ κατά τόν αύτόν χρόνον άμα άμφω συνίστασθαί φαμεν, τήν τε 
πρός τό πέρας άφιξιν καί τής άφίξεως τήν πρόληψιν ού γάρ έστι 
ταύτόν αίών και χρόνος ούδέ μην όρμή και τέλος, ούκ έστιν' περι

5 έν δέ άμφω και περι άμφω ό εϊς καταγίνεται. "Εστι γοΰν, ώς εί- 
πεΐν, όρμή μϊν ή πίστις έν χρόνφ γεννωμένη, τέλος δε τό τυχειν 
τής έπαγγελίας είς αίώνας βεβαιούμενον. Αύτός δϊ ό Κύριος σαφέ
στατα τής σωτηρίας τήν ισότητα άπεκάλυψεν είπών «τούτο γάρ
17. Τό ύγρό πού, δταν καλύψη τήν κόρη τού όφθαλμοϋ, παρεμποδίζει τήν δρα-

σι.
18. Κοινός τόπος τής έλληνικής φιλοσοφίας είναι ότι τό δμοιο άγαπα τό δμοιο 

καί κοινωνεΐ μέ τό δμοιο. Π λάτωνος, Γοργίας 510Β. Α ριγγο τελ ο υ ς , Ηθικά Νικομά- 
χεια 1155α 34. 11650 17. Τούτο έδέχθηκαν ό Κλήμης καί οί Καππαδόκες.
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αμέσως ξύπνιοι, ή μάλλον, δπως έκεΐνοι πού προσπαθούν νά 
κατεβάζουν τό ύπόχυμα17 των όφθαλμών, δέν χορηγουν σ’ αύ- 
τούς τό φως άπ’ έξω, άφοΰ δέν τό έχουν, άλλά, άπομακρύνοντας 
τό έμπόδιο στα μάτια, άφήνουν έλεύθερη την κόρη, έτσι κι’ 
έμεΐς οί βαπτιζόμενοι, άποτρίβοντας τΙς άμαρτίες πού συσκοτί
ζουν τό θειο Πνεύμα σάν ομίχλη, διαθέτομε έλεύθερο και άνεμ-

______ μ

πόδιστο και φωτεινό δμμα τού Πνεύματος, πού είναι τό μόνο μέ 
τό όποιο έποπτεύομε τό θειο, καθώς τό θειο Πνεύμα είσρέει

2 μέσα μας, άπό τόν ούρανό· τούτο είναι κράμα άίδιας αύγής πού 
μπορεΐ νά ίδή τό άΐδιο φώς, καθ’ δσον τό δμοιο είναι φίλο στο 
όμοιο18, τό δέ άγιο είναι φίλο σ’ έκεΐνον άπό τόν όποιο προέρ
χεται τό άγιο, καλούμενο μάλιστα κυριολεκτικώς φώς* διότι 
«κάποτε ήσθε σκότος, τώρα όμως είσθε φώς έν Κυρίφ»19. Γι’ 
αύτό, νομίζω, ότι ό άνθρωπος ώνομαζόταν άπό τούς παλαιούς 
φώς20.

3 ’Αλλά, λέγουν, ποτέ δέν έλαβε τήν τελεία δωρεά. Συμφωνώ 
κι’ έγώ, άλλά όμως εύρίσκεται στό φώς καί δέν τόν κυριεύει τό 
σκότος21. ’Ανάμεσα δέ στό φώς καί τό σκότος δέν ύπάρχει τί
ποτε. Πάντως τό τέλος άπόκειται στην άνάστασι των πιστών, 
κι* αύτό δέν είναι ή μετάληψις κάποιου άλλου, άλλ’ ή έπίτευξις

4 της ώμολογημένης ύποσχέσεως. Διότι δέν δεχόμαστε ότι καί 
τά δύο πραγματοποιούνται κατά τόν ίδιο χρόνο, δηλαδή καί ή 
άφιξις στό πέρας καί ή πρόγνωσις τής άφίξεως· διότι δέν είναι 
τό ίδιο αιών καί χρόνος ούτε όρμή καί τέλος, δέν είναι, άλλά 
πάντως καί τά δύο στρέφονται γύρω άπό ένα καί γύρω άπό τά

5 δύο στρέφεται τό ένα δν. θ ά  έλέγαμε λοιπόν δτι είναι όρμή μέν 
ή πίστις πού γεννάται μέσα στό χρόνο, τέλος δέ ή έπίτευξις της 
έπαγγελίας έπιβεβαιούμενο στούς αιώνες. Ό  ίδιος δέ ό Κύριος 
άπεκάλυψε σαφέστατα τήν ισότητα τής σωτηρίας, λέγοντας*

19. Έφ. 5,8.
20. Φώς στούς ποιητάς λέγεται ό άνδρας* φαίνεται δμως δτι ή λέξις αύτή προ

έρχεται άπό τό ρήμα φύ-ομαι, ένώ τό φώς, φάος, προέρχεται άπό τό ρήμα φάω (φέγ
γω).

21. Ίω. 1,5.
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έστι τό θέλημα τον Πατρός μου, ϊνα πας ό θεωρών τον Υιόν και 
πιστεόων έπ’ αύτον έχη ζωήν αιώνιον, και άναστήσω αύτον έν τη 
έσχάτη ήμέρφ>.

29,1 «Καθ’ όσον μεν ούν δυνατδν έν τφδε τφ κόσμω, δν έσχάτην 
ήμέραν ήνίξατο είς τότε τηρούμενον δτε παύσεται, τελείους ημάς 
γενέσθαι πιστεύομεν. Πίστις yap μαθήσεως τελειότης- διά τοϋτό

2 φησιν «ό πιστεύων είς τον Υιόν έχει ζωήν αιώνιον». Εί τοίνυν οι 
7τιστεύσαντες έχομεν τήν ζωήν, τί περαιτέρω του κεκτήσθαι ζωήν 
άίδιον ύπολείπεται; Ούδεν δε ένδεΐ τη πίστει τελείφ ουση έξ έαυτής 
και πεπληρωμένη. Εί δε ένδεΐ τι αυτή, οόκ έστιν όλοτελής ούδε πί- 
στις έστι σκάζουσα περί τν ούδε μετά τήν ένθένδε άποδημίαν, άλλα 
μένει τους πεπιστευκότας, άδιακρίτως ένταΰθα ήρραβωνισμένους.

3 Εκείνο δε τφ πιστεΰσαι ήδη προειληφότες έσόμενον, μετά τήν 
άνάστασιν άπολαμβάνομεν γενόμενον, όπως άν έκεΐνο πληρωθη τό 
λεχθέν «γενηθήτω κατά τήν πίστιν σου». Ού δε ή πίστις, έντευθα ή 
έπαγγελία, τελείωσις δέ έπαγγελίας ή άνάπαυσις. Ώστε ή μεν 
γνώσις έν τφ φωτίσματι, τδ δε πέρας τής γνώσεως ή άνάπαυσις, δ 
δή έσχατον νοείται όρεκτόν.

4 Καθάπερ οδν τη πείρςι ή άπειρία καταλυεται και τφ πόρω ή 
άπορία, ούτως άνάγκη τφ φωτισμφ έξαφανίζεσθαι τδ σκότος· ή 
άγνοια δέ τό σκότος, καθ’ ήν περιπίπτομεν τοΐς άμαρτήμασιν, άμ- 
βλυωπούντες περί τήν άλήθειαν. Φωτισμός άρα ή γνώσις έστιν, ό

5 έξαφανίζων τήν άγνοιαν και τό διορατικόν έντιθείς. Άλλα και ή 
των χειρόνων άποβολή των κρειττόνων έστιν άποκάλυψις. Ά  γάρ 
ή άγνοια συνέδησεν κακώς, ταυτα διά τής έπιγνώσεως άναλύεται 
καλώς. Τά δέ δεσμά ταυτα, ή τάχος, άνίεται πίστει μέν ανθρώπινη,

22. Ίω. 6,40. 23. Βλ. Β' Πέτρ. 3,7
24. Ίω. 3,36.



«διότι τούτο είναι τό θέλημα τού Πατρός μου· όποιος θεωρεί 
τον Υιό και πιστεύει σ’ αύτόν, νά έχη ζωή αιώνια, και θά τόν 
άναστήσω τήν έσχατη ήμέρα»22.

29,1 'Όσο λοιπόν είναι δυνατό σέ τούτον τόν κόσμο, τόν όποιο 
αίνιγματικώς άπεκάλεσε έσχατη ήμέρα κι’ ό όποιος θά διατη- 
ρηθή έως τότε πού θά παύση23, πιστεύομε ότι έγίναμε τέλειοι. 
Διότι ή πίστις είναι τελείωσις τής μαθήσεως· γι’ αύτό λέγει,

2 «όποιος πιστεύει στον Υιό έχει ζωή αιώνια»24. ’Ά ν  λοιπόν όσοι 
έπιστεύσαμε έχομε τή ζωή, τί παραπάνω ύπολείπεται άπό τήν 
κτήσι άΐδιας ζωής; Τίποτε δέν λείπει άπό τήν πίστι, ή όποία εί
ναι άπό μόνη της τελεία καί πλήρης. ’Ά ν  όμως λείπη κάτι, τότε 
δέν είναι ώλοκληρωμένη, ούτε είναι πίστις όταν χωλαίνη σέ 
κάτι. Καί μετά τήν άπ’ έδώ άποδημία δέν περιμένουν άλλα 
πράγματα τούς πιστούς, πού έχουν άπό τώρα άσφαλώς λάβει

3 τούς άρραβώνες. ’Εκείνο δέ πού θά γίνει και ήδη μέ τήν πίστι 
μας προελάβαμε, τό άπολαμβάνομε γενόμενο μετά τήν άνάστα- 
σι, γιά νά έκπληρωθή έκεΐνο τό λεχθέν, «άς γίνη σύμφωνα μέ 
τήν πίστι σου»25. 'Όπου δέ ύπάρχει ή πίστις, έκεΐ ύπάρχει καί ή 
έπαγγελία, τελείωσις δέ τής έπαγγελίας είναι ή άνάπαυσις. 
"Ωστε ή μέν γνώσις εύρίσκεται στό φώτισμα26, τέλος δέ τής 
γνώσεως είναι ή άνάπαυσις, πράγμα πού είναι τό τελευταίο 
όρεκτό γιά μάς.

4 'Όπως λοιπόν μέ τήν πείρα καταλύεται ή άπειρία καί μέ τόν 
πόρο ή άπορία, έτσι όπωσδήποτε μέ τόν φωτισμό έξαφανίζεται 
τό σκότος* τό σκότος δέ είναι ή άγνοια, κατά τήν όποία περιπί
πτομε στά άμαρτήματα, άμβλυωποΰντες σχετικά μέ τήν άλή- 
θεια. "Αρα ή γνώσις είναι φωτισμός πού έξαφανίζει τήν άγνοια

5 καί έναποθέτει τή διορατική ικανότητα. Άλλά καί ή άποβολή 
τών κακών είναι άποκάλυψις τών καλών. Διότι έκεΐνα πού ή 
άγνοια συνέδεσε κακώς, αύτά μέ τήν έπίγνωσι λύονται καλώς. 
Καί αύτά τά δεσμά αίρονται τό ταχύτερο μέ τήν ανθρώπινη πί-

25. Ματθ. 9,29.
26. Εύρίσκεται στό βάπτισμα.
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θεϊκή δε τγ\ χάριτι, άφιεμένων των πλημμελημάτων ένι παιωνίω 
φαρμάκω, λογικω βαπτίσματι.

30.1 Πάντα μεν ούν άπολουόμεθα τά άμαρτήματα, ούκέτι δέ έσμεν 
παρά πόδας κακοί. Μία χάρις αΰτη τον φωτίσματος, το μη τον αυ
τόν είναι τφ  πριν ή λουσασθαι τον τρόπον. "Οτι δε ή γνώσις σννα- 
νατέλλει τφ φωτίσματι περιαστράπτονσα τον νονν, και εύθέως 
άκούομεν μαθηται οί άμαθεΐς, πρότερόν ποτε τής μαθήσεως έκεί-

2 νης προσγενομένης’ ού yap &ν έχοις είπεΐν τον χρόνον. Ή μεν γάρ 
κατήχησις είς πίστιν περιάγει, πίστις δε άμα βαπτίσματι άγίφ παι
δεύεται Πνεύματν έπεί, δτι γε μία καθολική τής άνθρωπότητος 
σωτηρία ή πίστις, ίσότης δέ και κοινωνία του δικαίου кал φιλαν- 
θρώπου θεού ή αύτή πρός πάντας, ό άπόστολος σαφέστατα έξηγή-

3 σατο ώδέ πως είπών «προ του δέ έλθεϊν την πίστιν ύπό νόμον 
έφρουρούμεθα συγκλειόμενοι είς τήν μέλλουσαν πίστιν άποκαλυ- 
φθήναν ώστε ό νόμος παιδαγωγός ήμών γέγονεν είς Χριστόν, ϊνα 
έκ πίστεως δικαιωθώμεν έλθούσης δέ τής πίστεως ούκέτι ύπό 
παιδαγωγόν έσμεν».

31.1 Ούκ άκούετε δτι ύπ’ έκεινον τον νόμον ούκέτι έσμέν, δς ήν 
μετά φόβου, ύπό δέ τόν Λόγον τής προαιρέσεως τον παιδαγωγόν; 
Είτα μέντοι έπήγαγε τήν άπάσης έκτος προσωποληψίας φωνήν' 
«πάντες γάρ υίοί έστε διά πίστεως θεοΰ έν Χριστφ Ίησοϋ' όσοι 
γάρ είς Χριστόν έβαπτίσθητε, Χριστόν ένεδύσασθε. Ούκ ένι Ιου
δαίος ούτε "Ελλην, ούκ ένι δούλος ούτε έλεύθερος, ούκ ένι άρσεν

2 καί θήλυ' πάντες γάρ ύμεις εϊς έστε έν Χριστφ Ίησοϋ». Ούκ άρα οΐ 
μέν γνωστικοί, οΐ δέ ψυχικοί έν αύτφ τφ Λόγψ, άλλ’ οί πάντες 
άποθέμενοι τάς σαρκικός έπιθυμίας ίσοι και πνευματικοί παρά τώ

28. Γαλ. 3,26-28.
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στι, καθώς και μέ την θεϊκή χάρι, όταν τά πλημμελήματα Αφή
νονται μ’ ένα θεραπευτικό φάρμακο, τό λογικό βάπτισμα.

30.1 ’Αποβάλλομε λοιπόν δλα τά άμαρτήματα, δέν είμαστε 
πλέον κακοί. Αύτή είναι ή μία χάρις του φωτίσματος, τό νά μή 
εϊμαστε στήν ίδια κατάστασι μέ τήν πριν άπό τό βάπτισμα. Βέ
βαια ή γνώσις άνατέλλει μαζί μέ τό φώτισμα, περιαστράπτον- 
τας τόν νοΰ, κι’ άμέσως άκοΰμε νά όνομαζώμαστε μαθηταί 
έμεΐς οί άμαθεΐς, ένώ ή μάθησις έκείνη μάς έπήλθε κάποτε

2 προηγουμένως, διότι δέν 6ά μπορούσες νά ειπής τόν χρόνο. Ή 
κατήχησις όδηγεΐ στήν π-.στι, ή δέ πίστις κατά τή στιγμή του 
άγίου βαπτίσματος διδάσκεται άπό τό Πνεύμα. Διότι δτι ή πί- 
στις είναι ή μία καθολική σωτηρία τής άνθρωπότητος και δτι ή 
ισότης και κοινωνία του δικαίου και φιλάνθρωπου θεού είναι ή 
αύτή πρός δλους, τό έξήγησε σαφέστατα πρός δλους ό άπόστο-

3 λος, λέγοντας τά έξής* «πριν έλθη ή πίστις ήμαστε έγκλειστοι 
σέ φρούριο υπό τόν νόμο, φυλαγμένο για τήν πίστι πού έπρό- 
κειτο ν’ άποκαλυφθή· ώστε ό νόμος ύπήρξε παιδαγωγός μας 
πρός τόν Χριστό, γιά νά δικαιωθούμε άπό τήν πίστι* άπό τή 
στιγμή δμως πού ήλθε ή πίστις δέν είμαστε πλέον κάτω άπό 
παιδαγωγό»27.

31.1 Δέν άκούετε δτι δέν είμαστε πλέον κάτω άπό έκεινον τόν 
νόμο πού συνωδευόταν άπό φόβο, άλλά κάτω άπό τόν Λόγο, 
τόν παιδαγωγό τής προαιρέσεως; "Επειτα προσέθεσε τά λόγια 
πού είναι πέρα άπό κάθε προσωποληψία* «διότι δλοι είσθε υίοΐ 
διά τής πίστεως πρός τό θεό στό δνομα του ’Ιησού Χριστού* 
δλοι δσοι έβαπτισθήκατε στον Χριστό, ένδυθήκατε τόν Χρι
στό. Δέν ύπάρχει ’Ιουδαίος ούτε 'Έλλην, δέν ύπάρχει δούλος 
ούτε έλεύθερος, δέν ύπάρχει άρσενικό καί θηλυκό* διότι δλοι

2 έσεις είσθε ένας έμπρός στόν ’Ιησού Χριστό»28. Επομένως 
μέσα στόν Λόγο δέν είναι άλλοι γνωστικοί καί άλλοι ψυχικοί, 
άλλά δλοι, άπορρίπτοντας τις σαρκικές έπιθυμίες, είναι ίσοι καί

27. Γαλ. 3,23-25.
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Κυρίφ. Και άλλαχόθι πάλιν γράφει' «και γάρ Εν ένί Πνεύματι ήμεΐς 
πάντες εις Εν σώμα έβαπτίσθημεν, είτε Ιουδαίοι είτε ".Ελληνες, 
είτε δούλοι είτε Ελεύθερον καί πάντες Εν πόμα έποτίσθημεν».

32,1 Ούκ άτοπον δε καί τοΐς αύτών Εκείνων συγχρήσασθαι ρημα- 
σιν, οϊ διυλισμον μεν τον Πνεύματος την μνήμην τών κρειττόνων 
είναι φασιν, διυλισμον δε νοονσιν τον άπο τής ύπομνήσεως τών 
άμεινόνων τών χειρόνων χωρισμόν. "Επεται δε Εξ άνάγκης τφ  
ύπομνησθέντι τών βελτιόνων ή μετάνοια ή Επί τοΐς ήττοσιν' αύτό 
γοϋν το πνεύμα όμολογονσι μετανόησαν άναδραμεϊν. Τον αύτόν ούν 
τρόπον και ήμεΐς Επί τοΐς ήμαρτημένοις μετανενοηκότες, άποταξά- 
μενοι τοΐς Ελαττώμασιν αύτών, δινλιζόμενοι βαπτίσματι, προς το

2 άίδιον άνατρΕχομεν φώς, οί παΐδες προς τον πατέρα. «Άγαλλιασά- 
μενος γονν Εν τφ  Πνεύματι Ιησούς, Εξομολογούμαι σοι, Πάτερ», 
φησίν, «ό Θεός τον ούρανον καί τής γής, ότι άπέκρνψας ταντα άπο 
σοφών καί σννετών, καί άπεκάλνψας αύτά νηπίοις»' νηπίονς ήμας 
ό παιδαγωγός και διδάσκαλος άποκαλών τονς τών έν κόσμω σο
φών έπιτηδειοτέρονς είς σωτηρίαν, οϊ σοφούς σφάς ήγούμενοι τε-

3 τύφωνται. Καί έπιβοαται, άγαλλιώμενος καί ύπερενφραινόμενος, 
οίονέί σνντρανλίζων τοΐς νηπίοις' «ναί, ό Πατήρ, ότι όντως εύδο- 
κία έγένετο Εμπροσθέν σου». Αιά τούτο τά κεκρνμμένα άπο σοφών

4 καί συνετών του νυν αίώνος άπεκαλύφθη τοΐς νηπίοις. Νήπιοι άρα 
είκότως οί παΐδες του Θεόν, οί τόν μ'εν παλαιόν άποθέμενοι άν
θρωπον και τής κακίας έκδυσάμενοι τόν χιτώνα, έπενδυσάμενοι δε 
την άφθαρσίαν του Χριστού, ϊνα, κοινοί γενόμενοι, λαός άγιος, άνα- 
γεννηθέντες άμίαντον φυλάξωμεν τόν άνθρωπον καί νήπιοι ώμεν 
ώς βρέφος τού Θεού κεκαθαρμένον πορνείας καί πονηριάς.
29. 01 Γνωστικοί έχώριζαν τούς άνθρώπους σέ τρεις κατηγορίες άπό κάτω 

πρός τά άνω: σαρκικούς, ψυχικούς, γνωστικούς. Ό Κλήμης τονίζει δτι ένώπιον τού 
Κυρίου όλοι είναι ίσοι, πνευματικοί.

30. А' Κορ. 12,13. Στό καινοδιαθηκικό χωρίο άντί «§ν πόμα» φέρεται «είς §ν 
Πνεύμα».
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πνευματικοί ενώπιον του Κυρίου29. Και άλλου πάλι γράφει· 
«πράγματι δλοι έμεΐς έβαπτισθήκαμε σ’ ένα Πνεύμα γιά ν’ άπο- 
τελέσωμε ένα σώμα, είτε Ιουδαίοι είτε 'Έλληνες, είτε δούλοι 
είτε έλεύθερον και δλοι ήπιαμε ένα πόμα»30.

32,1 Δέν είναι δέ άτοπο νά χρησιμοποιήσωμε καί τά ίδια τά λό
για έκείνων τών άνθρώπων, πού ισχυρίζονται ότι ή μνήμη τών 
καλών είναι διυλισμός τού Πνεύματος, διυλισμό δέ έννοούν τον 
χωρισμό τών κακών διά τής ύπομνήσεως τών καλών. ’Ακολου
θεί δέ κατ’ άνάγκην σ’ αύτόν πού ύπομνήσθηκε τά άγαθά ή με
τάνοια γιά τά κακά* διότι όμολογοϋν ότι τό ίδιο τό πνεύμα, 
άφού μετανοήσει, άνέρχεται. Κατά τον ίδιο λοιπόν τρόπο κι’ 
έμεΐς, άφού μετανοήσωμε γιά τά άμαρτήματα καί άπορρίψωμε 
τά έλαττώματά τους, διυλιζόμενοι μέ τό βάπτισμα, άνατρέχομε

2 πρός τό άΐδιο φώς, τά παιδιά πρός τον πατέρα. «Γεμάτος άγαλ- 
λίασι στο Πνεύμα ό ’Ιησούς λέγει· Σ’ εύχαριστώ, Πάτερ, θεέ 
τού ούρανού καί τής γής, πού έκρυψες αύτά τά μυστικά άπό σο
φούς καί συνετούς, καί τά άπεκάλυψες σέ νήπια»31. Ό  παιδαγω
γός καί διδάσκαλος άποκαλεΐ νηπίους έμάς τούς καταλληλοτέ- 
ρους γιά τή σωτηρία άπό τούς σοφούς τού κόσμου, οί όποιοι, 
νομίζοντας τούς έαυτούς των σοφούς, είναι γεμάτοι άπό άλαζο-

3 νεία. Καί κράζει άπό άγαλλίασι καί εύφροσύνη, σαν νά τραυλί- 
ζη μαζί μέ τά νήπια* «ναί, Πάτερ, διότι αύτή ήταν ή έπιθυμία 
σου»32. Γι’ αύτό τά κρυμμένα άπό σοφούς καί συνετούς τού πα-

4 ρόντος αίώνος άποκαλύφθηκαν στά νήπια. Εύλόγως λοιπόν 
νήπιοι είμαστε τά παιδιά τού θεού πού άπωθέσαμε τον παλαιό 
άνθρωπο33 κι’ έκδυθήκαμε τόν χιτώνα τής κακίας34, ένδυθήκαμε 
δέ τήν άφθαρσία τού Χριστού35, ώστε, γινόμενοι νέοι36, λαός 
άγιος37, άναγεννημένοι νά φυλάξωμε τόν άνθρωπο άμίαντο καί 
νά είμαστε νήπιοι σάν βρέφη τού θεού καθαρισμένα άπό τήν 
πορνεία καί τήν πονηρία.
31. Λουκά 10,21 καί παράλληλα. 32. Αύτόθι.
33. Έφ. 4,22-24. 34. Ιούδα 23.
35. Α* Κορ. 15,53. 36. Βλ. Β' Κορ. 5,17.
37. Βλ. Α' Πέτρ. 2,9.
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33,1 Σαφέστατα γουν ό μακάριος Παύλος άπήλλαξεν ημάς τής 
ζητήσεως έν τή προτέρφ προς Κορινθίους έπιστολή ώδέ πως γρα
φών’ «άδελφοί, μή παιδία γίνεσθε ταΐς φρεσίν, άλλα τη κακία

2 νηπιάζετε, ταΐς δέ φρεσι τέλειοι γίνεσθε». Το δε «δτε ήμην νήπιος, 
έφρόνουν ώς νήπιος, έλάλουν ώς νήπιος» τήν κατά νόμον άγωγήν 
αίνίττεται, καθ’ ήν ούχ ώς άπλους ήδη, άλλ’ ώς έτι άφρων νήπια

3 μέν φρονών έδίωκε, νήπια δέ λαλών έβλασφήμει τον Λόγον. Δύο 
γάρ σημαίνει το νήπιον. «Επειδή γέγονα», φησίν, «άνήρ», πάλιν ό 
Παύλος λέγει, «κατήργηκα τα του νηπίου». Ούχ ήλικίας μέγεθος 
άτελές, άλλ ’ ούδέ μήν χρόνον μέτρον ώρισμένον, άλλ' ούδε ανδρι
κών кал έντελεστέρων μαθημάτων διδαχάς άλλας άπορρήτους αί- 
νίττεται, τήν νηπιότητα ύπερόριον άποστέλλων ό καταργεΐν αύτήν 
όμολογών άπόστολος, άλλά νηπίους μέν τους έν νόμω λέγει, οι τφ  
φόβω, καθάπερ οί παΐδες τοΐς μορμολυκείοις, έκταράττονται, άν- 
δρας δέ τους Λόγω πειθήνιους και αύτεξουσίους κέκληκεν, οϊ πε- 
πιστεύκαμεν έκουσίφ προαιρέσει σωζόμενοι, έμφρόνως, ούκ 
άφρόνως, δεδιττόμενοι τφ φόβω.

4 Αύτος περι τούτου μαρτυρήσει ό άπόστολος τους Ιουδαίους 
κατά τήν προτέραν διαθήκην κληρονόμους λέγων, κατ' έπαγγελίαν 
δέ ήμάς. «Λέγω δέ», φησίν, «έφ’ δσον χρόνον ό κληρονόμος 
νήπιός έστιν, ούδέν διαφέρει δούλου, κύριος πάντων ών, άλλά ύπό 
έπιτρόπους έστι και οίκονόμους άχρι τής προθεσμίας του πατρός. 
Οδτω καί ήμεΐς, δτε ημεν νήπιοι, ύπό τά στοιχεία του κόσμου ήμεν 
δεδουλωμένον δτε δέ ήλθεν τό πλήρωμα του χρόνου, έξαπέστειλεν 
ό θεός τόν Υίόν αύτοΰ, γενόμενον έκ γυναικός, γενόμενον ύπό νό-
38. А' Κορ. 14,20.
39. Α' Κορ. 13,11. Τοποθετεί τήν φραστική αύτή στήν προχριστιανική δράσι 

τού Παύλου.
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33,1 Βέβαια ό μακάριος Παύλος μάς άπάλλαξε μέ πολλή σαφή
νεια άπό τή συζήτησι γράφοντας τά έξης στήν Α' έπιστολή 
πρός Κορινθίους· «άδελφοί, μή γίνεσθε παιδιά στή σκέψι, άλλα 
νά είσθε νήπιοι στήν κακία, και νά γίνετε τέλειοι στή σκέψι»38.

2 ’Αλλά και τό «δταν ήμουν νήπιος, έσκεπτόμουν ώς νήπιος, ώμι- 
λοϋσα ώς νήπιος»39, ύπαινίσσεται τήν κατά τον Μωσαϊκό Νόμο 
διαγωγή, κατά τήν όποία ό Παύλος όχι ώς άπλός ήδη, άλλά ώς 
άκόμη άφρων, σκεπτόμενος νηπιακά έδίωκε τόν Λόγο καί όμι-

3 λώντας νηπιακά έβλασφημοϋσε τόν Λόγο. Διότι τό νήπιο 
σημαίνει δύο πράγματα. «'Όταν έγινα άνδρας», λέγει πάλι ό 
Παύλος, «κατήργησα τά νηπιακά γνωρίσματα»40. Δέν ύπαινίσ- 
σεται τήν άτελή κατάστασι τής ήλικίας, ούτε ώρισμένο μέτρο 
χρόνου, άλλ’ ούτε άλλες άπόρρητες διδαχές άνδρικών καί ώρι- 
μωτέρων μαθημάτων, άποστέλλοντας μακριά τήν νηπιότητα ό 
άπόστολος πού όμολογει ότι τήν καταργεί* άλλά νηπίους μέν 
λέγει έκείνους πού ζούν κάτω άπό τόν Νόμο, οί όποιοι ταράσ
σονται άπό τόν φόβο, σάν τά παιδιά άπό τά σκιάχτρα, άνδρες 
δέ όνομάζει έμάς τούς εύπειθεΐς στόν Λόγο41 καί αύτεξουσίους, 
οί όποιοι σωζόμαστε, άφού έπιστεύσαμε έκουσίως κατά προαί- 
ρεσι λογικώς, καί αισθανόμαστε τόν φόβο φρονίμως όχι άφρό- 
νως.

4 ΓΥ αύτό τό πράγμα μαρτυρεί ό άπόστολος λέγοντας κληρο
νόμους, τούς μέν Ιουδαίους κατά τήν προηγουμένη Διαθήκη, 
έμας δέ κατά τήν έπαγγελία. Λέγει* «δηλώνω δέ, όσο χρόνο ό 
κληρονόμος είναι νήπιος, κι* άν είναι κύριος των πάντων, δέν 
διαφέρει καθόλου άπό δούλο, άλλά εύρίσκεται ύπό τήν διαχεί- 
ρισι των έπιτρόπων καί των οικονόμων έως τήν προθεσμία πού 
ώρισε ό πατέρας. "Ετσι κι* έμεΐς, δταν ήμασταν νήπιοι, ήμαστε 
ύπόδουλοι κάτω άπό τά στοιχεία τού κόσμου* δταν όμως ήλθε 
τό πλήρωμα τού χρόνου, έξαπέστειλε ό θεός τόν Υίό του, πού 
έγεννήθηκε άπό γυναίκα, πού έγεννήθηκε ύπό τήν ισχύ τού Ν ό

40. Α' Κορ. 13,11.
41. "Η στό Λόγο (τοΰ θεού).
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μον, ΐνα τούς ύπό νόμον έξαγοράση, ϊνα την υιοθεσίαν άπολάβωμεν 
δι’αύτου».

34.1 Юра πώς ώμολόγησεν είναι νηπίους τους ύπό φόβον και 
αμαρτίας, τους δε ύπό την πίστιν υίους καλών άπήνδρωσεν ώς 
πρός Αντιδιαστολήν τών έν τφ νόμω νηπίων. «Ούκέτι γάρ», φησί, 
«δούλος εί, άλλα υίός, εί δε υιός, και κληρονόμος διά Θεού». Τί

2 ούν ένδεΐ τφ υίφ μετά την κληρονομιάν; Χάριεν τοίνυν ούτως έξη- 
γήσασθαι το «δτε ήμην νήπιος», τουτέστιν δτε ήμην Ιουδαίος, 
Εβραίος yap άνωθεν ήν, «ώς νήπιος έφρόνουν», έπειδή είπόμην 
τφ νόμω' «έπει δε γέγονα άνήρ», ούκέτι τά του νηπίου, τουτέστι τά 
του νόμου, άλλά τά του άνδρός φρονώ, τουτέστι τά του Χριστού, δν 
μόνον άνδρα ή Γραφή, καθώς προειρήκαμεν, καλεΐ, «κατήργηκα 
τά του νηπίου». Ή δε έν Χριστφ νηπιότης τελείωσΐς έστιν, ώς 
πρός τόν νόμον.

3 Ενταύθα γενομένοις τή νηπιότητι ήμών συνηγορητέον. ’Έτι 
και τό πρός τού άποστόλου είρημένον έπεξηγητέον «γάλα ύμάς 
έπότισα, ώς νηπίους έν Χριστφ, ού βρώμα' οϋπω γάρ έδύνασθε■ 
άλλ’ ούδέ έτι νυν δύνασθε». 06 μοι γάρ δοκεϊ ίουδαϊκώς έκδέχε- 
σθαι δεΐν τό λεγόμενον. Άντιπαραθήσω γάρ κάκείνην τήν γραφήν, 
«είσάξω ύμας είς τήν γήν τήν άγαθήν, τήν ρέουσαν γάλα και μέλι».

35.1 !’Ανακύπτει τοίνυν άπορία μεγίστη κατά τήν τών Γραφών 
τώνδε συμβολήν, τί νοοΰσιν. Εί γάρ άρχή τής είς Χριστόν πίστεως 
ή διά του γάλακτος νηπιότης έστίν, έξευτελίζεται δε αϋτη ώς παι
δαριώδης και άτελής, πώς ή του τελείου και γνωστικού μετά τήν

2 βρώσιν άνάπαυσις αίθις νηπίω τετίμηται γάλακτι; Μή τι ούν τό

42. Γαλ. 4,1-5. 43. Γαλ. 4,7.
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μου, για νά έξαγοράση τούς ύπό τήν έξουσία τού Νόμου, για ν’ 
άποκτήσωμε δι’ αύτοϋ τήν υίοθεσία»42.

34.1 Πρόσεχε, πώς όμολογεΐ δτι είναι νήπιοι όσοι ζοΰν κάτω 
άπό τον φόβο και τις άμαρτίες, ένώ τούς ζώντας μέσα στήν πί- 
στι τούς ώνόμασε υιούς, θεωρώντας τους άνδρες, σε άντιδια- 
στολή πρός τούς νηπίους πού ζούν κάτω άπό τον Νόμο. Διότι

μ  ^

λέγει, «δέν είσαι πλέον δούλος, άλλά υιός, κι’ έφ’ όσον είσαι 
υιός, είσαι κληρονόμος διά τού θεού»43. Τί τού λείπει τού υιού

2 μετά τήν κληρονομιά; Είναι λοιπόν καλύτερο νά έξηγήσωμε 
έτσι τό «όταν ήμουν νήπιος», δηλαδή όταν ήμουν Ιουδαίος, έφ’ 
όσον στήν καταγωγή του ήταν Εβραίος, «έσκεπτόμουν ώς 
νήπιος», έπειδή άκολουθοϋσα τον Νόμο· «άπό τή στιγμή όμως 
πού έγινα άνδρας», δέν σκέπτομαι τά νηπιακά, δηλαδή τά τού 
Νόμου, άλλά τά άνδρικά, δηλαδή τά τού Χριστού, τού μόνου 
πού ή Γραφή όνομάζει άνδρα, όπως είπαμε προηγουμένως, 
«κατήργησα τά νηπιακά». Ή δέ νηπιότης έν Χριστφ είναι τε- 
λείωσις σε σύγκρισι με τον Νόμο.

3 ’Αφού έφθάσαμε σ’ αύτό τό σημείο, άς ύπερασπίσωμε τήν 
νηπιότητά μας. Πρέπει νά έπεξηγήσωμε άκόμα και τό λεχθέν 
άπό τον άπόστολο, «γάλα σάς έπότισα, σάν νηπίους έν Χριστώ, 
όχι στερεά τροφή· διότι δέν μπορούσατε νά δεχθήτε στερεά 
τροφή, άλλά και τώρα άκόμα δέν μπορεΐτε»44. Δέν νομίζω βέ
βαια δτι πρέπει νά έκλάβωμε ίουδαϊκώς τά λόγια, θ ά  άντιπαρα- 
θέσω πράγματι κι’ έκείνη τή γραφή, «θά σάς όδηγήσω μέσα 
στή γή τήν άγαθή πού ρέει γάλα καί μέλι»45.

35.1 Ανακύπτει λοιπόν ή μεγάλη άπορία άπό τή σύγκρισι τού
των τών Γραφών, τί έννοοϋν. "Αν άρχή τής πίστεως στόν Χρι
στό είναι ή νηπιότης μέ τήν χρήσι τού γάλακτος, αύτή δέ έξευ- 
τελίζεται ώς παιδαριώδης καί άτελής, πώς είναι δυνατό ή άνά- 
παυσις πού έπιτυγχάνει ό τέλειος καί γνωστικός μετά τήν

2 βρώσι νά τιμηθή μέ νηπιακό γάλα; Μήπως λοιπόν τό «ώς», πού

44. Α' Κορ. 3,1-2.
45. Βλ. Έξ. 3,8. 3,17 καί παράλληλα.
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«ώς», παραβολής ον δηλωτικόν, τοιοΰτόν τι έμφαίνει, και δη άνα- 
γνωστέον ώδέ πως το ρητόν «γάλα ύμάς έπότισα έν Χριστώ» και 
διαστήσαντες όλίγον έπαγάγωμεν «ώς νηπίους», ΐνα κατά την δια
στολήν τής άναγνώσεως τοιαύτην άποδεξώμεθα διάνοιαν' κατήχη
σα ύμας έν Χριστφ άπλή και άληθεΐ και αΰτοφνεϊ τροφή τή πνευ-

3 ματικη' τοιαύτη γάρ ή του γάλακτος ζωοτρόφος οόσία, φιλοστόρ- 
γοις πηγάζουσα μαστοΐς, ώς νοεΐσθαι το παν τήδε ■ ώσπερ τφ γά- 
λακτι αί τίτθαι τους παΐδας τούς νεογνούς έκτρέφουσιν, κάγώ δε 
οΰτω τφ Χρίστον γάλακτι Λόγω πνενματικήν ύμιν ένστάζων τρο- 
φήν.

36,1 Οΰτω γοΰν τελεία τροφή τό γάλα έστι τό τέλειον και είς τέλος 
άγει το άκατάπανστον. Διό κάν τη άναπαύσει το αύτο τοΰτο έπήγ- 
γελται γάλα και μέλι. Εικότως γάλα αύθις ύπισχνεΐται τοΐς δικαίοις 
ό Κύριος, Ϊνα δη σαφώς ό Λόγος άμφω δειχθή, άλφα και ώ, άρχή 
και τέλος. Τοιοΰτόν τι και "Ομηρος άκων μαντεύεται τούς δικαίονς

2 τών άνθρώπων «γαλακτοφάγονς» καλών. "Εξεστι δε και όντως 
έκλαμβάνειν την γραφήν' «κάγώ δέ, άδελφοί, ούκ έδννήθην λαλή- 
σαι ύμιν ώς πνενματικοϊς, άλλ’ ώς σαρκίνοις, ώς νηπίοις έν 
Χριστφ», ώς δύνασθαι σαρκίνονς νοεΐσθαι τούς νεωστι κατηχον-

3 μένους και έτι έν Χριστφ. Πνευματικούς μεν γάρ τούς πεπιστενκό- 
τας ήδη τφ άγίω Πνεύματι προσ£ϊπεν, σαρκικούς δέ τούς νεοκα- 
τηχήτους καί μηδέπω κεκαθαρμένους, ο6ς «έτι σαρκικούς» είκό-

4 τως λέγει έπ ' ίσης τοϊς έθνικοϊς τα σαρκός έτι φρονοΰντας. « "Οπου 
γάρ έν ύμιν ζήλος καϊ έρις, ούχι σαρκικοί έστε και κατά άνθρωπον 
περιπατεϊτε;». Διό και «γάλα ύμας έπότισα», φησίν, την γνώσιν 
ύμιν ένέχεα, λέγων, την έκ κατηχήσεως άνατρέφουσαν είς ζωήν

46. Βλ. Α* Κορ. 10,3.
47. Άποκ. 1,8 κά.
48. Ίλιάς 13,5 έ.
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δείχνει σύγκρισι, φανερώνει κάτι παρόμοιο; "Ας άναγνώσωμε 
τό χωρίο ώς έξης. «Σάς έπότισα γάλα έν Χριστφ», κι’ έπειτα 
άπό μικρή παϋσι άς προσθέσωμε «ώς νηπίους», ώστε μέ τήν 
παΰσι τής άναγνώσεως νά δεχθούμε τό έξής νόημα* σας κατή
χησα στο όνομα του Χριστού μέ άπλή και άληθινή και αύτοφυή

3 τροφή, τήν πνευματική46. Διότι τέτοια είναι ή ζωοφόρος ούσία 
του γάλακτος, πού πηγάζει άπό φιλοστόργους μαστούς. "Ετσι 
όλο τό χωρίο έχει τό έξής νόημα* όπως μέ τό γάλα οΐ παραμά
νες τρέφουν τά νήπια, έτσι κι’ έγώ θά θρέψω έσας, ένσταλάζον- 
τας τήν πνευματική τροφή μέ τό γάλα τού Χριστού, μέ τόν 
Λόγο.

36,1 ’Έτσι λοιπόν τό τέλειο γάλα είναι τελεία τροφή καί όδηγει 
σε άκατάπαυστο τέλος. Γι’ αύτό καί στήν αιώνια άνάπαυσι αύτό 
άκριβώς τό γάλα καί μέλι έχει έπαγγελθή. Εύλόγως πάλι ύπό- 
σχεται γάλα στούς δικαίους ό Κύριος, γιά νά άποδειχθη σαφώς 
ότι ό Λόγος είναι καί τά δυό, "Αλφα καί Ωμέγα, άρχή καί τέ
λος47. Κάτι τέτοιο προφητεύει άκουσίως καί ό "Ομηρος όνομά-

2 ζοντας τούς δικαίους άνθρώπους γαλακτοφάγους»48. Είναι όμως 
δυνατό νά έκλάβωμε τήν Γραφή κι’ έτσι* «κι’ έγώ, άδελφοί, δεν 
μπόρεσα νά σάς όμιλήσω σάν σέ πνευματικούς, άλλά σάν σαρ
κικούς, σάν νηπίους έν Χριστφ»49, ώστε νά είναι δυνατό σάρκι
νοι νά νοηθούν οι προσφάτως κατηχούμενοι καί νήπιοι άκόμη

3 έν Χριστφ. Πνευματικούς ώνόμασε έκείνους πού ήδη έπίστευ- 
σαν στό άγιο Πνεύμα, ένώ σαρκικούς τούς νεοκατηχήτους πού 
δέν έκαθαρίσθηκαν άκόμη, τούς όποίους εύλόγως άποκαλεΐ 
«άκόμη σαρκικούς»50, άφοΰ άκόμη σκέπτονται σαρκικά έξ ίσου

4 μέ τούς έθνικούς. «Άφοΰ δηλαδή ύπάρχει ζήλεια καί έριστικό- 
της άνάμεσά σας, δέν εϊσθε σαρκικοί καί δέν περιπατεΐτε κατά 
άνθρωπο;»51. Γι’ αύτό καί λέγει, «σας έπότισα γάλα»52, έννοών- 
τας ότι έβαλα μέσα σας τήν γνώσι, ή όποια προέρχεται άπό τήν
49. Α' Κορ. 3,2.
50. Ρωμ. 8,5
51. Α' Κορ. 3,3.
52. Α' Κορ. 3,2.



322 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

бϊίδιον. Άλλά και το «έπότισα» ρήμα τελείας μεταλήψεως σύμβο- 
λόν έστιν. Πίνειν μεν yap οί τέλειοι λέγονται, θηλάζειν δε οί νήπιοι. 
«Το αϊμάμου γάρ», φησιν ό Κύριος, «άληθής έστι πόσις».

5 Μή τι ούν «γάλα» είπών «έπότισα» τήν έν Λόγω γάλακτι τε
λείαν εύφροσύνην, τήν γνώσιν τής άληθείας, ηνίξατο; Το δ ’ έπαγό- 
μενον έξης, «ού βρώμα, οΰπω γάρ έδύνασθε», τήν έν τφ  μέλλοντι 
αίώνι έναργή άποκάλυψιν βρώματος δίκην πρόσωπον πρός πρό-

2 σωπον αίνίττεσθαι δύναται. «Βλέπομεν γάρ ώς δι ’ έσόπτρου νυν», 
ό αύτος άπόστολος λέγει, «τότε δε πρόσωπον πρός πρόσωπον». 
Διό κάκεινο έπήγαγεν «άλλ ’ ούδε έτι νυν δύνασθε, έτι γάρ σαρκι
κοί έστε», τά τής σαρκός φρονούντες, έπιθυμουντες, έρώντες, 
ζηλοΰντες, μηνιώντες, φθονουντες' ού γάρ δτι έτι έν σαρκί έσμεν, 
ώς ύπειλήφασί τινες- συν αύτη γάρ το πρόσωπον ίσάγγελον έχον- 
τες πρόσωπον πρός πρόσωπον τήν έπαγγελίαν όψόμεθα.

37,1 Πώς δέ, εί έκείνη όντως έστιν ή έπαγγελία μετά τήν ένθένδε 
άπαλλαγήν, «ήν όφθαλμός ούκ είδεν ούδε έπι νουν άνθρώπου άνέ- 
βη», είδέναι φασίν, ού πνεύματι έννενοηκότες, άλλά έκ μαθήσεως 
παρειληφότες, «δ οδς ούκ ήκουσέ ποτε» ή μόνον έκεΐνο τό έν 
τρίτω άρπασθέν ούρανφ; Άλλά κάκεινο έχεμυθεϊν έκελεύετο τότε.

2 Είδέ άνθρωπίνη σοφία έστίν, δπερ ύπολείπεται νοεϊν, ή μεγαλαυχία 
τής γνώσεως, άκουε τόν νόμον τής Γραφής' «μή καυχάσθω ό σο
φός έν τη σοφίς, αύτου, καί μή καυχάσθω ό ισχυρός έν τη ίσχύι αύ-

53. Ίω. 6,55.
54. А' Κορ. 3,2.
55. А' Κορ. 13,12.
56. 01 Γνωστικοί καί οί Πλατωνικοί.
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κατήχησι και ανατρέφει σέ άΐδια ζωή. ’Αλλά και τό ρήμα «έπό- 
τισα» εϊναι σύμβολο τής τελείας μεταλήψεως. Διότι λέγεται ότι 
οί τέλειοι πίνουν, καί οί νήπιοι θηλάζουν. «Τό αίμα μου είναι 
αληθινή πόσις», λέγει ό Κύριος53.

5 Μήπως λοιπόν λέγοντας «σάς έπότισα γάλα» ύπαινίχθηκε 
τήν τελεία εύφροσύνη μέσα στον Λόγο ώσάν γάλα, τήν γνώσι 
τής άληθείας; Αύτό πού προστίθεται στή συνέχεια, «όχι τροφή, 
διότι δέν μπορούσατε νά τήν προσλάβετε άκόμη»54, μπορει νά 
ύπαινίσεται τήν ύπό μορφή τροφής σαφή άποκάλυψι στόν μέλ-

6 λοντα αίώνα πρόσωπο μέ πρόσωπο. «Διότι τώρα βλέπομε σάν 
σέ καθρέπτη, άλλά τότε θά βλέπωμε πρόσωπο μέ πρόσωπο»55, 
λέγει ό ίδιος άπόστολος. Γι’ αύτό προσέθεσε κι’ έκεΐνο, «άλλά 
ούτε τώρα δέν μπορεΐτε, διότι εΐσθε άκόμη σαρκικοί», άφού 
φρονείτε τά σαρκικά, κι’ έχετε έπιθυμίες, έρωτες, ζήλειες, θυ
μούς, φθόνους. Τό ότι δέν μπορούμε δέν τό λέγει, έπειδή είμα
στε άκόμη στή σάρκα, όπως νομίζουν μερικοί56* διότι θά ίδούμε 
τήν πραγματοποίησι τής ύποσχέσεως πρόσωπο μέ πρόσωπο 
μαζί μέ τή σάρκα έχοντας ίσάγγελο πρόσωπο.

37, ι "Αν πράγματι έκείνη είναι ή έπαγγελία μετά τήν άναχώρη- 
σι άπό έδώ, «τήν όποία όφθαλμός δέν είδε καί σέ νοϋ άνθρώ- 
που δέν άνέβηκε»57, πώς μπορούν νά ισχυρίζονται ότι γνωρί
ζουν (χωρίς νά έχουν κατανοήσι μέ τήν ένέργεια τού Πνεύμα
τος, άλλά έχοντας παραλάβει διά μαθήσεως), «αύτό πού αύτί 
δέν άκουσε ποτέ», παρά μόνο έκεΐνο τό αύτί πού άρπάχθηκε 
στόν τρίτο ούρανό58; Άλλά έλαβε τήν έντολή κι’ αύτό άκόμα νά

2 τό άποσιωπήση τότε59. "Αν όμως ή μεγαλαυχία της γνώσεως εί
ναι άνθρωπίνη σοφία, δπως άπομένει νά σκεφθούμε, άκουσε 
τήν έντολή τής Γραφής* «νά μή καυχάται ό σοφός γιά τή σοφία 
του καί νά μή καυχάται ό Ισχυρός γιά τήν Ισχύ του60, άλλά ό

57. Α' Κορ. 2,9.
58. Βλ. Β' Κορ. 12,2.
59. Βλ. Β' Κορ. 12,4.
60. Ίερ. 9,23.
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του, ό δε καυχώμενος έν Κυρίω κανχάσθω». 'Ημείς δε «θεοδίδα- 
κτοι» και τφ Χρίστου όνόματι καυχώμενοι.

3 Πώς ούν ού ταυ τη νοεΐν τον άπόστολον ύποληπτέον τό γάλα 
τών νηπίων; εϊ_ τε ποιμένες μεν οι τών έκκλησιών προηγούμενοι 
κατ’ εικόνα του άγαθου ποιμένος, τα δε πρόβατα ήμεϊς, μή ούχι και 
γάλα τής ποίμνης τον Κύριον λέγοντα την άκολουθΐαν φυλάττειν

4 άλληγορουντα; Και δή τό ρητόν αύθις τή διανοΐςι έφαρμοστέον 
«γάλα ύμάς έπότισα, ού βρώμα * οδπω γάρ έδύνασθε», ούκ άλλο τι 
παρά το γάλα τό βρώμα ύπολαμβανόμενον, ταύτόν δε τή ούσίψ ■ 
ώσαύτως γάρ και ό Λόγος ό αύτός ή άνειμένος και ήπιος ώς γάλα 
ή πεπηγώς και συνεστραμμένος ώς βρώμα.

38.1 Ού μήν άλλα και τήδε έκλαμβάνουσιν ήμΐν γάλα νοεΐσθαι τό 
κήρυγμα δύναται τό έπϊ πλεϊστον κεχυμένον, βρώμα δε ή πίστις εις 
Θεμέλιον έκ κατηχήσεως συνεστραμμένη, ή δή στερεμνιωτέρα τής 
άκοής ύπάρχουσα βρώματι άπεικάζεται, έν αύτή σωματοποιουμέ-

2 νη τη ψυχή. Τήν τοιάνδε τροφήν άλλαχόθι και ό Κύριος έν τφ  κατά 
Ίωάννην εύαγγελίω έτέρως έξήνεγκε διά συμβόλων, «φάγεσθέ 
μου τάς σάρκας», είπών, «και πίεσθέ μου τό αίμα», τό έναργες τής

3 πίστεως και τής έπαγγελίας βρώσιμον και πότιμον άλληγορών, δι ’ 
ών ή Εκκλησία, καθάπερ άνθρωπος έκ πολλών συνεστηκυϊα με
λών, άρδεταί τε καί αδξεται συγκροτείται τε και συμπήγνυται έξ 
άμφοϊν, σώματος μέν τής πίστεως, ψυχής δε τής έλπίδος, ώσπερ 
καί ό Κύριος έκ σαρκός και αίματος. Τφ γάρ δντι αίμα τής πίστε
ως ή έλπίς, ύφ’ ής συνέχεται, καθάπερ ύπό ψυχής, ή πίστις. Δια- 
πνευσάσης δέ τής έλπίδος δίκην έκρυέντος αίματος τό ζωτικόν τής 
πίστεως ύπεκλύεται.

39.1 Εί δέ άρα προσφιλονικεϊν έθέλοιέν τινες τά πρώτα μαθήματα
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καυχώμενος νά καυχαται στο όνομα του Κυρίου»61. Έμεΐς όμως 
είμαστε θεοδίδακτοι και καυχώμαστε στο όνομα του Χριστού62.

3 Πώς λοιπόν νά μή ύποθέσωμε ότι ό άπόστολος έκλαμβάνει 
μέ αύτόν τον τρόπο τό γάλα των νηπίων; "Αν ποιμένες μέν είναι 
οί προϊστάμενοι των Εκκλησιών κατ’ εικόνα τού άγαθού ποιμέ- 
νος63, τά δέ πρόβατα είμαστε έμεΐς, όταν ό άπόστολος λέγη τον 
Κύριο γάλα της ποίμνης, δέν τό κάμει γιά νά τηρήση την συνέ-

4 πεια της άλληγορικής έκφράσεως; "Ας έφαρμόσωμε πάλι τό 
ρητό στο νόημά του* «σάς έπότισα γάλα, όχι στερεά τροφή· 
διότι δέν μπορούσατε άκόμη»64. Έδώ ή τροφή δέν έκλαμβάνε- 
ται σάν κάτι διαφορετικό άπό τό γάλα, άλλά σάν τό ίδιο στη 
ούσία· διότι παρομοίως και ό Λόγος είναι ό ίδιος, είτε ρευστός 
καί γλυκός σάν γάλα είτε συμπαγής καί σύνθετος σάν τροφή.

38.1 Άλλά βέβαια, κι* έτσι αν έκλάβωμε τό κείμενο, γάλα μπο- 
ρεΐ νά θεωρηθή ότι είναι τό κήρυγμα διαδεδομένο εύρύτατα, 
τροφή δέ ή πίστις άπό τήν κατήχησι τοποθετημένη σέ θεμέλιο, 
ή όποία σάν στερεώτερη άπό τήν άκοή πού είναι παρομοιάζεται

2 μέ τροφή πού ένσωματώνεται στήν ίδια τήν ψυχή. ’Αλλού στό 
κατά ’Ιωάννη Εύαγγέλιο ό Κύριος διετύπωσε τήν τροφή αύτοϋ 
τού είδους μέ σύμβολα λέγοντας, «φάγετε τις σάρκες μου καί 
πίετε τό αίμα μου»65, άλληγορώντας τή σαφήνεια της πίστεως

3 καί τής έπαγγελίας ώς φαγώσιμη καί πόσιμη. Διά μέσου αύτών 
ή ’Εκκλησία, σάν άνθρωπος, άποτελούμενη άπό πολλά μέλη, 
ποτίζεται καί αύξάνεται, συγκροτείται καί συμπήγνεται άπό τά 
δυό, τήν πίστι ώς σώμα καί τήν έλπίδα ώς ψυχή, όπως καί ό 
Κύριος ώς σάρκα καί αίμα. Πράγματι ή έλπίς είναι αίμα της πί
στεως, διά της όποίας συγκροτείται ή πίστις σάν άπό ψυχή. 
"Αν όμως έκλειψη ή έλπίς σάν έκρυόμενο αίμα, άφανίζεται τό 
ζωτικό στοιχείο της πίστεως.

39.1 "Αν πάντως θέλουν μερικοί νά φέρουν άντίρρησι, λέγοντας
61. Α' Κορ. 1,*1. Β' Κορ. 10,17 ΟΙερ. 9,24).
62. Φιλ. 3,3. 64. Α' Κορ. 3,2.
63. Βλ. Ίω. 10,11-14. 65. Βλ. Ίω. 6,53.
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τό γάλα μηνύειν λέγοντες, ώσανει πρώτας τροφάς, τό δε βρώμα 
τάς πνευματικός έπιγνώσεις, σφάς αύτους άνάγοντες ε ίς  γνώσιν, 
ΐστωσαν, ώς άρα στερεάν τροφήν το βρώμα λέγοντες και σάρκα 
και αίμα του Ιησού ύποφέρονται τη σφών αύτών μεγαλαυχώ

2 σοφίψ έπι την άπλότητα την άληθή. Πρωτόγονον γάρ το αίμα εύρί- 
σκεται έν άνθρώπφ, δ δή τινες ούσίαν είπεΐν ψυχής τετολμήκασιν 
τούτο δή το αίμα φυσική τρεπόμενον πέψει, κυησάσης τής μητρός, 
φιλοστοργία συμπαθεί έξανθεΐ και γηράσκει πρός το άφοβον του 
παιδιού’ και έστι μεν τής σαρκός ύγρότερον τό αίμα, οϊον υγρά τις 
οίσα σάρξ, του δε αϊματος νοστιμώτερον τό γάλα και λεπτομερέ-

3 στερον. Εΐτε γάρ τό έπιχορηγούμενον αίμα τώ έμβρύω και διά 
μητρφου πρότερον έπιπεμπόμενον όφθαλμοΰ εΐτε αύ τό καταμή- 
νιον αύ τό, άποκλεισθεν τής οικείας φοράς, κατά φυσικήν άνάχυσιν 
χωρεΐν κελεύεται πρός του παντρόφου και γενεσιουργού θεού έπι 
τους φλεγμαίνοντας ήδη μαστούς και ύπό πνεύματος άλλοιούμενον 
θερμού ποθεινή σκευάζεται τφ νηπίω τροφή, αίμα τό μεταβάλλον 
έστί. Μάλιστα γάρ πάντων μελών μαστοί συμπαθείς μήτρφ.

4 Έπάν οδν κατά τους τόκους άποκοπήν λάβη τό άγγεΐον, δι ’ ού 
πρός τό έμβρυον τό αίμα έφέρετο, μύσις μεν γίνεται τού πόρου, την 
δέ όρμήν έπ\ τους μαστούς τό αίμα λαμβάνει και πολλής τής έπιφο- 
ράς γενομένης διατείνονται καί μεταβάλλει τό αίμα είς γάλα, άναλό-

5 γως τη έπϊ τής έλκώσεως είς πύον τού αϊματος μεταβολή’ εΐτε αύ 
άπό τών έν μαστοΐς παρακειμένων φλεβών άναστομουμένων κατά 
τάς διαστάσεις τής κυήσεως τό αίμα μεταχεΐται είς τάς φυσικάς τών 
μαστών σήραγγας, τούτφ δέ άνακιρνάμενον τό άπό τών γειτνιωσών 
καταπεμπόμενον άρτηριών πνεύμα, μενούσης έτι τής ύποκειμένης 
άκεραίου τού αϊματος ούσίας, έκκυμαινόμενον λευκαίνεται και τη
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δτι τό γάλα δηλώνει τά πρώτα μαθήματα σαν πρώτες τροφές, ή 
δέ τροφή τις πνευματικές έπιγνώσεις, ανεβάζοντας τούς έαυ- 
τούς των στο ύψος τής γνώσεως, ας γνωρίζουν ότι, λέγοντας τό 
φαγητό στερεά τροφή καί σάρκα καί αίμα τού Ιησού, μέ τήν

2 ύπεροπτική σοφία τους άντιτίθενται στήν άπλή άλήθεια. Διότι, 
τό αιμα θεωρείται ώς πρωτόγονο στοιχείο στον άνθρωπο, τό 
όποιο μερικοί έτόλμησαν νά τό χαρακτηρίσουν ώς ούσία τής 
ψυχής. Τούτο λοιπόν τό αίμα, όταν ή μητέρα γεννήση, μετατρέ- 
πεται μέ φυσική πέψι, καί μέ τή φιλόστοργη συμπάθεια χάνει 
τό χρώμα του καί άσπρίζει γιά νά μή φοβίζη τό παιδί. Καί τό 
αιμα βέβαια είναι ύγρότερο άπό τήν σάρκα, σάν ένα είδος 
ύγρής σάρκας, ένώ τό γάλα είναι νοστιμώτερο άπό τό αίμα καί

3 λεπτότερο. Είτε γιά τό προσφερόμενο στο έμβρυο καί άρχικά 
στελλόμενο διά τού μητρικού όφθαλμού αίμα πρόκειται είτε γιά 
τό έμμηνο αίμα, κομμένο άπό τήν φυσική του πορεία, διατάσ- 
σεται άπό τον πάντροφο καί γενεσιουργό θ εό  νά προχωρήση 
κατά φυσική ροή πρός τούς φλογισμένους ήδη μαστούς καί άλ- 
λοιούμενο άπό θερμό πνεύμα παρασκευάζεται σέ ποθητή τροφή 
γιά τό νήπιο* σέ κάθε περίπτωσι τό αίμα είναι αύτό πού μετα
βάλλεται. Διότι περισσότερο άπό όλα τά μέλη τού σώματος οί 
μαστοί είναι συνδεδεμένοι μέ τή μήτρα66.

4 'Όταν λοιπόν τό άγγεΐο διά τού όποιου έφερόταν τό αίμα 
πρός τό έμβρυο άποκοπή κατά τόν τοκετό, ό πόρος κλείνεται, 
ένώ τό αίμα όρμά πρός τούς μαστούς καί, έπειδή ή ροή του εί
ναι μεγάλη, οί μαστοί διαστέλλονται καί τότε τό αίμα μεταβάλ
λεται σέ γάλα, άνάλογα μέ τήν μεταβολή τού αίματος σέ πύο

5 στήν περίπτωσι τής έλκώσεως. Κατά άλλη άποψι τό αίμα, κα
θώς οί παρακείμενες στούς μαστούς φλέβες κατά τις έντάσεις 
τής κυήσεως άναστομώνονται, διοχετεύεται στις φυσικές 
σήραγγες τών μαστών* ή πνοή πού στέλλεται άπό τις γειτονικές 
άρτηρίες άναμιγνύεται μέ αύτό, ένώ ή ύποκείμενη ούσία τού αί
ματος μένει άκέραια, κι* έτσι πάντως κυμαινόμενο τό αίμα λευ-
66. Γενικά αύτές οί άπόψεις, δπως καί οί παρακάτω, είναι έπηρεασμένες άπό 

τις θεωρίες του Γαλιηνου.
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τοιαύτη άνακοπή κατ’ έξαφρισμόν μεταβάλλεται, παραπλήσιόν τι 
πεπονθός τη θαλάττη, ήν δη κατά τάς έμβολάς των πνευμάτων οί 
ποιηταί φασιν «άποπτύειν άλός άχνην» · πλήν άλλά αίμα έχει την ού- 
σίαν.

40.1 Τοότφ τφ τρόπω και οί ποταμοί ρόθω φερόμενοι τη έμπερι- 
λήψει του περικεχυμένου άέρος ξαινόμενοι άφρον μορμύρουσιν, και 
το ένστόμιον ήμών ύγρόν τφ πνεύματι έκλευκαίνεται. Τις ούν ή 
άποκλήρωσις μη ούχι και το αίμα έπι το φωτεινότατον και λευκό- 
τατον ύπό του πνεύματος τρέπεσθαι όμολογεΐν; Πάσχει δε την με-

2 ταβολήν κατά ποιότητα, οΰ κατ' ούσίαν. Αμέλει γουν ού τροφιμώ- 
τερον άλλο τι ούδε μην γλυκύτερον άλλ ’ ούδε λευκότερον εΰροις άν 
γάλακτος. Πάντη δε έοικεν τού τφ ή πνευματική τροφή, γλυκεία 
μέν διά τήν χάριν ύπάρχουσα, τρόφιμος δε ώς ζωή, λευκή δε ώς 
ήμέρα Χρίστου, και το αίμα του Λόγου πεφανέρωται ώς γάλα.

41.1 Ταύτη τοίνυν περι τήν άποκύησιν οίκονομούμενον τφ βρέφει 
το γάλα χορηγείται, και οί μαστοί, οί τέως τόν άνδρα περιβλεπόμε- 
νοι όρθοί, ήδη κατανεύουσι πρός το παιδίον, τήν ύπό τής φύσεως 
πεπονημένην εδληπτον παρέχειν διδασκόμενοι τροφήν εις άνατρο- 
φήν σωτηρίας' ού γάρ ώς αί πηγαι πλήρεις είσιν οί μαστοί έπεισρέ- 
οντος έτοίμου γάλακτος, άλλα μεταβάλλοντες τήν τροφήν έν έαυ-

2 τοις έργάζονται γάλα και διαττνέουσιν. Ή τροφή δέ ή κατάλληλος 
αΰτη κα\ πρόσφορος νεοπαγεΐ καί νεοφυεΐ παιδίφ πρός του θεού 
του τροφέως και Πατρός τών γεννωμένων και άναγεννωμένων 
πονουμένη, οΐον τό μάννα ούρανόθεν έπερρέετο τοις παλαιοΐς

3 Έβραίοις, ή τών άγγέλων έπουράνιος τροφή. Αμέλει και νυν αί

67. 7Λιάς Δ, 426.
68. Ό  θεός έδώ είναι τροφός, ό Λόγος είναι τό γάλα.
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καίνεται και μέ την τέτοια άνακοπή μεταβάλλεται έξαφριζόμε- 
νο· παθαίνει δηλαδή κάτι παρόμοιο μέ τή θάλασσα, για τήν 
όποία οί ποιηται λόγω των πιέσεων των άνέμων λέγουν ότι 
«πτύει τήν άλμυρή άχνη»67, άλλα πάντως τήν ούσία τήν έχει τό 
αίμα.

40.1 Μέ αύτόν τον τρόπο και οί ποταμοί όταν τρέχουν όρμητι- 
κά, πληττόμενοι σέ όλη τήν έκτασί τους άπό τον διασκορπισμέ
νο άέρα, άναπτύσσουν άφρό, όπως τό ύγρό στό στόμα μας λευ- 
καίνεται μέ τήν άναπνοή μας. Ποιά λοιπόν άντίρρησι μπορεΐ νά 
ύπάρχη γιά νά μή όμολογήσωμε ότι και τό αίμα άπό τήν πνοή 
μετατρέπεται πρός τό φωτεινότατο και λευκότατο; Παθαίνει

2 όμως αύτήν τή μεταβολή κατά ποιότητα, όχι κατ’ ούσία. Και 
βέβαια δέν θά μπορούσες νά εΰρης τίποτε άλλο θρεπτικώτερο ή 
γλυκύτερο ή λευκότερο άπό τό γάλα. Ώ ς πρός δλα δέ όμοιάζει 
μέ αύτό ή πνευματική τροφή, πού έξ αιτίας τής χάριτος είναι 
γλυκειά, ώς ζωή είναι θρεπτική, και ώς ήμέρα τού Χριστού εί
ναι λευκή, ένώ τό αίμα τού Λόγου έχει φανερωθή ώς γάλα.

41.1 Μέ αύτόν λοιπόν τόν τρόπο οίκονομούμενο κατά τόν το
κετό τό γάλα, χορηγείται στό βρέφος, και οΐ μαστοί, πού έως 
τότε κατευθύνονταν όρθοι πρός τόν άνδρα, τώρα κλίνουν πρός 
τό παιδί, διδασκόμενοι νά προσφέρουν τήν άπό τήν φύσι κατερ
γασμένη τροφή εύληπτη γιά τήν σωτηριώδη άνατροφή· διότι οί 
μαστοί δέν είναι όπως οί πηγές γεμάτοι μέ γάλα πού εισρέει 
έτοιμο, άλλά, μεταβάλλοντας τήν τροφή μέσα τους, παρασκευά-

2 ζουν και έκρέουν γάλα. Αύτή δέ ή κατάλληλη και πρόσφορη 
τροφή γιά τό νεοπαραγμένο και νεογέννητο παιδί, πού παρα
σκευάζεται άπό τόν θ εό  τόν τροφέα καί πατέρα τών γεννωμέ- 
νων και άναγεννωμένων68, σάν τό μάννα πού έπεφτε άπό έπάνω 
στούς παλαιούς 'Εβραίους69, είναι ή έπουράνια τροφή τών άγγέ-

3 λων70. Βέβαια καί τώρα οί παραμάννες τό πρωτόχυτο ποτό τού

69. Βλ. Έξ. 16.
70. Βλ. Ψαλμ. 77,25. Σοφία Σολ. 16,20.
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τίτθαι τό πρωτόχυτον του γάλακτος πόμα όμωνύμως έκείνη τη 
τΡοφη μάννα κεκλήκασιν. Άλλ’αίμεν γυναίκες αί κυοΰσαι μητέρες 
γενόμεναι πηγάζουσι γάλα, ό δε Κύριος ό Χρίστος ό τής παρθένου 
καρπός ούκ έμακάρισε τους γυναικείους μαστούς ούδε έκρινεν αύ- 
τούς τροφεις, άλλα του φιλοστόργου και φιλανθρώπου Πατρος 
έπομβρήσαντος τον Λόγον αύτός ήδη τροφή γέγονεν πνευματική 
τοϊς σώφροσιν.

42, ι "Ω θαύματος μυστικού' είς μεν ό των όλων Πατήρ, είς δε και 
ό των όλων Λόγος, και το Πνεύμα το άγιον Εν και το αύτό παντα- 
χοΰ, μία δε μόνη γίνεται μήτηρ παρθένος■ Εκκλησίαν έμόϊ φίλον 
αύτήν καλεΐν. Γάλα ούκ έσχεν ή μήτηρ αυτη μόνη, ότι μόνη μή γέ- 
γονε γυνή, παρθένος δε άμα και μήτηρ έστίν, άκήρατος μεν ώς 
παρθένος, άγαπητική δέ ώς μήτηρ, και τά αύτής παιδία προσκα-

2 λουμένη άγίφ τιθηνεϊται γάλακτι, τφ βρεφώδει Λόγφ. Aid ούκ 
έσχε γάλα, δτι γάλα ήν το παιδίον τούτο καλόν кал οίκειον, το 
σώμα τού Χριστού, τήν νεολαίαν ύποτροφούσα τφ Λόγω, ήν αύτός 
έκύησεν ό Κύριος ώδΐνι σαρκική, ήν αύτός έσπαργάνωσεν ό Κύ-

3 ριος αϊματι τιμίψ. ’Ύ2 τών άγιων λοχευμάτων, ώ των άγιων σπαρ
γανών' ό Λόγος τά πάντα τφ νηπίω, кал πατήρ και μήτηρ, και παι
δαγωγός καί τροφεύς. «Φάγεσθέ μου», φησί, «τήν σάρκα και πίε- 
σθέ μου τό αίμα». Ταύτας ήμΐν οικείας τροφάς ό Κύριος χορηγεί 
κα\ σάρκα όρέγει και αίμα έκχεΐ' και ούδεν είς αΰξησιν τοϊς παι- 
δίοις ένδεΐ.

43,1 του παραδόξου μυστηρίου' άποδύσασθαι ήμΐν τήν παλαιάν
κα) σαρκικήν έγκελεύεται φθοράν, ώπερ και τήν παλαιάν τροφήν, 
καινής δέ άλλης τής Χριστού διαίτης μεταλαμβάνοντας, έκεΐνον, εί

71. Τό χωρίον Λουκά 11,27-28, όπου ή γυναίκα άπό τό πλήθος έφώναξε, «μα- 
καρία ή κοιλία πού σ’ έβάστασε καί οί μαστοί πού έθήλασες», έρμηνεύει ό Κλήμης
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γάλακτος τό όνομάζουν όμωνύμως μ’ έκείνη την τροφή μάννα. 
’Αλλά οί μέν γυναίκες πού κυοφορούν, μόλις γίνουν μητέρες, 
πηγάζουν γάλα, ό δε Κύριος ό Χριστός, ό καρπός τής παρθέ
νου, δεν έμακάρισε τούς γυναικείους μαστούς ούτε τούς έκρινε 
τροφεΐς, άλλά, άφοϋ ό φιλόστοργος και φιλάνθρωπος πατήρ 
έβρεξε τον Λόγο, αύτός έγινε πλέον πνευματική τροφή γιά τούς 
σώφρονες71.

12,1 "Ω, θαύμα μυστικό! 'Ένας είναι ό Πατήρ των όλων, ένας 
είναι και ό Λόγος των όλων, και τό άγιο Πνεύμα ένα και τό 
αύτό είναι παντού, μιά δε μοναδική γίνεται μητέρα παρθένος, 
πού έγώ άγαπώ νά τήν όνομάζω ’Εκκλησία. Αύτή ή μητέρα 
μόνη δεν είχε γάλα, διότι μόνη αύτή δεν έγινε γυναίκα, άλλά εί
ναι συγχρόνως παρθένος και μητέρα, ώς παρθένος άκήρατη, ώς 
μητέρα άγαπητή, πού προσκαλεΐ τά παιδιά της και τά τρέφει μέ

2 άγιο γάλα, τόν βρεφικό Λόγο. Γι* αύτό δέν είχε γάλα, έφ’ όσον 
γάλα ήταν τούτο τό καλό και συγγενικό παιδί, τό σώμα τού 
Χριστού, πού τρέφει τήν νεολαία μέ τόν Λόγο· αύτήν ό ίδιος ό 
Κύριος έκύησε μέ σαρκική ώδινα, αύτήν ό ίδιος ό Κύριος

3 έσπαργάνωσε μέ τό τίμιο αίμα του. "Ω, άγια λοχεύματα, ώ, άγια 
σπάργανα· ό Λόγος είναι τά πάντα γιά τό νήπιο, καί πατέρας 
και μητέρα, και παιδαγωγός και τροφεύς. Διότι λέγει, «φάγετε 
τήν σάρκα μου και πίετε .τό αίμά μου»72. Αύτές είναι οί κατάλ
ληλες τροφές πού μάς χορηγεί ό Κύριος* προσφέρει τήν σάρκα 
και χύνει τό αίμα* καί τίποτε δέν λείπει στά παιδιά γιά τήν αύ- 
ξησί τους.

13, ι "Ω, παράδοξο μυστήριο! Παραγγέλλει νά άποδυθοΰμε τήν 
παλαιά καί σαρκική φθορά73, όπως καί τήν παλαιά τροφή, καί 
μεταλαμβάνοντας άλλη καινή δίαιτα τού Χριστού, εί δυνατόν, 
άναλαμβάνοντας έκεΐνον, νά τόν άποθέτωμε μέσα μας καί νά

ιέ τήν έννοια ότι ό Χριστός δέν έδέχθηκε τούς λόγους αύτούς, άφοΰ είπε άμέσως,
<δμως μακάριοι είναι αυτοί πού άκούουν τόν Λόγο του θεού καί τόν φυλάσσουν».

72. Ίω. 6,53
73. Έφ. 4,22 έ.
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δυνατόν, Αναλαμβάνοντας έν έαυτοΐς άποτίθεσθαι καί τόν Σωτήρα 
ένστερνίσασθαι, ϊνα καταργήσωμεν τής σαρκός ημών τά πάθη.

2 Άλλ’ ού ταυτη νοεΐν έθέλεις, κοινότερον δε ίσως. "Λκουε και 
ταύτη' σάρκα ήμΐν το Πνεύμα το άγιον άλληγορεϊ, και γάρ ύπ’ αυ
τού δεδημιούργηται ή σάρξ' αίμα ήμΐν τόν Λόγον αίνίττεται, και 
γάρ ώς αίμα πλούσιον ό Λόγος έπικέχυται τφ βίω ' ή κρασις δε ή 
άμφοϊν ό Κύριος, ή τροφή των νηπίων ό Κύριος Πνεύμα και Λό-

3 γος. Ή τροφή, τουτέστιν ό Κύριος Ιησούς, τουτέστιν ό λόγος του 
θεού, Πνεύμα σαρκούμενον, άγιαζομένη σάρξ ούράνιος. Ή τροφή 
το γάλα τού Πατρός, ф μόνω τιτθευόμεθα οί νήπιοι. Λύτός γούν ό 
«ήγαπημένος» και τροφευς ήμών Λόγος τό αύτού ύπερ ήμών έξέ-

4 χεεν αίμα, σφζων τήν άνθρωπότητα, δι’ ού πεπιστευκότες είς τόν 
θεόν έπι τόν «λαθικηδέα μαζόν» τού Πατρός, τόν Λόγον, κατα- 
φεύγομεν, δ δέ, ώς ίοικεν, μόνος ήμΐν τοΐς νηπίοις τό γάλα τής 
άγάπης χορηγεί, και ούτοι ώς άληθώς μακάριοι μόνοι, όσοι τούτον 
θηλάζουσι τόν μαστόν.

44,1 Διά τούτό φησι και ό Πέτρος' «άποθέμενοι ούν πάσαν κακίαν
/

καί πάντα δόλον καί τήν ύπόκρισιν καί φθόνον καί καταλαλίαν, ώς 
άρτιγέννητα βρέφη τό λογικόν γάλα έπιποθήσατε, ϊνα έν αύτφ αύ- 
ξηθήτε είς σωτηρίαν, εί έγεύσασθε δτι χρηστός ό Κύριος». Εί δε 
καί συνενδφη τις αύτοϊς άλλο τι είναι τό βρώμα παρά τό γάλα, είτα 
πώς ού περιπαρήσονται σφίσιν αύτοϊς, ού κατανενοηκότες τήν φύ-

2 σιν; Ή γάρ τοι τροφή χειμώνος μέν πυκνούντος τού περιέχοντος 
καί πάροδον ού διδόντος έντός κατακλειομένφ τφ θερμφ, έψομέ- 
νη καί πεπτομένη, είς τάς φλέβας έξαιματουμένη έκχωρεΐ, αΐ δέ 
διαπνοής ού τυγχάνουσαι πεπληρωμέναι μάλιστα συντείνονται καί 
σφύζουσι' διό καί αί τίτθαι περιπληθεϊς τότε μάλιστα γίνονται τφ
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βάλωμε στα στέρνα μας τον Σωτήρα, για νά καταργήσωμε τά 
πάθη της σάρκας μας.

2 ’Αλλ’ ϊσως δεν θέλεις νά έννοήσης τά πράγματα μέ αύτόν 
τρόπον, άλλά θέλεις κάποια άπλούστερη έξήγησι. "Ακουσε 
λοιπόν και αύτή. Μέ τήν σάρκα μάς παρουσιάζει άλληγορικώς 
τό άγιο Πνεύμα, διότι άπ’ αύτό έχει δημιουργηθή ή σάρκα* μέ 
τό αίμα μάς ύπαινίσσεται τον Λόγο, διότι ό Λόγος έχει έπιχυθή 
στον βίο σάν άφθονο αίμα* σύγκρασις δέ τών δύο είναι ό Κύ
ριος, ή τροφή τών νηπίων, ό Κύριος πού είναι Πνεύμα και Λό-

3 γος* ή τροφή, δηλαδή ό Κύριος Ιησούς, δηλαδή ό Λόγος τού 
θεού, Πνεύμα σαρκωμένο, σάρκα άγιαζομένη ούράνια* ή τρο
φή, τό γάλα τού Πατρός, μέ τό όποιο μόνο τρεφόμαστε οί 
νήπιοι. Αύτός λοιπόν ό «άγαπημένος» και τροφεύς μας Λόγος 
έχυσε τό αίμα του ύπέρ ήμών, σώζοντας τήν άνθρωπότητα.

4 "Εχοντας πιστεύσει δι’ αύτού στον θεό, καταφεύγομε πρός τόν 
άναλγητικό μαστό74 τού Πατρός, τόν Λόγο, αύτός δέ, δπως φαί
νεται, είναι ό μόνος πού χορηγεί τό γάλα τής άγάπης σ’ έμάς τά 
νήπια, κι’ αύτοι άληθινά είναι οί μόνοι μακάριοι, δσοι θηλά
ζουν τούτον τόν μαστό.

44,1 Γι’ αύτό λέγει καί ό Πέτρος* «άποβάλλοντας λοιπόν κάθε 
κακία και κάθε δόλο και ύπόκρισι καί φθόνο καί καταλαλιά, 
έπιθυμεΐστε σάν νεογέννητα βρέφη τό λογικό γάλα, γιά ν’ αύ- 
ξηθήτε μέ αύτό πρός τήν σωτηρία, άν έγευθήκατε δτι ό Κύριος 
είναι Χρηστός»75· "Αν δμως συμφωνήση κανείς μέ αύτούς δτι 
τό φαγητό είναι διαφορετική ούσία άπό τό γάλα, πώς τότε δέν 
θά κατηγορούσαν τούς έαυτούς των δτι δέν κατενόησαν τήν

2 φύσι του; Διότι ή τροφή, δταν ό χειμώνας πυκνώνη τό περιβάλ
λον καί δέν δίδη τόπο νά περάση ή μέσα σ’ αύτό εύρισκομένη 
θερμότης, ψηνόμενη καί πεπτόμενη, προχωρεί στίς φλέβες με
ταποιημένη σέ αίμα* κι’ αύτές, μή έχοντας ευχέρεια διαπνοής 
και δντας γεμάτες, τεντώνονται ύπερβολικά καί σφύζουν γι’ 
αύτό και οί παραμάννες τότε περισσότερο παράγουν άφθονο

74. «Λαθικηδεύς μαστός», Ίλιάς X,83. 75. Α' Πέτρ. 2,1-3. Ψαλμ. 33,9.
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3 γάλακτι. Αποδέδεικται δε ήμΐν μικρφ πρόσθεν τό αίμα είς γάλα 
ταϊς κυούσαις κατά μεταβολήν, ού κατ’ ουσίαν χωρειν, ώσπερ άμέ- 
λει και αί τρίχες αί ξανθοί τοΐς γηρώσιν είς πολιάς μεταβάλλουσιν. 
Θέρους 0έ έμπαλιν άραιότερον δν τό σώμα την τροφήν εύδιαφορη- 
τοτέραν παρέχει, και ήκιστα πλεονάζει τό γάλα, έπει μη δε τό αίμα’ 
ούδε γάρ πάσα κατέχεται ή τροφή.

45,1 Εί τοίνυν ή μεν κατεργασία τής τροφής έξαιματοΰται, τό δε 
αίμα έκγαλακτουται, παρασκευή γίνεται τό αίμα του γάλακτος ώς 
σπέρμα άνθρώπου και γίγαρτον άμπέλου. Τφ ούν γάλακτι, τή κυ- 
ριακή τροφή, εύθυς μεν άποκυηθέντες τιθηνούμεθα, εύθυς δε άνα- 
γεννηθέντες τετιμήμεθα τής άναπαύσεως τήν έλπίδα, τήν άνω Ιε
ρουσαλήμ εόαγγελιζόμενοι, έν ή μέλι και γάλα όμβρεϊν άναγέγρα-

2 πται, διά τής ένύλου και τήν άγίαν μνηστευόμενοι τροφήν. Τά μεν 
γάρ βρώματα καταργεϊται, ή φησιν ό άπόστολος αύτός, ή δε διά 
γάλακτος τροφή είς ούρανοΰς καθηγείται, πολίτας ούρανών και 
συγχορευτάς άγγέλων άναθρεψαμένη. ’Επειδή δέ έστιν ό Λόγος 
«πηγή ζωής» βρυουσα και ποταμός είρηται έλαίου, εικότως άλλη- 
γορών ό Παύλος και γάλα αύτόν όνομάζων «έπότισα.» έπιφέρεν 
πίνεται γάρ ό Λόγος, ή τροφή τής αλήθειας.

3 Άμέλει κα\ τό ποτόν ύγρά καλείται τροφή. Δυνατόν δέ τό αύτό 
καί βρώμα είναι πως έχον καί ποτόν, πρός άλλο και άλλο νοούμε- 
νον, καθάπερ κα\ ό τυρός γάλακτός έστι πήξις ή γάλα πεπηγός’ ού 
γάρ μοι της λεξιθηρίας μέλει τά νυν, πλήν δτι τάς τροφάς άμφω μία 
διακονεϊται ούσία. ’Αλλά καϊ τοΐς ύποτιτθίοις παιδίοις άρκεϊ μόνον

4 τό γάλα και ποτόν είναι καί τροφήν. «Έγώ», φησίν ό Κύριος, 
«βρώσιν έχω φαγεΐν, ήν ύμεϊς ούκ οίδατε· έμόν βρώμά έστιν, ίνα
76. Γαλ. 4,26.
77. ’Εξ. 3,8 καί παράλληλα.
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3 γάλα. ’Έχομε δέ άποδείξει λίγο παραπάνω ότι τό αίμα τρέπεται 
σέ γάλα στις λεχώνες κατά μεταβολή, όχι κατ’ ούσία, όπως 
άκριβώς και οί ξανθές τρίχες στούς γέροντες μεταβάλλονται σέ 
άσπρες. Τό καλοκαίρι πάλι, πού τό σώμα είναι άραιότερο, άφή- 
νει την τροφή νά περνά εύχερέστερα και τό γάλα παράγεται σέ 
μικρές ποσότητες, όπως και τό αίμα· ούτε βέβαια συγκροτείται 
όλη ή τροφή.

45,1 ’Ά ν λοιπόν ή μέν κατεργασία της τροφής παράγει αίμα, τό 
δέ αίμα μεταβάλλεται σέ γάλα, τό αίμα γίνεται προπαρασκευή 
τού γάλακτος, όπως τό σπέρμα τού άνθρώπου και ό σπόρος της 
άμπέλου. Μέ τό γάλα λοιπόν, τήν Κυριακή τροφή, μόλις γεννη
θούμε τρεφόμαστε, μόλις άναγεννηθοϋμε άποκτοϋμε τήν έλπίδα 
τής άναστάσεως, δεχόμενοι τό Εύαγγέλιο τής άνω ’Ιερουσα
λήμ76, όπου κατά τήν Γραφή ρέει μέλι και γάλα77, και μνηστευ-

2 όμενοι διά τής ύλικής και τήν άγια τροφή. Διότι τά μέν φαγητά 
καταργοϋνται, όπως λέγει ό άπόστολος ό ίδιος78, ένώ ή τροφή 
πού προσφέρεται διά τού γάλακτος όδηγεΐ στούς ούρανούς, 
άνατρέφοντάς μας σέ πολίτες τών ούρανών και συγχορευτάς 
τών άγγέλων. ’Επειδή δέ ό Λόγος είναι «πηγή ζωής»79 άναβρύ- 
ουσα και λέγεται ποταμός έλαίου80, εύλόγως ό Παύλος πού τόν 
όνομάζει άλληγορικώς και γάλα, προσθέτει «έπότισα»81, διότι 
ό Λόγος πίνεται, ή τροφή τής άληθείας.

3 Και βέβαια και τό ποτό καλείται ύγρά τροφή. Είναι δυνατό 
τό ίδιο πράγμα νά είναι και φαγητό και ποτό, άνάλογα μέ τήν 
μία ή τήν άλλη άποψι πού τό βλέπομε, όπως και τό τυρί είναι 
πηξις τού γάλακτος ή γάλα πηγμένο- δέν μ’ ένδιαφέρει τώρα ή 
λεξιθηρία, πλήν όμως θέλω νά είπώ ότι μία ούσία ύπηρετεί και 
τις δυό τροφές. ’Αλλά τό γάλα είναι μόνο του έπαρκές και στά

4 βρέφη πού θηλάζουν, όντας ποτό και φαγητό συγχρόνως. Ό  
Κύριος λέγει, «έγώ έχω νά φάγω βρώσι πού έσεΐς δέν γνωρίζε-
78. А' Κορ. 6,13.
79. Άποκ. 21,6.
80. Βλ. Ίεζ. 32,14.
81. Α' Κορ. 3,1-3.
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ποιήσω τό Θέλημα του πέμψαντός με». Όράτε άλλο βρώμα άλλη- 
γορούμενον παραπλησίως γάλακτι το Θέλημα του Θεού;

46.1 «Αλλά και την συμπλήρωσιν του ίδιου πάθους «ποτήριον» 
κέκληκε καταχρηστικώς, δτι έκπιειν και έκτελέσαι μόνον έχρήν 
αύτό. Οδτω Χριστώ μεν ή τροφή τής πατρικής βουλής ή τελείωσις 
ήν, ήμΐν δε αύτός ό Χριστός ή τροφή τοις νηπίοις, τοΐς άμέλγουσιν 
τόν Λόγον τών ούρανών' έντευθεν το ζητήσαι μαστεΰσαι καλείται, 
δτι τοΐς ζητουσιν νηπίοις τόν Λόγον αί πατρικαι τής φιλανθρωπίας

2 θηλαϊ χορηγοΰσι τό γάλα. "Ετι δε και άρτον αυτόν ούρανών ομολο
γεί ό Λόγος. «Οϋ γάρ Μωσής», φησίν, «έδωκεν ύμΐν τόν άρτον έκ 
του ούρανοϋ, άλλ’ ό Πατήρ μου δίδωσιν ύμΐν τόν άρτον εκ του ού- 
ρανοΰ τόν άληθινόν ό γάρ άρτος του Θεού έστιν έκ του ούρανοΰ 
καταβαίνων και ζωήν διδους τφ κόσμω. Και ό άρτος, ον έγώ

3 δώσω, ή σάρξ μού έστιν ύπερ τής του κόσμου ζωής». Ενταύθα τό 
μυστικόν του άρτου παρασημειωτέον, δτι σάρκα αύτόν λέγει και 
ώς άνισταμένην δήθεν, καθάπερ έκ φθοράς και σποράς ό πυρός 
άνίσταται, και μέντοι διά πυρός συνισταμένην είς εύφροσύνην Εκ
κλησίας ώς άρτον πεπτόμενον.

47.1 Αλλά γάρ αύθις ήμΐν σαφέστερον τούτο έν τφ  Περι άναστά- 
σεως δηλωθήσεται. Έπει δε είπε «και ό άρτος, ον έγώ δώσω, ή 
σάρξ μου έστιν», σάρξ δέ αϊματι άρδεται, τό δε αίμα οίνος άλληγο- 
ρεΐται, ίστέον οΰν, δτι ώς άρτος είς κράμα καταθρυβεις τόν οίνον 
άρπάζει, τό δέ ύδατώδες άπολείπει, οδτω και ή σάρξ τού Κυρίου, ό 
άρτος τών ούρανών, άναπίνει τό αίμα, τους ούρανίους τών άνθρώ- 
πων είς άφθαρσίαν έκτρέφων, άπολείπων δέ μόνας έκείνας είς 
φθοράν τάς σαρκικάς έπιθυμίας.
82. Ίω. 4,32-34.
83. Ματθ. 20,22-23. 26,39* 42 καί παράλληλα.
84. Ίω. 6,32*33*51.
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τε· δικό μου φαγητό είναι νά πράττω τό θέλημα αύτού πού μ’ 
έστειλε»82. Βλέπετε άλλο φαγητό άλληγορικά παρομοιαζόμενο 
με τό γάλα, τό θέλημα τού θεού;

46,1 ’Αλλά και την έκπλήρωσι τού πάθους του ό Κύριος όνομά- 
ζει καταχρηστικώς «ποτήριο»83, δτι έπρεπε αύτό μόνο νά πιή 
και νά άποτελειώση. "Ετσι γιά τον Χριστό τροφή ήταν ή τε- 
λείωσι τής πατρικής βουλής, γιά μάς δμως τά νήπια τροφή εί
ναι ό ίδιος ό Χριστός, πού άρμέγομε τον Λόγο των ούρανών. 
Γι’ αύτόν τό λόγο τό ‘ζητήσαι’ όνομάζεται ‘μαστεύσαι’, διότι 
στά νήπια πού ζητούν τόν Λόγο χορηγούν τό γάλα οί πατρικές

2 θηλές τής φιλανθρωπίας. ’Επίσης ό Λόγος άποκαλεΐ τόν έαυτό 
του καί άρτο άπό τούς ούρανούς. Διότι, λέγει, «δέν σάς έδωσε ό 
Μωϋσής τόν άρτο άπό τόν ούρανό, άλλά ό Πατήρ μου σάς δίδει 
τόν άρτο τόν άληθινό άπό τόν ούρανό· διότι ό άρτος τού θεού 
είναι αύτός πού κατεβαίνει άπό τόν ούρανό καί δίδει στόν κό
σμο ζωή. Καί ό άρτος, τόν όποιο θά δώσω έγώ, είναι ή σάρκα

3 μου ύπέρ τής ζωής τού κόσμου»84. ’Εδώ πρέπει νά έπισημάνωμε 
τό μυστικό νόημα τού άρτου, δτι τόν λέγει σάρκα του καί μάλι
στα άνισταμένη, δπως άνίσταται ό σίτος άπό τήν φθορά καί 
σπορά, καί διά τού πυρός συνθέτεται σάν άρτος πεπτόμενος γιά 
τήν εύφροσύνη τής ’Εκκλησίας.

47, ι ’Αλλά τό θέμα τούτο θά τό άναπτύξωμε σαφέστερα στό δο
κίμιο Περί άναστάσεως?5. ’Επειδή είπε, «καί ό άρτος πού θά 
δώσω έγώ είναι ή σάρκα μου»86, ή δέ σάρκα ποτίζεται μέ αίμα, 
τό δέ αίμα σημαίνει άλληγορικώς τόν οίνο, πρέπει νά γνωρίζω- 
με λοιπόν δτι, δπως ό άρτος τριμμένος μέσα στό κράμα άρπάζει 
τόν οίνο, ένώ άφήνέι τό ύδατώδες στοιχείο, έτσι καί ή σάρκα 
τού Κυρίου, ό άρτος τών ούρανών, άναπίνει τό αίμα, καί μέ αύ
τόν τόν τρόπο άνυψώνει τούς ούρανίους άνθρώπους σέ άφθαρ- 
σία, άφήνοντας στή φθορά μόνο έκεΐνες τις σαρκικές έπιθυμίες.
85. Τό έργο Περί άναστάσεως, πού άναφέρει ό Κλήμης καί παρακάτω, βιβλίο

2,104,3, έχει χαθη.
86. Ίω. 6,51.
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2 Ουτω πολλαχώς άλληγορεΐται ό Λόγος, και βρώμα και σαρξ 
και τροφή και άρτος και αίμα και γάλα, ά πάντα ό Κύριος είς άπό- 
λαυσιν ήμών τών είς αύτον πεπιστευκότων. Μή δή ούν τις ξενιζέ- 
σθω λεγόντων ήμών άλληγορεΐσθαι γάλα το αίμα του Κυρίου' ή

3 γάρ ούχι και οίνος άλληγορεΐται; «Ό πλύνων», φησίν, «έν οϊνω 
τήν στολήν αύτον και έν αΐματι σταφυλής τήν περιβολήν αύτοΰ» ■ έν 
τφ αΐματι τφ αύτοΰ κοσμήσειν λέγει το σώμα του Λόγου, ώσπερ 
άμέλει τφ αύτοΰ Πνεύματι έκθρέψει τους πεινώντας τον Λόγον.

4 "Οτι δε το αίμα ό Λόγος έστίν, μαρτυρεί τοΰ ’Άβελ τοΰ δικαίου το 
αίμα έντυγχάνον τφ θεφ ' ού γάρ το αίμα αν ποτε προήσεται 
φωνήν, μή ούχϊ ό Λόγος νοούμενος το αίμα' τύπος γάρ ό δίκαιος ό 
παλαιός του νέου δικαίου και τό αίμα τό έντυγχάνον τό παλαιόν 
ύπερεντυγχάνει τοΰ αίματος τοΰ νέου. Φθέγγεται δε πρός τον θεόν 
τό αίμα, ό Λόγος, έπει Λόγον έμήνυε τον πεισόμενον.

48,1 Λλλά και ή σαρξ αύτή και τό έν αύτή αίμα τφ γάλακτι, οίον 
άντιπελαργούμενον, άρδεταί τε και αΰξεται. Και δή και ή διαμόρ- 
φωσις του συλληφθέντος τφ τής έπι μήνα καθάρσεως ύπολελειμ- 
μένω καθαρφ περιττώματι κιρναμένου τοΰ σπέρματος γίνεται' ή 
γάρ έν τούτω δύναμις, θρομβοΰσά τοΰ αίματος τήν φύσιν, ον τρό
πον ή πυτία συνίστησι τό γάλα, ούσίαν έργάζεται μορφώσεως' εύ-

2 θαλεί γάρ ή κράσις, σφαλερά δέ ή άκρότης είς άτεκνίαν. Και γάρ 
αύτής ήδη τής γής ύπό μέν έπομβρίας κατακλυσθεν άποσύρεται τό 
σπέρμα, διά δέ αύχμόν νοτίδος Αποξηραίνεται, κολλώδης δέ ό χυ-

2 μός ών συνέχει τό σπέρμα και φύει. Τινές δέ και τό σπέρμα τοΰ 
ζφου άφρόν είναι τοΰ αίματος κατ’ ούσίαν ύποτίθενται, δ δή τη έμ-

87. Γεν. 49,11. 88. Βλ. Γεν. 4,10. Ματθ. 23,35. Έβρ. 11,4.
89. ΟΙ δίκαιοι τής Παλαιας Διαθήκης, άπδ τούς όποίους δνας είναι ό "Αβελ, 

ήταν τύπος τοΰ δικαίου τής Καινής Διαθήκης, τοΰ Λόγου, τοΰ Ίησοΰ Χρίστου.
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2 Έ τσι ό Λόγος άλληγορεΐται μέ πολλούς τρόπους, και 
βρώμα και σάρκα, καί τροφή καί άρτος, καί αίμα καί γάλα, πού 
όλα είναι ό Κύριος γιά ώφέλεια ήμών πού πιστεύομε σ’ αύτόν. 
Νά μή παραξενεύεται λοιπόν κανείς όταν έμεΐς λέγωμε γάλα τό 
αίμα τού Κυρίου* ή μήπως άλληγορεΐται καί οίνος αύτό τό αίμα;

3 Διότι λέγει ή Γραφή, «πλύνει τήν στολή του μέ οίνο καί τήν έν- 
δυμασία του μέ αίμα σταφυλιών»87* λέγει ότι θά στολίση μέ τό 
αίμα του τό σώμα τού Λόγου, όπως φυσικά μέ τό Πνεύμα του

4 θά θρέψη τούς πεινώντας γιά τον Λόγο. 'Ό τι δε τό αίμα είναι ό 
Λόγος μαρτυρεί τό αίμα τού δικαίου "Αβελ πού άπευθύνεται 
στον θεό88* διότι άσφαλώς δεν θά μπορούσε ποτέ νά παραγάγη 
φωνή τό αίμα, άλλ’ είναι ό Λόγος άλληγορούμενος ώς αίμα. 
Διότι ό παλαιός δίκαιος ήταν τύπος τού νέου δικαίου89, καί τό 
παλαιό αίμα, όταν όμιλή, όμιλει έξ όνόματος τού νέου αίματος. 
Όμιλει δε πρός τον θεό τό αίμα, ό Λόγος, έπειδή έδήλωνε ότι 
αύτός πού θά έπάθαινε είναι ό Λόγος.

48,1 ’Αλλά καί ή ίδια ή σάρκα καί τό αίμα πού είναι σ’ αύτήν 
ποτίζεται καί αύξάνεται με τό γάλα κατά ένα τρόπο άμοιβαίας 
διεργασίας90. Καί βέβαια καί ή διαμόρφωσις τού έμβρύου έπι- 
τυγχάνεται με τήν σύνδεσι τού σπέρματος πρός τό καθαρό ύπό- 
λειμμα της μηνιαίας καθάρσεως τής γυναίκας. Διότι ή μέσα στό 
σπέρμα δύναμις, θρομβώνοντας τήν φύσι τού αίματος, όπως ή 
πυτιά συμπυκνώνει τό γάλα, έπεξεργάζεται τήν ούσία τού μορ
φώματος* ή κράσις είναι θαλερή, ένώ ή ύπερβολή όδηγεϊ σε

2 άτεκνία. Συμβαίνει όπως καί στήν ίδια τή γη* άν τό χωράφι κα- 
τακλυσθη άπό άφθονη βροχή, τά σπέρματα παρασύρονται, όταν 
άπουσιάζη τελείως ή ύγρασία, ξηραίνονται, ένώ, όταν ύπάρχή

3 κολλώδης χυμός, συγκρατεΐ τό σπέρμα κι’ αύτό φυτρώνει. Με
ρικοί μάλιστα ύποθέτουν ότι καί τό σπέρμα τού ζώου είναι 
άφρός τού αίματος ούσιαστικά91, τό όποιο μέ τήν έμφυτη θέρμη
90. Άντιπελάργησις λέγεται ή άμοιβαία περιποίησις γονέων καί τέκνων πού 

ύπόδειγμα έχει τούς πελαργούς.
91. ’Αρχαία ίατρική θεωρία, Βλ. Ιπ π ο κ ρα το υ ς , Περί γενέσεως 1, ί ί« Γ έ  τ. 7, 

σ. 470 έ.
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φύτω του άρρενος Θέρμη παρά τάς συμπλοκάς έκταραχθεν έκριπι- 
ζόμενον έξαφρουται κάν ταΐς σπερματίτισιν παρατίθεται φλεψίν 
έντεΰθεν γάρ ό Άπολλωνιάτης Διογένης τα άφροδίσια κεκλήσθαι 
βούλεται.

49,1 Συμφανες τοίνυν έκ τούτων άπάντων αίμα είναι του ανθρω
πίνου σώματος την ούσίαν. Кал δή και το κατά γαστρος το μεν 
πρώτον ύγροΰ έστι συστασις γαλακτοειδής, έπειτα έξαιματουμένη 
σαρκοΰται ή συστασις αδτη, πηγνυμένη δε έν τη ύστέρψ όπό του 
φυσικοΰ και θερμού πνεύματος, ύφ' ού διαπλάττεται το έμβρυον,

2 ζωογονείται. Άλλα και μετά την άποκύησιν αύθις έκτρέφεται το 
παιδίον αϊματι τφ αύτφ’ αϊματος γάρ φύσις του γάλακτος ή ρύσις, 
καϊ πηγή τροφής το γάλα, ώ δή кал γυνή δήλη τεκοΰσα αληθώς 
καί μήτηρ, δι’οό και φίλτρον εύνοιας προσλαμβάνει.

3 Διά τοΰτο άρα μυστικώς τό έν τφ άποστόλω άγιον Πνεύμα τη 
του Κυρίου άποχρώμενον φωνή «γάλα ύμάς έπότισα» λέγει. Εί 
γάρ άνεγεννήθημεν είς Χριστόν, ό άναγεννήσας ήμάς έκτρέφει τφ  
ίδίω γάλακτι, τφ Λόγω’ παν γάρ το γέννησαν έοικεν εύθυς παρέ-

#

χειν τφ γεννωμένω τροφήν. Καθάπερ δε ή άναγέννησις, άναλόγως
4 οΰτω καϊ ή τροφή γέγονεν τφ άνθρώπω πνευματική. Πάντη τοίνυν 

ήμεΐς τά πάντα Χριστφ προσφκειώμεθα, και είς συγγένειαν διά τό 
αίμα αύτου, φ  λυτρούμεθα, καϊ είς συμπάθειαν διά τήν άνατροφήν 
τήν έκ του Λόγου, καϊ είς άφθαρσίαν διά τήν άγωγήν τήν αύτοϋ’

«τό θρέψαι δ ’ένβροτοισι πολλάκις 
πλείω πορίζει φίλτρα του φϋσαι τέκνα».

Τό αύτό άρα καϊ αϊμα και γάλα του Κυρίου πάθους καϊ διδασκα
λίας σύμβολον.

92. ‘Απόσπασμα 6, Diels: άφρός, άφροδίσια.
93. А' Κορ. 3,2.
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του άρρενος κατά τίς συμπλοκές έκταράσσεται, έξακοντίζεται 
και έξαφρισμένο μεταφέρεται στίς σπερματοφόρες φλέβες. Ό  
Διογένης ό Άπολλωνιάτης νομίζει δτι τά άφροδίσια έπήραν τό 
όνομά τους άπό αύτήν την κίνησι92.

49,1 Άπό όλα αύτά γίνεται φανερό ότι ούσία του άνθρώπου εί
ναι τό αίμα. Τό ίδιο άκριβώς ισχύει και γιά την γυναικεία κοι
λιά, όπου πρώτα παρατηρεΐται μιά συμπύκνωσις γαλακτερού 
ύγρού, έπειτα ή σύστασις αύτή έξαιματουμένη σαρκώνεται, και 
πηγνύμενη στο ύστερο άπό τό φυσικό και θερμό πνεύμα, άπό τό

2 όποιο διαπλάσσεται τό έμβρυο, ζωογονείται. Άλλά καί μετά 
τήν γέννησι πάλι τό παιδί τρέφεται άπό τό ίδιο αίμα, άφοϋ ή 
ροή τού γάλακτος είναι παράγωγο τού αίματος καί τό γάλα εί
ναι πηγή τροφής, διά τού όποιου και ή γυναίκα φανερώνεται ότι 
έτεκε πράγματι κι’ έγινε μητέρα και διά τού όποιου προσλαμβά
νει τό φίλτρο τής τρυφερότητος.

3 Γι’ αύτό λοιπόν τό άγιο Πνεύμα, πού εύρίσκεται μέσα στόν 
άπόστολο, παίρνοντας τήν φωνή τού Κυρίου, λέγει μυστικώς, 
«γάλα σάς έπότισα»93. "Αν πράγματι άναγεννηθήκαμε γιά τόν 
Χριστό, αύτός πού μάς άναγέννησε μάς τρέφει μέ τό γάλα του, 
τόν Λόγο· διότι κάθε τι πού έγέννησε φαίνεται ότι εύθύς άμέ- 
σως παρέχει στό γεννώμενο τροφή. Καί όπως ή άναγέννησις 
είναι πνευματική, έτσι πνευματική είναι καί ή τροφή γιά τόν άν-

4 θρωπο αύτόν. Μέ όλους λοιπόν τούς τρόπους καί σέ όλα έμεΐς 
έχομε προσοικειωθή μέ τόν Χριστό· καί σέ συγγένεια διά τού 
αίματός του μέ τό όποιο σωζόμαστε, καί σέ συμπάθεια διά τής 
άνατροφής πού παίρνομε άπό τόν Λόγο, καί σέ άφθαρσία διά 
της έκ μέρους του άγωγής*

Πολλές φορές στούς θνητούς ή άνατροφή
προκαλεί περισσότερα φίλτρα άπό τή γέννησι τέκνων»94.

Επομένως τό ίδιο, αίμα καί γάλα, είναι σύμβολο τού πάθους 
καί τής διδασκαλίας τού Κυρίου.
94. Βιοτου,  Μήδεια, άπόσπασμα,  Τ σ .  825, άρ. 1. '
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50.1 Έφεϊται τοιγαρούν ήμών έκάστφ τών νηπίων έγκαυχάσθαι 
τφ Κορίφ, έπιφθεγγομένοις,

Πατρόςδ'έξ άγαθοΐο καί αίματος εύχομαι είναι.

Ώς δ ’ έξ αίματος γάλα κατά μεταβολήν γίνεται, ήδη μεν σαφές, ού 
μήν άλλά και έκ των ποιμνίων εκ τε των βουκολίων εξεστι μα-

2 θεΐν. Τά γάρ ζφα ταΰτα του έτους κατά τήν ώραν, ήν έαρ καλού- 
μεν, ύγροτέρου του περιέχοντος γεγονότος, άλλά και τής πόας και 
τών νομών εόχύλων το τηνικάδε ούσών και ένίκμων, αίματος πίμ- 
πλαται πρότερον, ώς έκ τής διατάσεως τών φλεβών, κυρτουμένων 
τών άγγείων, δείκνυταν έκ δε του αίματος δαψιλέστερον χεΐται το 
γάλα· θέρους δ ’ έμπαλιν ύπό του καύματος συγκαιόμενον και άνα- 
ξηραινόμενον ΐστησι τήν μεταβολήν το αίμα, και ταύτη έλαττον 
άμέλγονται.

3 Ναι μήν και συγγένειάν τινα πρός το ύδωρ φυσικωτάτην έχει 
τό γάλα, καθάπερ άμέλει προς τήν πνευματικήν τροφήν το λουτρον 
τό πνευματικόν. Οί γουν έπιρροφοΰντες τφ προειρημένα) γάλακτι 
ψυχρού όλίγον ΰδατος ώφελουνται παραχρήμα’ ού γάρ άποξυνε- 
σθαι τό γάλα έ$ ή πρός τό ύδωρ κοινωνία, ούκ άντιπαθείφ τινί,

3 προσπεπαινομένου δε προσπαθείς.. Και ήν ό Λόγος έχει πρός τό 
βάπτισμα κοινωνίαν, ταύτην έχει τό γάλα τήν συναλλαγήν πρός τό 
ύδωρ. Δέχεται γάρ μόνον τών ύγρών τούτο και τήν πρός τό ύδωρ 
μϊξιν έπι κάθαρσιν παραλαμβανόμενον καθάπερ τό βάπτισμα έπι 
άφέσει άμαρτιών.

51.1 Μίγνυται δε και μέλιτι προσφυώς και τούτο έπι καθάρσει πά- 
λιν μετά γλυκείας τής τροφής’ μιγνύμενος γάρ ό λόγος φιλανθρω
πία ίάταί τε άμα τά πάθη καϊ άνακαθαίρει τάς άμαρτίας’ και τό 
«μέλιτος γλυκίων ρέεν αόδή» έπι τού Λόγου λελέχθαι μοι δοκεϊ, δς 
έστιν μέλι’ και πολλαχού δε ή προφητεία «ύπερ μέλι και κηρίον» 
άνάγει. Να) μήν έπιμίγνυται τό γάλα καί οϊνω τφ γλυκεϊ, έπωφε-
95. Ίλιάς Ξ, 113.
96. Βλ. Μάρκ. 1,4 κά·
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50.1 Δικαιούται λοιπόν ό καθένας άπό μάς νά καυχάται έν 
Κυρίω, λέγοντας,

«είμαι ύπερήφανος πού είμαι άπό άγαθόν πατέρα και άπό τό
αϊμά του»95.

Τό ότι άπό τό αίμα γίνεται τό γάλα με μεταβολή, είναι ήδη 
σαφές, άλλά είναι δυνατό νά τό μάθωμε και άπό τά ποίμνια και

2 τά βουκόλια. Πράγματι κατά τήν έποχή τού έτους πού όνομάζο- 
με έαρ, «όταν τό περιβάλλον γίνεται ύγρότερο, άλλά και τά 
χόρτα και οι βοσκές είναι άφθονες και νωπές, αύτά τά ζώα γε
μίζουν αίμα, όπως δείχνεται άπό τήν διαστολή τών φλεβών, 
όπότε τά άγγεΐα κυρτώνονται. Τότε άπό τό αίμα χύνεται άφθο- 
νώτερα τό γάλα. Τό καλοκαίρι πάλι τό αίμα έπειδή συγκαίεται 
και ξηραίνεται, σταματά ή μεταβολή, κι’ έτσι τό άρμεγμα άπο- 
δίδει λιγώτερο γάλα.

3 ’Αλλά όμως τό γάλα έχει και πρός τό ύδωρ κάποια φυσική 
συγγένεια, όπως βέβαια έχει τό πνευματικό λουτρό πρός τήν 
πνευματική τροφή. Έ τσι λοιπόν, όσοι μαζι μέ τό παραπάνω 
γάλα ροφήσουν λίγο ψυχρό ύδωρ, ώφελούνται άμέσως· ή έπα- 
φή μέ τό ύδωρ δέν άφήνει νά ξυνίση τό γάλα, διότι τό γάλα 
συγχωνεύεται με τό ύδωρ όχι κατά άντιπάθεια άλλά κατά συμ-

4 πάθεια. Και όποια κοινωνία έχει ό Λόγος πρός τό βάπτισμα, τέ
τοια συναλλαγή έχει τό γάλα μέ τό ύδωρ. Μόνο αύτό άπό τά 
ύγρά δέχεται τήν άνάμιξι μέ τό ύδωρ, παραλαμβανόμενο γιά κά- 
θαρσί μας, όπως τό βάπτισμα γιά τήν άφεσι τών άμαρτιών96.

51.1 ’Αναμιγνύεται δέ φυσικώς καί μέ τό μέλι τό γάλα, και τού
το πάλι μέ καθαρτικό σκοπό, προσφέροντας μιά γλυκειά τροφή* 
διότι ό Λόγος άναμιγνυόμενος μέ τήν φιλανθρωπία, Ιατρεύει τά 
πάθη και καθαρίζει τις άμαρτίες. Νομίζω μάλιστα ότι τό «ή 
φωνή έρρεε γλυκύτερη άπό μέλι»97 έχει λεχθη γιά τόν Λόγο, ό 
όποιος είναι μέλι καί σέ πολλά σημεία άπό τήν προφητεία άνυ- 
ψώνεται «έπάνω άπό μέλι καί κηρήθρα»98. ’Επίσης άναμιγνύε-

97. Ίλιάς Α, 249. 98. Ψαλμ. 18,11. 118,103.
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λης δε ή μΐξις, καθάπερ άνακιρναμένου του πάθους εις άφθαρσίαν 
έξορρουται γάρ ύπο του οίνου το γάλα καί σχίζεται, και δτιπερ αύ-

2 του νόθον, τοΰτ’ άποχετεύεται. Κατά τά αύτά δε τής πίστεως ή κοι
νωνία ή πνευματική πρός τον παθητόν άνθρωπον, τάς σαρκικάς 
έπιθυμίας έξορρουσα, είς άιδιότητα συστέλλει τον άνθρωπον, τοις

3 θείοις άποθανατίζουσα. Άλλ' οί πολλοί δε και τφ  λιπαρφ του γά
λακτος, δ δη βούτυρον καλουσιν, καταχρώνται είς λύχνον, το πο
λυέλαιον του Λόγου δι ’ αινίγματος άριδήλου σαφηνίσαντες, ώς μό
νου τουδε ένδίκως και τρέφοντος και αδξοντος και φωτίζοντος 
τους νηπίους.

52,1 Αιά τούτο γάρ και ή Γραφή περί του Κυρίου λέγεν «έψώμισεν 
αύτοΰς γενήματα άγρών, έθήλασαν μέλι έκ πέτρας και έλαιον έκ 
στερεάς πέτρας, βούτυρον βοών και γάλα προβάτων μετά στέατος 
άρνών» και τά έπι τούτοις έδωκεν αύτοΐς* άλλά και την γέννησιν 
του παιδιού ό προφητεύων «βούτυρον», φησίν, «έδεται και μέλι».

2 Έμοι δε καί θαυμάζειν έπεισιν όπως σφας τελείους τινες τολ- 
μώσι καλεΐν καί γνωστικούς, ύπερ τόν άπόστολον φρονούντες, φυ- 
σιούμενοί τε καί φρυαττόμενοι, αύτου όμολογοϋντος του Παύλου 
περί έαυτου* «ούχ δτι ήδη έλαβον ή ήδη τετελείωμαι, διώκω δε εί 
καί καταλάβω, έφ’ ф και κατελήφθην ύπο Χρίστου. Αδελφοί, έγώ 
έμαυτόν οδπω λογίζομαι κατειληφέναν iv δέ, τά μεν όπίσω έπι- 
λανθανόμενος, τοις δε έμπροσθεν έπεκτεινόμενος, κατά σκοπόν

3 διώκω είς τό βραβεϊον τής άνω κλήσεως έν Χριστφ Ίη σου». Καί 
τέλειον μεν έαυτόν ήγεΐται, δτι άπήλλακται του προτέρου βίου, έχε- 
ται δέ του κρείττονος, ούχ ώς έν γνώσει τέλειος, άλλ' ώς του τε-

99. Δευτ. 32,13 έ.
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ται τό γάλα και μέ γλυκό οίνο· είναι δε ώφέλιμη ή μΐξις, σαν νά 
άναμιγνύεται τό πάθος μέ τό στοιχείο αύτό γιά την άφθαρσία· 
διότι τό γάλα κόβεται άπό τον οίνο και σχίζεται καί δ,τι είναι

2 άπό αύτό νόθο, άπορρίπτεται. Κατά τον ίδιο τρόπο ή πνευματι
κή κοινωνία τής πίστεως πρός τον παθητό άνθρωπο, κόβοντας 
τις σαρκικές έπιθυμίες, έτοιμάζει τον άνθρωπο καθαρό γιά τήν

3 άιδιότητα καί μέ τά θεΐα μέσα τόν καθιστά άθάνατον. Πολλοί 
δέ χρησιμοποιούν άφθόνως γιά τά λυχνάρια καί τό λιπαρό στοι
χείο τού γάλακτος, πού τό όνομάζουν βούτυρο, δείχνοντας μέ 
σαφέστατο αίνιγμα τό πολυέλαιο ιδίωμα τού Λόγου, δτι μόνο 
αύτός μέ βεβαιότητα τρέφει καί αύξάνει καί φωτίζει τούς 
νηπίους.

52,1 Γι’ αύτό καί ή Γραφή λέγει περί τού Κυρίου, «τούς έθρεψε 
μέ γεννήματα άγρών, έθήλασαν μέλι άπό πέτρα καί έλαιο άπό 
γρανίτη, έφαγαν βούτυρο βοδιών καί γάλα προβάτων μέ λίπος 
άρνιών»99, καί τούς έδωσε άλλα παρόμοια τρόφιμα. ’Αλλά κι’ 
αύτός πού προφητεύει τήν γέννησι τού παιδίου λέγει, «θά φάγη 
βούτυρο καί μέλι»100.

2 Μερικές φορές μού έρχεται νά θαυμάζω, πώς μερικοί άν
θρωποι τολμούν νά όνομάζουν τούς έαυτούς των τελείους καί 
γνωστικούς, φυσιούμενοι καί άλαζονευόμενοι μέ φρόνημα πού 
ξεπερνά τόν άπόστολο Παύλο, ό όποιος όμολογει γιά τόν έαυτό 
του* «δέν ισχυρίζομαι βέβαια δτι έφθασα ήδη στό τέρμα ή δτι 
έγινα τέλειος, άλλά προσπαθώ νά φθάσω, ένώ μέ έφθασε ό 
Χριστός. ’Αδελφοί, έγώ δέν αύταπατώμαι δτι έφθασα άκόμη, 
άλλά ένα πράγμα έπιδιώκω* λησμονώντας τόν δρόμο πού άφη
σα πίσω καί έπεκτεινόμενος πρός τά έμπρός, νά φθάσω στό

3 βραβείο τής άπό άνω κλήσεως έν Χριστφ ’Ιησού»101, θεωρεί 
τόν έαυτό του τέλειο, διότι έχει άπαλλαγή άπό τόν προηγούμε
νο βίο καί προχωρεί πρός τόν άνώτερο* δχι δτι είναι τέλειος 
κατά τήν γνώσι, άλλά δτι έπιθυμεΐ τό τέλειο. Γι’ αύτό προσθέ-

100. Ήσ. 7,15.
101. Φιλ. 3,12-14.
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λείου έφιέμενος' διό και έπιφέρει «όσοι οόν τέλειοι, τοΰτο φρονοΰ- 
μεν», τελείωσιν δηλονότι λέγων τό άποτετάχθαι ταΐς άμαρτίαις και 
είς πίστιν του μόνου τελείου άναγεγεννήσθαι, έκλαθομένους των 
κατόπισθεν άμαρτιών.

Ζ '

Τίς ό παιδαγωγός, και περί τής παιδαγωγίας αύτοϋ.

53.1 Έπει τοίνυν άπεδείξαμεν παΐδας ήμάς τους πάντας υπό τής 
Γραφής καλουμένους ού μόνον, άλλα και τους Χριστώ κατηκολου- 
θηκότας ήμάς νηπίους άλληγορουμένους, μόνον δε είναι τέλειον 
τον Πατέρα των όλων, έν αύτφ γάρ ό Υιός και έν τφ Υίφ ό Πα
τήρ, ώρα ήμΐν έπομένοις τη τάξει και τον Παιδαγωγόν ήμών είπεΐν 
δστις έστί.

2 Καλείται δέ Ιησούς. ’Έσθ ’ δτε οόν ποιμένα έαυτόν καλεΐ και 
λέγει, «έγώ εϊμι ό ποιμήν ό καλός», κατά μεταφοράν άπό τών ποι
μένων τών καθηγουμένων τοΐς προβάτοις ό καθηγούμενος τών 
παιδίων παιδαγωγός νοούμενος, ό τών νηπίων κηδεμονικός ποι- 
μήν' άπλοι γάρ οί νήπιοι ώς πρόβατα άλληγορούμενοί’ «και γενή-

3 σονται», φησίν, «οί πάντες μία ποίμνη και είς ποιμήν». Παιδαγω
γός οόν εικότως ό Λόγος ό τους παΐδας ήμάς είς σωτηρίαν άγων. 
Εναργέστατα γουν ό Λόγος περι έαυτου διά Ώσηέ εϊρηκεν, «έγώ 
δέ παιδευτης ύμών είμι». Παιδαγωγία δέ ή θεοσέβεια, μάθησις 
οδσα θεοΰ θεραπείας κα\ παίδευσις είς έπίγνωσιν άληθείας, άγω- 
γή τε όρθή άνάγουσα είς ούρανόν.

54.1 Παιδαγωγία δέ καλείται πολλαχώς’ και γάρ ή του άγομένου 
κάϊ μανθάνοντος, κα\ ή του άγοντος κα\ διδάσκοντος, και αότή τρί
τον ή άγωγή, και τά διδασκόμενα τέταρτον, οίον αί έντολαί. "Εστι 
δέ ή κατά τόν θεόν παιδαγωγία κατευθυσμός άληθείας είς έπο- 
πτείαν θεοΰ καί πράξεων άγίων ύποτύπωσις έν αίωνίφ διαμονή.

102. Φιλ. 3,15.
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τει, «δσοι λοιπόν είμαστε τέλειοι, έτσι πρέπει νά φ ρ ο ν ο ύ μ ε » '02  ̂
έννοώντας τελείωσι σαφώς την άπομάκρυνσι άπό τις άμαρτίες 
και την άναγέννησι με τήν πίστι στον μόνο τέλειο, λησμονών
τας τις προηγούμενες άμαρτίες.

7

Ποιός είναι ό Παιδαγωγός και ή παιδαγωγία του

53.1 Άφοΰ λοιπόν άπεδείξαμε ότι όλοι έμεΐς λεγόμαστε άπό τήν 
Γραφή παιδιά, κι’ έπί πλέον ότι έμεΐς πού έχομε άκολουθήσει 
τον Χριστό χαρακτηριζόμαστε άλληγορικώς νήπια, και ότι τέ
λειος είναι μόνο ό Πατήρ τών όλων, έφ’ όσον μέσα σ’ αύτόν εί- 
ναι ό Υιός και μέσα στον Υίό ό Πατήρ, είναι καιρός άκολου- 
θώντας τή σειρά νά είποΰμε και ποιός είναι ό Παιδαγωγός.

2 Ό  Παιδαγωγός καλείται Ιησούς. Μερικές φορές καλεΐ τόν 
έαυτό του ποιμένα και λέγει «έγώ είμαι ό ποιμήν ό καλός»1, 
δηλαδή κατά μεταφορά άπό τούς ποιμένες πού όδηγούν τά πρό
βατα έννοεΐται ό παιδαγωγός πού όδηγεΐ τά παιδιά, ό ποιμήν 
πού έπιμελεΐται τά παιδιά. Διότι τά νήπια είναι άπλοϊκά, ώστε 
νά άλληγορούνται ώς πρόβατα* και λέγει, «θά γίνουν όλοι μιά

3 ποίμνη μέ ένα ποιμένα»2. Εύλόγως λοιπόν είναι παιδαγωγός αύ- 
τός πού όδηγεΐ στή σωτηρία έμάς τά παιδιά. Σαφώς μάλιστα ό 
Λόγος έχει είπεΐ γιά τόν έαυτό του διά τού Ώσηέ, «έγώ είμαι 
έκπαιδευτής σας»3. Παιδαγωγία δέ είναι ή θεοσέβεια, πού είναι 
μάθησις τής λατρείας τού θεού καί παίδευσις στήν έπίγνωσι 
τής άληθείας καί όρθή άγωγή πού όδηγεΐ στόν ούρανό.

54.1 Ή λέξις παιδαγωγία έχει πολλές σημασίες* πρώτα άναφέ- 
ρεται σ’ έκεΐνον πού παιδαγωγεΐται καί μαθαίνει, δεύτερο σ’ 
έκεΐνον πού παιδαγωγεί καί διδάσκει, τρίτο στήν ίδια τήν άγω
γή καί τέταρτο στά διδασκόμενα, όπως είναι οί έντολές. Είναι 
δέ έπίσης ή κατά θεόν παιδαγωγία καί ένδειξις τού δρόμου της 
άληθείας πρός έποπτεία τού θεού καί διατύπωσις τών άγιων
1. Ίω. 10,1114. 2. Ίω. 10,16. 3. Ώ σηέ 5,2.
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2 "Ωσπερ ούν κατευθύνει την φάλαγγα ό στρατηγός τής σωτηρίας 
των μισθοφόρων προμηθούμενος, και ώς ό κυβερνήτης οίακίζει το 
σκάφος σωζειν προαιρούμενος τους έμπλέοντας, ουτω και ό παι
δαγωγός άγει τους παϊδας έπι την σωτήριον δίαιταν τής ήμών αύ- 
τών ένεκεν κηδεμονίας' και καθόλου όπόσα &ν παρά του θεοΰ εύ- 
λόγως αίτήσαιμεν ήμΐν γενέσθαι, ταυτα πειθομένοις τω Παιδα-

3 γωγφ περιέσται. "Ονπερ ούν τρόπον ό κυβερνήτης ούκ άει τοΐς 
άνέμοις ύπείκει, Αντίπρωρος δε έσθ’ δτε δλαις άνθίσταται καταιγί- 
σιν, ούτως ό Παιδαγωγός ούχι τοΐς έν τω κόσμω τωδε καταπνέου- 
σιν άνέμοις ύπείκει ποτέ ούδε έπιτρέπει αύτοΐς τό παιδίον, ώσπερ 
σκάφος, είς θηριώδη και άσελγή προσρήζαι δίαιταν, μόνφ δε άρα 
τφ Αλήθειας πνεύματι έπουρος άρθεις άντέχεται μάλα έρρωμένως 
τών οίάκων του παιδός, τών ώτων λέγω, έως αν άβλαβες καθορ- 
μίσχι τό παιδίον είς τόν λιμένα τών ούρανών τό μεν γάρ πάτριον 
καλούμενον παρ * Ανθρώποις έθος δσον ούδέπω παρέρχεται, ή δε 
Αγωγή ή θεία κτήμα έστιν είς Αει παραμένον.

55,1 Άχιλλέως μέν ούν παιδαγωγόν τόν Φοίνικα φασι γεγονέναι 
και τών Κροίσου παίδων "Αδραστον, Αλεξάνδρου δε Λεωνίδην 
καί Φιλίππου Ναυσίθοον. Αλλ’ δ μεν γυναικομανής, ό Φοινιξ, ήν, 
δ δε φυγάς, ό "Αδραστος, ήν, Αεωνίδης δε ού περιεϊλε τόν τύφον 
του Μακεδόνος ούδέ Ναυσίθοος μεθύοντα τόν έκ Πέλλης ίάσατο' 
Αλκιβιάδου δε την πορνείαν ό θρφξ έπισχεΐν ούκ ϊσχυσεν Ζώπυ- 
ρος, άλλ’ ώνητόν άνδράποδον ό Ζώπυρος ην, και τών Θεμιστο
κλέους παίδων ό παιδαγωγός Σίκιννος οίκέτης ρφθυμος ήν' όρχεΐ-

2 σθαί φασιν αύτόν και σικιννίζειν εύρηκέναι. Ούκ έλαθον ήμάς οί 
παρά Πέρσαις βασίλειοι καλούμενοι παιδαγωγοί, ους τέτταρας τόν 
άριθμόν άριστίνδην έκλέγοντες έκ πάντων Περσών οί βασιλείς
4. ’Εδώ ή λέξις πνεύμα δχει διπλή έννοια, α) τού άνέμου β) της πνευματικής 

πνοής.
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2 πράξεων πρός μιά αίώνια διαμονή. 'Όπως λοιπόν ό στρατηγός 
κατευθύνει τήν φάλαγγα, φροντίζοντας γιά τήν σωτηρία των μι
σθοφόρων, και όπως ό πλοίαρχος κυβερνά τό σκάφος με προαί- 
ρεσι νά σώση τούς έπιβάτες, έτσι κι’ ό παιδαγωγός όδηγεΐ τά 
παιδιά πρός τον σωτήριο τρόπο ζωής άπό φροντίδα γιά μάς· και 
γενικά δ,τι θά μπορούσαμε εύλόγως νά ζητήσομε άπό τον θεό 
νά μάς γίνη, αύτά θά τά άποκτήσωμε, άν ύπακούωμε στον Παι-

3 δαγωγό. "Οπως λοιπόν ό κυβερνήτης δεν ύποχωρεΐ πάντοτε 
στούς άνέμους, άλλά μερικές φορές άνθίσταται στις καταιγίδες 
μέ τήν πρώρα μπροστά, έτσι κι ό παιδαγωγός δέν ύποχωρεΐ 
ποτέ στούς άνέμους πού καταπνέουν σέ τούτον τον κόσμο ούτε 
σπρώχνει πρός αύτούς τό παιδί, σάν σκάφος, ώστε νά προσαρά- 
ξη σέ μιά θηριώδη καί άσελγή ζωή. Ωθούμενος μόνο μέ τό 
πνεύμα τής άληθείας4 κρατεί πολύ δυνατά τά τιμόνια τού παι
διού, δηλαδή τά αύτιά, έως δτου όδηγήση άβλαβές τό παιδί 
στόν λιμένα τών ούρανών* διότι τό πατρικό ήθος, δπως καλεί
ται άπό τούς άνθρώπους, παρέρχεται σύντομα, ή δέ θεία άγωγή 
είναι κτήμα πού παραμένει γιά πάντα5.

55,1 Τού ’Αχιλλέως λοιπόν παιδαγωγός λέγουν δτι ήταν ό Φοΐ- 
νιξ καί τών παιδιών τού Κροίσου ό "Αδραστος, τού ’Αλεξάν
δρου ό Λεωνίδας και τού Φιλίππου ό Ναυσίθοος. Ό  ένας ήταν 
γυναικομανής, ό Φοΐνιξ, ό άλλος φυγάς, ό "Αδραστος, ό Λεωνί
δας δέν έξάλειψε τήν ύπεροψία τού Μακεδόνος και ό Ναυσίθο
ος δέν έθεράπευσε τόν μέθυσο άπό τήν Πέλλα. Ό  θράξ Ζώπυ- 
ρος δέν κατώρθωσε νά περιστείλη τήν πορνική διάθεσι τού 
’Αλκιβιάδου, άλλά ό Ζώπυρος ήταν άγορασμένος δούλος και ό 
παιδαγωγός τών παιδιών τού Θεμιστοκλέους Σίκιννος ήταν 
όκνηρός ύπηρέτης* λέγουν δτι έχόρευε καί δτι έπενόησε τόν

2 σικιννικό χορό6. Δέν άγνοούμε τούς παιδαγωγούς πού λέγονται 
βασιλικοί στούς Πέρσες* οί βασιλείς τών Περσών έκλέγουν 
άριστίνδην τέσσερις άνάμεσα σέ δλους τούς Πέρσες καί άναθέ-

5. Έκφρασις του Θουκυδιδου, Ιστορία 1,22,4.
6. ’Αθηναίου, 14, σ.630Β.



350 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

Περσών τοΐς σφών αύτοΐς μανθάνουσιν, ήβήσαντες δε άδελφαϊς 
και μητράσιν και γυναιξιν γαμεταΐς τε άμα και παλλακίσιν άναρί- 
θμοις έπιμίσγονται, καθάπερ οι κάπροι εις συνουσίαν ήσκημένοι.

56,1 Ό δε ήμέτερος παιδαγωγός άγιος Θεός ϊησοΰς, ό πάσης τής
άνθρωπότητος καθηγεμών Λόγος, αυτός ό φιλάνθρωπος Θεός έστι 
παιδωγός. Λέγει δέ που διά τής ωδής τό Πνεύμα τό άγιον εις αυ
τόν «αύτάρκησεν τον λαόν έν τή έρήμψ, έν δίψει καύματος, έν 
άνύδρφ' έκύκλωσεν αύτόν καί έπαίδευσεν αύτόν και διεφύλαξεν 
ώς κόρην όφθαλμού. Ώς άετός σκεπάσαι νοσσιάν αύτου και έπι 
τοΐς νεοσσοΐς αύτου έπεπόθησεν, διεις τάς πτέρυγας αύτου έδέζατο 
αύτους και άνέλαβεν αύτους έπι των μεταφρένων αύτου· Κύριος 
μόνος ήγεν αύτους και ούκ ήν μετ’ αύτών Θεός άλλότριος». Σα- 
φως, οίμαι, τον παιδαγωγόν ένδείκνυται ή Γραφή την άγωγήν αύ
του διηγουμένη.

2 Πάλιν δέ όταν λέγη διά του ίδιου προσώπου, έαυτόν όμολογεΐ 
παιδαγωγόν' «έγώ Κύριος ό Θεός σου, ό έζαγαγών σε έκ γής Αίγύ- 
πτου». Τίς οδν έχει έξουσίαν του άγειν εϊσω τε кал έξω; Ούχι ό 
παιδαγωγός; Ούτος «ώφθη τφ  !Αβραάμ και είπε αύτφ' έγώ είμι ό

3 Θεός σου' εύαρέστει ένώπιόν μου». Τούτον δέ παιδαγωγικώτατα 
ύποκατασκευάζει παΐδα πιστόν, «και γίνου», φήσας, «άμεμπτος' 
καί θήσω την διαθήκην μου άνά μέσον έμου καί άνά μέσον σου και 
του σπέρματός σου». Φιλίας ένταΰθα έπιστατικής έστι κοινωνία.

4 Τού δέ Ιακώβ έναργέστατα παιδαγωγός είναι φαίνεται. Λέγει γουν 
αύτφ' «ίδού έγώ μετά σου, διαφυλάσσων σε έν τή όδφ πάση, ού 
&ν πορευθής' κα\ άποστρέψω σε είς την γην ταύτην, δτι ού μη σε

7. ΠΛΑΤΩΝΟΣ, ’Αλκιβιάδης Α \ 1211.
8. ΗΡΟΔΟΤΟΥ 1,136.
9. Βλ. Στρωματεϊς 3,11,1-
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τουν σ’ αύτούς τά παιδιά τους7. ’Αλλά τά παιδιά δεν μαθαίνουν 
άπ’ αύτούς τίποτε άλλο άπό την τοξευτική8, ένώ άφ’ δτου γί
νουν έφηβοι έρχονται σ’ έρωτικές σχέσεις μέ άδελφές9 και 
μητέρες, μέ συζύγους και παλλακίδες άναρίθμητες, σάν ό κά
προι πού είναι έξασκημένοι στην συνουσία.

56, ι Ό  Δικός μας όμως παιδαγωγός είναι ό άγιος θεός ’Ιησούς, 
ό καθοδηγητής όλης της άνθρωπότητος Λόγος, ό ίδιος ό φιλάν
θρωπος θεός είναι παιδαγωγός. Λέγει κάπου μέ τήν ώδή πρός 
αύτόν τό Πνεύμα τό άγιο· «έδωσε έπαρκή έφόδια πρός τον λαό 
στην έρημο, μέσα στή φλογισμένη δίψα, σέ άνυδρο τόπο* τόν 
περιεκύκλωσε και τόν έξεπαίδευσε και τόν διεφύλαξε σάν κόρη 
όφθαλμού. Σάν άετός έπόθησε νά σκεπάση τήν φωληά του έπά- 
νω στούς νεοσσούς του* άπλώνοντας τά πτερά του τούς έδέχθη- 
κε και τούς έπήρε έπάνω στή ράχι του. Μόνος του ό Κύριος 
τούς ώδηγούσε και δεν ύπήρχε μαζι μέ αύτούς άλλος θεός»10. 
Νομίζω ότι σαφώς ή Γραφή δείχνει τόν παιδαγωγό, καθώς διη
γείται τήν άγωγή του.

2 Πάλι δέ, όταν όμιλή μέ τό ίδιο τό πρόσωπό του, όμολογεΐ 
ότι είναι παιδαγωγός· «έγώ είμαι ό Κύριος ό θεός σου, πού σέ 
έξήγαγε άπό τήν γή τής Αίγύπτου»11. Ποιός λοιπόν έχει έξου- 
σία νά όδηγή μέσα και έξω; ’Ό χ ι ό παιδαγωγός; Αύτός «έφανε- 
ρώθηκε στόν ’Αβραάμ και τού είπε* έγώ είμαι ό θεός σου, δεί-

3 ξου εύάρεστος ένώπιόν μου»12. Και τόν καθιστά παιδαγωγικώ- 
τατα πιστό παιδί, λέγοντας, «γίνου άμεμπτος, και θά συστήσω 
τή διαθήκη μου άνάμεσα σέ μένα και σέ σένα και στούς άπογό- 
νους σου»13. Έδώ πρόκειται γιά τήν κοινωνία μιάς διδασκαλι-

4 κης φιλίας. Τού ’Ιακώβ πάλι φαίνεται καθαρώτατα ότι είναι 
παιδαγωγός. Τού λέγει λοιπόν «’Ιδού, έγώ είμαι μαζί σου, νά 
σέ διαφυλάσσω σέ όλον τόν δρόμο, όπου και άν πορευθης* θά 
σέ έπαναφέρω σ’ αύτήν τή γή, διότι δέν θά σέ έγκαταλείψω, ώς
10. Δευτ. 32,10-12.
11. Έξ. 20,2.
12. Γεν. 17,1.
13. Γεν. 17,2-7.
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έγκαταλείπω έως του ποιήσαί με δσα έλάλησά σοι». Τούτω δε και 
συμπαλαίειν λέγεται. « Ύπελείφθη δέ», φησίν, «Ιακώβ μόνος, και 
έπάλαιεμετ’αύτοΰάνθρωπος», ό παιδαγωγός, «μέχρι πρωί».

57.1 Ούτος ήν ό άνθρωπος ό άγων και φέρων, ό συγγυμναζόμενος 
και άλείφων κατά του πονηρού τον άσκητήν Ιακώβ. "Οτι δε ό Λό
γος ήν ό άλείπτης άμα τφ ’Ιακώβ και παιδαγωγός τής άνθρωπότη- 
τος, «ήρώτησεν», φησίν, «αύτόν και είπεν αύτφ' άνάγγειλόν μοι τί

2 το δνομά σου. Και είπεν ϊνα τί τοΰτο έρωτας το όνομά μου;». Έτή- 
ρει γάρ το δνομα το καινον τφ νέω λαφ τφ νηπίω ■ έτι δε άνωνό- 
μαστος ήν ό θεός ό Κύριος, μηδέπω γεγενημένος άνθρωπος. Πλήν 
άλλά «ό Ιακώβ έκάλεσε το δνομα του τόπου έκείνου «Είδος θεού' 
εϊδον γάρ», φησί, «θεόν πρόσωπον προς πρόσωπον, και έσώθη 
μου ή ψυχή». Πρόσωπον δε του θεού ό Λόγος, ф φωτίζεται ό 
θεός κα\ γνωρίζεται. Τότε καί Ισραήλ έπωνόμασται, δτε είδε τον

3 θεόν τόν Κύριον. Ούτός έστιν ό θεός, ό Λόγος, ό παιδαγωγός, ό 
φήσας αύτφ πάλιν ύστερον, «μη φοβον καταβήναι εις Αίγυπτον». 
'Όρα πώς μεν έπεται τφ δικαίω ό παιδαγωγός, όπως δέ και άλεί-

4 φει τόν άσκητήν, πτερνίζειν διδάσκων τόν άνταγωνιστήν. Λύτός 
γοΰν ούτος καϊ τόν Μωσέα διδάσκει παιδαγωγεΐν λέγει γάρ ό Κύ
ριος' «εϊ τις ήμάρτηκεν ένώπιόν μου, έξαλείφω αύτόν έκ τής βί
βλου μου. Νυνι δέ βάδιζε και όδήγησον τόν λαόν τούτον είς τόν τό
πον, δν είπά σοι».

58.1 Ενταύθα διδάσκαλός έστι παιδαγωγίας’ και γάρ ην ώς άλη- 
θώς διά μέν Μωσέως παιδαγωγός ό Κύριος του λαού του παλαιού, 
δι ’ αύτου δέ του νέου καθηγεμών λαού, πρόσωπον πρός πρόσω
πον. «Ιδού», γάρ φησι τφ  Μωσεΐ, «ό άγγελός μου προπορεύεται

14. Γεν. 28,15. 15. Γεν. 32,25.
16. Γεν. 32,30.
17. Βλ. Στρωματεΐς 5,82,1.
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πού νά έκτελέσω όσα σοΰ ύποσχέθηκα»14. Λέγεται μάλιστα ότι 
έπάλαισε μαζι με αύτόν* «ό Ιακώβ», λέγει, «άπέμεινε μόνος του 
και έπάλαιε μαζί του ένας άνθρωπος έως τό πρωΐ»15, ό παιδα
γωγός.

57.1 Αύτός ήταν ό άνθρωπος, ό άγων και φέρων, πού έγύμναζε 
και προπονούσε τον άσκητή έναντίον τού πονηρού. Γιά τό ότι 
δε ό Λόγος ήταν ό προπονητής τού Ιακώβ και συγχρόνως παι
δαγωγός τής άνθρωπότητος, λέγει* «τόν έρώτησε και τού είπε, 
άνακοίνωσέ μου τό όνομά σου. Και τού είπε, γιατί έρωτας τό

2 όνομά μου;»16. Διότι έκρατούσε τό καινούργιο όνομα γιά τόν 
νέο νήπιο λαό, ένώ ό θεός ό Κύριος ήταν άκόμη άνωνόμα- 
στος17, άφού δεν είχε γίνει άκόμη άνθρωπος. ’Αλλά όμως, λέ
γει, «ό ’Ιακώβ ώνόμασε τόν τόπο έκεΐνον. «Είδος θεού, διότι 
είδα τόν θεό πρόσωπο μέ πρόσωπο κι* έσώθηκε ή ψυχή 
μου»18. Πρόσωπο δέ τού θεού είναι ό Λόγος, μέ τόν όποιο 
φωτίζεται ό θεός και γνωρίζεται. Τότε ό ’Ιακώβ ώνομάσθηκε

3 και ’Ισραήλ, όταν είδε τόν θεό τόν Κύριο19. Αύτός είναι ό 
θεός, ό Λόγος, ό παιδαγωγός, πού άργότερα είπε πάλι σ’ αύ
τόν, «νά μή φοβηθής νά κατεβής στήν Αίγυπτο»20. Πρόσεχε 
πώς ό παιδαγωγός άκολουθεΐ τόν δίκιο άνθρωπο, πώς προπονεί 
τόν άσκητή, διδάσκοντάς του νά λακτίζη τόν άνταγωνιστή21.

4 Αύτός λοιπόν ό ίδιος διδάσκει και τόν Μωυσή νά παιδαγωγη. 
Λέγει πράγματι ό Κύριος* «δν κάποιος άμάρτησε ένώπιόν μου, 
τόν έξαφανίζω άπό τό βιβλίο μου. Καί τώρα βάδιζε καί όδήγη- 
σε τόν λαό τούτον στόν τόπο πού σού είπα»22.

58.1 ’Εδώ είναι διδάσκαλος της παιδαγωγίας* διότι άληθινά ό 
Κύριος ήταν διά μέν τού Μωυσέως παιδαγωγός τού παλαιού 
λαού, διά του έαυτού του δέ έγινε καθοδηγητής του νέου λαού, 
πρόσωπο μέ πρόσωπο. Διότι λέγει στόν Μωΰση, «Ιδού ό άγγε-
18. Γεν. 32,31.
19. Γεν. 32,29. 20. Γεν. 46,3.
21. Βλ. Γεν. 27,36. Βλ. ΦίΜίΝΟΣ, Περϊ νόμων άλληγορ. 3,190.
22. Έξ. 32,33 έ.
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σου», τήν εύαγγέλιον καί ήγεμόνιον έπιστήσας του Λόγου δύναμιν
2 τό δε αξίωμα το κυριακόν φυλάττων «ή δ ’ αν ήμερα έπισκέπτω- 

μαι», φησίν, «έπάξω έπ ’ αότους τήν άμαρτίαν αότών», τουτέστιν, 
ή δ'άν ήμερα κριτής καθεσθώ, άποδώσω των αμαρτιών αότών τα 
άντάξια' ό yap αότός παιδαγωγός και κριτής τους παρακούσαντας 
αύτοΰ δικάζει, τό δε άμάρτημα αότών ού παρασιωπά ό φιλάνθρω
πος Λόγος, έλέγχει δέ, ϊνα μετανοήσωσιν «θέλει γάρ ό Κύριος τήν

3 μετάνοιαν του άμαρτωλοΰ μάλλον ή τον θάνατον». Ήμεΐς δε τάς 
άλλων άμαρτίας ώς νήπιοι δι’ άκοής παραδεξάμενοι φόβω τής 
άπειλής του μή τά όμοια παθεΐν άποσχώμεθα τών ίσων πλημμελη
μάτων. Τί ούν ήν δ ήμαρτον; «''Οτι έν τφ θυμφ αότών άπέκτειναν 
άνθρώπους και έν τη έπιθυμι'α αότών ένευροκόπησαν ταύρον' έπι- 
κατάρατος ό θυμός αότών».

59,1 Τίς άν οΰν τούτου μάλλον ήμας φιλανθρωπότερον παιδεύσαι; 
Τό μϊν οδν πρότερον τφ πρεσβυτέρα) λαφ πρεσβυτέρα διαθήκη 
ήν καί νόμος έπαιδαγώγει τον λαόν μετά φόβου και λόγος άγγελος 
ήν, καινφ δέ καί νέω λαφ καινή και νέα διθαήκη δεδώρηται και ό 
Λόγος γεγένηται καί ό φόβος είς άγάπην μετατέτραπται και ό μυ-

2 στικός έκεΐνος άγγελος ’Ιησούς τίκτεται. Ό  γάρ αότός οδτος παιδα
γωγός τότε μέν «φοβηθήση Κύριον τόν θεόν» έλεγεν, ήμΐν δε ν 
«άγαπήσεις Κύριον τόν θεόν σου» παρήνεσεν. Διά τούτο και έν- 
τέλλεται ήμΐν, «παύσασθε άπό τών έργων όμών», τών παλαιών 
άμαρτιών, «μάθετε καλόν ποιεΐν· έκκλινον άπό κακοΰ καί ποίησον 
άγαθόν' ήγάπησας δικαιοσύνην, έμίσησας άνομίαν». Α6τη μου ή 
νέα διαθήκη παλαιφ κεχαραγμένη γράμματι. Ούκ άρα ή νεότης του

23. ’Εξ. 32,34.
. 24. Ίεζ. 18,23*32. 33,11.

25. Γεν. 49,6 έ.
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λός μου πορεύεται μπροστά άπό σένα», προβάλλοντας για έπι-
2 στασία την εύαγγελική και ήγεμονική δύναμι τού Λόγου* φυ

λάσσοντας δέ τό Κυριάκό άξίωμα, λέγει, «την ήμέρα πού θά 
τούς έπισκεφθώ, θά ρίψω έπάνω τους τήν άμαρτία τους»23, 
δηλαδή τήν ήμέρα πού θά έγκατασταθώ ώς κριτής των, θ’ άπο- 
δώσω τά άντάξια γιά τίς άμαρτίες των. Διότι ό ίδιος παιδαγω
γός και κριτής δικάζει έκείνους πού παρήκουσαν σ’ αύτόν, και 
δεν παρασιωπά τό άμάρτημά τους ό φιλάνθρωπος Λόγος, άλλά 
τούς έλέγχει, γιά νά μετανοήσουν* «διότι ό Κύριος θέλει τήν

3 μετάνοια μάλλον τού άμαρτωλού, παρά τον θάνατο»24. Έμεΐς 
δέ, πού σάν νήπιοι παρελάβαμε μέ τήν άκοή τίς άμαρτίες των 
άλλων, άς άποφύγωμε παρόμοια πλημμελήματα άπό τόν φόβο 
της άπειλής, μήπως πάθωμε τά ίδια. Τί ήταν αύτό πού άμάρτη- 
σαν λοιπόν; «"Οτι στό θυμό τους έφόνευσαν ανθρώπους και 
στήν ταραχή τους ένευροκόπησαν ταύρο* καταραμένος νά είναι 
ό θυμός τους»25.

59,1 Ποιός λοιπόν θά μπορούσε νά μάς έκπαιδεύση φιλανθρω- 
πότερα άπ’ αύτόν; Πρωτύτερα στον πρεσβύτερο λαό ύπηρχε ή 
παλαιοτέρα Διαθήκη και ό Νόμος έπαιδαγωγούσε τόν λαό μέ 
φόβο καί ό Λόγος ήταν άγγελος* ένώ στόν καινό και νέο λαό 
έχει δωρηθή καινή και νέα Διαθήκη και ό Λόγος έχει γεννηθή 
και ό φόβος έχει μετατραπή σέ άγάπη και ό μυστικός έκεινος

2 άγγελος γεννάται ώς Ιησούς. Διότι ό ίδιος αύτός παιδαγωγός 
τότε μέν έλεγε «νά φοβηθής Κύριον τόν θεό σου»26, έμάς δέ 
έπειτα μάς παρήγγειλε «ν’ άγαπήσης Κύριο τόν θεό σου»27. Γι’ 
αύτό καί μάς διατάσσει, «σταματήστε τά έργα σας», τΙς παλαιές 
άμαρτίες, «μάθετε νά έκτελήτε τό καλό* άπόφευγε τό κακό και 
κάμε τό άγαθό* άγάπησες τήν δικαιοσύνη κι’ έμίσησες τήν ανο
μία»28. Αύτή είναι ή νέα μου Διαθήκη χαραγμένη μέ παλαιό 
γράμμα. Δέν πρέπει λοιπόν νά κατηγορήται ή νεότης τού Λό-

26. Δευτ. 6,2
27. Ματθ. 22,37 καί παράλληλα.
28. Βλ. Ήσ. 1,16 έ.
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3 Λόγου όνειδιστέα. Αλλά καί έν τφ Ίερεμίφ ό Κύριος λέγει' «μή 
λέγε δτι νεώτερός είμν προ τού με πλάσαι σε έν κοιλίφ έπίσταμαί 
σε, кал προ του σε έξελθεϊν έκ μήτρας ήγίακά σε». Ταΰτα δύναται 
πρός ήμας ή προφητεία αίνίττεσθαι τους προ καταβολής κόσμου 
είς πίστιν έγνωσμένους θεφ, νυνι δε νηπίους διά την έναγχος πε- 
πληρωμένην βουλησιν του θεού, καθό είς κλήσιν καί σωτηρίαν 
νεογνοι γεγόναμεν.

60,1 Διό καί έπιφέρει «προφήτην είς έθνη τέθεικά σε», προφητεύ- 
σαι λέγων αύτόν δειν μηδε όνειδος είναι δοκεΐν του νεωτέρου την 
προσηγορίαν τοΐς νηπίοις καλουμένοις. Ό δε νόμος χάρις έστι πα- 
λαιά διά Μωσέως ύπό του Λόγου δοθεΐσα. Διό καί φησιν ή Γραφή- 
«ό νόμος διά Μωσέως έδόθη», ούχϊ ύπό Μωσέως, άλλά ύπό μεν 
του Λόγου, διά Μωσέως δε του θεράποντος αύτοϋ' διό καί πρόσ
καιρος έγένετο. «Ή δέ άίδιος χάρις και ή αλήθεια διά Ίησοΰ Χρι-

2 στον έγένετο». Όρατε τάς λέξεις τής Γραφής' έπϊ μεν του νόμου 
«έδόθη» φησί μόνον, «ή δέ άλήθεια», χάρις ούσα του Πατρός, έρ- 
γον έστίν τον Λόγον αιώνιον καί ούκέτι δίδοσθαι λέγεται, άλλά

3 «διά Ίησοΰ» γίνεσθαι, «ού χωρίς έγένετο ούδέ έν». Λύτίκα γοΰν ό 
Μωσής, τφ τελείω προφητικώς παραχωρών παιδαγωγφ τφ  Λό- 
γω, και τό δνομα καί την παιδαγωγίαν προθεσπίζει καί τφ  λαφ 
παρατίθεται τόν παιδαγωγόν, έντολάς ύπακοής έγχειρίσας' «προ
φήτην ύμΐν άναστήσει», φησίν, «ό θεός ώς έμέ έκ τών άδελφών 
ύμών», τόν Ίησονν τόν τοΰ Νανή, αίνιττόμενος τόν Ίησοΰν τόν τοΰ 
θεον Υίόν σκιαγραφία γάρ ήν τον Κνρίον τό δνομα τό Ίησοΰ προ- 
κηρνσσόμενον έν νόμω. Επιφέρει γοΰν, τό λνσιτελές τφ λαφ σνμ- 
βονλεύων, «αύτοΰ άκούσεσθε», λέγων, «και ό άνθρωπος, δς άν μή

29. Ίερ. 1,5.
30. Ιερ. 1,5.

31. Ίω. 1,17.
32. Ίω. 1,3.
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3 γου. ’Αλλά και στον ’Ιερεμία λέγει ό Κύριος* «νά μή λέγης 5τι 
είμαι νέωτερος* πριν σέ πλάσω στήν κοιλιά σέ γνωρίζω, καί 
πριν έξέλθης άπό τή μήτρα σέ είχα άγιάσει»29. Αύτά μπορεΐ νά 
ύπαινίσσεται πρός έμάς ή προφητεία, πού έχομε γνωρισθη άπό 
τό θεό πριν άπό την θεμελίωσι τού κόσμου ώς προορισμένοι 
γιά την πίστι, τώρα δε είμαστε νήπιοι έξ αιτίας της προσφάτως 
έκπληρωμένης βουλήσεως τού θεού, έφ’ όσον έγίναμε νεογνοί 
στήν κλήσι καί τήν σωτηρία.

60,1 ΓΥ αύτό καί προσθέτει, «σ’ έβαλα προφήτη στά έθνη»30, 
λέγοντας ότι πρέπει νά προφητεύση αύτός καί ότι ή όνομασία 
«νεώτερος» δεν φαίνεται νά είναι όνειδος γι’ αύτούς πού άπο- 
καλούνται νήπιοι. Ό  δε Νόμος είναι χάρις παλαιά πού έδόθηκε 
άπό τόν Λόγο διά τού Μωυσέως. Γι’ αύτό λέγει ή Γραφή* «ό 
Νόμος έδόθηκε διά τού Μωυσέως», όχι άπό τόν Μωυση, άλλα 
άπό τόν Λόγο διά τού Μωυσέως τού ύπηρέτη του* γι’ αύτό καί 
ήταν πρόσκαιρος. «Ή αιώνια όμως χάρις καί ή άλήθεια έγιναν

2 διά τού ’Ιησού Χριστού»31. Βλέπετε τις λέξεις της Γραφής* 
στήν περίπτωσι τού νόμου λέγει μόνο «έδόθηκε», ή δέ άλήθεια, 
πού είναι χάρις τού Πατρός, είναι έργο τού Λόγου αιώνιο καί 
δεν λέγεται ότι δίδεται, άλλά ότι «γίνεται» διά ’Ιησού, «χωρίς

3 τόν όποιο δέν έγινε τίποτε άπό έκεινα πού έγιναν»32. Ό  Μωυ- 
σης λοιπόν, παραχωρώντας κατά προφητικό τρόπο άμέσως τήν 
θέσι στόν τέλειο παιδαγωγό, τόν Λόγο, προαγγέλλει καί τό 
όνομα καί τήν παιδαγωγία του καί παρουσιάζει στόν λαό τόν 
Παιδαγωγό, παραδίδοντας έντολές ύπακοής* διότι λέγει, «ό 
θεός θ’ άναδείξη γιά σάς, άπό τούς άδελφούς σας, προφήτη 
σάν έμένα»33, τόν ’Ιησού τού Ναυη, ύπαινισσόμενος τόν Ιησού 
τόν Υιό τού θεού* διότι τό όνομα τού ’Ιησού ήταν ύποτύπωσις 
τού Κυρίου προκηρυσσόμενος τόν Νόμο. Συμβουλεύοντας λοι
πόν τά ώφέλιμα στό λαό, προσθέτει, «νά ύπακούετε σ’ αύ- 
τόν»34, καί όποιον άνθρωπο δέν θά ύπακούση σ’ αύτόν τόν προ-

33. Δευτ. 18,15. Πράξ. 3,22. 7,37.
34. Δευτ. 18,19.



358 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

άκονση» τοΰ προφήτου τούτου, τούτω άπειλεΐ. Τοιουτον ήμΐν όνο
μα σωτηρίου προφητεύει παιδαγωγού.

61.1 Δια τούτο αύτφ ράβδον περιτίθησιν ή προφητεία, ράβδον παι- 
δευτικήν, άρχικήν, κατεξουσιαστικήν, ϊν' ο6ς ό Λόγος ό πειθήνιος 
ούκ ίαται, άπειλή ίάσεται, οΰς δε ή άπειλή ούκ ίαται, ή ράβδος ίά- 
σεται, οΰς δε ή ράβδος ούκ ίαται, το πΰρ έπινέμεται. «Έξελεύσε-

2 ται», φησί, «ράβδος έκ τής ρίζης Ίεσσαί». Юра кал την έπιμέλειαν 
και την σοφίαν και την δύναμιν τοΰ παιδαγωγού■ «ού κατά την δό
ξαν», φησί, «κρίνει, ούδε κατά την λαλιάν έλέγξει, άλλα κρίνει τα- 
πεινφ κρίσιν και έλέγξει τους άμαρτωλους τής γής». Кал δια Δα
βίδ' «Κύριος παιδεύων έπαίδευσέ με και τφ θανάτω ού παρέδωκέ 
με»' το γάρ ύπό Κυρίου παιδευθήναι και παιδαγωγηθήναι θανάτου

3 έστιν άπαλλαγή. Και διά τοΰ αύτοΰ προφήτου φησίν «έν ράβδω 
σιδηρά ποιμανεις αύτούς». Τούτη και ό άπόστολος κινηθείς έν τή 
προς Κορινθίους «τί θέλετε;», φησίν, «έν ράβδω έλθω προς ύμάς 
ή έν άγάπη πνεύματί τε πραΰτητος;». Άλλα και «ράβδον δυνάμεως 
έξαποστελεΐ Κύριος έκ Σιών» δι ’ άλλου προφήτου λέγει. Ή δε παι
δαγωγική αδτη «ή ράβδος σου και ή βακτηρία σου παρεκάλεσάν 
με», είπέν τις έτερος. Λύτη τοΰ παιδαγωγού ή δύναμις ή σεμνή, ή 
παρακλητική, ή σωτήριος.

Η'

Πρός τούς ήγουμένουςμή ehai άγαθόν τον δίκαιον.

62.1 Ένταΰθα έπιφύονταί τινες ούκ άγαθόν είναι φάμενοι τόν Κύ
ριον διά την ράβδον και τψ  άπειλήν και τόν φόβον, και παρακού-

35. Ήσ. 11,1. 36. Ήσ. 11,3-4. 37. Ψαλμ. 117,18.
38. Ψαλμ. 2,9. 39. Α' Κορ. 4,21.
40. Ψαλμ. 109,2. 41. Ψαλμ. 22,4.
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φήτη, τόν άπειλεΐ. Τέτοιο λοιπόν όνομα παιδαγωγού σωτηρίας 
μάς προαναγγέλλει.

61,1 Γι’ αύτό ή προφητεία τού άποδίδει μια ράβδο, ράβδο παι
δευτική, άρχική, κατεξουσιαστική, ώστε αύτούς πού δέν θερα
πεύει ό πειστικός Λόγος νά θεραπεύση ή άπειλή, όποιους δέν 
θεραπεύει ή άπειλή, νά θεραπεύση ή ράβδος, όποιους δέν θερα
πεύει ή ράβδος, τούς κατακαίει τό πύρ. Διότι λέγει, «θά φυτρώ-

2 ση ράβδος άπό τήν ρίζα Ίεσσαί»35. Πρόσεχε και τήν έπιμέλεια 
καί τήν σοφία και τήν δύναμι τού παιδαγωγού* «δέν θά κρίνη», 
λέγει, «κατά τήν έμφάνισι, δέν θά έλέγξη κατά τήν λαλιά, άλλά 
μέ δικαιοσύνη θά κρίνη τόν ταπεινό και θά έλέγξη τούς άμαρ- 
τωλούς τής γης»36. Και διά τού Δαβίδ λέγει* «ό Κύριος μέ έπαί- 
δευσε κατά τήν παίδευσί του και δέν μέ παρέδωσε στόν θάνα
το»37, καθ’ όσον ή παίδευσις και παιδαγώγησις άπό τόν Κύριο

3 είναι άπαλλαγή άπό τόν θάνατο. Καί διά τού ίδίου προφήτη λέ
γει* «θά τούς διαποιμάνης μέ σιδερένια ράβδο»38. Μέ τόν ίδιο 
τρόπο έμπνεόμενος καί ό άπόστολος λέγει στήν Πρός Κοριν- 
θίους έπιστολή* «τί θέλετε; νά έλθω σέ σάς μέ ράβδο ή μέ άγά- 
πη και πνεύμα πραότητος;»39. Άλλά δι’ άλλου προφήτη λέγει, 
«ό Κύριος θ’ άποστείλη άπό τήν Σιών τήν ράβδο της δυνάμεώς 
του»40. Κι’ ένας άλλος είπε ότι αύτή ή παιδαγωγική «ράβδος 
και βακτηρία σου μέ ύπερασπίστηκαν»41. Αύτή είναι ή δύναμις 
τού παιδαγωγού, ή σεμνή, ή παρηγορητική, ή σωτήρια.

8

Πρός έκείνους νομίζουν δτι ό δίκαιος δέν είναι άγαθός1
62,ι Έδώ παρεμβαίνουν μερικοί ίσχυριζόμενοι ότι έξ αίτίας της 

ράβδου καί της άπειλής και του φόβου δέν είναι άγαθός ό Κύ-
1. Ό  Μαρκίων έκαμε αυστηρή διάκρισι μεταξύ δικαίου θεού καί άγαθοϋ θ ε 

οί). Κατά τήν άποψί του ό θεός των ’Ιουδαίων πού έδωσε τόν νόμο ήταν δίκαιος, 
σκληρός, έκδικητικός, μέ βάσι τό νόμο. Δέν έχει καμμιά σχέσι μέ τόν άγαθό θεό  
της Καινής Διαθήκης πού έκήρυξε ό Χριστός* αύτός είναι ό θεός τής χάριτος, τής 
άγόπης καί τής φιλανθρωπίας.
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σαντες μέν, ώς έοικε, τής Γραφής ώδέ που λεγούσης, «και ό φο
βούμενος Κύριον έπιστρέφει έπι καρόίαν αύτου», έκλαθόμενοι δε 
το μέγιστον αύτου τής φιλανθρωπίας, δτι δι ’ ήμάς άνθρωπος έγέ-

2 νετο. Και δή οίκειότερον αύτφ ό προφήτης προσεύχεται διά τού
των, «μνήσθητι ήμών, δτι χους έσμεν», τουτέστι συμπάθησον 
ήμΐν, δτι την άσθένειαν τής σαρκός αύτοπαθώς έπείρασας. Ταύτη 
γοΰν άριστος και άνεπίληπτός έστιν ό παιδαγωγός ό Κύριος, τή 
έκάστου των άνθρώπων δι’ ύπερβολήν φιλανθρωπίας συμπαθή-

3 σας φύσει. «Ήν γάρ ούδέν δ μισεΐό Κύριος»’ ού γάρ δήπου μισεΐ 
μέν τι, βούλεται δε αύτό είναι, δ μισεί, ούδ'ε βούλεται μέν τι μή εί
ναι, αίτιος δε γίνεται του είναι αύτό, δ βούλεται μή είναι, ούδε μήν 
ού βούλεται μέν τι είναι, το δε έστιν. Εϊ τι άρα μισεΐ ό Λόγος, βού
λεται αύτό μή είναι' ούδεν δε έστιν, ώ μή την αιτίαν του είναι ό

4 θεός παρέχεται' ούδεν άρα μισείται ύπό του θεού, άλλ’ ούδε ύπό 
του Λόγου, Εν γάρ άμφω, ό θεός, δτι είπεν, «έν άρχή ό Λόγος ήν έν 
τφ θεφ, και θεός ήν ό Λόγος». Εί δε ού μισεί των ύπ’ αύτου γε- 
νομένων ούδέν, λείπεται φιλεΐν αύτό.

63,1 Πολυ δέ πλέον των άλλων άγαπήσει τον άνθρωπον, είκότως, 
τό κάλλιστον των ύπ’ αύτου δημιουργηθέντων και φιλόθεον ζφον. 
Φιλάνθρωπος άρα ό θεός, φιλάνθρωπος άρα ό Λόγος. Ό δε φιλών 
τι ώφελεϊν αύτό βούλεται, τό δε ώφελοΰν του μή ώφελοΰντος πάν
τως άν που κρεΐττον εϊη, του δέ άγαθου κρεΐττον ούδε έν, ώφελεΐ 
άρα τό άγαθόν άγαθός δέ ό θεός όμολογεΐται, ώφελεΐ άρα ό θεός.

2 Τό δέ άγαθόν, ή άγαθόν έστιν, ούδέν άλλο ποιεί ή δ,τι ώφελεΐ' 
πάντα άρα ώφελεΐ ό θεός. Καί ού δήπου ώφελεΐ μέν τι τον άνθρω
πον, ούχϊ δέ κα\ κήδεται αύτου, ούδέ κήδεται μέν, ούχι δέ και έπι-

2. Σοφ. Σειρ. 21,6.
3. Ψαλ+ι. 102, 14.
4. Βλ. Έβρ. 4,15.
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ριος. 'Όπως φαίνεται, παρερμηνεύουν την Γραφή πού λέγει τά 
έξης, «έκεΐνος πού φοβείται τον Κύριο έπιστρέφει μέ την καρ
διά του»2, και λησμονούν τό μέγεθος της φιλανθρωπίας του, δτι

2 γιά χάρι μας έγινε άνθρωπος. Και μάλιστα ό προφήτης προσεύ
χεται πρός αύτόν μέ πολύ οικείο τρόπο μέ τά λόγια «ένθυμήσου 
μας, διότι είμαστε χώμα»3, δηλαδή συμπάθησέ μας, άφού έλα
βες πείρα άπό τήν άσθένεια της σαρκός προσωπικώς. Κατ’ 
αύτό λοιπόν είναι άριστος και άνεπίληπτος παιδαγωγός ό Κύ
ριος, άφού άπό ύπερβολική φιλανθρωπία συνέπαθε μαζί μέ τή

3 φύσι τού κάθε άνθρώπου4. «Δέν ύπάρχει τίποτε πού μισεί ό Κύ
ριος»5. Και δέν συμβαίνει άσφαλώς νά μιση ό Κύριος κάτι και 
νά θέλη νά ύπάρχη αύτό πού μισεί, ούτε πάλι θέλει κάτι νά μή 
ύπάρχη, άλλά γίνεται αίτιος νά ύπάρχη αύτό πού θέλει νά μή 
ύπάρχη, ούτε πάλι δέν θέλει κάτι νά ύπάρχη, αύτό όμως ύπάρ- 
χει. "Αρα, άν ό Λόγος μισεί κάτι, θέλει γι’ αύτό νά μή ύπάρχη· 
δέν ύφίσταται δέ τίποτε, στό όποιο δέν παρέχει ό θεός τήν αί-

4 τία της ύπάρξεως. ~Αρα τίποτε δέν μισείται άπό τον θεό ούτε 
άπό τον Λόγο, διότι κι οί δύο είναι ένα, ό θεός, άφού είπε 
«στήν άρχή ήταν ό Λόγος στόν θεό και θεός ήταν*ό Λόγος»6. 
"Αν όμως δέν μισεί τίποτε άπό όσα κατασκεύασε, έπεται ότι τό 
άγαπά.

63,1 Πολύ περισσότερο δέ άπό τά άλλα άγαπά τόν άνθρωπο, εύ- 
λόγως, άφού είναι τό καλύτερο άπό τά ζώα πού έδημιούργησε 
κι’ είναι φιλόθεο. "Αρα είναι φιλάνθρωπος ό θεός, άρα είναι 
φιλάνθρωπος ό Λόγος. Κι’ όποιος άγαπά κάτι, θέλει νά τό ώφε- 
λή. Τό ώφελούν είναι όπωσδήποτε άνώτερο άπό τό μή ώφε- 
λούν, και τίποτε δέν είναι άνώτερο τού άγαθού, άρα τό άγαθό 
ώφελεΐ* όμολογεΐται δέ κοινώς ότι ό θεός είναι άγαθός, ώφε-

2 λεΐ άρα ό θεός. Τό δέ άγαθό, καθ’ όσο είναι άγαθό, δέν κάμνει, 
τίποτε άλλο παρά ό,τι ώφελεΐ· σ’ όλα λοιπόν ώφελεΐ ό θεός. 
Και βέβαια δέν συμβαίνει νά ώφελή μέν κάπως τόν άνθρωπο,

5. Βλ. Σοφ. Σολ. 11,24-26.
6. Ίω. 1,1.



362 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

μελεΐται αύτου. Κρεΐττον μεν γάρ τό κατά γνώμην ώφελοΰν του μη 
ώφελουντος κατά γνώμην, του δε Θεού κρεΐττον ούδέν. Και οόκ 
άλλο τί έστι το κατά γνώμην ώφελεΐν, ότι μη έπιμελεΐσθαι' κήδε-

3 ται άρα και έπιμελεΐται του άνθρώπου ό θεός. Τούτο δε ένδείκνυ- 
ται έργω παιδαγωγών αύτόν Αόγω, δς έστι τής του θεού φιλαν
θρωπίας συναγωνιστής γνήσιος. Το δε άγαθόν είναι οό τφ την 
άρετήν έχειν άγαθόν είναι λέγεται, καθό και ή δικαιοσύνη άγαθόν 
είναι λέγεται ού τφ άρετήν έχειν, άρετή γάρ έστιν αύτή, άλλά τφ 
αύτήν καθ ’ αύτήν και δι ’ αύτήν άγαθήν είναι.

64,1 Λέγεται δε και κατ' άλλον τρόπον άγαθόν το συμφέρον, ού τφ  
τέρπειν, άλλά τφ ώφελεΐν. Ά  δή πάντα ή δικαιοσύνη, και ώς άρε
τή και ώς δι' αύτήν αιρετή άγαθόν και ώς ού τέρπουσα' ού γάρ 
πρόςχάριν κρίνει, άλλά του κατ' άξίαν έκάστω έστιν άπονεμητική,

2 έπεται δε τφ συμφέροντι τό ώφέλιμον. Κατά πάντα άρα τά μέρη, 
καθ’ & τό άγαθόν έξετάζεται, και ή δικαιοσύνη χαρακτηρίζεται, 
των ϊσων έπ’ ίσης άμφοΐν μετεχόντων τά δε τοΐς ϊσοιςχαρακτηρι
ζόμενα ίσα τε άλλήλοις και όμοια' άγαθόν άρα ή δικαιοσύνη.

3 Πώς οδν, φασίν, εί φιλάνθρωπος έστι και άγαθός ό Κύριος, 
όργίζεται καί κολάζει; Άναγκαΐον οδν και περϊ τούτου ώς οϊόν τε 
διά βραχύτάτων έπεξελθεΐν' έπεϊ λυσιτελής πως ή τοιάδε οικονο
μία πρός την όρθήν των παίδων άγωγήν, άναγκαίου βοηθήματος

4 έχουσα τάζιν. θεραπεύεται δέ πολλά των παθών τιμωρίφ και προ
στάζει αύστηροτέρων παραγγελμάτων και δή και διά τής ένίων θε
ωρημάτων διδασκαλίας. "Εστι δε οίονει χειρουργία των τής ψυχής 
παθών ό έλεγχος, άπόστασις 6ё τά πάθη τής άληθείας, & χρή διε- 
λέγχειν διαιρουντα τη τομή.

7. Ή παραπάνω θεώρησης είναι φιλοσοφική κατά τά στωϊκά πρότυπα.
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άλλα δεν ένδιαφέρεται γι’ αύτόν, ούτε ένδιαφέρεται μέν, άλλά 
δεν επιμελείται αύτού. Διότι άνώτερο είναι έκεΐνο πού ώφελεΐ 
μέ γνώμη άπό έκεΐνο πού δέν ώφελεΐ μέ γνώμη, και άνώτερο 
άπό τόν θεό δέν ύπάρχει τίποτε. Και δέν είναι τίποτε άλλο τό 
ώφελεΐν μέ γνώμη παρά μόνο τό έπιμελεΐσθαι· άρα ό θεός έν-

3 διαφέρεται και έπιμελεΐται τού άνθρώπου. Τούτο άκριβώς τό 
δείχνει έμπράκτως παιδαγωγώντας τον μέ τόν Λόγο, ό όποιος 
είναι γνήσιος συναγωνιστής τής φιλανθρωπίας τού θεού. Τό 
άγαθό δέν όνομάζεται έτσι γιά τό ότι κατέχει τήν άρετή τού νά 
είναι άγαθό* όπως και ή δικαιοσύνη λέγεται ότι είναι άγαθό όχι 
γιά τό ότι κατέχει άρετή, διότι αύτή ή ίδια είναι άρετή, άλλά 
γιά τό ότι αύτή ή ίδια, καθ’ έαυτήν και δι’ έαυτήν είναι άγαθή7.

64,1 Μέ άλλον έπίσης τρόπο λέγεται άγαθό τό συμφέρον, όχι 
γιά τό ότι τέρπει, άλλά γιά τό ότι ώφελεΐ. Κι’ αύτά όλα είναι ή 
δικαιοσύνη· είναι άγαθό καί ώς άρετή καί ώς αιρετή δι’ έαυτήν 
καί ώς μή τέρπουσα· διότι δέν κρίνει κατά χάρι, άλλά άπονέμει 
στο καθένα σύμφωνα μέ τήν άξία του, έπεται δέ στό συμφέρον

2 τό ώφέλιμο. Σ’ όλα λοιπόν τά μέρη, κατά τά όποια έξετάζεται 
τό άγαθό, χαρακτηρίζεται καί ή δικαιοσύνη, έφ’ όσον καί τά 
δύο, άγαθό καί δικαιοσύνη, μετέχουν των ίσων έξ ίσου* έκεΐνα 
δέ πού έχουν ίσα χαρακτηριστικά, είναι εταξύ τους ίσα καί 
όμοια* άρα ή δικαιοσύνη είναι άγαθό.

3 Πώς τότε λέγουν, &ν ό Κύριος είναι φιλάνθρωπος καί άγα- 
θός, όργίζεται καί τιμωρεί; Είναι λοιπόν άναγκαΐο νά άναπτύ- 
ξωμε καί τούτο κατά τό δυνατό συντομώτερα* διότι είναι άρκε- 
τά ώφέλιμη ή τέτοια οικονομία γιά τήν σωστή άγωγή των παι-

4 διών, έχοντας τήν θέσι ένός άναγκαίου βοηθήματος8, θεραπεύ
ονται δέ πολλά άπό τά πάθη μέ τήν τιμωρία καί τήν άναγγελία 
αύστηρών παραγγελμάτων, καί κυρίως διά της διδασκαλίας με
ρικών άρχών. Είναι δέ ό έλεγχος σάν ένα είδος χειρουργίας 
των παθών τής ψυχής, τά δέ πάθη είναι άπόστημα της άληθείας 
καί πρέπει νά τά πολεμή κανείς άποκόπτοντάς τα.
8. Τό είδος τούτο της ψυχικής θεραπευτικής άνάγεται ήδη στόν Πλάτωνα, 

βλ. Νόμοι 11,934Α.
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65.1 Φαρμακεία δε έοικεν ό όνειδισμός τά τετολωμένα άναλύων 
τών παθών και τά ρυπαρά του βίου, τάς λαγνείας, άνακαθαίρων, 
προς δε και τάς ύπερσαρκώσεις του τύφου έξομαλίζων, είς τον

2 ύγιή καί άληθινον άνασκευάζων τον άνθρωπον. Ή νουθέτησις ούν 
οίονεϊ δίαιτά έστι νοσούσης ψυχής, ών χρή μεταλαμβάνειν συμβου
λευτική και ών ού χρή απαγορευτική' τά δε πάντα είς σωτηρίαν 
και άίδιον ύγείαν διατείνει. Άλλα και ό στρατηγός χρημάτων 
ζημίας και τάς είς αύτά τά σώματα διηκούσας αίκίας μετά δεσμών 
кал τής έσχάτης άτιμίας προσφέρων τοΐς ήδικηκόσιν, έσθ’ ότε δε 
και θανάτω κολάζων τινάς, τέλος έχει τό άγαθόν, υπέρ νουθεσίας

3 τών ύπηκόων στρατιωτών. Ωσαύτως και ό μέγας ημών έκεϊνος 
στρατηγός, ό των δλων ήγεμών Λόγος, τούς παρά τον νόμον άφη- 
νιάζοντας τόν αύτοΰ, ύπέρ άπαλλαγής δουλείας και πλάνης και τής 
του άντικειμένου αιχμαλωσίας είς καταστολήν τών τής ψυχής πα
θών νουθετών, έπι την ίεράν τής πολιτείας ομόνοιαν είρηναγωγεΐ.

66.1 Καθάπερ ούν τφ συμβουλευτικφ λόγω παράκειται τό προτρε- 
πτικόν καί παρακλητικόν είδος, οΰτω και τφ  έγκωμιαστικφ τό 
λοιδορητικόν και όνειδιστικόν. Τό δε είδος τούτο τέχνη έστι ψεκτι- 
κή, εύνοίας δέ τό ψέγειν, ού μίσους σύμβολον. "Λμφω μέν γάρ 
όνειδίζετον, και ό φίλος και ό μη, άλλ’ ό μέν έχθρός έπιγελών, ό δέ

2 φίλος εύνοών. Ούκ άρα διά μίσος ό Κύριος τοΐς άνθρώποις λοιδο- 
ρεΐται, οΰς και έζόν αύτφ άπολέσαι παρά τάς ίδιας αιτίας, δ δέ 
ύπέρ ήμών καϊ πέπονθεν παιδαγωγός γάρ άτε άγαθός έντέχνως 
σφόδρα διά τής λοιδορίας ύποδύεται τόν ψόγον, οίονει μάστιγι τή 
βλασφημίη. τό νωθρόν τής διανοίας έπεγείρων, πάλιν τε αύ έν μέρει

3 προτρέπειν έπιχερεϊ τοός αύτούς. Οΰς γάρ ό έπαινος ού προετρέψα- 
το, τούτους παρώξυνεν ό ψόγος, και οΰς ό ψόγος ούκ έξεκαλέσατο 
είς σωτηρίαν καθάπερ νεκρούς, τούτους πρός άλήθειαν ή βλασφη
μία διανίστησιν. «Μάστιγες γάρ και παιδεία έν παντι καιρφ σο-
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Ό  όνειδισμός όμοιάζει μέ φαρμακευτική άγωγή πού διαλύ
ει τά σκληρωμένα πάθη και καθαρίζει τις ρυπαρότητες τής 
ζωής, τις λαγνείες, κι’ έπί πλέον έξομαλύνει τά σαρκώματα τής 
άλαζονείας, άποκαθιστώντας τον άνθρωπο ύγιή και άληθινό. Ή 
νουθέτησις λοιπόν είναι είδος δίαιτας άρρωστημένης ψυχής, 
πού συμβουλεύει ποιά νά μεταλαμβάνη καί άπαγορεύει όποια 
είναι έπικίνδυνα, καί γενικά όλες οί προσπάθειές της κατατεί
νουν πρός τή σωτηρία καί τήν αιώνια ύγεία. ’Αλλά καί ό στρα
τηγός πού έπιβάλλει στούς ένόχους χρηματικά πρόστιμα καί 
σωματικές τιμωρίες, μαζί μέ δεσμά καί τήν έσχάτη άτιμία, καί 
μάλιστα μερικές φορές καταδικάζει καί σέ θάνατο, ώς τελικό 
σκοπό έχει τό άγαθό, χάριν τής νουθεσίας των ύπηκόων του 
στρατιωτών. Μέ τον ίδιο τρόπο κι’ έκεΐνος ό μεγάλος στρατη
γός μας, ό ήγεμών τού σύμπαντος Λόγος, νουθετώντας όσους 
άφηνιάζουν έναντίον τού νόμου του, ύπέρ τής άπαλλαγής άπό 
τήν δουλεία, τήν πλάνη καί τήν αιχμαλωσία στόν Διάβολο, καί 
γιά τήν καταστολή τών παθών τής ψυχής, όδηγεΐ ειρηνικά πρός 
τήν ιερή όμόνοια τής ζωής.

'Όπως λοιπόν δίπλα στό συμβουλευτικό λόγο εύρίσκεται 
τό προτρεπτικό καί παρακλητικό είδος, έτσι καί δίπλα στό έγ- 
κωμιαστικό εύρίσκεται τό λοιδορητικό καί όνειδιστικό είδος. 
Τό τελευταίο τούτο είδος είναι τέχνη ψεκτική, τό ψέγειν δέ εί
ναι σύμβολο εύνοίας, όχι μίσους. Διότι όνειδίζουν καί ό φίλος 
καί ό μή φίλος, άλλά ό μέν έχθρός τό πράττει γιά έμπαιγμό, 
ένώ ό φίλος άπό άγάπη. Επομένως ό Κύριος δέν λοιδορεί άπό 
μίσος τούς άνθρώπους, άφού, ένώ μπορούσε καί νά τούς κατα- 
στρέψη έξ αιτίας δικής των, αύτός έπαθε ύπέρ ήμών. Ώ ς άγα- 
θός λοιπόν παιδαγωγός πολύ έντεχνα ύποδύεται τόν ψόγο διά 
τής λοιδορίας, διεγείροντας τήν νωθρή διάνοια ώσάν μέ μάστι
γα μέ τήν βλασφημία, ένώ πάλι άπό άλλη άποψι έπιχειρει νά 
τούς προτρέπη. Διότι όσους δέν προέτρεψε ό έπαινος, αύτούς 
τούς παρώξυνε ό ψόγος, κι’ όσους δέν άφύπνισε ό ψόγος γιά 
τήν σωτηρία σάν νεκρούς, αύτούς τούς διεγείρει πρός τήν άλή- 
θεια ή βλασφημία. «Διότι οί μάστιγες και ή παιδεία είναι σέ
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φίας. Σνγκολλών δστρακον και διδάσκων μωρόν», εις αϊσθησιν 
άγων, φησί, την γην και τον άπηλπισμένον εις σύνεσιν όζύνων. Διά 
τούτο έναργώς έπήγαγεν «έζεγεΐρων καθεύδοντα έκ βαθέος 
ύπνου», δς των άλλων μάλιστα θανάτω έοικεν.

4 Καί δη αύτός περι αύτού σαφέστατα ό Κύριος έκφαίνει, την 
πολύτροπον кал πολυωφελή Θεραπείαν άλλογορών, όπηνίκα εί- 
πών, «έγώ είμι ή άμπελος ή άληθινή, και ό Πατήρ μου ό γεωργός 
έστιν», είτα έπήγαγε πάλιν, «παν κλήμα έν έμοι μη φέρον καρπόν 
αίρει αύτό, και παν τό καρποφορούν καθαίρει, ΐνα καρπόν πλείω

5 φέριρ>. Καθυλομανεΐ γάρ μη κλαδευομένη ή άμπελος. Ούτω δε και 
ό άνθρωπος* καθαίρει δε αύτού τάς έζυβριζούσας παραφυάδας ό 
Λόγος ή μάχαιρα, καρποφορεΐν, ούκ έπιθυμεΐν τάς όρέξεις άναγκά- 
σας. Ή δέ πρός τους άμαρτάνοντας έπίπληξις έχει σκοπόν την 
σωτηρίαν, μεθαρμοζομένου μουσικώς τού Λόγου κατά τους οι
κείους έκάστων τρόπους, πη μεν έπιτείνοντος αύτού, πη δε άνιέν- 
τος.

67,1 Σαφέστατα γουν διά Μωσέως λέλεκταν «θαρρείτε, ένεκεν τού 
πειράσαι ύμάς παραγενήθη ό θεός, δπως άν γένηται ό φόβος αύτού 
έν ύμίν, Ϊνα μή άμαρτάνητε». Εντεύθεν καλώς και ό Πλάτων μα- 
θών «πάντες μέν γάρ», φησίν, «ώς άληθώς άγαθά πάσχουσιν οι 
δίκην διδόντες’ ώφελοΰνται γάρ τφ βελτίω την ψυχήν αύτοΐς γίνε-

2 σθαι δικαίως κολαζομένοις». Ε ί δέ άγαθά πάσχουσιν ύπό τού δι
καίου οί έπανορθούμενοι καί κατά Πλάτωνα, όμολοεΐται άγαθόν 
είναι τόν δίκαιον. Αύτός γοΰν ό φόβος ώφελεΐ και πρός άγαθου τοΐς 
άνθρώποις έζεύρηται, ότι «πνεύμα φοβούμενον Κύριον ζήσεταν ή

3 γάρ έλπϊς έπϊ τόν σφζοντα αύτούς». Ό δέ αύτός οότος Λόγος δίκην

9. Σοφ. Σειρ. 22,6 έ.
10. Σοφ. Σειρ. 22,8.
11. Ίω. 15,Ιέ.
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κάθε εύκαιρία όργανα σοφίας· συγκολλώντας όστρακο καί δι
δάσκοντας μωρό άνθρωπο»9, όδηγώντας, λέγει, τήν γη σέ αι- 
σθησι και παροξύνοντας τον απελπισμένο σέ σύνεσι. Γι’ αύτό 
πρόσθεσε μέ σαφήνεια* «έξεγείροντας τον κοιμισμένο άπό 
βαθύ ύπνο»10, ό όποιος όμοιάζει περισσότερο άπό τούς άλλους 
μέ θάνατο.

4 Και μάλιστα ό ίδιος ό Κύριος φανερώνει σαφέστατα περί 
έαυτοϋ, περιγράφοντας άλληγορικώς τήν πολύτροπη και πολυ- 
ωφελή θεραπεία, όταν, άφού είπε, «έγώ είμαι ή άληθινή άμπε
λος καί ό Πατέρας μου είναι ό γεωργός», έπειτα πρόσθεσε 
πάλι, «κάθε κλήμα μου πού δέν παράγει καρπό, τό άφαιρει, καί 
κάθε κλήμα πού καρποφορεί, τό καθαρίζει, γιά νά φέρη περισ
σότερο καρπό»11. Διότι τό άμπέλι, όταν δέν κλαδεύεται, άγριο-

5 φουντώνει. "Ετσι είναι και ό άνθρωπος, τού όποιου ό Λόγος, 
σάν μαχαίρι, καθαρίζει τις ύβριστικές παραφυάδες, άναγκάζον- 
τας τις όρέξεις νά καρποφορούν κι’ όχι νά διαλύωνται στίς έπι- 
θυμίες. Ή δέ έπίπληξις πρός τούς άμαρτωλούς έχει σκοπό τήν 
σωτηρία, ένώ ό Λόγος προσαρμόζεται μουσικώς σύμφωνα μέ 
τούς τρόπους τού καθενός, τούς όποιους αύτός άλλοτε έπιτείνει 
κι’ άλλοτε μειώνει.

67,1 Σαφέστατα λοιπόν έχει λεχθή διά του Μωυσέως* «έχετε 
θάρρος, ό θεός ήλθε κοντά γιά νά σάς δοκιμάση, γιά νά προ- 
κληθή μέσα σας ό φόβος, ώστε νά μή άμαρτάνετε»12. Άπό αύτά 
διδαγμένος καί ό Πλάτων λέγει, «όλοι όσοι ύποβάλλονται σέ 
δίκη κερδίζουν άγαθά* διότι ώφελουνται μέ τό δτι ή ψυχή τους

2 γίνεται καλύτερη όταν τιμωρούνται δικαίως»13. 'Άν λοιπόν και 
κατά τόν Πλάτωνα εύεργετώνται όσοι διορθώνονται άπό τόν 
Δίκαιο, όμολογείται δτι ό δίκαιος είναι άγαθός. Αύτός λοιπόν ό 
φόβος ώφελεί καί έχει έπινοηθή γιά τούς άνθρώπους άπό τόν 
άγαθό, διότι «πνεύμα πού φοβείται τόν Κύριο θά ζήση, άφού ή

3 έλπίδα του στηρίζεται στό σωτήρα τους»14. Ό  ίδιος λοιπόν Λό-
12. ’Εξ. 20,20.
13. Π αατωνος, Γοργίας 477 Α.
14. Σοφ. Σειρ. 34,13.
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έπιτιθεις κριτής έστιν, περι ού και Ήσαΐας λέγει, «Κύριος παρέδω- 
κεν αύτόν ταΐς άμαρτίαις ήμών», διορθωτήν δηλονότι καί κατευ- 
θυντήρα των άμαρτιών.

68.1 Δια τούτο μόνος ούτος οίός τε άφιέναι τα πλημμελήματα, ύπό 
του Πατρός των όλων ό ταχθείς παιδαγωγός ήμών, μόνος ό τής 
ύπακοής διακρΐναι τήν παρακοήν δυνάμενος. Ό δε άπειλών δήλός 
έστι μηδέν έθέλων πράξαι κακόν μηδε άπερ άπειλεΐ έπιτελέσαν 
καταστήσας δε εις δέος τήν έπι τάς αμαρτίας άνέκοψε φοράν και 
τό φιλάνθρωπον αύτοΰ ένδείκνυται, μέλλων έτι και διασαφών οία 
πείσονται, εί παραμενουσιν άμαρτωλοί, ούχι δε ώσπερ δφις έμφυς

2 έδακεν εύθέως. ’Αγαθός άρα ό θεός. Και δ γε Κύριος εις πολλά 
συγχρήται προ τον έργου τώ λόγω. «Τά γάρ βέλη μου», φησΐ, 
«συντελέσαι αύτούς' τηκόμενοι λιμφ και βρώσει όρνέων, και όπι- 
σθότονος άνίατος' όδόντας θηρίων έπαποστελώ είς αύτούς, μετά 
θυμοΰ συρόντων έπι τής γης. "Εξωθεν άτεκνώσει αύτούς μάχαιρα

3 κα\ έκ των ταμιείων φόβος». "Ωστε ούκ όργίζεται τό θειον, ή τισιν 
έδοζεν, άλλα τά μέν πλεϊστα άπειλειται, τά πάντα δε παρήνεσε τήν 
άνθρωπότητα κα\ ύπέδειξεν ώς πρακτέα. !Αγαθή δε αΰτη ή τέχνη, 
έκφοβεϊν ΐνα μή άμάρτωμεν «φόβος γάρ Κυρίου άπωθεϊται άμαρ- 
τήματα, άφοβος δι' ού δυνήσεται δικαιωθήναι», φησιν ή Γραφή. 
Και τήν κόλασιν ό θεός ούχ ύπό όργής έπιφέρει, άλλα τό δίκαιον 
σκοπεί, ώς ού συμφέρει παραλειφθήναι τό δίκαιον δι ’ ήμάς.

69.1 Αίρεΐται δέ έκαστος ήμών τάς τιμωρίας αύτός έκών άμαρτά- 
νων «αίτία δέ έλομένου, ό θεός άναίτιος». «Εί δέ ή άδικία ήμών 
θεού δικαιοσύνην συνίστησιν, τί έρουμεν; Μή άδικος ό θεός ό 
έπιφέρων τήν όργήν; Μή γένοιτο». Λέγει γουν άπειλών' «παροξυ-

15. Ήσ. 53,6.
16. Δευτ. 32,23 έέ.
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γος πού έπιφέρει τήν τιμωρία είναι κριτής, για τον όποιο και ό 
Ήσαΐας λέγει, «ό Κύριος τον παρέδωσε για τις αμαρτίες μας»15, 
δηλαδή ώς διορθωτή και μετασχηματιστή των σφαλμάτων μας.

68.1 ΓΥ αύτό μόνο αύτός είναι ικανός νά συγχώρηση τά 
πλημμελήματά μας, αύτός πού έτάχθηκε άπό τον Πατέρα των 
όλων ώς παιδαγωγός μας, ό μόνος πού μπορει νά διακρίνη τήν 
παρακοή άπό τήν ύπακοή. ’Απειλώντας, είναι φανερό ότι δέν 
θέλει νά πράξη τίποτε κακό ούτε αύτά πού άπειλεΐ νά πράξη* 
άφού προκάλεσε τόν φόβο, άνέκοψε τήν όρμή πρός τις άμαρ- 
τίες και δείχνει τήν φιλανθρωπία του, καθορίζοντας βαθμιαίως 
και διασαφώντας τί πρόκειται νά πάθουν στο μέλλον, άν παρα
μείνουν άμαρτωλοί, και όχι όπως ό όφις πού έδάγκασε άμέσως

2 μέ τήν έμφάνισί του τήν λεία του. ~Αρα ό θεός είναι άγαθός. 
Και ό Κύριος βεβαίως κατά τό πλειστο πριν άπό τό έργο 
χρησιμοποιεί τόν λόγο. Διότι λέγει, «τά βέλη μου θά τούς έκτε- 
λέσουν, θά λειώνουν άπό τήν πείνα και τήν τροφή τών όρνέων 
και θά έχουν άνίατη άρρώστια* θά τούς στείλω δόντια θηρίων 
μαζί μέ τόν θυμό τών έρπετών τής γης. Άπ’ έξω θά τούς κάμει

3 άτέκνους ή μάχαιρα κι’ άπό μέσα τους ό φόβος»16. "Ωστε δέν 
όργίζεται τό θειο, όπως νομίζουν μερικοί, άλλά πολλές φορές 
άπειλει, πάντοτε δέ παραινεί τήν άνθρωπότητα και ύποδεικνύει 
τά πρακτέα. ’Αγαθή είναι αύτή ή τέχνη πού έκφοβίζει γιά νά μή 
άμαρτήσωμε* «διότι ό φόβος Κυρίου άπωθεΐ τά άμαρτήματα, 
ένώ όποιος είναι άφοβος δέν θά μπορέση νά δικαιωθη», λέγει ή 
Γραφή17. Και τήν τιμωρία δέν τήν έπιφέρει άπό όργή ό θεός, 
άλλ’ άπό έπιδίωξι τού δικαίου, μέ τήν σκέψι ότι δέν συμφέρει 
νά παραλειφθη τό δίκαιο έξ αίτιας μας.

69.1 Ό  καθένας μας έκλέγει τις τιμωρίες μόνος του άμαρτάνον- 
τας έκουσίως* «ή αίτια είναι στόν έκλέγοντα, ό θεός είναι 
άναίτιος»18. «"Αν δέ ή άδικία μας συνιστά τήν δικαιοσύνη τού 
θεού, τί θά είπούμε; Μήπως είναι άδικος ό θεός πού έπιφέρει

17. Σοφ. Σειρ. 1,21 έ.
18. ΠΛΑΤΩΝΟΣ, Πολιτεία 10,617 έ.
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νώ την μάχαφάν μου, και άνθέξεται κρίματος ή χειρ μου και αύτός 
Ανταποδώσω δίκην τοΐς έχθροΐς και τοΐς μισοϋσιν Ανταποδώσω' 
μεθύσω τα βέλη μου άφ’ αίματος, και ή μάχαιρά μου φάγεται κρέα

2 Από αίματος τραυματιών». Σαφές yap ένταΰθα ώς άρα οί μη διε- 
χθρεύοντες τη Αληθείς μηδε μισοΰντες τον Λόγον οόκ αν την σφών 
αύτών μισήσαιεν σωτηρίαν, έκφύγοιεν δ ’ &ν τής έχθρας τα έπιτί- 
μια. «Στέφανος άρα σοφίας», ή φασιν ή σοφία, «φόβος Κυρίου».

3 Σαφέστατα γοΰν διά του Λμώς του προφήτου την οικονομίαν με- 
μήνυκεν ό Λόγος την έαυτου, «κατέστρεψα υμάς», λέγων, «καθώς 
κατέστρεψεν ό θεός Σόδομα кал Γόμορρα, кал έγένεσθε ώς δαυ
λός έξεσπασμένος έκ πυρός, και ούδ’ ώς έπεστρέψατε πρός με, λέ
γει Κύριος».

70,1 Όρατε πώς ό θεός την μετάνοιαν ύπό φιλαγαθίας ζητεί ένδεί- 
κνυταί τε παρά την οικονομίαν τής Απειλής ήσυχη το φιλάνθρωπον 
τό έαυτου; «’Αποστρέψω», φησί, «το πρόσωπόν μου Απ’ αύτών 
και δείξω τί έσται αύτοΐς». Ού γάρ τό πρόσωπον Κυρίου έπιβλέ- 
πει, ειρήνη καϊ Αγαλλίασις, ού δε άπέστραπται, παρείσδυσις γίνεται

2 πονηριάς. Ού βούλεται οίν έφοράν τά κακά’ Αγαθός γάρ έστν πα- 
ρορώντας δέ αύτου έκοντί, διά την Απιστίαν την Ανθρωπίνην, γένε- 
σιν ϊσχει κακία. «Ίδε οίν», φησιν ό Παύλος, «χρηστότητα και 
άποτομίαν θεού' έπι μέν τοΰς πεσόντας άποτομίαν, έπι δε σε 
χρηστότητα, έάν έπιμείνης τη χρηστότητι», τουτέστι τη εις Χρίστον 
πίστει. ".Επεται δέ τφ  άγαθφ, ή φύσει Αγαθός έστιν, ή μισοπονη-

3 ρία. Διό καί κολάζειν μέν αύτόν όμολογήσαιμι τους Απίστους (ή γάρ 
κόλασις έπ* Αγαθφ καί έπ’ ώφελείη. του κολαζομένου, έστι γαρ

19. Ρωμ. 3,5 έ.
20. Δευτ. 32,41 έ.
21. Σοφ. Σειρ. 1,18.
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τήν όργή; Μή γένοιτο»19. Λέγει λοιπόν άπειλώντας «θά όξύνω 
τό μαχαίρι μου και τό χέρι μου θά καταπιασθή μέ τήν κρίσι* θά 
δώσω στούς έχθρούς μου τιμωρία καί θά άνταποδώσω τά ισα σ’ 
έκείνους πού μέ μισούν* θά μεθύσω μέ αίμα τά βέλη μου και τό 
μαχαίρι μου θά φάγη κρέατα άνάμεσα άπό τό αίμα τών τραυμα-

2 τιών»20. Είναι σαφές έδώ δτι όσοι δέν έχθρεύονται τήν άλήθεια 
και δέν μισούν τον Λόγο δέν θά θά ήταν δυνατό νά μισήσουν 
τήν σωτηρία τους, κι* δτι θά μπορούσαν νά διαφύγουν τίς τιμω
ρίες τής έχθρας. <ΓΑρα στέφανος τής σοφίας», δπως λέγει ή

3 Σοφία, «είναι ό φόβος Κυρίου»21. Σαφέστατα μάλιστα ό Λόγος 
διαμηνύει τήν οικονομία του διά τού Άμώς, λέγοντας, «σάς κα
τέστρεψα, καθώς κατέστρεψε ό θεός τά Σόδομα και Γόμορρα, 
κι’ έγίνατε σάν δαυλί άποσπασμένο άπό τή φωτιά* άλλά και 
πάλι έσεΐς δέν έπεστρέψατε πρός έμέ, λέγει ό Κύριος»22·

70,1 Βλέπετε πώς ό θεός άπό αγαθότητα ζητεϊ τήν μετάνοια και 
πώς μέ τήν οίκονομία τής άπειλής δείχνει ήσυχα τήν φιλανθρω
πία του; Λέγει, «θ’ άποστρέψω τό πρόσωπό μου άπ’ αύτούς και 
θά δείξω τί θά τούς συμβή»23. Ό που έπιβλέπει τό πρόσωπο τού 
Κυρίου, ύπάρχει είρήνη καί άγαλλίασις, άπ’ δπου έχει άπο-

2 στραφεί, παρεισδύει ή πονηρία. Δέν θέλει λοιπόν νά βλέπη τά 
κακά, διότι είναι άγαθός* δταν δμως έκουσίως γυρίζη τό βλέμ
μα του, έξ αίτιας τής άνθρωπίνης άπιστίας, γεννάται ή κακία. 
«Πρόσεξε λοιπόν», λέγει ό Παύλος, «τήν χρηστότητα και τήν 
αύστηρότητα τού θεού* πρός τούς πεσόντας δείχνει αύστηρό- 
τητα, ένώ πρός έσένα χρηστότητα, άν έπιμείνης στή χρηστότη
τα»24, δηλαδή στήν πίστι πρός τόν Χριστό. ’Ακολουθεί δέ τόν

3 άγαθό, έφ’ δσον είναι φύσει άγαθός, ή μισοπονηρία. ΓΥ αύτό 
δέχομαι βέβαια δτι κολάζει τούς άπιστους (άφοϋ ή κόλασις γί
νεται γιά τό καλό καί τήν ώφέλεια τού τιμωρουμένου, διότι εί
ναι έπανόρθωσις τού δυστρόπου άνθρώπου), άλλ’ δμως δέν θέ-

22. Άμώς 4,11.
23. Δευτ. 32,20.
24. Ρωμ. 11,22.
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έπανόρθωσις άντιτεΐνοντος), τιμωρεΐσθαι δε μή βούλεσθαι. Τιμω
ρία δέ έστιν άνταπόδοσις κακού έπι το του τιμωρονμένον συμφέ
ρον άναπεμπομένη. Ούκ άν δε έπιθυμήσει τιμωρεΐσθαι ό ύπέρ των 
έπηρεαζόντων ήμάς προσεύχεσθαι διδάσκων.

71,1 Άλλα δτι μεν άγαθόν ό θεός, και άκοντες όμολογουσιν οί 
πάντες' δτι δε και δίκαιος ό αύτός θεός, об μοι χρή πλειόνων έτι 
λόγων την εόαγγέλιον του Κυρίου παραθεμένω φωνήν. 'Έν μεν 
αύτόν λέγει' «ϊνα πάντες έν ώσι, καθώς σύ, Πάτερ, έν έμόϊ κάγώ 
έν σοί, ϊνα και αύτόϊ έν ήμΐν έν ώσιν, ϊνα και ό κόσμος πιστεύη, δτι 
συ με άπέστειλας. Κάγώ την δόξαν, ήν έδωκάς μοι, δέδωκα αύ- 
τοϊς, ϊνα ώσιν έν καθώς ήμεϊς έν έγώ έν αύτοΐς και συ έν έμοί, ϊνα 
ώσι τετελειωμένοι εις έν»' έν δέ ό θεός και έπέκεινα του ένός και

2 υπέρ αύτήν μονάδα. Διό και τό «συ» μόριον δεικτικήν έχον έμφα- 
σιν τόν όντως μόνον δντα, δς ήν кал έστιν και έσται, δείκνυσιν 
θεόν, καθ’ ών τριών χρόνων έν όνομα κεΐται «ό ών». "Οτι δε ό 
αύτός μόνος ών θεός και δίκαιός έστιν έν τώ αύτώ μαρτυρήσει 
Κύριος εύαγγελίφ λέγων, «Πάτερ, οΰς έδωκάς μοι, θέλω ϊνα όπου 
είμι έγώ, κάκεΐνοι ώσι μετ’ έμου, ϊνα θεωρώσι την δόξαν την 
έμήν, ήν έδωκάς μοι, δτι ήγάπησάς με πρό καταβολής κόσμου. 
Πάτερ δίκαιε, κα\ ό κόσμος σε ούκ έγνω, έγώ δέ σε έγνων κάκεΐ- 
νοι έγνω σαν, δτι σύ με άπέστειλας' και έγνώρισα αύτοΐς τό όνομά 
σου και γνωρίσω».

3 Ούτός έστιν «ό άποδιδούς άμαρτίας πατέρων έπι τέκνα τοϊς 
μισουσι καί ποιων έλεος τοΐς άγαπώσιν». Ό γαρ ίστάς τους μέν έκ 
δεξιών, τούς δέ έξ εύωνύμων, καθό μέν Πατήρ νοείται, άγαθός

25. Έδώ ό Κλήμης διακρίνει τΙς έννοιες τών ρημάτων κολάζειν και τιμωρεΐν, 
Αποδίδοντας στη πρώτη παιδευτική πρόθεσι καί στή δεύτερη έκδικητική.

26. Ματθ. 5,44 καί παράλληλα.
27. ΟΙ Γνωστικοί, καί κυρίως οί όπαδοι του Μαρκίωνος, Ισχυρίζονταν δτι δέν 

είναι δυνατό νά είναι ό Ιδιος θεός καί άγαθός καί δίκαιος* έθεωροΰσαν δίκαιο κι έκ-



λει νά τιμωρή25. Τιμωρία δέ είναι ή άνταπόδοσις κακού, πού 
έπιδιώκει τό συμφέρον τού έκδικουμένου. Και βέβαια δέν θά 
έπιθυμούσε νά τιμωρήση αύτός πού διδάσκει νά προσευχόμα
στε χάριν έκείνων πού μάς κακομεταχειρίζονται26.

71,1 "Οτι βέβαια ό θεός είναι άγαθός, τό παραδέχονται όλοι 
και χωρίς νά τό θέλουν ότι δέ είναι και δίκαιος ό ίδιος θεός27, 
δέν χρειάζομαι περισσότερα λόγια παρά νά παραθέσω την 
εύαγγελική φωνή τού Κυρίου. Βεβαιώνει ότι είναι ένας· «ώστε 
όλοι νά είναι ένα, όπως έσύ, Πάτερ, μ’ έμένα κι έγώ μέ σένα, 
ώστε κι’ αύτοι νά είναι ένα μ’ έμάς, ώστε καί ό κόσμος νά πι- 
στεύη ότι έσύ μέ άπέστειλες. Κι’ έγώ τήν δόξα πού μού έδω
σες, την έδωσα σ’ αύτούς, γιά νά είναι ένα, όπως έμεΐς είμαστε 
ένα, έγώ μέ αύτούς καί έσύ μ’ έμένα, γιά νά είναι τελειωμένοι 
σέ ένα»28. 'Ένα δέ είναι ό θεός καί έπέκεινα τού ένός κι* έπάνω

2 άπό τήν ίδια τήν μονάδα. ΓΥ αύτό καί ή άντωνυμία «σύ», έχον
τας δεικτική σημασία, δείχνει τόν μόνο άληθινό όντα θεό, ό 
όποιος ύπήρχε καί ύπάρχει καί θά ύπάρχη29, σέ τρεις χρόνους, 
γιά τούς όποιους ύφίσταται ένα όνομα, ό ’Ώ ν30. "Οτι δέ αύτός 
πού μόνος είναι θεός είναι καί δίκαιος έπίσης, μαρτυρεί στό 
ίδιο τό εύαγγέλιο ό Κύριος, λέγοντας, «Πάτερ, έκείνοι τούς 
όποιους μού έδωσες, θέλω νά είναι όπου είμαι έγώ μαζί μου, 
γιά νά θεωρούν τήν δόξα μου, πού μού έδωσες, διότι μέ άγάπη- 
σες πριν άπό τή δημιουργία τού κόσμου. Πάτερ δίκαιε, ό κό
σμος δέν σ’ έγνώρισε, έγώ όμως σ’ έγνώρισα κι’ έκεΐνοι άνα- 
γνώρισαν ότι έσύ μέ άπέστειλες* καί τούς έφανέρωσα τό όνομά 
σου καί θά τό φανερώσω»31.

3 Αύτός είναι έκεΐνος πού σ’ όσους τόν μισούν τιμωρεί τά τέ
κνα γιά τις άμαρτίες τών πατέρων καί σ’ όσους τόν άγαπούν πα
ρέχει έλεος»32. Διότι αύτός πού στήνει άλλους στά δεξιά καί

δικητή τόν Γιαγβέ της Παλαιας Διαθήκης καί άγαθό τόν θεό Πατέρα της Καινής
Διαθήκης.

28. Ίω. 17,21 έέ. 29. Βλ. Άποκ. 1,4 κά.
30. Έξ. 3,14. Σέ τρεις χρόνους σ π ά ν ε ι  αιωνίως, σέ παρελθόν παρόν μέλλον.
31. Ίω. 17,24 έέ. 32. Έξ. 20,5 έ.
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ών, αύτο μόνον δ έστι κέκληται άγαθός, καθό δε Υιός ών, ό Λόγος 
αύτοδ έν τφ Πατρί έστι, δίκαιος προσαγορεύεται έκ τής προς άλ- 
ληλα σχέσεως άγάπης, ίσότητι μεμετρημένον όνομα δυνάμεως. 
«"Ανδρα», φησί, «κατά τα έργα αύτοΰ κρίνει», άγαθοΰ ζυγον πρό- 
σωπον ήμΐν δικαιοσύνης τον Ίησουν γνωρίσαντος του θεού, δι’ ού 
και τον θεόν, οΐον έκ τρντάνης ίσοσθενοΰς, έγνωμεν.

72.1 Έπι τούτον και ή σοφία διαρρήδην λέγει «έλεος γάρ και όργή 
μετ’ αύτοΰ (Κύριος γάρ άμφοΐν ούτος μόνος) «δυνάστης έξιλα- 
σμών, έκχέων όργήν κατά τό πολυ έλεος αύτοΰ, οΰτω και ό έλεγ
χος αύτοΰ»' έλέους γάρ και έλέγχου σκοπός ή των έλεγχομένων

2 σωτηρία. Ναι μην δτι άγαθός αύτός «ό θεός και Πατήρ τοΰ Κυ
ρίου ήμών Ίησοΰ», ό αύτός πάλιν όμολογήσει Λόγος, «ότι αύτός 
χρηστός έστιν έπι τους άχαρίστους και πονηρούς», και προσέτι 
«γίνεσθε οίκτίρμονες» λέγων, «καθώς ό Πατήρ ύμών οίκτίρμων 
έστίν», ού μήν άλλά και όπηνίκα διαρρήδην λέγει, «ούδεις άγαθός, 
εί μη ό Πατήρ μου ό έν τοϊς ούρανοΐς»' έπι τούτοις αύθις «ό Πατήρ

3 μου», φησίν, «έπιλάμπει τόν ήλιον τον αύτοΰ έπι πάντας». Παρα- 
σημειωτέον ένταΰθα δτι τόν αύτοΰ Πατέρα τόν άγαθόν кал 
δημιουργόν είναι όμολογεΐ, δίκαιος δε ό δημιουργός είναι ούκ άντι- 
λέγεται. Και πάλιν «ό Πατήρ μου», φησί, «βρέχει έπι δικαίους και 
άδικους». Καί καθό μέν βρέχει, δημιουργός ύδάτων έστι και νε
φών, καθό δέ έπι πάντας, δικαίως ίσοστατεΐ και άρρεπώς, ώς δε 
άγαθός, έπι δικαίους και άδικους όμοίως.

73.1 Σαφέστατα τοίνυν ένα και τόν αύτόν είναι θεόν συλλογιζόμε-

33. Ματθ. 25,33.
34. Ματθ. 19,17 καί παράλληλα.
35. Σοφ. Σειρ. 16,2.
36. Σοφ. Σειρ. 16,11 έ.
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άλλους στα άριστερά33, ώς Πατήρ μέν, όντας άγαθός, όνομάζε- 
ται μόνο αύτό πού είναι, άγαθός34, ώς Υίός δέ, έφ’ όσον ό Λό
γος του είναι μέσα στον Πατέρα, όνομάζεται δίκαιος, άπό τήν 
μεταξύ τους σχέσι άγάπης, μ’ ένα όνομα πού μετρει τήν ισότητα 
δυνάμεως μεταξύ τους. Διότι λέγει ή Γραφή, «θά κρίνη τον άν
θρωπο κατά τά έργα του»35, ό θεός μάς έγνώρισε τον Ιησού ώς 
δείγμα τής άγαθής ζυγαριάς τής δικαιοσύνης, διά τού όποιου 
έγνωρίσαμε και τον θεό σάν μέσω μιάς ίσοδύναμης ζυγαριάς.

72.1 Έπί τού θέματος αύτου περί τού θεού ή Σοφία λέγει ξεκά
θαρα, «τό έλεος και ή όργή άκολουθοϋν αύτόν (δίοτι μόνο αύ- 
τός είναι Κύριος καί τών δυό), δυνάστης έξιλασμών πού έκχύ- 
νει όργή· όσο πολύ είναι τό έλεός του, τόσος είναι καί ό έλεγ
χός του»36· διότι τού έλέους καί τού έλέγχου σκοπός είναι ή

2 σωτηρία τών έλεγχομένων. Καί βέβαια ότι είναι άγαθός αύτός 
«ό θεός καί Πατήρ τού Κυρίου μας Ιησού Χριστού»37, θά τό 
όμολογήση πάλι ό ίδιος ό Λόγος, λέγοντας, «αύτός είναι 
χρηστός καί σέ άχαρίστους καί σέ πονηρούς», κι’ έπίσης, «γί
νετε οίκτίρμονες, όπως ό Πατήρ σας είναι οίκτίρμων»38, άλλα 
καί όταν λέγη σαφώς, «κανένας δέν είναι άγαθός παρά μόνο ό 
Πατήρ μου στούς ούρανούς»39, καί όταν σέ όλα αύτά προσθέτη,

3 «ό Πατήρ μου έπιλάμπει τόν ήλιό του σέ όλους»40. Έδώ πρέπει 
νά σημειωθή ότι όμολογει ότι ό Πατέρας του είναι άγαθός καί 
δημιουργός καί δέν άμφισβητειται ότι ό δημιουργός είναι δί
καιος. Καί πάλι λέγει, «ό Πατήρ μου βρέχει σέ δικαίους καί 
άδικους»41. Μέ τό ότι βρέχει είναι δημιουργός ύδάτων καί νε
φών, καί βρέχοντας σέ όλους, ισοζυγίζει δικαίως καί ίσορρό- 
πως τις παροχές, ένώ όντας άγαθός, μεταχειρίζεται όμοίως δι
καίους καί άδικους.

73.1 Σαφέστατα λοιπόν συλλογιζόμαστε έτσι ότι ό θεός είναι
37. Β' Κορ. 1,3 καί παράλληλα.
38. Λουκά 6,35 έ.
39. Ματθ. 19,17 καί παράλληλα.
40. Ματθ. 5,45.
41. Ματθ. 5,45.
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Θα ώδέ πως· «ότι δψομαι τους ούρανούς, έργα των δακτύλων 
σου» και «ό κτίσας τους ούρανούς έν τοΐς ούρανοϊς κατοικεί» και 
«ό ούρανός Θρόνος σου» το άγιον Πνεύμα έψαλλεν ό δε Κύριός 
φησιν έν τη προσευχή «Πάτερ ήμών ό έν τοΐς ούρανοϊς»■ ούρανόϊ 
δε του κτίσαντος τον κόσμον είσίν άναντίρρητον άρα μη ούχι και 
Υίόν είναι τον Κύριον τού δημιουργού. Εί δε ό κτίστης προς πάν
των όμολογεΐται δίκαιος, Υιός δε τού δημιουργού ό Κύριος, Υίος

2 άρα τού δικαίου ό Κύριος. Διά τούτο και ό Παύλος φησι, «νυνι δε 
χωρίς νόμου δικαιοσύνη θεού πεφανέρωται» και πάλιν, ινα μάλ
λον ύπολάβης θεόν δίκαιον, «δικαιοσύνη δε θεού διά πίστεως Ιη
σού Χριστού, είς πάντας τους πιστεύοντας, ού γάρ έστι διαστολή», 
και προσέτι μαρτύρων τη άληθείς. μετ’ όλίγα έπιφέρει «έν τη άνοχη 
του θεού, πρός την ένδειξιν του είναι αύτόν δίκαιον και δικαιούντα

3 τόν έκ πίστεως Ίήσουν». Τό δέ δίκαιον άγαθόν είδώς φαίνεται που 
λέγων, «ώστε ό μέν νόμος άγιος, και ή έντολή άγια και δίκαια και 
άγαθή», κατά τής αύτης δυνάμεως άμφω τάσσων τά όνόματα.

74,1 'Αλλά και ούδεϊς άγαθός, εί μη ό Πατήρ αύτού' ό αύτός άρα 
Πατήρ αύτού, ό έν ών, πολλαΐς μηνυόμενος δυνάμεσιν και τούτο 
ήν τό «ούδεις έγνω τόν Πατέρα», πάντα αύτόν δντα, πριν έλθεΐν 
τόν Υίόν* ώς είναι ταϊς άληθείαις καταφανές τό των συμπάντων 
θεόν ένα μόνον είναι, άγαθόν, δίκαιον, δημιουργόν, Υίόν έν Πατρί,

2 ф ή δόξα είς τους αιώνας τών αιώνων, άμήν. Άλλ ’ ούδε άλλότριον 
του σωτηρίου Λόγου κηδεμονικώς λοιδορεΐσθαι. Και γάρ ούν και

42. Εναντίον τής γνωστικής δυαρχίας.
43. Ψαλμ. 8,4. 44. Ψαλμ. 2,4.
45. Ψαλμ. 10,4 και παράλληλα.
46. Ματθ. 6,9 καί παράλληλα.
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ένας και ό αύτός42· «θά ίδώ τούς ούρανούς, έργα των δακτύλων 
σου»43 και «αύτός πού έκτισε τούς ούρανούς κατοικεί στούς ού
ρανούς»44 και «ό ούρανός είναι θρόνος σου»45, έψαλλε τό άγιο 
Πνεύμα. Ό  δε Κύριος λέγει στην προσευχή, «Πατέρα μας, σύ 
πού είσαι έπάνω στούς ούρανούς»46' οί ούρανοί φυσικά άνή- 
κουν στον κτίστη τού κόσμου, άρα είναι άναντίρρητο ότι ό Κύ
ριος είναι και Υίός τού Δημιουργού. "Αν δέ ό κτίστης όμολο- 
γεΐται άπό όλους ώς δίκαιος, εΐναι δέ υίός τού Δημιουργού ό

2 Κύριος, άρα είναι Υίός τού δικαίου ό Κύριος. ΓΓ αύτό καί ό 
Παύλος λέγει «τώρα ή δικαιοσύνη τού θεού έχει φανερωθή 
χωρίς νόμο» καί πάλι, γιά νά έκλάβης περισσότερο δίκαιο τον 
θεό, «ή δικαιοσύνη τού θεού άποκαλύπτεται διά τής πίστεως 
τού ’Ιησού Χριστού, πρός όλους όσοι πιστεύουν, διότι δέν 
ύπάρχει διάκρισι»47, καί έπίσης έπιβεβαιώνοντας τήν άλήθεια 
έπειτα άπό λίγο προσθέτει, «κατά τήν άνοχή τού θεού, γιά νά 
δείξη ότι αύτός είναι δίκαιος καί δικαιώνει έκεΐνον πού πιστεύ-

3 ει στον ’Ιησού»48. Φαίνεται μάλιστα ότι θεωρεί άγαθό τό δίκαιο 
λέγοντας σέ κάποιο σημείο, «ώστε ό μέν νόμος είναι άγιος καί 
ή έντολή άγία καί δίκαια καί άγαθή»49, άποδίδοντας τήν ίδια 
έννοια καί στά δυό όνόματα.

74,1 ’Αλλά λέγει έπίσης ότι «κανένας δέν είναι άγαθός έκτός 
άπό τον Πατέρα του»50. ’'Αρα ό ίδιος είναι Πατήρ του, αύτός 
πού εΐναι ένα, έξαγγελλόμενος μέ πολλές έννοιες. Αύτή ήταν ή 
έννοια τού λόγου, «κανένας δέν έγνώρισε τόν Πατέρα»51, πού 
ήταν τά πάντα, πριν έλθη ό Υίός. "Ετσι πραγματικά είναι όλο- 
φάνερο ότι ό θεός τού σύμπαντος είναι μόνο ένας, άγαθός, δί
καιος, δημιουργός, Υίός μέσα στόν Πατέρα, στόν όποιο άνήκει

2 ή δόξα στούς αιώνες των αιώνων, γένοιτο52. ’Αλλά δέν εΐναι 
ξένο πρός τόν σωτηριώδη Λόγο νά λοιδορή κηδεμονευτικώς. 
Καθ’ όσον βέβαια κι’ αύτό εΐναι φάρμακο της θείας φιλανθρω-

47. Ρωμ. 3,21 έ. 48. Ρωμ. 3,26. 49. Ρωμ. 7,12.
50. Βλ. Ματθ. 19,17 καί παράλληλα.
51. Ματθ. 11,27.
52. Βλ. π. χ. Γαλ. 1,5 καί παράλληλα.
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τούτο τής Θείας φιλανθρωπίας φάρμακον, έξ ού το τής αίδοΰς έρύ- 
Θημα έξανθεΐ και ή πρός το άμαρτάνειν αισχύνη παρεισδύεται. Εί 
yap ψέξαι χρή, και λοιδορεΐσθαι δει, ένθα την άπηλγηκυΐαν ψυχήν 
καιρός έστι τρώσαι, ού θανασίμως, άλλα σωτηρίως, όλίγης άλγη- 

δόνος άίδιον κερδάνοντα Θάνατον.
Πολλή δε ή σοφία περι τήν παιδαγωγίαν αύτου, και ό τρόπος 

τής οικονομίας αύτου ποικίλος είς σωτηρίαν. Προσμαρτυρεί μεν 
γάρ τοΐς άγαθοΐς ό παιδαγωγός, έκκαλεϊται δε τους κλητούς έπι τά 
βελτίω και τούς άδικεϊν σπεύδοντας άποτρέπει τής όρμής, μεταθέ- 
σθαι δε είς άμείνω βίον παρακελεύεται. Ούδέτερον γάρ άμάρτυρον 
θατέρου προσμαρτυρουμένου, ή τε χάρις έκ μαρτυρίας μεγίστη, 
άλλα και τό έμπαθες τής όργής, εί δή όργήν τήν νουθεσίαν αύτου 
χρή καλεΐν, φιλάνθρωπόν έστιν είς πάθη καταβαίνοντος του θεόν 
διά τόν άνθρωπον, δι'δν και γέγονεν άνθρωπος ό Λόγος του Θεου.

θ '

"Οτι τής αύτής δννάμΒως και εύεργετεϊν και 
κολάζδΐν δικαίως, έν φ  τίς ό τρόπος τής παιδαγωγίας

τον Λόγου

1 Παντϊ τοίνυν σθένει ό τής άνθρωπότητος παιδαγωγός, ό θειος 
ήμών Λόγος, πάση καταχρώμενος σοφίας μηχανή, σφζειν έπιβέ- 
βληται τοϋς νηπίους, νουθετών, έπιτιμών, έπιπλήττων, έλέγχων, 
άπειλούμενος, ίώμενος, έπαγγελλόμενος, χαριζόμενος, «πολλοΐς τι- 
σιν οίονεϊ χαλινοΐς» τάς άλόγους τής άνθρωπότητος «δεσμεύων» 
όρμάς. Συνελόντι γουν είπεΐν, ούτως ό Κύριος πρός ήμάς, ώς και 
ήμεΐς πρός τά τέκνα ήμών. «Τέκνα σοί έστιν; Παίδευσον αύτά», ή 
σοφία παραινεί, «καί κάμψον αύτά έκ νεότητος αύτών. Θυγατέρες
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πίας, από την όποία προκαλεΐται τό έρύθημα της αιδημοσύνης 
και έκδηλώνεται ή έντροπή πρός την άμαρτία. Πράγματι, αν 
χρειάζεται νά ψέξη, άπαιτεΐται και νά λοιδορήση, όπου είναι 
καιρός νά τραυματίση την άπελπισμένη ψυχή, δχι θανασίμως 
άλλά σωτηριωδώς, νικώντας μέ λίγον πόνο τόν άίδιο θάνατο.

3 Είναι δέ πολλή ή σοφία του γιά τήν παιδαγωγία και πολύ
μορφος ό τρόπος τής οικονομίας του γιά τή σωτηρία. Ό  παιδα
γωγός πράγματι μαρτυρεί ύπέρ τών άγαθών, προσκαλει τούς 
έκλεκτούς πρός τά καλύτερα, άποτρέπει άπό τήν όρμή έκείνους 
πού σπεύδουν ν’ άδικήσουν και τούς ένθαρρύνει νά άκολουθή-

4 σουν καλύτερο βίο. Κανένα άπό τά δύο δέν είναι άμάρτυρο, 
δταν μαρτυρήται τό ένα, και ή άπό τήν μαρτυρία χάρις είναι με
γίστη, άλλά και τό πάθος της όργής, άν μπορούμε νά καλέσωμε 
όργή τήν νουθεσία του, είναι φιλάνθρωπο, καθώς ό θεός κατε
βαίνει στό πάθος γιά τόν άνθρωπο, χάριν τού όποιου έγινε άν
θρωπος ό Λόγος τού θεού.

9
0

"Οτι στή ίδια δύναμι όφείλεται και ή εύεργεσία και ή 
δίκαια τιμωρία. Γίνεται επίσης λόγος περί του τρόπου 

της παιδαγωγίας του Λόγου

75,ι Ό  παιδαγωγός λοιπόν της άνθρωπότητος, ό θειος Λόγος 
μας, χρησιμοποιώντας μέ δλο τό σθένος του κάθε μέθοδο σο
φίας, άνέλαβε νά σώση τούς νηπίους, νουθετώντας, έπιτιμών- 
τας, έπιπλήττοντας, έλέγχοντας, άπειλώντας, θεραπεύοντας, δί
δοντας ύποσχέσεις, χαρίζοντας, «δεσμεύοντας μέ πολλά αύτά,

2 σάν χαλινάρια»1 τις άλογες όρμές τής άνθρωπότητος. Μέ λίγα 
δηλαδή λόγια ό Κύριος ένεργεΐ πρός έμάς μέ: τέτοιον τρόπο, μέ 
δποιον έμεις πρός τά τέκνα μας. «"Εχεις τέκνα; παίδευσέ τα», 
συμβουλεύει ή Σοφία, «και κάμε τα εύπλαστα άπό τή νεότητά 
τους». "Εχεις θυγατέρες; Πρόσεχε τό σώμα τους καί νά μή τις

1. ΠΛΑΤΩΝΟΣ, Νόμοι 7,808 <1.
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σοί είσι; Πρόσεχε τφ σώματι αύτών, και μή ΐλαρώστ}ς προς αύτάς 
το πρόσωπόν σου». Καίτοι τα τέκνα ημών, υιούς τε και Θυγατέρας, 
σφόδρα και ύπερ παν ότιοΰν άγαπώμεν.

3 Έπει δ ’ οι μεν προς χάριν όμιλοΰντες όλίγον άγαπώσιν ά μή 
λυπουσιν, οι δε προς ώφέλειαν έπιστύφοντες, εί και παραυτίκα λυ
πηροί, άλλα είς τον έπειτα εύεργετουσιν αιώνα, ού την παραυτίκα 
ήδονήν ό Κύριος, άλλα την μέλλουσαν έσκόπησε τρυφήν. Έπίωμεν 
δε ήδη και τον τρόπον αύτοΰ τής φιλανθρώπου παιδαγωγίας μετά 
μαρτυρίας προφητικής.

76,1 ΝουΘέτησις μεν οόν έστιν ψόγος κηδεμονικός, νου έμποιητι- 
κός. Τοιοΰτος ό παιδαγωγός νουθετών, ώς κάν τφ εύαγγελίω λέ- 
γων, «ποσάκις ήθέλησα συναγαγεΐν τα τέκνα σου, δν τρόπον ορ~ 
νις συνάγει τα νοσσία αύτής ύπό τάς πτέρυγας αύτής, και ούκ ήθε- 
λήσατε». Αόθίς τε ή Γραφή νουθετεί, «και έμοίχευον», λέγουσα,

2 «τό ξύλον και τόν λίθον, και έθυμίασαν τη Βάαλ». Μέγιστον γαρ 
τεκμήριον τής φιλανθρωπίας αύτοΰ, δτι καίτοι σαφώς είδώς τήν 
άναισχυντίαν του έκλακτίσαντος λαοϋ και άποσκιρτήσαντος, δμως 
έπι τήν μετάνοιαν παρακαλεΐ καί φησιν διά του Ιεζεκιήλ’ «υίε άν- 
θρώπου, έν μέσω σκορπιών συ κατοικείς, πλήν λάλησον αύτοΐς,

3 έάν άρα άκούσωσιν». Αλλά και τφ Μωυσεϊ «πορεύου», φησΐν, 
«και είπε τφ Φαραφ, ίνα έξαποστείλη τόν λαόν, έγώ δε οίδα δτι 
ού μή έζαποστείλίΐ αύτούς». Εμφαίνει γάρ άμφω, και τό θειον 
προειδώς τό έσόμενον, και τό φιλάνθρωπον τό αύτοΰ τφ  αύτεξου-

4 σίφ τής ψυχής άφορμάς μετανοίας χαριζόμενος. Νουθετεί δε και 
διά Ήσαΐου κηδόμενος τοΰ λαοΰ όπηνίκα λέγει, «ό λαός ούτος τοΐς 
χείλεσιν αύτών τιμώσί με, ή δε καρδία αύτών πόρρω έστιν άπ’ 
έμοΰ», τοΰτό έστι ψόγος έλεγκτικός' «μάτην δε σέβονται με διδά-
2. Σοφ. Σεφ. 7,23 έ.
3. Ματθ. 23,37 καί παράλληλα.
4. Ίερ. 3,9. 7,9 κά.
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δείξης χαρούμενο τό πρόσωπό σου»2. "Αν καί βέβαια τά τέκνα 
μας, τούς υιούς καί τις θυγατέρες μας, τά άγαπάμε περισσότερο 
άπό κάθε τι.

3 Επειδή δμως άγαποΰν ολίγο έκεινοι πού, θέλοντας νά κο
λακεύσουν, λέγουν δσα δέν στενοχωρούν, άλλοι δέ πικραίνον
τας μέ τά λόγια τους χάριν τής ώφελείας, άν καί γίνονται πρόσ
καιρα λυπηροί, ώφελούν κατά τον μετέπειτα αιώνα, ό Κύριος 
άπέβλεψε όχι στήν πρόσκαιρη ήδονή, άλλά στήν μελλοντική 
άπόλαυσι. "Ας έλθωμε δέ τώρα καί στον τρόπο τής φιλάνθρω- 
πης παιδαγωγίας του μέ μιά προφητική μαρτυρία.

76,1 Ή νουθέτησις λοιπόν είναι ένας κηδεμονευτικός ψόγος. 
’Έτσι νουθετεί ό παιδαγωγός, δπως δταν λέγη στο εύαγγέλιο, 
«πόσες φορές θέλησα νά συμμαζεύσω τά τέκνα σου, δπως ή 
όρνιθα συνάγει τά πουλάκια της κάτω άπό τις φτεροϋγες της, 
καί δέν ήθελήσατε»3. Καί πάλι ή Γραφή νουθετεί, λέγοντας, 
«κι’ έμοίχευαν τό ξύλο καί τον λίθο, κι’ έθυμίασαν στήν

2 Βάαλ»4. Διότι μεγίστη άπόδειξις τής φιλανθρωπίας του είναι 
δτι, άν καί γνωρίζει σαφώς τήν άναισχυντία τού δύστροπου καί 
άποστάτη λαού, δμως τόν προσκαλεΐ στήν μετάνοια καί λέγει 
διά του ’Ιεζεκιήλ* «υιέ άνθρώπου, κατοικείς άνάμεσα σέ σκορ- 
πιούς, παρ’ δλα αύτά δμως όμίλησέ τους, μήπως άκούσουν»5.

3 ’Αλλά καί στον Μωυσή λέγει, «πήγαινε καί είπέ στον Φα
ραώ, νά άφήση τόν λαό νά φύγη, άλλά έγώ γνωρίζω δτι δέν θά 
τούς άφήση»6. "Ετσι φανερώνει καί τά δύο, τήν θεότητά του μέ 
τό νά προβλέπη τί πρόκειται νά συμβή, καί τή φιλανθρωπία του 
χαρίζοντας στό αύτεξούσιο της ψυχής άφορμές μετανοίας.

4 Νουθετεί έπίσης καί διά του Ήσαΐου, φροντίζοντας γιά τό λαό, 
δταν λέγη «τούτος ό λαός μέ τιμούν βέβαια μέ τά χείλια τους, ή 
καρδιά τους δμως είναι μακριά άπό μένα* τούτο είναι έλεγκτι- 
κός ψόγος. «Μάταια μέ λατρεύουν, άφοϋ διδάσκουν διδασκα- 
λίες πού άποτελοϋν έντολές άνθρώπων»7* έδώ ή κηδεμονία,
5. Ίεζ. 2,6-7.
6. Έξ. 3,18 έ.
7. Ήσ. 29,13.
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σκοντες διδασκαλίας έντάλματα Ανθρώπων», έντανθα ή κηδεμονία 
φανερώσασα την αμαρτίαν έκ παραλλήλου δείκνυσι την σωτηρίαν.

77.1 Έπιτίμησις δέ έστι ψόγος έπ ’ αίσχροϊς οίκειών πρός τα καλά. 
Τούτο ένδείκνυται διά Ίερεμίον «ίπποι Θηλυμανείς έγενήθησαν, 
έκαστος έπι τήν γυναίκα του πλησίον αύτοΰ έχρεμέτιζεν. Μη έπι 
τουτοις οόκ έπισκέψομαι; λέγει Κύριος’ ή έν λαφ τφ τοιούτω ούκ 
έκδικήσει ή ψυχή μου;». Παραπλέκει δε πανταχοΰ τον φόβον, ότι

2 «φόβος Κυρίου άρχή αίσθήσεως». Και πάλιν διά Ώσηέ, «ούκ έπι- 
σκέψομαι», φησίν, «αύτούς, ότι αύτοϊ μετά τών πορνών συνεφύ- 
ροντο καί μετά τών τετελεσμένων έθυον, καί ό λαός ό συνίων συν- 
επλέκετο πόρνη;». Δείκνυσιν αύτών φανερώτερον το άμάρτημα, 
συνιέναι αύτούς όμολογών, ώς έκόντας άμαρτάνοντας. Καί ή σύνε- 
σις δψις έστι ψυχής. Διό καί ό Ισραήλ ό όρών τον θεόν, τουτέστιν 
ό συνιών τόν θεόν.

3 Μέμψις δέ έστι ψόγος ώς όλιγωρούντων ή άμελούντων. Κέ- 
χρηται τφ τρόπω τού τφ τής παιδαγωγίας διά Ήσαΐου λέγω ν  
«άκουε, ούρανέ, καί ένωτίζου, γη, ότι Κύριος έλάλησεν υίους έγέν- 
νησα καί ύψωσα, αύτοί δέ με ήθέτησαν. "Εγνω βους τόν κτησάμε- 
νον καί δνος τήν φάτνην του Κυρίου αύτοΰ, Ισραήλ δέ με ούκ

4 έγνω». Πώς γάρ ού δεινόν, εί ό είδώς τόν θεόν ού γνώσεται τόν 
Κύριον, άλλ’ ό μέν βοΰς καί ό δνος, τα νωθή ζφα καί τά μωρά, εΐ- 
σεται τόν τρέφοντα, ό δέ Ισραήλ άλογώτερος καί τούτων εύρεθή- 
σεταί; Καί διά Ίερεμίου πολλά καταμεμψάμενος τόν λαόν έπιφέρεν 
«καί έμέ έγκατέλιπον, λέγει Κύριος».

78.1 Έπίπληζις δέ έστιν έπιτίμησις έπιπληκτική ή ψόγος πληκτι-

8. Ίερ. 5,8 έ.
9. Παρμ. 1,7.

10. Ώσηέ 4,14.
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άφοϋ έφανέρωσε τήν άμαρτία, δείχνει συγχρόνως και την 
σωτηρία.

77.1 Ή έπιτίμησις είναι ψόγος για τις αισχρές πράξεις πού έξοι- 
κειώνει πρός τά καλά. Αύτό δηλώνεται και μέ τούς λόγους τού 
Ιερεμία* «έγιναν ίπποι θηλυμανείς και ό καθένας έχρεμέτιζε 
πρός τήν γυναίκα τού πλησίον του. Νά μή τούς έλέγξω γΓ αύτή 
τή διαγωγή τους; λέγει ό Κύριος* ή νά μή έκδικηθή ή ψυχή μου 
τέτοιον λαό;»8. Και παντού άναμιγνύει τόν φόβο, διότι «φόβος

2 Κυρίου είναι άρχή τής συναισθήσεως»9· Καί πάλι διά τού 
Ώσηέ λέγει, «δέν θά τούς έπιπλήξω πού συμφύρονταν μέ τις 
πόρνες κι’ έθυσίαζαν μαζί μέ τις ιερόδουλες καί ό λαός ό φρό
νιμος ένωνόταν μέ τήν πόρνη;»10. Δείχνει φανερώτερα τό άμάρ- 
τημά τους βεβαιώνοντας δτι κατανοούν αύτό πού πράττουν, διό
τι τό διαπράττουν έκουσίως. Καί ή σύνεσις είναι δψις τής ψυ
χής. Γι’ αύτό ό Ισραήλ είναι αύτός πού βλέπει τόν θεό, δηλαδή 
πού κατανοεί τόν θεό11.

3 Ή μέμψις είναι ψόγος πρός άνθρώπους πού άδιαφορούν καί 
άμελοϋν. Τόν τρόπο τούτο τής παιδαγωγίας χρησιμοποιεί διά 
τού Ήσαΐα λέγοντας* «άκουε, ούρανέ, καί βάλε στ’ αύτιά σου, 
γή, διότι ό Κύριος έλάλησε* έγέννησα καί άνέθρεψα υιούς, άλλ’ 
αύτοί μέ άθέτησαν. Τό βόδι γνωρίζει τόν κάτοχό του καί ό όνος 
τήν φάτνη τού Κυρίου του, ό Ισραήλ δμως δέν άναγνωρίζει

4 έμένα»12. Πώς λοιπόν δέν είναι φοβερό, άν έκεΐνος πού γνωρί
ζει τόν θεο δέν άναγνωρίζει τόν Κύριο, άλλά τό μέν βόδι καί ό 
δνος, τά άνόητα καί μωρά ζώα, γνωρίζουν έκεινον πού τά τρέ
φει, ό δέ Ισραήλ εύρίσκεται άλογώτερος καί άπό αύτά; Καί διά 
τού Ιερεμία, άφοΰ καταμέμφηκε τόν λαό, προσθέτει* «κι’ έμέ
να έγκατέλειψαν, λέγει ό Κύριος»13·

78.1 Ή έπίπληξις πάλι είναι έπιτίμησις πληκτική ή ψόγος

11. Ό  Ιακώβ έκέλεσε τό δνομα του τόπου όπου έπάλαισε (Γεν. 32, 
29-31) Είδος θεού, διότι έκεΐ είδε καί κατάλαβε τόν θεό.

12. Ήσ. 1,2 έ.
13. Ίερ. 2,13· 19.
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κός, κέχρηται δέ και ταυ τη τη θεραπεία ό παιδαγωγός δια Ήσαΐου 
λέγων' «ούαι τέκνα άποστάται, τάδε λέγει Κύριος· έποιήσατε βου
λήν ού δι’ έμου, και συνθήκας ού διά του Πνεύματός μου». Στύμ- 
ματι δε αύστηροτάτφ παρ ’ έκαστα προσχρήται τφ φόβω, άναστο- 
μών άμα και έπιστρέφων δι’ αύτου πρός σωτηρίαν τον λαόν, κα- 
θάπερ και τά βαπτόμενα των έρίων προστύφεσθαι φιλεΐ εις βε- 
βαίαν εύτρεπιζόμενα τής βαφής παραδοχήν.

2 Έλεγχος δέ έστιν προφορά άμαρτίας εις τό μέσον φέρουσα. 
Τούτω μάλιστα συγχρήται ώς άναγκαίω τφ τρόπω τής παιδαγω
γίας διά τό έκλυτον τής των πολλών πίστεως. Λέγει μεν γάρ διά 
Ήσαΐου' «έγκατελίπετε τον Κύριον και παρωργίσατε τον άγιον του 
Ισραήλ». Λέγει δε και διά 1ερεμίου' «έξέστη ό ούρανός έπι τούτω 
και έφριξεν έπι πλείω ή γή' δτι δύο кал πονηρά έποίησεν ό λαός 
ούτος' έμέ έγκατέλιπον, πηγήν ΰδατος ζώντος, και ώρυξαν λάκ-

3 κους συντετριμμένους, οϊ ού δυνήσονται συσχεΐν ύδωρ». Και πάλιν 
διά του αύτού' «άμαρτίαν ήμαρτεν Ιερουσαλήμ' διά τοΰτο είς σά
λον έγένετο' πάντες οί δοξάζοντες αύτήν ήτίμασαν αύτήν, δτι εϊδον

4 άσχημοσύνην αύτής». Τό δέ αύστηρόν του έλέγχου και έπιπληκτι- 
κόν διά Σολομώντος παραμυθούμενος λέγει αίνιττόμενος κατά τό 
παρασιωπώμενον τό φιλότεκνον τής παιδαγωγίας' «υίέ μου, μη 
όλιγώρει παιδείας Κυρίου, μηδε έκλύου ύπ' αύτου έλεγχόμενος' δν 
γάρ άγαπςί Κύριος, παιδεύει, μαστιγοΐ δέ πάντα υιόν, δν παραδέχε
ται», δτι «Αμαρτωλός άνθρωπος έκκλίνει έλεγμόν». Ακολούθως 
τοίνυν «έλεγχέτω με δίκαιος», ή Γραφή λέγει, «και παιδευσάτω 
με, έλαιον δέ άμαρτωλοΰμή λιπανάτω τήν κεφαλήν μου».

14. Ήσ. 30,1.
15. Ήσ. 1,4.
16. Ίερ. 2,12 έ.
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πληκτικός και τη θεραπεία αύτή τη χρησιμοποιεί ό παιδαγωγός 
διά του Ήσαΐα λέγοντας* «άλλοίμονο, τέκνα άποστάτες, τά 
έξης λέγει ό Κύριος* έκάματε σχέδιο πού δέν εϊναι δικό μου και 
συνθήκες πού δέν είναι τής έμπνεύσεώς μου»14. Σέ κάθε περί- 
πτωσι χρησιμοποιεί τόν φόβο σάν αύστηρότατο στυπτικό, συγ
κροτώντας δι’ αύτού καί συγχρόνως έπαναφέροντας πρός τήν 
σωτηρία τόν λαό, καί όπως τά μαλλιά πού βάφονται συνηθίζε
ται νά στύφωνται άπό πρίν, προετοιμαζόμενα έτσι γιά νά δε
χθούν άνετα τήν βαφή.

2 Ό  έλεγχος εϊναι δημόσια παρουσίασις τής άμαρτίας. Ό  
παιδαγωγός χρησιμοποιεί κατ’ έξοχή αύτόν τόν τρόπο τής παι
δαγωγίας σάν άναγκαΐο γιά τόν λόγο ότι ή πίστις τών πολλών 
είναι χαλαρή. Λέγει λοιπόν διά τού Ήσαΐα, «έγκαταλείψατε 
τόν Κύριο καί παρωργίσατε τόν άγιο τού Ισραήλ»15. Επίσης 
καί διά τού Ιερεμία λέγει, «ό ούρανός μετακινήθηκε γι’ αύτό κι’ 
έφριξε ή γή τρομερά* διότι ό λαός αύτός διέπραξε δύο πονηρά 
έργα* έγκατέλειψαν έμένα, τήν πηγή ζωντανού ύδατος, καί 
άνοιξαν στέρνες διάτρητες, πού δέν μπορούν νά κρατήσουν

3 ύδωρ»16. Καί πάλι διά τού ίδίου λέγει, «ή Ιερουσαλήμ διέπραξε 
άμαρτία* γι’ αύτό έσαλεύθηκε* όλοι όσοι τήν έδόξαζαν, τήν πε-

4 ριεφρόνησαν, διότι εϊδαν τήν άσχημοσύνη της»17. Μετριάζον
τας ό Παιδαγωγός τόν αύστηρό καί έπιπληκτικό χαρακτήρα τού 
έλέγχου λέγει διά τού Σολομώντος, ύπαινισσόμενος μέ τις πα
ρασιωπήσεις τό φιλότεκνο τής παιδαγωγίας* «υίέ μου, νά μή 
άδιαφορής γιά τήν παιδεία τού Κυρίου, ούτε νά παραλύης όταν 
έλέγχεσαι άπ’ αύτόν* διότι όποιον άγαπά ό Κύριος, τόν παιδεύ
ει, μαστιγώνει δέ κάθε υίόν πού άποδέχεται»18, διότι «άνθρω
πος άμαρτωλός άποφεύγει τόν έλεγχο»19. Σύμφωνα μέ αύτά λοι
πόν ή Γραφή λέγει, «άς μέ έλέγχη δίκαιος καί άς μέ παιδεύη, 
άλλά έλαιο άμαρτωλού νά μή άλείφη τήν κεφαλή μου»20.

17. θρήνοι 1,8.
18. Παρμ. 3,11 έ.
19. Σοφ. Σειρ. 32,17.
20. Ψαλμ. 140,5.
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79.1 Φρένωσις δέ έστι ψόγος φρένων έμποιητικός. Ούδε τούτου 
άπέσχηται του τρόπου της παιδαγωγίας, άλλα διά Ίερεμίου φησίν 
«έως τίνος κεκράξομαι και ούκ είσακούσονται; ίδού άπερίτμητα τά 
ώτα αύτών». ’ Ω τής μακαρίας άνεξικακίας. Και πάλιν διά του αύ- 
τοδ' «άπερίτμητα πάντα τά έθνη, ό δε λαός ούτος άπερίτμητος 
καρδίφ>. «"Οτι λαός άπειθής έστιν, οι υιοί», φησίν, «οίς ούκ έστι 
πίστις».

2 Επισκοπή δέ έστιν έπίπληξις σφοδρά. Κέχρηται τω εϊδει 
τούτφ έν Εύαγγελίψ’ «Ιερουσαλήμ Ιερουσαλήμ, ή άποκτείνουσα 
τούς προφήτας και λιθοβολούσα τούς άπεσταλμένους πρός αύτήν». 
Και ή έπαναδΐπλωσις του όνόματος ίσχυράν τήν έπίπληξιν πεποίη- 
ται. Ό  γάρ είδώς τον θεόν πώς τούς διακόνους του Θεού διώκει;

3 Διά τούτο φησίν «άφίεται ό οίκος ύμών έρημος, λέγω γάρ ύμΐν 
άπάρτι ού μή ϊδητέ με, έως &ν εϊπητε' εύλογημένος ό έρχόμενος έν 
όνόματι Κυρίου». Εί γάρ ού δέχεσθε τήν φιλανθρωπίαν, έπιγνώσε- 
σθε τήν έξουσίαν.

80.1 Λοιδορία δέ έστι ψόγος έπιτεταμένος. Κέχρηται δε τη λοιδορία 
έν φαρμάκου μοίρφ διά Ήσαΐου λέγων «ούαϊ έθνος άμαρτωλόν, 
νίοι άνομοι, λαός πλήρης άμαρτιών, σπέρμα πονηρόν» ■ κάν τω 
Εύαγγελίφ διά Ίωάννου «6φεις», φησίν, «γεννήματα έχιδνών».

2 Έγκλησις δέ έστι ψόγος άδικούντων. Τούτφ τω παιδαγωγή- 
ματι διά Δαβίδ κέχρηται, «λαός, δν ούκ έγνων», λέγων, «έδούλευ- 
σέ μοι και εις άκοήν ώτίου ύπήκουσέ μου, υιοί άλλότριοι έψεύσαν- 
τό μοι καί έχώλαναν άπό των τριβών αύτών»* και διά Ίερεμίου, 
«καί έδωκα αύτη βιβλίον άποστασίοο, καί ούκ έφοβήθη ή άσύνθε-

21. θά μπορούσαμε ν’ άποδώσωμε τήν φρένοκη μέ τόν δρο σωφρονισμός.
22. Ίερ. 6,10. Άββακ. 1,2.
23. Ίερ. 9,26. 24. Βλ. 30,9.
25. Ή λέξις έπισκοπή έδώ θά μπορούσε νά άποδοθη μέ τήν φράσι έλεγκτική

έπιθεώρησις.
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79.1 Ή φρένωσις είναι ψόγος πού άποκαθιστά τις φρένες21. Ό  
παιδαγωγός δεν παρέλειψε ούτε αύτόν τόν τρόπο της παιδαγω
γίας, άλλα διά τού Ιερεμία λέγει* «έως πότε θά κράζω και δέν 
θά μέ εισακούουν; Τά αύτιά τους είναι πράγματι άπερίτμημα»22. 
"Ω, τί μακάρια άνεξικακία! Καί πάλι λέγει διά τού ίδίου Ίερε- 
μία* «άπερίτμητα είναι δλα τά έθνη, ένώ ό λαός αύτός είναι 
άπερίτμητος στήν καρδιά»23. Διότι λέγει, «είναι λαός άπειθής 
οι υίοί πού δέν έχουν πίστι»24.

2 Ή έπισκοπή25 είναι σφοδρά έπίπληξις. Χρησιμοποιεί καί 
αύτό τό είδος στο Εύαγγέλιο λέγοντας* «Ιερουσαλήμ, Ιερουσα
λήμ, πού φονεύεις τούς προφήτες καί λιθοβολείς τούς άπεσταλ- 
μένους σ’ έσένα»26. Κι’ ή έπανάλειψις τού όνόματος καθιστά 
αύστηρή τήν έπίπληξι. Διότι έκεΐνος πού γνωρίζει τόν θεό,

3 πώς διώκει τούς διακόνους τού θεού; Γι’ αύτό λέγει* «θά έγκα- 
ταλειφθή ό οίκος σας έρημος, διότι σάς λέγω* άπό τώρα δέν θά 
μέ ίδήτε, ώς πού νά είπήτε, Εύλογημένος ό έρχόμενος στό όνο
μα τού Κυρίου»27.

80.1 Ή λοιδορία πάλι είναι έντονος ψόγος. Ό  παιδαγωγός 
χρησιμοποιεί καί τήν λοιδορία σάν φάρμακο λέγοντας διά τού 
Ήσάία, «άλλοίμονο, έθνος άμαρτωλό, υίοί άνομοι, λαός γεμάτος 
άμαρτίες, σπέρμα πονηρό»28* καί στό Ευάγγέλιο λέγεται διά τού 
’Ιωάννη τού Προδρόμου, «φφεις, γεννήματα έχιδνών»29.

2 Ή  έγκλησις είναι ψόγος τών άδικων. Τό παιδαγώγημα αύτό 
τό χρησιμοποιεί διά τού Δαβίδ λέγοντας* «λαός, πού δέν έγνώ- 
ρισα, μέ έδούλευσε καί μόλις άκουσε, μέ ύπήκουσε* υίοί ξένοι 
μου έδήλωσαν τήν άδυναμία τους κι’ έρχονται τρικλίζοντας 
στούς δρόμους των»30* καί διά τού Ιερεμία λέγει* «της έδωσα 
έγγραφο διαζυγίου καί δέν μ’ έφοβήθηκε ή άπιστος ’Ιούδα»31*

26. Ματθ. 23,37.
27. Ματθ. 23,38 έ.
28. Ήσ. 1,4.
29. Ματθ. 23,33. 3,7.
30. Ψαλμ. 17,44-46.
31. Ίερ. 3,8.
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τος Ιούδα», αύθίς τε' «και ήθέτησαν εις έμε ό οίκος Ισραήλ, кал ό 
οίκος Ιούδα έψεύσατο τφ Κυρίφ».

3 Μεμψιμοιρία δέ έστι λάθριος ψόγος, τεχνική βοηθείψ και αύτή 
σωτηρίαν οίκονομουμένη έν παρακαλόμματι. Κέχρηται δε αν τη δια 
1ερεμίον «πώς έκάθισε μόνη ή πόλις ή πεπληθνμμένη λαών; έγε- 
νήθη ώσει χήρα* άρχουσα χωρών έγενήθη είς φόρονς' κλαίονσα 
έκλαυσεν έν ννκτί».

81,1 Διάσνρσις δέ έστι ψόγος διασνρτικός. Και τούτω κέχρηται τφ  
βοηθήματι ό θειος παιδαγωγός δια Ίερεμίον λέγων' «οψις πόρνης 
έγένετό σοι, άπηναισχύντησας πρδς πάντας. Και ούχ ώς οίκον έκά- 
λεσάς με και Πατέρα και άρχοντα τής παρθενίας σον;». Και «πόρ
νη καλή και έπίχαρις, ήγονμένη φαρμάκων». Τεχνικώς πάνν την 
παρθένον τφ τής πορνείας έννβρίσας όνόματι, αύθις έπι τήν σεμνό
τητα έντρέπων μετακαλεΐται.

2 Κατανεμέσησις δέ έστιν έπιτίμησις νόμιμος ή έπιτίμησις τέ
κνων παρά τό προσήκον έπαιρομένων. Ταύτη διά Μωσέως έπαι- 
δαγώγει, «τέκνα», λέγων, «μωμητά, γενεά σκολιά και διεστραμμέ
νη, ταντα Κυρίφ άνταποδίδοτε; Ούτος λαός μωρός кал οόχι σοφός. 
Ούκ αύτός ούτος ό Πατήρ έκτήσατό σε;». Και διά Ήσαΐον φησίν 
«οί άρχοντές σον άπειθονσιν, κοινωνοι κλεπτών, άγαπώντες 
δώρα, διώκοντες άνταπόδομα, όρφανοΐςού κρίνοντες».

3 Καθόλου δέ ή περί τόν φόβον αύτον τεχνολογία σωτηρίας έστι 
πηγή, άγαθου δέ γε τό σωζειν «Ελεος δε Κυρίου έπι πάσαν σάρκα’ 
έλέγχων και παιδεύων και διδάσκων ώς ποιμήν τό ποίμνιον αύ- 
του. Τούς έκδεχομένους παιδείαν έλεφ καί τούς κατασπουδάζοντας

32. Ίερ. 5,11 έ.
33. θρήνοι 1,1 έ.
34. Ίερ. 3,3 έ.
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και πάλι· «και ό οίκος του ’Ισραήλ μ’ έπρόδωσε και ό οίκος του 
Ιούδα άπαρνήθηκε τον Κύριο»32.

3 Ή μεμψιμοιρία είναι κρυφός ψόγος πού μέ κατάλληλη βοή
θεια έπεξεργάζεται κι’ αύτή τήν σωτηρία μέ τρόπο καλυμμένο. 
Τήν χρησιμοποιεί και αύτήν διά τού Ιερεμία* «πώς έκάθισε 
μόνη της ή πόλις πού είναι γεμάτη λαό; Έγινε σάν χήρα. ’Ενώ 
ηταν άρχόντισσα τών λαών, έγινε ύποτελής* περνά τις νύκτες 
κλαίοντας»33.

81,1 Ή διάσυρσις είναι ψόγος προσβλητικός. Ό  θειος παιδαγω- 
γός χρησιμοποιεί κι’ αύτό τό μέσο διά τού ’Ιερεμία λέγοντας* 
«άπέκτησες δψι πόρνης, έγινες άδιάντροπη σέ δλον τόν κόσμο. 
Δέν μέ είχες προσκαλέσει στον οίκο σου στόν πατέρα καί κύ
ριο τής νεότητός σου;»34. Και έπίσης, «πόρνη ώραία και χαρι
τωμένη, κυρία στήν τέχνη τών φαρμάκων»35. Άφου μέ κατάλ
ληλο τρόπο ύβρισε πολύ τήν νεάνιδα μέ τό δνομα τής πορνείας, 
πάλι τήν προσκαλεΐ στήν σεμνότητα μέ πρόκλησι τής αιδημο
σύνης.

2 Ή κατανεμέσησις είναι νόμιμη έπιτίμησις ή έπιτίμησις τέ
κνων πού έπαίρονται περισσότερο άπό δσο πρέπει. Μέ αύτήν 
έπαιδαγωγούσε διά τού Μωϋσέως λέγοντας, «τέκνα άξιόμεμ- 
πτα, γενεά σκολιά και διεστραμμένη, αύτά άνταποδώσατε στόν 
Κύριο; Τούτος είναι λαός μωρός καί δχι σοφός. Δέν σέ άπέκτη- 
σε ό ίδιος ό πατέρας σου;»36. Καί διά τού Ήσαΐα λέγει* «οί άρ- 
χοντές σου άπειθοϋν, είναι κοινωνοι κλεπτών, άγαποϋν τά 
δώρα, έπιδιώκουν άνταμοιβή, δέν δικαιώνουν τά όρφανά»37.

3 Γενικά ή σχετική μέ τόν φόβο του όρολογία είναι πηγή 
σωτηρίας, τό δέ σώζειν είναι γνώρισμα του άγαθοϋ. «Τό έλεος 
τού Κυρίου άπευθύνεται πρός κάθε σάρκα, καθώς έλέγχει καί 
παιδεύει και διδάσκει ώς ποιμήν τό ποίμνιό του. Εκείνους πού 
δέχονται τήν παιδεία του τούς έλεεΐ, καθώς καί έκείνους πού

35. Ναούμ 3,4.
36. Δευτ. 32, 5 έ.
31. Ήσ. 1,23.
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εις κόλλησιν αύτφ» * και ταύτη τη άγωγη «έξακοσίας χιλιάδας πε
ζών, τους έπισυναχθέντας έν fj έσχον σκληροκαρδίψ, μαστιγών, 
έλεών, τύπτων, ίώμενος, έν οίκτιρμφ кал παιδείψ διεφύλαξεν». 
«Κατά γάρ το πολυ έλεος αύτοΰ, οΰτω και ό έλεγχος αύτοΰ». Κα- 
λον μ'εν γάρ τό μή άμαρτεΐν, άγαθόν δε και το άμαρτόντα μετανο- 
εΐν, ώσπερ άριστον το ύγιαίνειν άεί, καλόν δε και το άνασφήλαι τής 
νόσου.

82.1 Ταύτη τοι кал διά Σολομώντος παραγγέλλεταν «συ μεν 
ράβδφ πάταζον τον υιόν, την δε ψυχήν αύτοΰ έκ Θανάτου ρΰσαι». 
Κα\ πάλιν «μή άπόσχη νήπιον παιδεύων, εΰθυναι δε αύτόν ράβδφ,

2 ού γάρ θανεϊται». ’Έλεγχος γάρ και έπίπληξις, ώσπερ ούν και τοΰ- 
νομα αίνίττεται, αύται πληγαι ψυχής είσι, σωφρονίζουσαι τάς 
άμαρτίας και Θάνατον άπείργουσαι, είς δέ την σωφροσύνην άγουσαι

3 τούς είς άκολασίαν ύποφερομένους. Ταύτη τοι και Πλάτων την με- 
γίστην τής έπανορθώσεως δύναμιν και την κυριωτάτην κάΘαρσιν 
τόν έλεγχον είδώς άκολούθως τφ Λόγω τόν τά μέγιστα άκάθαρτον 
δντα άπαίδευτόν τε και αίσχρόν γεγονέναι διά τό άνέλεγκτον είναι 
βούλεται, ή καθαρώτατον кал κάλλιστον έπρεπε τόν όντως έσόμε-

4 νον εύδαίμονα είναι. Εί γάρ «οί άρχοντες οΰκ είσι φόβος τφ  άγαΘφ 
έργω», πώς ό φύσει άγαθός θεός φόβος έσται τφ μή άμαρτάνοντι; 
« Έάν δέ τό κακόν ποιης, φοβοΰ», ή φασιν ό άπόστολος.

83.1 Διά τοΰτό τοι και αύτός ό άπόστολος έπιστύφει παρ' έκαστα 
τάς Εκκλησίας κατ' είκόνα Κυρίου καί συναισθόμενος τής έαυτοΰ

38. Σοφ. Σειρ. 18,13.
39. Βλ. Σοφ. Σειρ. 16,10 έέ.
40. Σοφ. Σειρ. 16,12.
41. Παρμ. 23,14.
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έχουν ζήλο νά προσκολληθοΰν σ’ αυτόν»38. Και με τέτοια παι- 
δαγώγησι «διεφύλαξε έξακόσιες χιλιάδες πεζών, οί όποιοι μέ 
τήν σκληρότητα τής καρδιάς των είχαν συνασπισθή, μαστιγώ
νοντας, έλεώντας, κτυπώντας, θεραπεύοντας μέ οίκτιρμό καί 
παιδεία»39. «Διότι όσο πολύ είναι τό έλεός του, άλλο τόσο είναι 
καί ό έλεγχός του»40. Καλό είναι βέβαια νά μή άμαρτήση κα
νείς, άλλά άγαθό είναι καί τό νά μετανοήση ό άμαρτωλός, όπως 
άριστο μέν είναι τό νά ύγιαίνη κανείς παντοτινά, καλό όμως καί 
νά συνέλθη άπό τή νόσο.

82.1 Μέ αύτόν τόν τρόπο έξαγγέλλει καί διά τού Σολομώντος* 
«έσύ νά κτυπήσης μέ τή ράβδο τόν υιό σου, άλλά νά γλυτώσης 
τήν ψυχή του άπό τόν θάνατο»41. Καί πάλι* «μή διστάζης νά 
παιδεύης νήπιον, διόρθωνέ τον μέ ράβδο, διότι έτσι δέν θά πε-

2 θάνη»42. ’Όπως καί τό όνομα άκόμη ύπαινίσσεται, ό έλεγχος 
καί ή έπίπληξις είναι νοσήματα τής ψυχής πού συνετίζουν τις 
άμαρτίες κι’ έμποδίζουν τόν θάνατο, καί όδηγούν στή σωφρο-

3 σύνη έκείνους πού καταρρέουν πρός τήν άκολασία. "Ετσι καί ό 
Πλάτων, άναγνωρίζοντας τήν μεγάλη δύναμι τής έπανορθώσε- 
ως καί θεωρώντας τόν έλεγχο ώς τήν κυριώτερη κάθαρσι, συμ
φωνώντας μέ τόν Λόγο, φρονεί ότι έκεΐνος πού είναι ύπερβολι
κά άκάθαρτος έχει γίνει άπαίδευτος καί αίσχρός, διότι έμεινε 
άνεξέλεγκτος, ένώ έπρεπε νά είναι καθαρώτατος καί κάλλιστος

4 αύτός πού έπρόκειτο νά καταστη εύτυχής43. Διότι, &ν οί άρχον
τες «δέν άποτελοΰν φόβο γιά έκεΐνον πού κάμνει άγαθό 
έργο»,44, πώς ό έκ φύσεως άγαθός θεός θά είναι φόβος γιά 
έκεΐνον πού δέν άμαρτάνει; «Έάν διαπράττης τό κακό, νά φο- 
βήσαι»45, όπως λέγει ό άπόστολος.

83.1 Γι’ αύτό βέβαια καί ό άπόστολος έπιπλήττει τις Εκκλησίες 
γιά τις ποικίλες άτασθαλίες των, κατά τό παράδειγμα τού Κυ-

42. Παρμ. 23,13.
43. Πλάτωνος, Σοφιστής 230 ϋΕ.
44. Ρωμ. 13,3. 45. Ρωμ. 13,4.
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παρρησίας και τής των άκουόντων άσθενείας πρός τους Γαλάτας
2 λέγει' «έχθρος ύμών γέγονα άληθεόων ύμΐν;». Ώς δε οί ύγιαίνοντες 

οό χρήζουσιν ίατροΰ, παρ ’ δσον ερρωνται, οί δε νοσουντες έπιδέον- 
ται τής τέχνης, ουτω και ήμεϊς οί έν τφ βίω νοσουντες περί τε τάς 
έπιθυμίας τάς έπονειδίστους περί τε τάς άκρασίας τάς έπιψόγους 
καί περϊ τάς άλλας των παθών φλεγμονάς του σωτήρος έπιδεόμε- 
θ α δ δ έ  ού μόνον τά ήπια έπιπάσσει φάρμακα, άλλα кал τά στυπτι- 
κά. Ίστασιν γοΰν τών άμαρτιών τάς νομάς αί πικραι του φόβου ρί
ζαν διό και σωτήριος, εί και πικρός, ό φόβος.

3 · Είκότως άρα σωτήρος μεν οί νοσουντες δεόμεθα, οί πεπλανη- 
μένοι δε του καθηγησομένου και οί τυφλοί του φωταγωγήσαντος 
και οί διψώντες τής πηγής τής ζωτικής, άφ’ ής οί μεταλαβόντες 
ούκέτι διψήσουσιν, και οί νεκροί δε τής ζωής ένδεεϊς кал του ποι- 
μένος τά πρόβατα кал οί παΐδες του παιδαγωγοί), άλλά και πασα ή 
άνθρωπότης Ιησού, ϊνα μή άνάγωγοι και αμαρτωλοί εις τέλος τής 
καταδίκης έκπέσωμεν, διακριθώμεν δε τών άχυρμιών και εις την 
πατρφαν άποθήκην σωρευθώμεν «το γάρ πτύον έν τη χειρϊ» του 
Κυρίου, φ  άποκρίνεται του πυρου το άχυρον το όφειλόμενον τφ  
πυρί.

84,1 Εξόν δέ, εί βούλεσθε, του παναγίου ποιμένος και παιδαγω
γού, του παντοκράτορος και πατρικού Λόγου, τήν άκραν σοφίαν 
καταμανθάνειν ήμΐν, ένθα άλληγορεΐ, ποιμένα έαυτόν προβάτων

2 λέγω ν έτι δέ παιδαγωγός νηπίων. Φηών γοΰν διά Ιεζεκιήλ πρός 
τους πρεσβυτέρους άποταθεϊς καί τινα αύτοϊς σωτήριον παρατιθέ
μενος εύλογου φροντίδος ύπογραμμόν «και το χωλόν καταδήσω 
κα\ τό όχλούμενον ίάσομαι και τό πλανώμενον έπιστρέψω καί βο
σκήσω αύτους έγώ εις τό όρος τό άγιόν μου». Ταΰτ’ έστιν άγαθοΰ

46. Γαλ. 4,16.
47. Βλ. Ματθ. 9,12 καί παράλληλα.
48. Βλ. Ίω. 4,14.
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ρίου, κι’ έχοντας συναίσθησι της παρρησίας του και της άσθε- 
νείας των άκροατών του λέγει πρός τούς Γαλάτες, «έγινα

2 έχθρός σας έπειδή σάς λέγω την αλήθεια;»46. 'Όπως δέ οί ύγιεΐς 
δέν χρειάζονται ιατρό47, όσο είναι ύγιεΐς, ένώ οί άσθενεΐς έχουν 
άνάγκη τής ιατρικής τέχνης, έτσι κι’ έμεΐς, πού σ’ αύτόν τόν βίο 
είμαστε άσθενεΐς μέ τις έπιθυμίες τις έπονείδιστες και μέ τις 
άκρασίες τις έπίμεμπτες και μέ τις άλλες φλεγμονές των παθών, 
έχομε άνάγκη τής βοήθειας τού Κυρίου, και αύτός μάς παρέχει 
όχι μόνο τά ήπια φάρμακα, αλλά και τά στυπτικά. Διότι οί πι
κρές ρίζες τού φόβου σταματούν τά φαγώματα τών άμαρτιών 
γι’ αύτό και ό φόβος, άν και πικρός, είναι σωτήριος.

3 Εύλόγως λοιπόν όσοι άσθενοϋμε χρειαζόμαστε σωτήρα, 
όσοι περιπλανώμαστε χρειαζόμαστε όδηγό, οί τυφλοί φωταγω
γό και οί διψασμένοι πηγή ζωτική, άπό τήν όποία όσοι μεταλά
βουν δέν θά διψάσουν πλέον48· άλλά και οί νεκροί χρειάζονται 
τή ζωή, τά πρόβατα τόν ποιμένα και τά παιδιά τόν παιδαγωγό, 
άλλά και όλη ή άνθρωπότης τόν Ιησού, γιά νά μή πέσωμε τέ
λος στήν καταδίκη ώς άνάγωγοι και άμαρτωλοί, άλλά ξεχωρι- 
σμένοι άπό τούς άχυρώνες νά σωρευθοϋμε στήν πατρική άπο- 
θήκη· διότι «τό φτυάρι εύρίσκεται στό χέρι τού Κυρίου», μέ τό 
όποιο ξεχωρίζει άπό τό σιτάρι τό άχυρο πού προορίζεται γιά τή 
φωτιά49.

84,1 "Αν θέλετε, είναι δυνατό νά κατανοήσωμε τή μεγάλη σο
φία τού παναγίου ποιμένος και παιδαγωγού, τού παντοκράτορος 
καί πατρικού Λόγου, έκεΐ όπου άλληγορεΐ χαρακτηρίζοντας τόν 
έαυτό του ποιμένα προβάτων50, άλλ’ είναι παιδαγωγός νηπίων.

2 Λέγει λοιπόν διά του Ιεζεκιήλ άποτεινόμενος πρός τούς πρε- 
σβυτέρους καί άναφέροντας ένα σωτήριο παράδειγμα εύλογης 
φροντίδος* «και τό τραυματισμένο θά δέσω καί τό μολυσμένο 
θά θεραπεύσω και τό περιπλανώμενο θά έπαναφέρω και θά 
τούς βοσκήσω στό άγιό μου όρος»51. Αύτά είναι οί έπαγγελίες
49. Βλ. Ματθ. 3,12 καί παράλληλα.
50. Ιω. 10,2 έ.
51. Ίεζ. 34,14· 16.
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ποιμένος έπαγγέλματα’ βόσκησον ήμας τους νηπίονς ώς πρόβατα.
3 Ναι, δέσποτα, της σής πλήρωσον νομής, τής δικαιοσύνης' ναι, παι

δαγωγέ, ποίμανον ήμας είς το άγιόν σου όρος, προς τήν Εκκλη
σίαν, τήν ύψωμένην, τήν ύπερνεφή, τήν άπτομένην ούρανών. «Και 
έσομαι», φησίν, «αύτών ποιμήν και έσομαι έγγυς αύτών» ώς ό χι- 
τών του χρωτός αύτών σώσαι βούλεται μου τήν σάρκα, περιβα-

4 λών τόν χιτώνα τής άφθαρσίας, και τον χρώτά μου κέχρικεν. «Κα- 
λέσουσί με», φησί, «και έρώ' ίδου πάρειμι». Θάττον έπήκουσας ή 
προσεδόκησα, Δέσποτα' «και έάν διαβαίνωσιν, ούκ όλισθήσουσι, 
λέγει Κύριος». Ού γάρ πεσούμεθα είς φθοράν οί διαβαΐνοντες είς 
άφθαρσίαν, δτι άνθέξεται ήμών αυτός' έφη γάρ αύτος και ήθέλησεν 
αύτός.

85,1 Τοιουτος ήμών ό παιδαγωγός, άγαθος ένδίκως. «Ούκ ήλθον», 
φησί, «διακονηθήναι, άλλα διακονήσαι». Διά τούτο είσάγεται έν τφ  
εύαγγελίω κεκμηκώς, ό κάμνων ύπερ ήμών και «δούναι τήν ψυ
χήν τήν έαυτου λύτρον άντι πολλών» ύπισχνούμενος. Τούτον γάρ

2 μόνον όμολογεΐ άγαθόν είναι ποιμένα. Μεγαλόδωρος ούν ό τό μέγι- 
στον ύπέρ ήμών, τήν ψυχήν αύτου, έπιδιδούς, και μεγαλωφελής 
καϊ φιλάνθρωπος, δτι και άνθρώπων, έξόν είναι κύριον, άδελφος 
είναι βεβούληταν δ δέ και είς τοσουτον άγαθος ώστε ήμών και

3 ύπεραποθανεΐν. Αλλά και ή δικαιοσύνη κέκραγεν αύτοΰ' «έάν όρ- 
θοι πρόςμε ήκητε, κάγώ όρθος προς ύμας' έάν πλάγιοι πορεύησθε, 
κάγώ πλάγιος, λέγει Κύριος τών δυνάμεων», τάς έπιπλήξεις τών

4 άμαρτωλών πλαγίας αίνιττόμενος όδούς. Ή γάρ εύθεϊα και κατά

52. Ίεζ. 34,23.
53. Βλ. А' Κορ. 15,53.
54. Ήσ. 58,9.
55. Ήσ. 43,2
56. Α' Κορ. 15,42.
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τού αγαθού ποιμένος· βόσκησέ μας, έμάς τούς νηπίους, σαν
3 πρόβατα. Ναί, δέσποτα, χόρτασέ μας μέ τη βοσκή σου, τήν δι

καιοσύνη· ναί, παιδαγωγέ, ποίμανέ μας στο άγιο όρος σου, πρός 
τήν Εκκλησία, τήν ύψωμένη, τήν εύρισκομένη έπάνω από τά 
νέφη, τήν άπτομένη των ούρανών. «Και θά είμαι ποιμένας 
των», λέγει, «και θά είμαι κοντά τους»52, όπως ό χιτώνας στό 
δέρμα τους. θέλει νά μού σώση τήν σάρκα, ένδύοντάς την μέ

4 τον χιτώνα τής άφθαρσίας53, κι* έχρισε τό δέρμα μου. «θά μέ 
καλεσουν», λέγει, «και θά είπώ, Ιδού, έφθασα»54. Μέ άκουσες 
γρηγορώτερα άπό όσο έπερίμενα, Δέσποτα* «και άν διαβαίνουν, 
δέν θά γλιστρήσουν, λέγει ό Κύριος»55. "Οσοι διαβαίνομε πρός 
τήν άφθαρσία, δέν θά πέσωμε στή φθορά56, διότι θά μάς συγ- 
κρατήση αύτός* καθ’ όσον αύτός τό είπε και αύτός τό ήθέλησε.

85,1 Τέτοιος είναι ό παιδαγωγός μας, άγαθός μέ δικαιοσύνη. 
Διότι λέγει, «δέν ήλθα νά ύπηρετηθώ, άλλά νά ύπηρετήσω»57. 
Γι’ αύτό στά εύαγγέλια παρουσιάζεται κουρασμένος αύτός πού 
κοπιάζει γιά μάς58 καί ύπόσχεται ότι «θά δώση τήν ψυχή του 
λύτρο γιά πλήθος άνθρώπων»59* διότι όμολογεΐ δτι μόνο αύτός

2 είναι άγαθός ποιμήν60. Είναι λοιπόν μεγαλόδωρος αύτός πού 
προσφέρει γιά χάρι μας τό μεγαλύτερο άγαθό, τήν ψυχή του61, 
και μεγαλωφελής και φιλάνθρωπος, άφού και τών άνθρώπων 
θέλει νά είναι άδελφός, ένώ μπορεΐ νά είναι κύριός τους. Καί 
μάλιστα είναι τόσο πολύ άγαθός, ώστε και νά άπόθάνη γιά χάρι

3 μας. Άλλά καί ή δικαιοσύνη του κράζει* «άν ήλθατε πρός έμένα 
όρθοί, κι’ έγώ θά έλθω όρθός πρός έσάς* άν βαδίζετε πλάγια, 
κι’ έγώ θά βαδίσω πλάγια, λέγει ό Κύριος τών δυνάμεων»62, 
ύπαινισσόμενος ώς πλαγίους δρόμους τις έπιπλήξεις τών άμαρ-

4 τωλών. Διότι ό εύθύς καί φυσικός δρόμος, τόν όποιο ύπαινίσ-
57. Ματθ. 20,28 και παράλληλα.
58. Βλ. Ίω. 4,6.
59. "Οπως παραπάνω Ματθ. 20,28.
60. Βλ. Ίω. 10,11.
61. Βλ. Ίω. 15,13.
62. Βλ. Λευϊτ. 26,21· 23* 27.
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φύσιν, ήν αίνίττεται τό ιώτα του Ίησου, ή άγαθωσύνη αύτοΰ, ή 
πρός τους έξ ύπακοής πεπιστευκότας Αμετακίνητος τε και άρρε- 
πής. «Επειδή έκάλουν και ούχ ύπηκούετε, λέγει Κύριος, άλλα άκυ
ρους έποιεΐτε τάςέμάς βουλάς, τοΐς δε έμοΐς έλέγχοις ού προσείχε- 
τε». Ούτως ό κυριακός έλεγχος ώφελιμώτατος.

86.1 Περί τούτων και διά Δαβίδ λέγει’ «γενεά σκολιά και παραπι- 
κραίνουσα, γενεά ήτις ού κατεύθυνεν την καρδίαν αύτής, και ούκ 
έπιστώθη μετά του θεού το πνεύμα αύτής. Ούκ έφυλάξαντο την 
διαθήκην τού θεού και έν τφ νόμω αύτοΰ ούκ ήθελον πορεύε- 
σθαι». Αύται αίτίαι παραπικρασμοΰ, δι’άςό κριτής έρχεται τήν δί-

2 κην έποΐσων τοΐς τήν εύζωίαν έλέσθαι μή βεβουλημένοις. Διά τοΰ- 
το αύτοΐς τραχύτερον ένθένδε προσενήνεκται, εϊ πως άναχαιτίσαι 
τής έπι τόν θάνατον όρμής. Λέγει γοΰν διά Δαβίδ σαφεστάτην αι
τίαν τής άπειλής' «ούκ έπίστευσαν έν τοΐς θαυμασίοις αύτοΰ. 
"Οταν άπέκτεννεν αύτούς, έξεζήτουν αύτόν και έπέστρεφον καί 
ώρθριζον πρός τον θεόν καί έμνήσθησαν, δτι ό θεός βοηθός αύ-

3 τών έστιν καί ό θεός ό ΰψιστος λυτρωτής αύτών έστιν». Ούτως 
οϊδεν έπιστρέφοντας αύτους διά τόν φόβον, τής δε φιλανθρωπίας 
αύτοΰ καταπεφρονηκότας. Όλιγωρεΐται μεν γάρ ώς έπίπαν τό άγα- 
θόν χρηστευόμενον άεί, θεραπεύεται δε ύπομιμνήσκον τφ φιλαν- 
θρώπω της δικαιοσύνης φόβω.

87.1 Διττόν δε τό είδος τοΰ φόβου, ών τό μέν έτερον γίνεται μετά 
αίδοΰς, φ  χρώνται πολΐται μέν πρός ήγεμόνας άγαθους καί ήμεΐς 
πρός τόν θεόν, καθάπερ οί παΐδες οί σώφρονες πρός τους πατέ
ρας’ «ίππος γάρ», φησίν, «άδάμαστος έκβαίνει σκληρός, και υίός 
άνειμένος έκβαίνει προαλής» · τό δε έτερον είδος τοΰ φόβου μετά

63. Βλ. Ματθ. 5,18.
64. Ρωμ. 1,5 καί παράλληλα
65. Παρμ. 1,24 έ.
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σεται άλληγορικώς τό ίώτα του Ίησοΰ63, ή άγαθωσύνη του πρός 
έκείνους πού έπίστευσαν εύπειθώς, είναι άμετακίνητη καί 
άκλόνητη64. «Επειδή σάς έκάλεσα, άλλα δεν ύπακούσατε, λέγει 
ό Κύριος, περιφρονήσατε τις άποφάσεις μου καί δέν προσέξατε 
στούς έλέγχους μου»65. Είναι πολύ ώφέλιμος λοιπόν ό έλεγχος 
τού Κυρίου.

86.1 Γι’ αύτά τά πράγματα λέγει καί μέσω τού Δαβίδ* «γενεά 
σκολιά καί έξοργιστική, γενεά πού δέν έκαμε εύθεΐα τήν καρ
διά της, πού δέν άφιέρωσε στον θεό τό πνεύμα της* πού δέν 
έφύλαξε τήν διαθήκη τού θεού καί δέν ήθελε νά πορεύεται μέ 
τον νόμο του»66. Αύτές είναι οί αιτίες τού έξοργισμού, λόγω 
των όποιων έρχεται ό Κύριος νά έπιφέρη τιμωρία σ’ έκείνους

2 πού δέν θέλουν νά έπιλέξουν τήν εύζωΐα. Γι’ αύτό στή συνέχεια 
τούς έχει συμπεριφερθή τραχύτερα, μήπως τυχόν τούς άναχαι- 
τίση άπό τήν όρμή πρός τον θάνατο. Λέγει λοιπόν διά τού Δα
βίδ τήν σαφέστατη αιτία της άπειλής* «δέν έπίστευσαν στά 
θαύματά του. ‘Όταν τούς έφόνευε, τόν άναζητούσαν κι’ έπέ- 
στρεφαν, αγρυπνούσαν κοντά στόν θεό κι’ έθυμούνταν δτι ό 
θεός είναι βοηθός των καί ό θεός ό ΰψιστος είναι λυτρωτής

3 των»67. "Ετσι γνωρίζει ότι έπιστρέφουν άπό φόβο, άλλά δτι πε- 
ριφρονούν τήν άγάπη του γιά τούς άνθρώπους. Διότι τό άγαθό 
πού παρέχεται διαρκώς εύρίσκει χαμηλή έκτίμησι, ένώ έκτιμά- 
ται έκεΐνο πού ύπενθυμίζει τόν φιλάνθρωπο φόβο τής δικαιοσύ
νης.

87.1 Τό είδος του φόβου είναι διπλό68. Τό πρώτο είδος έκδηλώ- 
νεται μέ αιδημοσύνη, τήν όποία χρησιμοποιούν οί πολίτες πρός 
τούς ήγεμόνες κι’ έμεΐς πρός τόν θεό, όπως τά φρόνιμα παιδιά 
πρός τούς πατέρες* διότι λέγει, «ό άδάμαστος Ιππος άποβαίνει 
σκληρός, καί ό άφειμένος υιός καθίσταται θρασύς»69. Τό άλλο

66. Ψαλμ. 77,8* 10.
67. Ψαλμ. 77,32* 34 έ.
68. Βλ. Π λάτωνος , Νόμοι 1,646ε.
69. Σοφ. Σειρ. 30.
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μίσους γίνεται, ώ δούλοι πρός δέσποτας κέχρηνται χαλεπούς και 
Εβραίοι δεσπότην ποιήσαντες, ού Πατέρα, τον Θεόν.

2 Πολλφ δέ, οίμαι, και τφ παντι τό έκούσιον και κατά προαίρε- 
σιν του κατά άνάγκην είς εύσέβειαν διαφέρει. «Αύτός γάρ», φησίν, 
«οίκτίρμων έστίν ίάσεται τάς άμαρτΐας αύτών και οό διαφθερεν 
και πληθυνεΐ του άποστρέψαι τον θυμόν αύτου και ούκ έκκαύσει 
πάσαν την όργήν αύτου». "Ορα πώς τό δίκαιον έπιδείκνυται του 
παιδαγωγού τό περί τας έπιτιμήσεις και το άγαθόν του θεού τό περί

3 τας οίκτειρήσεις. Δια τούτο ό Δαβίδ, τουτέστι τό Πνεύμα το δι ’ αύ- 
τοΰ, άμφω περιλαβών έπι του αύτου ψάλλει Θεού' «δικαιοσύνη και 
κρίμα έτοιμασία του θρόνου σου ' έλεος και άλήθεια προπορεύσονται 
προ προσώπου σου». Τής αύτής είναι δυνάμεως όμολογει και κρί- 
νειν και εύεργετεϊν άμα γάρ άμφοϊν ή έξουσία του δικαίου διακρί- 
νουσα τα έναντία.

88, ι Κα\ ό αύτός δίκαιος και άγαθός, ό δντως Θεός, ό ών αύτος τα 
πάντα και τά πάντα ό αύτός, δτι αύτός Θεός, ό μόνος Θεός. Ώς γάρ 
τό έσοπτρον τφ αίσχρφ ού κακόν, δτι δεικνύει αύτόν οίός έστιν, 
και ώς ό ίατρός τφ νοσουντι ού κακός ό τόν πυρετόν άναγγέλλων 
αύτφ, ού γάρ αίτιος του πυρετου ό ίατρός, άλλά έλεγχός έστι του 
πυρετού, ούτως ούδέ ό έλέγχων δύσνους τφ κάμνοντι την ψυχήν' 
ού γάρ έντίθησι τά πλημμελήματα, τά δέ προσόντα έπιδείκνυσιν 
Αμαρτήματα είς την των όμοιων έπιτηδευμάτων άποτροπήν.

2 Ώστε άγαθός μέν ό Θεός δι ’ έαυτόν, δίκαιος δέ ήδη δι ’ ήμάς, 
καί τούτο δτι άγαθός. Τό δίκαιον δέ ήμϊν διά του Λόγου ένδείκνυ- 
ται του έαυτου έκεΐθεν άνωθεν, δθεν γέγονε Πατήρ. Πριν γάρ κτί
στην γενέσθαι Θεός ήν, άγαθός ην, κα) διά τούτο και δημιουργός 
είναι κα\ Πατήρ ήθέλησεν* κα\ ή τής άγάπης έκείνης σχέσις δι
καιοσύνης γέγονεν άρχή, καί τόν ήλιον έπιλάμποντος τόν αύτου και

70. Ψαλμ. 77,38.
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είδος του φόβου έκδηλώνεται με μίσος, τό όποιο χρησιμο
ποιούν δούλοι πρός σκληρούς κυρίους, σαν έκείνο πού έδειξαν 
οί Εβραίοι, πού έκαμαν τον θεό Κύριο, όχι Πατέρα.

2 Νομίζω ότι διαφέρει πολύ και ριζικά ή έκουσία και προαι
ρετική έπίδοσις στήν εύσέβεια άπό τήν άναγκαστική. Διότι λέ
γει, «αύτός είναι οίκτίρμων, θά θεραπεύση τις αμαρτίες των και 
δέν θά τούς καταστρέψη. Και θά προσπαθήση νά άποβάλη τον 
θυμό του και δέν θά καύση όλη τήν όργή του»70. Βλέπε πώς 
έπιδεικνύεται ή δικαιοσύνη τού παιδαγωγού κατά τήν κατανομή 
τών τιμωριών καί ή άγαθότης τού θεού κατά τή έκδήλωσι τών

3 οίκτιρμών του. ΙΥ αύτό ό Δαβίδ, δηλαδή τό Πνεύμα πού όμιλει 
δι’ αύτού, περιλαμβάνοντας καί τά δύο μαζί, ψάλλει γιά τόν Ιδιο 
θεό· «δικαιοσύνη καί κρίσις είναι τό στολίδι τού θρόνου σου* 
έλεος καί άλήθεια προπορεύονται άπό έσένα»71. 'Ομολογεί ότι 
στήν ίδια δύναμι άνήκει τό νά κρίνη καί νά εύεργετή* διότι ή 
έξουσία τού δικαίου πού διακρίνει τά ένάντια είναι ένιαία.

88, Καί ό ίδιος είναι δίκαιος καί άγαθός, ό πραγματικός θεός, ό 
όποιος είναι τά πάντα καί τά πάντα είναι αύτός, διότι αύτός εί
ναι θεός, ό μόνος θεός. "Οπως δηλαδή ό καθρέπτης δέν είναι 
κακός στον άσχημο άνθρωπο, διότι τόν δείχνει όποιος είναι, 
καί όπως ό ιατρός δέν είναι κακός πρός τόν άσθενή μέ τό νά 
τού δηλώνη τόν πυρετό, διότι δέν είναι αίτιος τού πυρετού ό ια
τρός άλλά είναι έλεγχος τού πυρετού, έτσι δέν είναι ούτε έκεί- 
νος πού έλέγχει δυσμενής σ’ αύτόν πού άσθενεΐ ψυχικά· διότι 
δέν εισάγει αύτός τά πλημμελήματα, άλλά φανερώνει τά ύπάρ- 
χοντα άμαρτήματα πρός άποφυγή παρομοίων καταστάσεων.

2 "Ωστε ό θεός είναι άγαθός καθ’ έαυτόν καί δίκαιος γιά 
έμάς, κι’ αύτό διότι είναι άγαθός. Μάς δείχνει δέ τή δικαιοσύνη 
του διά τού Λόγου του, εύθύς έξ άρχής, όταν έγινε Πατήρ. Πριν 
γίνη κτίστης, ήταν θεός, ήταν άγαθός, καί γι’ αύτό θέλησε νά 
γίνη καί δημιουργός καί Πατήρ. Καί ή διάθεσις έκείνης τής 
άγάπης έγινε άρχή τής δικαιοσύνης, καί μέ τό ότι έπιλάμπει τόν

71. Ψαλμ. 88,15.
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τον Υιόν καταπέμποντος τον αότοδ' και πρώτος ούτος την έξ ού- 
ρανών άγαθήν κατήγγειλε δικαιοσύνην, «ούδεις έγνω τον Υιόν, εΐ

3 μή ό Πατήρ» λέγων, «ουδέ τον Πατέρα, είμη ό Υιός». Αΰτη ή άν- 
τιταλαντεύουσα γνώσις έπ’ ϊσης δικαιοσύνης άρχαίας σύμβολον. 
"Επειτα δε έπι τους ανθρώπους καταβέβηκεν ή δικαιοσύνη кал 
γράμματι και σώματι, τφ Λόγω και τφ Νόμω, εις μετάνοιαν την 
Ανθρωπότητα βιαζομένη σωτήριον άγαθή γάρ ήν. Άλλ' ούχ ύπα- 
κούεις τφ θεφ, σευατον αίτιώ τον κριτήν έπισπώμενος.

Γ

"Οτι ό αυτός θεός διά τον αύτоб Λόγον και άπείργει 
τών άμαρτιών απειλών και σφζβι την ανθρωπότητα

παρακαλών

89,1 Εί τοίνυν τήν περι το έπιστύφειν τήν Ανθρωπότητα οικονο
μίαν, άγαθήν οόσαν και σωτήριον, άναγκαίως ύπό του Λόγου πα- 
ραλαμβανομένην έπεδείξαμεν πρός τε μετάνοιαν και πρός τών 
άμαρτιών τήν κώλυσιν εύθετον γενομένην, έξης άν είη σκοπεΐν το 
ήπιον του Λόγου’ δίκαιος γάρ ούτος άποδέδεικται και τάς ίδιας πα
ρατίθεται γνώμας τάς πρός σωτηρίαν παρακλητικάς, δι ’ ών και το 
καλόν και τό συμφέρον πατρικφ θελήματι γνωρίζειν ήμΐν βούλε-

2 ται. Σκόπει δέ ταυτα' τό μέν καλόν του έγκωμιαστικοΰ, τό δε συμ
φέρον του συμβουλευτικοδ' και γάρ οδν τοδ μεν συμβουλευτικού 
σχέσις τό προτρεπτικόν και άποτρεπτικόν, του δϊ έγκωμιαστικοδ

3 τό έπαινετικόν τε καϊ ψεκτικόν γίνεται. Πώς γάρ Ζχουσα ή διάνοια 
ή συμβουλευτική προτρεπτική γίνεται και πώς έχουσα άποτρεπτι- 
κή. Ωσαύτως δέ καϊ τό έγκωμιαστικόν πώς μεν έχον ψεκτικόν γί-

72. Ματθ. 5,45.
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ήλιό του72, καί μέ τό δτι άποστέλλει τόν Υιό του. Καί πρώτος 
αύτός εξήγγειλε τήν άπό τούς ούρανούς άγαθή δικαιοσύνη, λέ
γοντας, «κανείς δέν έγνώρισε τόν Υιό παρά ό Πατήρ καί κανέ-

3 νας δέν έγνώρισε τόν Πατέρα, παρά ό Υίός»73. Αύτή ή άμφιτα- 
λαντευομένη γνώσις είναι έπίσης σύμβολο τής δικαιοσύνης. 
’Έπειτα κατέβηκε πρός τούς άνθρώπους ή δικαιοσύνη, καί κατά 
τό γράμμα καί κατά τό σώμα, μέ τόν Λόγο καί τόν Νόμο, όδη- 
γώντας τήν άνθρωπότητα στήν σωτήρια μετάνοια* διότι ήταν 
άγαθή. ’Αλλά δέν ύπακούεις στον θεό; Νά κατηγορής τόν έαυ- 
τό σου, διότι προσελκύεις τόν Κριτή.

10

'Ό τι ό ίδιος θεός διά του Λόγου του και παρεμποδίζει άπό τις 
τις αμαρτίες απειλώντας καί σώζει τήν άνθρωπότητα

παρακαλώντας.

89,1 Έφ’ όσον λοιπόν έδείξαμε δτι ή σχετική μέ τήν έπίπληξι 
τής άνθρωπότητος οικονομία, πού είναι άγαθή καί σωτήρια,
έχει παραληφθή άναγκαστικά άπό τόν Λόγο, διότι είναι κατάλ
ληλη πορεία πρός τήν μετάνοια καί τήν παρεμπόδισι τών άμαρ- 
τιών, στήν συνέχεια καλό είναι νά έξετάσωμε τόν ήπιο χαρα
κτήρα τού Λόγου. Διότι ό Λόγος έχει άποδειχθή δτι είναι δί
καιος* προσφέρει τις γνώμες του, τις ένθαρρυντικές πρός 
σωτηρία, διά τών όποιων θέλει, κατά τό πατρικό θέλημα, νά

2 μάς γνωρίση τό καλό καί τό συμφέρον. Πρόσεξε τά έξης* τό 
καλό είναι άντικείμενο τού έγκωμιαστικού είδους, ένώ τό συμ
φέρον είναι τού συμβουλευτικού είδους. Τό συμβουλευτικό λοι
πόν είδος έχει δυό μορφές, τό προτρεπτικό καί τό άποτρεπτικό,

3 ένώ τό έγκωμιαστικό έχει τό έπαινετικό καί τό ψεκτικό* δηλα
δή άπό ποιά άποψι ή συμβουλευτική διάνοια γίνεται προτρεπτι- 
κή καί άπό ποιά γίνεται άποτρεπτική* έπίσης καί ή έγκωμιαστι-

73. Ματθ. 11,27 καί παράλληλα.
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νεται, πώς δε έχον έπαινετικόν' περί ά καταγίνεται μάλιστα ό παι
δαγωγός ό δίκαιος ό του ήμετέρου συμφέροντος έστοχασμένος.

4 Άλλα γάρ το μεν ψεκτικόν και άποτρεπτικόν είδος ύποδέδεικται 
ήμϊν ήδη πρότερον, νυν δε αύ το προτρεπτικον και έπαινετικόν με- 
ταχειριστέον και καθάπερ έπι ζυγου τάς ίσοστασίους άντισηκώσω- 
μεν του δικαίου πλάστιγγας.

90.1 Τη μέν οόν έπι τα συμφέροντα προτροπή ό παιδαγωγός διά 
Σολομώντος ώδέ πως χρήταν «έγώ ύμάς, άνθρωποι, παρακαλώ 
και προΐεμαι έμήν φωνήν υίοϊς ανθρώπων' έπακούσατέ μου, σεμνά 
γάρ έρώ» και τα έξης. Συμβουλεύει δε τά σωτήρια, δτι ή συμβουλή 
πρός αϊρεσίν έστι και φυγήν έπιτήδειος, καθάπερ ποιεί διά του Δα
βίδ λέγων, «μακάριος άνήρ δς ούκ έπορεύθη έν βουλή άσεβών καί 
έν όδφ άμαρτωλών ούκ έστη καί έπι καθέδραν λοιμών ούκ έκάθι-

2 σεν, άλλ’ ή έν τφ νόμω Κυρίου τό θέλημα αύτου». Τής δε συμβου- 
λίας μέρη τρία, τό μέν έκ τών παρεληλυθότων χρόνων λαμβάνον 
τά παραδείγματα, οίον τί έπαθον οί Εβραίοι τφ  χρυσφ είδωλολα- 
τρήσαντες έν μόσχω, καί τί έπαθον έκπορνεύσαντες καί τά όμοια, 
τό δε έκ τών παρόντων χρόνων κατανοονμενον, οίον αίσθητικώς 
καταλαμβανόμενον, ώς έκεϊνο εϊρηται πρός τους έρομένους τον 
Κύριον, «εί αύτός εΐ ό Χριστός, ή άλλον περιμένομεν» · «άπέλθετε 
καί είπατε Ιωάννη' τυφλοί άναβλέπουσιν, κωφοί άκούουσιν, λε
προί καθαρίζονται, άνίστανται νεκροί, καί μακάριός έστιν δς έάν 
μή σκανδαλισθή έν έμοί». Τοΰτ’&ρα ήν δ προφητεύων εϊρηκεν Δα
βίδ, «καθώς ήκούσαμεν, οδτω καί εϊδομεν».

91.1 Έκ δέ τών μελλόντων τό τρίτον συνίσταται μέρος τής συμ-

1. Παρμ. 8,4-6. 2. Ψαλμ. 1,1 έ.
3. 'Εξ. 32.
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κή άπό ποια άποψι γίνεται ψεκτική και άπό ποιά έπαινετική. 
Με αύτά άσχολεΐται κυρίως ό δίκαιος παιδαγωγός πού στοχά-

4 ζεται τό συμφέρον μας. Και βέβαια τό ψεκτικό και άποτρεπτικό 
είδος τό άναπτύξαμε ήδη προηγουμένως, τώρα θά έξετάσωμε 
τό προτρεπτικό καί έπαινετικό είδος, ώστε νά τοποθετήσωμε σ’ 
ένα είδος ζυγού ισορροπημένες τις πλάστιγγες τού δικαίου.

90.1 Την προτροπή λοιπόν πρός τά συμφέροντα ό παιδαγωγός 
τήν διατυπώνει διά τού Σολομώντος ώς έξής. «’Εσάς συμβου
λεύω, άνθρωποι* στούς υιούς των άνθρώπων άπευθύνω τή φωνή 
μου* άκούσατέ με, διότι θά όμιλήσω σοβαρά»1 καί τά λοιπά. 
Καί δίνει σωτήριες συμβουλές, διότι ή συμβουλή άποβλέπει 
στήν άποδοχή καί τήν άποφυγή, όπως κάμει διά τού Δαβίδ λέ
γοντας, «μακάριος είναι ό άνθρωπος πού δέν περιπάτησε σύμ
φωνα μέ τή βουλή των άσεβών, δέν έστάθηκε στο δρόμο των 
άμαρτωλών καί δέν έκάθησε έπάνω στήν καθέδρα διαφθορέων, 
άλλά τό θέλημα του είναι προσηλωμένο στόν νόμο τού Κυ-

2 ρίου»2. Ή συμβουλία διακρίνεται σέ τρία μέρη* τό ένα είναι 
αύτό πού παίρνει τά παραδείγματα άπό τά περασμένα χρόνια, 
δπως γιά παράδειγμα, τί έπαθαν οί Έβραΐοι δταν έλάτρευσαν 
τόν χρυσό μόσχο3 καί τί έπαθαν δταν έπόρνευσαν καί τά παρό
μοια. Τό άλλο είναι αύτό πού κατανοεΐται άπό τούς παρόντος 
χρόνους, καταλαμβανόμενο κατά κάποιο τρόπο μέ τις αισθή
σεις, δπως έκεΐνο πού έχει λεχθή πρός έκείνους πού έρώτησαν 
τόν Κύριο, «έσύ είσαι ό Χριστός, ή περιμένομε άλλον;», 
«πηγαίνετε καί είπατε στόν Ιωάννη, τυφλοί ξαναποκτούν τό 
φως τους, κουφοί άκούουν, λεπροί καθαρίζονται, νεκροί άνί- 
στανται, καί μακάριος είναι έκεΐνος πού δέν θά σκανδαλισθη 
γιά μένα»4. Αύτό ήταν έπομένως έκεΐνο πού είπε ό Δαβίδ προ- 
φητεύοντας, «δπως άκούσαμε, έτσι είδαμε»5.

91.1 Τό τρίτο είδος της συμβουλίας άναφέρεται στά μέλλοντα,

4. Ματθ. 11,3-6 καί παράλληλα.
5. Ψαλμ. 47,9.
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βονλίας, φ  τά άποβησόμενα κελεύει φυλάττεσθαν καθό κάκεΐνο 

εϊρηται, οί δε άμαρτίαις περιπεσόντες «βληθήσονται εις το σκότος 

το έξώτερον έκεϊ έσται ό κλαυθμός και ό βρυγμός των όδόντων» 

кал τα παραπλήσια' ώς έκ τούτων είναι συμφανές διά πάσης θερα

πείας χωροΰντα τον Κύριον εις σωτηρίαν έκκαλεΐσθαι τήν άνθρω-

2 πότητα. Τή δε παραμυθία παρηγορεΐ τα αμαρτήματα, μειών 

μέν τήν έπιθυμίαν, άμα δε και έλπίδα ένδιδους εις σωτηρίαν. Φησι 

yap δ ι’ Ιεζεκιήλ «έάν έπιστραφήτε έξ όλης τής καρδίας και εϊπητε 

Πάτερ, άκούσομαι ήμών ώσπερ λαού άγιου». Кал πάλιν λέγει ■ 
«δεύτε πρός με πάντες οί κοπιώντες кал πεφορτισμένοι, κάγώ 

άναπαύσω ύμας» και τά έπϊ τούτοις, ά αύτοπροσωπεΐό Κύριος.

3 Σαφέστατα δέ έπϊ τήν άγαθωσύνην καλεΐ διά Σολομώντος λέ- 

γων' «μακάριος άνθρωπος, δς εύρε σοφίαν, кал θνητός, δς εύρε 

φρόνησιν». Τό γάρ άγαθόν τφ ζητοΰντι εύρίσκεται και όράσθαι τφ  

εύρόντι φιλεΐ. Ναι μην και δι ’ Ίερεμίου τήν φρόνησιν έξηγεΐται, 

«μακάριοί έσμεν, Ισραήλ», λέγων, «δτι τά άρεστά τφ Θεφ 

γνωστά ήμΐν έστι», γνωστά δέ διά του Λόγου, δι’ δν μακάριοι кал 

φρόνιμοι. Φρόνησις γάρ ή γνώσις διά του αύτοΰ προφήτου μηνύε- 

ται λέγοντος «άκουε, ’Ισραήλ, έντολάς ζωής, ένωτίσασθε γνώναι

4 φρόνησιν». Διά δέ Μωσέως έτι και προσυπισχνεΐται δωρεάν διά 

τήν ύπάρχουσαν φιλανθρωπίαν τοΐς σπεύδουσιν είς σωτηρίαν. 

Φησι γάρ· «και είσάξω ύμας είς τήν γήν τήν άγαθήν, ήν ώμοσεν 

Κύριος τοΐς πατράσιν ύμών»' πρός δέ «καϊ είσάξω ύμας είς τό 

όρος τό άγιον καϊ εύφρανώ ύμας» διά Ήσαΐου λέγει.

6. Ματθ. 8,12 καί παράλληλα.
7. Πρόκειται περί στίχου του έλληνικοΰ Ιεζεκιήλ πού έχει έκπέσει. Συνήθως 

θεωρείται ότι πρόκειται γιά έλεύθερη σύνθεσι των στίχων Ίεζ. 18,21 έ. καί 33,11.
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διότι παραγγέλλει νά φυλάττωμε όσα πρόκειται νά συμβοΰν, 
και ώς πρός αύτό έχει λεχθή κι’ έκεΐνο, όσοι περιέπεσαν σε 
άμαρτίες, «θά ριφθοϋν στο σκότος τό έξώτερό, όπου θά συμβή 
ό κλαυθμός και ό βρυγμός των όδόντων»6 και τά παρόμοια, 
ώστε άπό αύτά νά γίνεται φανερό ότι ό Κύριος μέσω κάθε εί
δους θεραπείας προσκαλεΐ τήν άνθρωπότητα σέ σωτηρία. Με 
την παραμυθία δε παρηγορεΐ τά άμαρτήματα, μειώνοντας τήν 
έπιθυμία καί συγχρόνως προσφέροντας έλπίδα γιά σωτηρία. 
Διότι λέγει διά του Ιεζεκιήλ· «άν έπιστρέψετε μέ όλη τήν καρ
διά καί είπήτε, Πάτερ, θά σάς άκούσω σάν λαό άγιο»7. Καί 
πάλι λέγει* «έλάτε πρός έμένα όλοι οί κουρασμένοι καί φωτι
σμένοι, κι’ έγώ θά σάς άναπαύσω»8, κι’ άλλους σχετικούς λό
γους πού αύτοπροσώπως είπε ό Κύριος.

3 Μέ τό στόμα του Σολομώντος προσκαλεΐ σαφέστατα στήν 
άγαθωσύνη, λέγοντας* «μακάριος είναι ό άνθρωπος πού εύρήκε 
σοφία καί ό θνητός πού εύρήκε φρόνησι»9. Τό άγαθό εύρίσκε- 
ται πράγματι μέ άναζήτησι καί άγαπά νά φαίνεται άπό έκεΐνον 
πού εύρήκε. Επίσης διά του Ίερεμίου έξηγεΐ τήν φρόνησι λέ
γοντας, «μακάριοι είμαστε, Ισραήλ, διότι τά άρεστά στόν θεό  
είναι γνωστά σέ μάς»10, είναι δέ γνωστά διά του Λόγου, χάρις 
στόν όποιο γινόμαστε μακάριοι καί φρόνιμοι. Διότι φρόνησις 
είναι ή γνώσις, όπως έξαγγέλλεται διά του ίδίου προφήτη πού 
λέγει* «άκουε, Ισραήλ, έντόλές ζωής, άκροασθήτε γιά νά διδα-

4 χθήτε φρόνησι»11. Διά του Μωυσέως πάλι έξ αίτιας τής φιλαν
θρωπίας του ύπόσχεται δωρεά σ’ αύτούς πού σπεύδουν πρός 
τήν σωτηρία. Διότι λέγει* «καί θά σάς εισαγάγω στή γη τήν 
άγαθή, τήν όποία ύποσχέθηκε ό Κύριος στούς πατέρες σας»12* 
έπίσης καί διά του Ήσαΐου λέγει* «καί θά σάς εισαγάγω στό 
άγιο όρος καί θά σάς εύφράνω»13.
8. Ματθ. 11,28.

• 9. Παρμ. 3,13.
10. Βαρούχ 4,4. Ό  Βαρούχ άποτελοϋσε τότε παράρτημα του Ιερεμία.
11. Βαρούχ 3,9.
12. Δευτ. 31,20.
13. Ήσ. 56,7.
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92.1 "Ετσι δε και άλλο είδος αύτού παιδαγωγίας, ό μακαρισμός· 
και «μακάριος έκεΐνος», διά Δαβίδ λέγει, «ό μή άμαρτών, καί 
έσται ώς το ξύλον το πεφυτευμένον παρά τάς διεξόδους των ύδά- 
των, δ τον καρπόν αύτοΰ δώσει έν καιρφ αύτου καί το ψύλλον αύ- 
τού ούκ άπορρυήσεται», ταυτι μεν καί προς την άνάστασιν ήνίξατο, 
«καί πάντα δσα έάν ποίηση, κατευοδωθήσεται αύτφ». Τοιούτους

2 ήμάς γενέσθαι βούλεται, ΐν’ ώμεν μακάριοι. "Εμπαλιν δε το άντι- 
σουν τού τής δικαιοσύνης ένδεικνύμενος ζυγού «ούχ ούτω», φησίν, 
«οί άσεβεΐς, ούχ ούτως, άλλ’ ή ώς ό χνούς, δν έκριπτεΐ ό άνεμος 
άπο προσώπου τής γης». Το έπιτίμιον τών άμαρτωλών και το εύ- 
διαφόρητον αύτών καί το ύπηνέμιον δείξας ό παιδαγωγός άπετρέ- 
ψατο τής αίτιας διά τής έπιτιμίας, καί τήν κόλασιν έπανατεινάμε- 
νος τήν κατ' άξίαν, τής εύεργεσίας ένεδείξατο τήν εύποιίαν, τεχνι- 
κώτατα έπί τήν χρήσιν ήμάς καί τήν κτήσιν τών καλών διά ταύτης 
καλών.

3 Νάί μην кал έπί 'τήν γνώσιν παρακαλεΐ διά μεν τού Ίερεμίου 
λέγω ν «τη όδφ τού θεού εί έπορεύθης, κατφκεις αν έν είρήνη είς 
τον αίώνα». Ύποδεικνύων γάρ ένταύθα τόν μισθόν τής γνώσεως 
είς έρωτα αύτής τούς συνετούς έκκαλεΐται καί τφ πεπλανημένω 
συγγνώμην νέμων, «έπίστρεφε γάρ, έπίστρεφε, ώς ό τρυγών έπί 
τήν κάρταλλον αύτου», λέγει. Όρφς το άγαθόν τής δικαιοσύνης με- 
τανοεϊν συμβουλευούσης;

93.1 νΕτι δέ διά Ίερεμίου φωτίζει τοϊς πλανωμένοις τήν άλήθειαν 
«τάδε λέγει Κύριος' στήτε έπί ταϊς όδοΐς καί ϊδετε καί έρωτήσατε 
τρίβους Κυρίου αιώνιας, ποία έστίν ή τρίβος ή άγαθή, καί βαδίζετε 
έν αύτη, καί εύρήσετε άγνισμόν ταϊς ψυχαις ύμών». νΑγει δέ έπί 
τήν μετάνοιαν σωτηρίας χάριν της ήμών. Διά τουτό φησιν έάν με- 
τανοήσης, «περικαθαριει Κύριος τήν καρδίαν σου καί τήν καρδίαν 
του σπέρματός σου».

14. Ψαλμ. 1,1-3. 15. Ψαλ+ι. 1,4.
16. Βαρούχ 3,13.
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92.1 Υπάρχει δε και άλλο είδος παιδαγωγίας του, ό μακαρι
σμός. Λέγει διά του Δαβίδ, «μακάριος είναι έκεινος πού δέν 
άμάρτησε, και θά είναι σάν τό δένδρο τό φυτευμένο στις όχθες 
των ύδάτων, πού θά δώση τον καρπό του στον καιρό του καί τά 
φύλλα του δέν θά πέσουν κάτω (μέ αύτό ύπαινίχθηκε καί την 
άνάστασι) καί δλα δσα κάμει θά τού κατευοδωθούν»14. Τέτοιους

2 μάς θέλει νά γίνωμε, γιά νά είμαστε μακάριοι. Καί πάλι, ύπο- 
δεικνύοντας την ίσορρόπησι τού ζυγού της δικαιοσύνης, λέγει, 
«δέν θά είναι καθόλου έτσι οί άσεβεΐς, θά είναι σάν τό χνούδι 
πού έξαφανίζει ό άνεμος άπό την έπιφάνεια τής γης»15. Ό παι
δαγωγός, άφού έδειξε έτσι την τιμωρία των άμαρτωλών καί τήν 
ρευστότητα καί την έλαφρότητά τους, μέ τήν έπιτίμησι τούς 
άπέτρεψε άπό τό παράπτωμα* καί προβάλλοντας τήν άπειλή τής 
άντάξιας κολάσεως έδειξε τήν καλωσύνη τής εύεργεσίας, κα- 
λώντας μας δι’ αύτής πολύ ταιριαστά στήν χρήσι καί τήν άπό- 
κτησι των καλών.

3 ’Αλλά βέβαια μάς προσκαλει καί στήν γνώσι λέγοντας διά 
τού ’Ιερεμία* «άν είχες πορευθή τόν δρόμο τού θεού, θά έζοΰ- 
σες ειρηνικά στον αιώνα»16. Δηλαδή, ύποδεικνύοντας έδώ τόν 
μισθό τής γνώσεως προσκαλει τούς σώφρονες στόν έρωτά της 
καί προσφέροντας συγγνώμη στόν πλανημένο, λέγει, «έπίστρε- 
φε, έπίστρεφε, δπως ό τρυγητής στο καλάθι του»17. Βλέπεις τό 
άγαθό τής δικαιοσύνης πού συμβουλεύει νά μετανοούμε;

93.1 ’Επίσης διά τού ίδίου Ίερεμίου φωτίζει τήν άλήθεια γιά 
τούς πλανωμένους* «αύτά λέγει ό Κύριος* σταθητε στις όδούς 
καί ίδήτε κι’ έρωτήσατε γιά τούς αιώνιους δρόμους τού Κυρίου, 
ποιός είναι ό άγαθός δρόμος, καί βαδίζετε σ’ αύτόν, καί θά εύ- 
ρήτε έξαγνισμό γιά τις ψυχές σας»18. Μάς όδηγεΐ δέ στή μετά
νοια χάριν τής σωτηρίας μας. ΓΥ αύτό λέγει* έάν μετανοήσης, 
«ό Κύριος θά καθαρίση τήν καρδιά σου καί τήν καρδιά των 
άπογόνων σου»19.
17. Ίερ. 6,9. 18. Ίερ. 6,16.
19. Δευτ. 30,6.
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2 Ένήν μεν οόν συνηγόρους ήμΐν τής ζητήσεως ταύτης έπισπά- 
σασθαι φιλοσόφους, οϊ φασιν έπαινετόν είναι μόνον τον τέλειον, 
ψεκτόν όέ τον φαΰλον τυγχάνειν. Αλλ’ έπει συκοφαντοΰσί τινες τό 
μακάριον, ώς πράγματ' ούκ έχον ουτε αύτφ ούτε άλλω τω παρε- 
χόμενον, τήν φιλανθρωπίαν άσυνετοΰντες αύτου, διά τούτους δή 
και τους έτι τό δίκαιον ού προσάπτοντας τφ άγαθφ, δδε ό λόγος

3 ήμΐν παρ\χιήθη. Επόμενον γάρ ήν φάσκειν ήμάς τό έπιπληκτικόν 
και ψεκτικόν είδος τής παιδαγωγίας άρμόδιον είναι τοΐς άνθρώ- 
ποις, έπει πάντας άνθρώπους φαύλους λέγουσν σοφός δε ό Θεός 
μόνος, άφ’ού ή σοφία, και τέλειος μόνος έπαινετός.

94,1 Αλλά ού συγχρώμαι τφ λόγω τφδε, φημι δ ’ οόν έπαινον ή 
ψόγον ή έπαίνφ τι έοικός και ψόγω μάλιστα πάντων τοΐς άνθρώ- 
ποις άναγκαιότατα φάρμακα. Οί μεν οόν δυσίατοι, καθάπερ ό σίδη-

>
ρος πρός του πυρός και σφύρας και άκμονος, τουτέστιν άπειλής, 
έλέγχου, έπιτιμήσεως έλαύνονται, οί δε αύτή προσέχοντες τη πίστει 
οϊον αύτοδίδακτοι και προαιρετικοί αϋξονται τφ έπαίνω ·

άρετά γάρ έπαινεομένα 
δένδρον ώς άέζεται.

Καίμοι δοκεΐσυνείς τούτο ό Σάμιος παραγγέλλειν Πυθαγόρας·

δειλά μέν έκπρήξας έπιπλήσσεο, 
χρηστά δε τέρπου.

2 Τό δε έπιπλήσσειν καί νουθετεΐν καλείται, τό δε έτυμολογεΐται 
ή νουθέτησις νοΰ ένθεματισμός, ώς είναι τό έπιπληκτικόν είδος 
νου περιποιητικόν. Αλλά γάρ μυρίαι δσαι προσεξευρηνται παραγ-

20. Βλ. ΧΡΥΣΙΠΠΟ, Stoic. Vet. Fragm. 3 άρ. 29 έ.
21. Οί 'Επικούρειοι έδίδασκαν ότι ό θεός άδιαφορεΐ γιά τά άνθρώπινα πράγ

ματα.
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2 Θα μπορούσαμε νά λάβωμε ώς συνηγόρους μας σ’ αύτή τη 
συζήτησι τούς φιλοσόφους, οί όποιοι λέγουν ότι έπαινετό είναι 
μόνο τό τέλειο, ψεκτό δέ τό φαύλο20. Επειδή όμως μερικοί άπό 
αύτούς συκοφαντούν τό μακάριο ’Όν, ότι τάχα δεν ένδιαφέρε- 
ται ούτε γιά τό ένα, ούτε για τό άλλο, αγνοώντας τήν φιλανθρω
πία του21, έξ αίτιας αύτών λοιπόν, καθώς και έξ αίτιας έκείνων 
πού δεν συνάπτουν τό δίκαιο μέ τό άγαθό, άφήσαμε αύτή τή

3 διαπραγμάτευσι. Διότι θά έπρεπε νά είπούμε ότι στούς άνθρώ- 
πους ταιριάζει τό έπιπληκτικό καί τό ψεκτικό είδος τής παιδα
γωγίας, έπειδή θεωρούν φαύλους όλους τούς άνθρώπους* σοφός 
είναι μόνος ό Θεός, άπό τον όποιο προέρχεται ή σοφία, και μό
νος τέλειος, και γι’ αύτό ό μόνος έπαινετός.

94,1 ’Αλλά δέν άποδέχομαι αύτή τήν έπιχειρηματολογία* άντιθέ- 
τως μάλιστα ισχυρίζομαι ότι ό έπαινος ή ψόγος ή κάτι πού 
όμοιάζει μέ έπαινο καί ψόγο είναι άναγκαιότατα στούς άνθρώ
πους φάρμακα περισσότερο άπό όλα τά άλλα. Οί δυσθεράπευ- 
τοι καθοδηγούνται μέ τήν άπειλή, τόν έλεγχο καί τήν έπιτίμη- 
σι, όπως ό σίδηρος ύποβάλλεται σ’ έπεξεργασία μέ τή φωτιά 
και τήν σφύρα και τόν άκμονα, ένώ οί άφοσιωμένοι στήν πίστι, 
ώς αύτοδίδακτοι καί προαιρετικοί ώφελούνται άπό τόν έπαινο.

Ή άρετή πού έπαινεΐται 
αύξάνεται σάν δένδρο22.

Και μού φαίνεται ότι ό Σάμιος Πυθαγόρας, έχοντας άντιληφθή 
αύτό καλά, λέγει*

"Οταν έχης κάμει κακά, νά έπιπλήττεσαι*
"Οταν όμως κάμης καλά, νά χαίρεσαι23.

2 Ή έπίπληξις καλείται καί νουθέτησις, ή νουθέτησις δέ έτυ- 
μολογικώς σημαίνει ένθεμα μέσα στό νού, ώστε τό έπιπληκτικό 
νά είναι είδος περιποιητικό τού νού. Καί βέβαια έχουν έπινοη-

22. Βακχυλιδης, άπόσπασμα 56,8ηε11.
23. Πυθαγόρας, ψευδεπ. Χρυσά έπη 44.



410 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

γελίαι είς κτήσιν άγαθών και φυγήν κακών' «τοΐς γάρ άσεβέσιν
3 ούκ έστιν ειρήνη, λέγει Κύριος». Δια τοΰτο φυλάττεσθαι τοΐς 

νηπίοις διά Σολομώντος παραγγέλλεν «υιέ, μη πλανήσωσί σε 
αμαρτωλοί, μηδε πορευθης μετ’ αύτών όδους, μηδε πορευθης, έάν 
παρακαλέσωσίν σε λέγοντες' έλθε μεθ ' ήμών, κοινώνησον αϊματος 
άθωου, κρύψωμεν δε είς γην άνδρα δίκαιον άδίκως, άφανίσωμεν 
αότόν ώσπερ "Αδης ζώντα».

95.1 Τούτο μεν ούν και περί του κυριακου προφητεύεται πάθους' 
ύποτίθεται δε και δ ϊ  ’Ιεζεκιήλ ή ζωή τάς έντολάς' «ή ψυχή ή 
άμαρτάνουσα άποθανεΐται. Ό άνθρωπος δς, εσται δίκαιος, ό ποιων 
την δικαιοσύνην, ούκ έπι των όρέων φάγεται, και τους όφθαλμους 
αύτου ούκ έθετο έπι τα ένθυμήματα οίκου Ισραήλ, кал την γυναίκα 
του πλησίον αύτου ού μή μιάνη, και προς γυναίκα έν έφέδρω ούσαν 
ούκ έγγιεΐ, και άνθρωπον ού καταδυναστεύσει, και ένεχυρασμον

2 όφείλοντος άποδώσει και άρπαγμα ούχ άρπάσει, τον άρτον αύτου 
τω πεινώντι δώσει και γυμνον περιβαλεΐ, το άργύριον αύτου έπι 
τόκφ ού δώσει кал πλεόνασμα ού λήψεται, кал έξ αδικίας άπο- 
στρέψει την χεϊρα αύτου, και κρίμα δίκαιον ποιήσει άνά μέσον άν- 
δρός και άνά μέσον του πλησίον αύτου, έν τοΐς προστάγμασί μου 
πεπόρευται κα\ τά δικαιώματά μου πεφύλακται του ποιήσαι αύτά' 
δίκαιοςοότόςέστι, ζωη ζήσεται, λέγει Κύριος».

3 Ταϋτα ύποτύπωσιν Χριστιανών περιέχει πολιτείας και προ
τροπήν άξιόλογον είς μακάριον βίον, γέρας εύζωίας, ζωήν αιώνιον.

ΙΑ ’

~Οτι δίά νόμου και προφητών ό Λόγος 
έπαιδαγώγβι.

96.1 Ό μέν δη τρόπος της φιλανθρωπίας αύτου και παιδαγωγίας

24. Ήσ. 48,22 καί παράλληλα.
25. Παρμ. 2,10-12.
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θεΐ μυριάδες παραγγελίες για την άπόκτησι άγαθών και άποφυ- 
γή κακών «δεν ύπάρχει είρήνη στούς άσεβεΐς, λέγει ό Κύ-

3 ριος»24. ΓΥ αύτό διά του Σολομώντος παραγγέλλει στούς 
νήπιους νά φυλάσσονταν «υιέ, νά μη σέ πλανήσουν άμαρτωλοί, 
ούτε νά βαδίσης μαζί τους στούς δρόμους, άν σέ παρακαλέσουν 
λέγοντας· έλα μαζί μας, λάβε μέρος σέ αίμα άθώο, άς κρύψωμε 
στήν γή άδίκως δίκαιο άνδρα, άς τον άφανίσωμε, όπως ό "Αδης 
τόν ζωντανό»25.

95, Αύτό άκριβώς προφητεύει και γιά τό πάθος τού Κυρίου, 
άλλά και διά τού Ιεζεκιήλ ύπαγορεύει ή ζωή τις έντολές* «ή 
ψυχή πού άμαρτάνει θ’ άποθάνη. Ό  άνθρωπος δμως πού είναι 
δίκαιος, αύτός πού έκτελεΐ τήν δικαιοσύνη, δέν τρώγει είδωλό- 
θυτα έπάνω στά όρη και δέν ρίπτει τά μάτια του στά είδωλα τού 
οίκου του Ισραήλ, δέν μιαίνει τήν γυναίκα τού πλησίον του καί 
δέν έγγίζει γυναίκα κατά τήν διάρκεια τής περιόδου της, δέν 
καταδυναστεύει άνθρωπο, άποδίδει τό ένέχυρο τού όφειλέτη,

2 δέν διαπράττει άρπαγές* δίδει άρτο στόν πεινασμένο καί ένδύει 
τόν γυμνό, δέν δίδει μέ τόκο τά χρήματά του καί δέν λαμβάνει 
παραπάνω, άπομακρύνει τό χέρι του άπό τήν άδικία καί έκφέρει 
δίκαιη κρίσι άνάμεσα σέ δυο άντιδίκους, πορεύεται μέ βάσι τά 
προστάγματά μου καί φυλάσσει τις έντολές μου γιά νά τις έκτε- 
λή* αύτός είναι δίκαιος, καί θά ζήση τήν ζωή, λέγει ό Κύ
ριος»26.

3 Αύτές οί έντολές περιέχουν ύποτύπωσι τής πολιτείας των 
Χριστιανών καί άξιόλογη προτροπή γιά τόν μακάριο βίο, γιά τό 
βραβείο τής εύτυχίας, γιά τήν αιώνια ζωή.

11

'Ότι ό Λόγος έπαιδαγωγοΰσε διά του Νόμου 
και των Προφητών

96,1 Άπεδείξαμε, όσο μπορούσαμε καλύτερα, τόν τρόπο τής φι-

26. Έξ. 18,4-9.
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ώς ένήν ήμΐν ύποδέδεικται. Διόπερ παγκάλως αυτός αυτόν έξηγού- 
μενος «κόκκω νάπυος» εϊκασεν, και του σπειρομένου Λόγου το 
7τνευματικόν και το πολύχουν τής φύσεως και το μεγαλόπρεπες 
άμα και εύαυξες τής δυνάμεως τής λογικής, πρός δε και τής έπιτι- 
μήσεως τό δηκτικόν και τό άνακαθαρτικόν όνησιφόρον είναι υπό 

2 δριμύτητος αίνιττόμενος. Δι ’ όλίγου γουν του κόκκου του άλληγο- 
ρουμένου πάμπολυ, την σωτηρίαν, άπάση χαρίζεται τη άνθρωπό- 
τητι. Τό μεν ούν μέλι γλυκύτατον ον χολής έστι γεννητικόν, ώς τό 
άγαθόν καταφρονήσεως, δ δη αίτιον του έξαμαρτάνειν, τό δε νάπυ 
και τής χολής μειωτικόν, τουτέστι του θυμόν, και του φλέγματος 
διακοπτικόν, τουτέστι του τύφου, έξ ού λόγου ή άληθής τής ψυχής 
ύγεία και ή άίδιος εύκρασία περιγίνεται. Πάλαι μεν ούν διά Μωσέ- 
ως ό Λόγος έπαιδαγώγει, έπειτα και διά προφητών προφή της δε 
και ό Μωσής' ό γάρ νόμος παιδαγωγία παίδων έστι δυσήνιων. 
«Χορτασθέντες γουν», φησίν, «άνέστησαν παίζειν», τό άλογον τής 
τροφής πλήρωμα χόρτασμα, ού βρώμα είπών.

97, ι Έπει δέ άλόγως κορεσθέντες άλόγως επαιζον, διά τούτο αύ- 
τοΐς καί ό νόμος και ό φόβος εϊπετο είς άνακοπήν αμαρτημάτων 
και προτροπήν κατορθωμάτων, καταρτίζων είς εύηκοΐαν αύτούς 
του άληθους παιδαγωγού, την εύπείθειαν, είς και ό αύτός ών Λό-

2 γος πρός τό κατεπεΐγον άρμοττόμενος' «τον νόμον δοθήναι», γάρ 
φησιν ό Παύλος, «παιδαγωγόν είς Χριστόν», ώς έκ τούτου συμφα- 
νές είναι ένα μόνον άληθινόν, άγαθόν, δίκαιον, κατ’ εικόνα και 
όμοίωσιν του Πατρός Υιόν 1ήσουν, τόν Λόγον του θεού, παιδαγω
γόν ήμών είναι, ω παρέδωκεν ήμάς ό θεός, ώς Πατήρ φιλόστορ
γος γνησίφ παιδαγωγώ παρακατατιθέμενος τά παιδία, διαρρήδην 
παραγγείλας ήμΐν «ούτός έστί μου ό Υίός ό άγαπητός, αύτοδ άκού-

1. Ματθ. 13,31 και παράλληλα.
2. Έξ. 32,6. Βλ. А' Κορ. 10,7.
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λανθρωπίας και παιδαγωγίας του. Μέ έξοχη παραστατικότητα, 
παρουσιάζοντας ό ίδιος τον έαυτό του, τον παρομοιάζει «μέ 
κόκκο σινάπεως»1, ύπαινισσόμενος και την πνευματικότητα του 
σπειρομένου Λόγου και την γονιμότητα τής φύσεώς του και τήν 
μεγαλοπρέπεια καί καρποφορία μαζί τής δυνάμεώς του, άλλα 
προσέτι ύποδηλώνοντας ότι ή δηκτική καί καθαρτική έπιτίμη-

2 σις είναι μέ τήν δριμύτητά της έπωφελής. Μέ μικρό πράγμα 
λοιπόν, τον άλληγορούμενο κόκκο, χαρίζει κάτι σπουδαίο σ’ 
δλη τήν άνθρωπότητα, τήν σωτηρία. ’Έτσι τό μέλι, πού είναι 
γλυκύτατο, μπορεΐ νά γεννήση χολή, δπως τό άγαθό καταφρό- 
νησι, πού προκαλεΐ άμαρτία* τό σινάπι δμως καί τήν χολή μειώ
νει, δηλαδή τό θυμό, καί τό φλέγμα διακόπτει, δηλαδή τόν 
τύφο, καί άπ’ αύτή τήν αιτία έξασφαλίζεται ή άληθινή ύγεία τής 
ψυχής καί ή άΐδια εύκρασία.

3 Τήν παλαιά έποχή ό Λόγος έπαιδαγωγούσε διά τού Μωϋ- 
σέως, έπειτα καί διά τών προφητών, προφήτης δέ είναι καί ό 
Μωυσής· διότι ό Λόγος είναι παιδαγωγία δυστρόπων παιδιών. 
«’Αφού έχόρτασαν», λέγει, «έσηκώθηκαν γιά νά παίξουν»2, 
όνομάζοντας τό άλογο πλήρωμα τής τροφής χόρτασμα, δχι φα
γητό.

97,1 Επειδή δέ, άφού έχόρτασαν άλογα, άλογα έπαιζαν, γι’ 
αύτό τούς άκολουθούσε καί ό Νόμος και ό φόβος πρός διακοπή 
τών άμαρτημάτων καί προτροπή τών κατορθωμάτων, διδάσκον- 
τάς τους νά γίνουν ύπάκοοι στον άληθινό παιδαγωγό, νά είναι 
εύπειθεΐς, όντας ένας καί ό αύτός Λόγος πού προσαρμόζεται

2 κατά τις περιστάσεις* διότι λέγει ό Παύλος, ότι ό Νόμος έδό- 
θηκε ώς παιδαγωγός πρός τόν Χριστό»3, ώστε άπό αύτό νά κα
θίσταται προφανές δτι ένας μόνο είναι ό Παιδαγωγός, άληθι- 
νός, άγαθός, δίκαιος, υίός κατ’ εικόνα καί όμοίωσι τού Πατρός 
’Ιησούς, ό Λόγος τού θεού, στόν όποιο μάς παρέδωσε ό θεός, 
ώς φιλόστοργος πατέρας πού άναθέτει στόν γνήσιο παιδαγωγό 
τά παιδιά του, παραγγέλοντάς μας μέ σαφήνεια* «αύτός είναι ό
3. Γαλ. 3,24.
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3 ετε». [Αξιόπιστος ό θειος παιδαγωγός τρισι τοΐς καλλίστοις κεκο- 
σμημένος, έπιστήμυ, εύνοίςι, παρρησίψ έπιστήμη μεν ότι σοφία 
έστι πατρική, «πασα γάρ σοφία παρά Κυρίου και μετ’ αύτοΰ έστιν 
είς τόν αιώνα» * παρρησία δε ότι Θεός και δημιουργός, «πάντα γάρ 
δι' αΰτου έγένετο και χωρίς αΰτοΰ έγένετο ούδε £ν» ■ εύνοίψ δε ότι 
μόνος ύπερ ήμών ίερειον έαυτόν έπιδέδωκεν, «ό γάρ αγαθός ποι- 
μήν τήν ψοχήν έαυτοΰ τίθησιν ύπερ τών προβάτων» και δή έθη- 
κεν. Εύνοια δε οΰδέν άλλ’ ή βούλησίς έστιν άγαθοΰ τώ πλησίον, 
αύτοΰ χάριν έκείνου.

ΙΒ'

"Οτι άναλόγως τ// πατρική διαθέσει κέχρηται ό παιδαγωγός
αύστηρίφ και χρηστότητι.

98,1 Τούτων ήδη προδιηνυσμένων, έπόμενον άν εϊη τόν Παιδαγω
γόν ήμών Ίησοΰν τόν βίον ήμΐν τόν άληθινόν ύποτυπώσασθαι και 
τόν έν Χριστφ παιδαγωγήσαι άνθρωπον. "Εστι δε ό χαρακτηρι
σμός ού φοβερός άγαν αύτοΰ ούδε έκλυτος κομιδη ύπό χρηστότη- 
τος. Έντέλλεται δέ άμα και χαρακτηρίζει τάς έντολάς ώς ήμάς αύ-

2 τάς έκτελεΐν δύνασθαι. Καί μοι δοκεΐ αύτός ούτος πλάσαι μεν τόν 
άνθρωπον έκ χοός, άναγεννήσαι δέ ΰδατι, αύξήσαι δέ Πνεύματι, 
παιδαγωγήσαι δέ ρήματι, είς υιοθεσίαν και σωτηρίαν άγίαις έντο- 
λαϊς κατευθύνων, ϊνα δή τόν γηγενή είς άγιον και έπουράνιον μετα- 
πλάσας έκ προσβάσεως άνθρωπον, έκείνην τήν θεικήν μάλιστα 
πληρώσω φωνήν· «ποιήσωμεν άνθρωπον κατ' εικόνα και καθ' 
όμοίωσιν ήμών».

4. Ματθ. 17,6 και παράλληλα.
5. Σοφ. Σειρ. 1,1.
6. Ίω. 1,3.
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3 Υίός μου ό άγαπητός, αύτόν νά άκούετε»4. ’Αξιόπιστος είναι ό 
θειος παιδαγωγός, κοσμημένος μέ τά τρία κάλλιστα στολίδια, 
την έπιστήμη, την εύμένεια καί τήν παρρησία· μέ τήν έπιστήμη, 
διότι είναι πατρική σοφία, άφοϋ «κάθε σοφία προέρχεται άπό 
τόν Κύριο και μαζί μέ αύτόν είναι στον αίώνα»5· μέ τήν παρρη
σία, διότι είναι θεός και δημιουργός, άφού «δλα δι’ αύτού έγι- 
ναν και τίποτε δέν έγινε χωρίς αύτόν»6, μέ τήν εύμένεια δέ, διό
τι μόνος του παρέδωσε τόν έαυτό του σαν θύμα ύπέρ ήμών, 
άφού «ό άγαθός ποιμήν προσφέρει τήν ψυχή του ύπέρ των προ
βάτων»7, και βέβαια τήν προσέφερε. Εύμένεια άλλωστε δέν εί
ναι τίποτε άλλο παρά ή θέλησις τού άγαθού για τόν πλησίον, γι’ 
αύτόν καί μόνο.

12

Ό  παιδαγωγός, Ανάλογα μέ τήν πατρική διάθεσι, 
χρησιμοποιεί αύστηρότητα καί ήπιότητα

98,1 ’Αφού ήδη έχουν προεκτεθή δλα αύτά, έπεται πλέον ό Παι
δαγωγός μας ’Ιησούς νά έγχαράξη για μάς τόν άληθινό βίο και 
νά παιδαγώγηση τόν έν Χριστφ άνθρωπο. Ό κανονισμός του 
λόγω άγαθότητος δέν είναι ούτε πολύ φοβερός ούτε πολύ έπιει- 
κής. Παραγγέλλει και συγχρόνως άποτυπώνει τΙς έντολές, ώστε

2 νά μπορούμε νά τΙς έκτελούμε. Και νομίζω δτι αύτός μέ τό δτι 
έπλασε τόν άνθρωπο άπό χώμα, τόν άναγέννησε μέ τό ύδωρ, 
τόν αύξησε μέ τό πνεύμα, τόν έπαιδαγώγησε μέ τά λόγια, κα- 
τευθύνοντάς τον πρός τήν υίοθεσία και σωτηρία μέ τΙς άγιες έν
τολές, και μεταπλάττοντας μέ τόν έρχομό του τόν έπίγειο άν
θρωπο σέ άγιον κι’ έπουράνιον, έκπλήρωσε άκριβώς έκείνον 
τόν θεϊκό λόγο* «&ς κατασκευάσουμε τόν άνθρωπο κατ’ εΙκόνα 
καί όμοίωσί μας»1.

7. Ίω. 10,11.

1. Γεν. 1,26.
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3 Και δη γέγονεν ό Χρίστος τούτο πλήρες, δπερ εϊρηκεν ό Θεός, 
ό δε άλλος άνθρωπος κατά μόνην νοείται την εικόνα. Ήμεΐς δέ, ώ 
παΐδες άγαθοΰ Πατρός, άκούωμεν του Λόγου και τον σωτήριον όν
τως άναμαξώμεθα του Σωτήρος ήμών βίον ένθένδε ήδη την έπου- 
ράνιον μελετώντες πολιτείαν, καθ' ήν έκθεούμεθα, το άειθαλες εύ- 
φροσύνης και άκήρατον εύωδίας έπαλειφώμεθα χρίσμα, έναργες 
ύπόδειγμα άφθαρσίας την πολιτείαν έχοντες του Κυρίου καί τά ίχνη 
του Θεού διώκοντες, ώ μόνω προσήκει σκοπεΐν καί δη μέλει πώς 
καί τίνα τρόπον ύγιεινότερος άν ό τών άνθρώπων βίος γένοιτο.

4 Αλλά καί προς αύτάρκειαν του βίου καί άπεριττότητα ίτι τε ευζω- 
νόν τε καί εϋλυτον όδοιπορικήν ετοιμότητα εις άιδιότητα εύζωίας 
παρασκευάζει, αύτον αύτου έκαστον ήμών ταμιεΐον είναι διδά
σκων. «Μη γάρ μεριμνάτε», φησί, «περί τής αΰριον», χρήναι λέ- 
γων τόν άπογεγραμμένον Χριστφ αύτάρκη καί αύτοδιάκονον καί 
προσέτι έφήμερον έπαναιρεΐσθαι βίον. Ού γάρ έν πολεμώ, άλλ ’ έν 
ειρήνη παιδαγωγουμεθα.

99,1 Πολέμφ μέν ούν πολλής δει τής παρασκευής δαψιλείας τε 
χρήζει ή τροφή' ειρήνη δέ καί άγάπη, άφελεΐς καί άπράγμονες 
άδελφαί, ούχ όπλων δέονται, οΰ παρασκευής άσώτου' Λόγος έστίν 
αύταις ή τροφή, ό την ένδεικτικήν καί παιδευτικήν ήγεμονίαν κε- 
κληρωμένος Λόγος, παρ’ ού τό εύτελές τε καί άτυφον καί το δλον 

φιλελεύθερον καί φιλάνθρωπον φιλόκαλόν τε έκμανθάνομεν, ένί
2 λόγω μετ’οίκειότητος άρετής έξομοιούμενοι τφ Θεφ. Ά λλ ’έκπόνει 

καί μη άπόκαμνε' έση γάρ οίος ούκ έλπίζεις ούδ’ είκάσαι δύ-

2. Δηλαδή ό Χριστός ώς θεάνθρωπος έγινε καί κατ’ είκόνα καί καθ’ όμοίω- 
σι. ’Ενώ ό άπλός άνθρωπος μένει στό κατ’ είκόνα μόνο.



Ο ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ ΙΒ 98,3-99,2 417

3 Έγινε λοιπόν ό Χριστός αύτό πού είχε είπεΐ ό θεός, ώλο- 
κληρωμένο, ένώ ό άπλός άνθρωπος νοείται μέ μόνη την εικό
να2. Έμεΐς όμως, ώ παιδιά του άγαθοΰ Πατέρα, θρέμματα του 
άγαθοΰ παιδαγωγού, άς έκπληρώσωμε τό θέλημα τού Πατρός, 
άς άκούωμε τον Λόγο, και άς έντυπώσωμε μέσα μας τον πρά
γματι σωτήριο βίο τού Σωτήρος μας· μελετώντας άπό έδώ ήδη 
τήν ούράνια πολιτεία, μέ τήν όποια θεωνόμαστε, άς άλειφθοΰμε 
μέ τό χρίσμα3 τό άειθαλές τής εύφροσύνης καί τό άκήρατο τής 
εύωδίας, έχοντας ώς λαμπρό ύπόδειγμα άφθαρσίας τήν πολι
τεία τού Κυρίου καί άκολουθώντας τά ίχνη τού θεού, στόν 
όποιο μόνο άρμόζει νά προσέχωμε καί ό όποιος μάλιστα έν- 
διαφέρεται πώς καί μέ ποιόν τρόπο θά έγινόταν ύγιεινότερος ό

4 βίος των άνθρώπων. ’Αλλά μάς προετοιμάζει καί πρός τήν αύ- 
τάρκεια τού βίου καί τήν άπλότητα, όπως έπίσης καί πρός τήν 
εύκίνητη καί εύσταλή όδοιπορική έτοιμότητα γιά τήν άΐδια εύ- 
ζωΐα, διδάσκοντας ότι ό καθένας μας είναι θησαυρός του έαυ- 
τού του. Διότι λέγει, «μή φροντίζετε γιά τό αύριο»4, έννοώντας 
ότι ό στρατολογημένος άπό τόν Χριστό πρέπει νά έπιλέξη ένα 
βίο αύτάρκη, αύτοϋπηρετικό καί έφήμερο στις φροντίδες του. 
Διότι δέν παιδαγωγούμαστε γιά τόν πόλεμο, άλλά γιά τήν ειρή
νη.

99,1 Στόν πόλεμο βέβαια χρειάζεται μεγάλη παρασκευή καί 
άπαιτούνται άφθονα έφόδια τροφής Ή ειρήνη όμως καί ή άγά- 
πη, άθώες καί ειρηνικές άδελφές, δέν χρειάζονται ούτε όπλα 
ούτε άσωτο έφοδιασμό* τροφή τους είναι ό Λόγος, ό Λόγος πού 
έχει άναλάβει τήν ένημερωτική καί παιδευτική καθοδήγηι, άπό 
τόν όποιο μαθαίνομε τήν πενιχρότητα καί μετριοπάθεια, καί γε
νικά τήν άγάπη πρός τήν έλευθερία, τήν άνθρωπιά καί τό κάλ
λος, μ’ ένα λόγο έξομοιωνόμαστε πρός τόν θεό διά τής συγγε-

2 νείας τής άρετής. Άλλά έργάζου καί μή άπόκαμνε* διότι έτσι θά 
γίνης τέτοιος πού δέν έλπίζεις ούτε μπορεις νά φαντασθής.
3. Βλ. Ψαλμ. 44,8.
4. Ματθ. 6,3.
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ναιο άν. Ώς δε έστι τις άλλη μεν φιλοσόφων άγωγή, άλλη δε ρητό
ρων, παλαιστών δε άλλη, ούτως έστιν γενναία διάθεσις φιλοκάλω 
προαιρέσει κατάλληλος έκ τής Χριστού παιδαγωγίας περιγινομένη, 
και τά τής ένεργείας πεπαιδευμέναι σεμναι διαπρέποοσιν πορεία 
και κατάκλισις και τροφή και ύπνος και κοίτη και δίαιτα και ή 
λοιπή παιδεία' ού γάρ ύπέρτονος ή τοιάδε άγωγή του Λόγου, άλλ' 
εύτονος.

100,1 Ταύτη ούν και Σωτήρ ό Λόγος κέκληται, ό τά λογικά ταυτα 
έξευρών άνθρώποις είς εύαισθησίαν και σωτηρίαν φάρμακα, έπι- 
τηρών μεν την εύκαιρίαν, έλέγχων δε την βλάβην και τάς αιτίας 
τών παθών διηγούμενος και τάς ρίζας τών άλογων έκκόπτων έπι- 
θομιών, παραγγέλλων μεν ά ν  άπέχεσθαι δει, τάς άντιδότους δε 
άπάσας τής σωτηρίας τοϊς νοσούσι προσφέρων τούτο γάρ το μέγι- 
στον και βασιλικώτατον έργον του Θεόν, σώζειν την ανθρωπότη
τα.

2 Τφ μέν ούν ίατρφ ούδεν πρός ύγείαν συμβουλεύοντι άχθονται 
οί κάμνοντες, τφ δε παιδαγωγφ τφ θείω πώς ούκ άν όμολογήσαι- 
μεν την μεγίστην χάριν μη σιωπώντι μη δε παρενθυμουμένω τάς 
είς άπώλειαν φερούσας άπειθείας, άλλά και ταύτας διελέγχοντι και 
τάς όρμάς τάς είς αύτάς διατεινούσας άνακόπτοντι και τάς καθη- 
κούσας πρός την όρθήν πολιτείαν ύποθημοσύνας έκδιδάσκοντι;

3 Πλείστην άρα όμολογητέον χάριν αύτφ. Τό γάρ τοι ζφον το λογι- 
κόν, τόν άνθρωπον λέγω, άλλο τι φαμεν ή θεάσασθαι το θειον 
δεΐν; θεάσασθαι δε και την άνθρωπίνην φύσιν φημι χρήναι ζήν τε 
ώς ύφηγεΐται ή άλήθεια, άγαμένους ύπερφυώς τόν τε παιδαγωγόν 
αύτόν κα\ τάς έντολάς αύτου, ώς πρέποντα άλλήλοις έστι και άρ- 
μόττοντα' καθ’ ήν εικόνα και ήμας άρμοσαμένουςχρή σφάς αύτους 
πρός τόν παιδαγωγόν, σύμφωνον τόν λόγον ποιησαμένους τοΐς ίρ- 
γοις, τφ δντι ζήν.

5. Δέν είναι ύπερβολικά αύστηρή άλλά μετρία.
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'Όπως δέ ύπάρχει άλλος τρόπος ζωής γιά τούς φιλοσόφους, 
άλλος γιά τούς ρήτορες, άλλος γιά τούς παλαιστάς, έτσι ύπάρ- 
χει μιά εύγενής διάθεσις ψυχής κατάλληλη στήν φιλόκαλη 
προαίρεσι, πού προέρχεται άπό τήν παιδαγωγία τού Χριστού. 
Και τίς ένέργειες στολίζουν άσκημένες και σεμνές κινήσεις, 
πορεία και κατάκλισις, τροφή και ύπνος, κλίνη και κατοικία, 
και ή λοιπή έκπαίδευσις* διότι ή άγωγή τού Λόγου δέν είναι 
ύπέρτονη άλλά εύτονη5.

100,1 Γι* αύτό λοιπόν ό Λόγος όνομάζεται και Σωτήρ, αύτός 
πού εύρήκε τά λογικά αύτά φάρμακα γιά τήν εύσυνειδησία και 
σωτηρία των άνθρώπων, παρακολουθώντας τήν κατάλληλη εύ- 
καιρία, έλέγχοντας τή βλάβη, διηγούμενος τις αιτίες των πα
θών, άποκόπτοντας τις άλογες έπιθυμίες, παραγγέλλοντας ποιά 
ν’ άποφεύγωμε και προσφέροντας στούς άσθενεΐς δλα τά 
σωτηριώδη άντίδοτα, διότι αύτό είναι τό μέγιστο και βασιλικώ- 
τερο έργο τού θεού, ή σωτηρία της άνθρωπότητος.

2 Μέ τον ιατρό λοιπόν, δταν δέν συμβουλεύη τίποτε γιά τήν 
ύγεία, οί άσθενεΐς δυσαρεστούνται, και τόν θειο παιδαγωγό 
πώς είναι δυνατό νά μή τόν εύγνωμονούμε βαθύτατα, &ν δέν 
σιωπά και δέν παραβλέπη τις άπείθειές μας πού όδηγοϋν στήν 
άπώλεια, άλλά άντιθέτως κι’ αύτές τις ξεσκεπάζη και τις όρμές 
πού όδηγοϋν σ’ αύτές τις σταματά και τις κατάλληλες γιά τήν 
όρθή διαγωγή ύποθήκες διδάσκη6; Πρέπει λοιπόν νά τού όμο-

3 λογούμε μεγάλη εύγνωμοσύνη. Διότι, κατά τή γνώμη μας, τό 
λογικό τούτο ζώο, ό άνθρωπος δηλαδή, τί άλλο πρέπει νά 
κάμη, παρά νά θεάται τό θείο; Ισχυρίζομαι μάλιστα δτι πρέπει 
νά θεάται και τήν άνθρωπίνη φύσι καί νά ζή δπως διδάσκει ή 
άλήθεια, άγαπώντας ύπερφυώς τόν ίδιο τόν παιδαγωγό και τις 
έντολές του, διότι αύτά ταιριάζουν και άρμόζουν μεταξύ τους. 
Κι’ έμεΐς λοιπόν πρέπει νά ζοΰμε άληθινά, προσαρμοζόμενοι 
πρός τόν παιδαγωγό σύμφωνα μέ τό παραπάνω ύπόδειγμα κι’ 
έχοντας σύμφωνο τόν λόγο μέ τά έργα.
6. Σύγκρισις πού άπανταται παλαιότερα στόν Επίκτητο, άπόσπασμα 19,

$ε1ΐ6η1(1.
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Ι Γ

~Οτι ώς τό κατόρθωμα κατά τόν όρθόν γίνεται Λόγον, 
ούτως έμπαλιν τό άμάρτημα παρά τόν Λόγον.

101.1 Παν τον παρά τόν Λόγον τον όρθόν τούτο άμάρτημά έστιν. 
Λότίκα γουν τά πάθη τά γενικώτατα ώδέ πως όρίζεσθαι άξιούσιν 
οί φιλόσοφοι, την μεν έπιθυμίαν δρεξιν άπειθή Λόγφ, τόν δε φόβον 
έκκλισιν άπειθή Λόγφ, ήδονήν δε έπαρσιν ψυχής άπειθή Λόγφ, 
λύπην δε συστολήν ψυχής άπειθή Λόγφ. Εί τοίνυν ή πρός τον Λό
γον άπείθεια άμαρτίας έστι γεννητική, πώς ούχϊ έξ άνάγκης ή του 
Λόγου ύπακοή, ήν δε πίστιν φαμέν, του καλουμένου καθήκοντος

2 έσται περιποιητική; Και γάρ ή άρετή αύτή διάθεσίς έστι ψυχής 
σύμφωνος τφ Λόγφ περι δλον τόν βίον. Ναι μην τό κορυφαιότα- 
τον, αύτήν φιλοσοφίαν έπιτήδευσιν Λόγου όρθότητος άποδιδόασιν, 
ώς έξ άνάγκης είναι τό πλημμελούμενον πάν διά την του Λόγου

3 διαμαρτίαν γινόμενον εικότως καλεΐσθαι άμάρτημα. Λύτίκα γουν 
6τε ήμαρτεν ό πρώτος άνθρωπος και παρήκουσε του Θεού, «кал 
παρωμοιώθη», φησί, «τοΐς κτήνεσιν». Ό άνθρωπος παρά τόν Λό
γον έξαμαρτών, εικότως άλογος νομισθεις εικάζεται κτήνεσιν.

102.1 Εντεύθεν καϊ ή σοφία λέγεν «ίππος είς όχείαν ό φιλήδονος 
καί ό μοιχός», άλογίστφ κτήνει παρομοιωθείς, διό και έπιφέρεν 
«παντός ύποκάτω έπικαθημένου χρεμετίζει». Ούκέτι λαλεΐ, φησίν, 
ό άνθρωπος' οι5 γάρ έστιν λογικός έτι ό παρά Λόγον άμαρτάνων, 
θηρίον дк δή άλογον, έκδοτον έπιθυμίαις, ф πάσαι έπικάθηνται

2 ήδοναί. Τό δέ κατορθούμενον κατά την του Λόγου ύπακοήν προσή- 
κον κάϊ καθήκον Στωϊκών όνομάζουσιν παΐδες' τό μέν οΰν καθή-

1. Σ’ αύτό τό τελευταίο κεφάλαιο τοδ πρώτου βιβλίου του Παιδαγωγού ό 
Κλήμης παρουσιάζει τά ήθικά διδάγματα τού Χριστιανισμού μ’ δνα καθαρά φιλοσο-
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"Οτι, όπως τό κατόρθωμα επιτυγχάνεται κατά τόν όρθό Λόγο, 
έτσι άντιστρόφως τό αμάρτημα έπιτυγχάνεται παρά τόν Λόγο1

101.1 Κάθε τι πού είναι άντίθετο πρός τόν όρθό Λόγο είναι 
άμάρτημα2. Οί φιλόσοφοι λοιπόν άπαιτοϋν νά όρίζωμε ώς έξης 
τά γενικώτατα πάθη* τήν έπιθυμία ώς όρεξι άπειθή στόν Λόγο, 
τόν φόβο παρέκκλιση άπειθή στόν Λόγο, τήν ήδονή όρμή τής 
ψυχής άπειθή στόν Λόγο, και τήν λύπη συστολή ψυχής άπειθή 
στόν Λόγο. "Αν λοιπόν ή άπείθεια πρός τόν Λόγο γεννά τήν 
άμαρτία, πώς κατ’ άνάγκη ή ύπακοή στόν Λόγο, τήν όποια άπο-

2 καλούμε πίστι, δέν θά παράγη τό λεγόμενο καθήκον; Διότι ή 
ίδια ή άρετή είναι διάθεσης τής ψυχής σύμφωνη μέ τόν Λόγο σε 
δλον τόν βίο. Τό σπουδαιότατο μάλιστα είναι δτι θεωρούν τήν 
φιλοσοφία ώς έπιζήτησι τής όρθότητος τού Λόγου, ώστε άναγ- 
καίως κάθε πλημμέλημα πού προκαλεΐται άπό τήν άστοχία άπέ-

3 ναντι στόν Λόγο νά καλήται εύλόγως άμάρτημα. "Ετσι λοιπόν, 
δταν άμάρτησε ό πρώτος άνθρωπος καί παρήκουσε τού θεού, 
λέγει δτι «και έξωμοιώθηκε μέ τά κτήνη»3. Ό άνθρωπος πού 
έξαμάρτησε ένάντια πρός τόν Λόγο, θεωρούμενος σωστά άλο
γος, παρομοιάζεται μέ τά κτήνη.

102.1 ΓΥ αύτό ή Σοφία λέγει, «ό φιλήδονος καί ό μοιχός είναι 
σάν άλογο σέ όργασμό», πού παρομοιάζεται μέ άλόγιστο 
κτήνος, γι’ αύτό καί προσθέτει, «χρεμετίζει σέ δ,τι έπιβαίνει»4. 
Δέν λαλεΐ ό άνθρωπος πλέον, λέγει* διότι δέν είναι πλέον λογι
κός δποιος άμαρτάνει παρά τόν Λόγο, άλλ’ είναι θηρίο άλογο, 
έκδοτο στίς έπιθυμίες, έπάνω στό όποιο κάθονται δλες oi ήδο-

2 νές. Τό κατόρθωμα μέ τήν ύπακοή στόν Λόγο όνομάζουν οί μα- 
θηταί τών Στωϊκών προσήκον καί καθήκον. Τό καθήκον λοιπόν

φικό ένδυμα
2 Βλ. Stoicorum Vet. Fragm. III, άρ 560, V. Stelzenberger.
3. Ψαλμ. 48,13* 21.
4. Σοφ. Σειρ. 33,6, «Ιππος είς όχείαν ό φίλος καί ό μωκός».



κον προσήκόν έστιν, ύπακοή δε θεμελιούται έντολαΐς' αύται δε ταΐς 

ύποθήκαις αί αύται ούσαι την αλήθειαν εχονσαι σκοπόν, έπι τον 

έσχατον όρεκτόν, δ τέλος νοείται, παιδαγωγούσιν τέλος δέ έστιν 

θεοσεβείας ή άίδιος άνάπαυσις έν τφ θεώ, τού δε αΐώνός έστιν 

άρχή τό ήμέτερον τέλος.

3 Τό μέντοι τής Θεοσεβείας κατόρθωμα δι ’ έργων το καθήκον 

έκτελεν δθεν εικότως τα καθήκοντα περι τής πράξεις, ού τάς λέ

ξεις, συνίσταταν και έστιν ή μεν πράξις ή του Χριστιανού ψυχής 

ένέργεια λογικής κατά κρίσιν άστείαν και δρεξιν άληθείας διά τον

4 συμφυούς και συναγωνιστον σώματος έκτελονμένη- καθήκον δε 

άκόλονθον έν β ίφ  θ εφ  και Χριστφ βούλημα έν, κατορθούμενον 

άιδίω ζωή* και γάρ ό βίος ό Χριστιανών, δν παιδαγωγούμεθα ννν, 

σύστημά τί έστι λογικών πράξεων, τοντέστι τών ύπο τον Λόγον 

διδασκομένων άδιάπτωτος ένέργεια, ήν δη πίστιν κεκλήκαμεν.

103,1 Το δέ σύστημα έντολαϊ κυριακαί, αΐ δη δόξαι ούσαι θεϊκαϊ 
ύποθήκαι πνευματικοί ήμΐν αύτοΐς άναγεγράφαται, πρός τε ήμάς 
αύτους καί πρός τούς πέλας εύθετοί' και δή και αύται αύθις πρός 
ήμάς άνταναστρέφουσι, καθάπερ πρός τον βάλλοντα ή σφαίρα διά 
την άντιτυπίαν παλινδρομούσα’ δθεν кал έστιν άναγκαΐα τά καθή
κοντα είς παιδαγωγίαν θεϊκήν, ώς ύπο θεού παρηγγελμένα και είς

2 σωτηρίαν πεπορισμένα. Και έπει τών άναγκαίων τά μεν πρός τό 

ζήν έστι τό ένταυθα μόνον, τά δε ένθεν πρός τό εύ ζήν έκεϊσε άνα- 

πτεροΐ, άναλόγως και τών καθηκόντων τά μεν πρός τό ζήν, τά δέ

422 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ
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είναι προσήκον, ή δέ ύπακοή θεμελιώνεται έπάνω στις έντολές. 
Κι’ αύτές, πού είναι οί ίδιες με τις ύποθήκες, έχοντας σκοπό 
την άλήθεια, παιδαγωγούν πρός τό τελευταίο όρεκτό, πού έκλα- 
βάνεται ώς τό τέλος· τέλος δέ τής θεοσεβείας είναι ή αιώνια 
άνάπαυσις στον θεό5, ένώ τό δικό μας τέλος είναι άρχή τού 
αιωνίου.

3 Τό κατόρθωμα λοιπόν τής θεοσεβείας πραγματοποιεί έμ- 
πράκτως τό καθήκον γι’ αύτό καί κατά φυσικό λόγο τά καθή
κοντα συνίστανται σέ πράξεις, όχι σέ λέξεις. Καί είναι ή μέν 
πράξις ένέργεια τής λογικής ψυχής τού Χριστιανού, έκτελουμέ- 
νη κατά εύγενή κρίσι καί έπιθυμία τής άληθείας διά τού συμφυ-

4 οϋς καί συναγωνιστού σώματος. Επομένως τό καθήκον είναι τό 
νά έχη κανείς κατά τον βίο θέλημα ένωμένο μέ τόν θεό καί τόν 
Χριστό, κατευθυνόμενο πρός τήν άΐδια ζωή* διότι ό βίος τών 
Χριστιανών, στόν όποιο διαπαιδαγωγούμαστε τώρα, είναι σύ
στημα λογικών πράξεων, δηλαδή ή άδιάπτωτη έφαρμογή τών 
διδασκομένων άπό τόν Λόγο, τήν όποια άκριβώς ώνομάσαμε 
πίστι6.

103,1 Τό συνολικό σύστημα είναι έντολές τού Κυρίου, οί όποιες 
είναι θεία άξιώματα καί έχουν γραφή γιά μάς σάν πνευματικές 
ύποθήκες, έπωφελείς καί σέ μάς τούς ίδιους καί στούς πλησίον 
μας. Αυτές οί ύποθήκες έπιστρέφουν πάλι σέ μάς, όπως ή σφαί
ρα παλινδρομεί πρός αύτόν πού τήν πετά λόγω τής άντιστάσεως 
πού εύρίσκει. Γι’ αύτό είναι άναγκαία τά καθήκοντα γιά τήν 
θεία παιδαγωγία, διότι έχουν διαταχθή άπό τόν θεό καί έχουν

2 παραχωρηθή γιά τήν σωτηρία. Κι’ έπειδή άπό τά άναγκαία 
πράγματα άλλα προορίζονται μόνο γιά τήν έδώ διαβίωσι καί 
άλλα άναπτερώνουν άπό έδώ πρός τήν έκεί εύημερία, κατά τήν 
ίδια άναλογία καί άπό τά καθήκοντα άλλα άναφέρονται στό ζην

5. Ή άνάπαυσις είναι τό ιδεώδες του άληθινού γνωστικού, του Χριστιανού, 
κατά τόν Κλήμεντα.

6. Βλ. παραπάνω § 101,1.
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προς το εό ζην διατάττεται. "Οσαι μεν ούν προς το έθνικον ζην πα- 
ραγγέλλεται, ταυτα και пара τοΐς πολλοΐς δεδήμεοται, α δε προς το 
εό ζην άρμόττει, έξ ών το άίδιον έκεινο περιγίνεται ζην, ταυτα δή 
έν ύπογραφής μέρει έξ αύτων άναλεγομένοις των Γραφών έξέστω 
σκοπειν.
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και άλλα στο εύ ζην. 'Όσα λοιπόν προορίζονται γιά τό κοσμι
κό7 ζην, αύτά είναι γνωστά καί στούς πολλούς* όσα όμως ται
ριάζουν στο ευ ζην, άπό τά όποια έξασφαλίζεται έκεινο τό άί- 
διο ζην, αύτά άκριβώς άς έπιτραπη νά τά έξετάσωμε ύποτυπω- 
δώς συλλέγοντάς τα άπό τις Γραφές.

7. «Πρός τό έθνικόν ζην», σπάνια έκφρασις πού δέν σημαίνει έδώ τό ζην των 
έθνών, δηλαδή των είδωλολατρών, άλλά τό κοσμικό στοιχείο τής ζωής, τό κοινό, έν 
άντιθέσει πρός τό πνευματικό.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
Οί άριθμοι παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία της Γραφής στό 
κεφάλαιο, τόν στίχο καί τή σελίδα πού εύρίσκονται, γιά τούς έκκλη- 
σιαστικούς καί έξωεκκλησιαστικούς συγγραφείς άναλόγως οί 
πρώτοι άριθμοι στό λόγο, τό κεφάλαιο, τήν παράγραφο και ό τελευ
ταίος στή σελίδα, ένώ γιά τά όνόματα καί πράγματα άπλώς στή σελί

δα πού εύρίσκονται.

1. Εύρετήριο χωρίων τής Γραφής

Γένεσις
"Εξοδος

1 1 184
5026 214. 276. 278. 414 3 4

28 208 8 318. 334.
2 204 3 14 372

7 276 17 318
4 10 338 18έ. 380

21 42 13 2 Ιέ 50
17 1 350 16 — 328

2 350 18 4-9 410

7 350 20 2 350
19 26 222 4 148
26 8 298. 300 5έ. 372.

27 36 352 13-13 230

28 15 352
32

20 366
32 25 352 ■“· 402

29 352 6 412

29-31 382 34έ. 352. 354

30 352 Λευϊτικόν
31 352

46 3 352 5 11 286
49 6έ. 354 12 8 286

11 288. 338 14 22 286
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15 29 286 Βα
19 18 230 18 44
25 23 208
26 21 394

23 294
27 394 1 Ιέ.

1-3
’Αριθμοί 4

2 4
6 9 272 7

12 272 /
0

21-24 194 12

Δευτερονόμιον 3
4

4
3

5 8 148 5 7
6 2 354 8 3

4 230 4
5 230 10 4
13 184 17 44-46

18 15 356 18 9
19 356 11

23 Ιέ. 76 21 23
25 13-15 162 22 1
30 6 406 4

15 208 23 1
19 210 32 6

31 20 404 9
32 5έ. 388 33 9

10—12 350 44 8
13έ. 344. 47 9
20 370 48 13

23έέ. 368 21
39 182 61 9

4 Ιέ. 370 68 33
69 5

Βασιλειών Α' 71 9
16 23 42 72 1

77 8
Βασιλειών Β' 10

25
17 29 286 32

Βασιλειών Γ'

Ψαλμοί

204

402 
406 
406 
376 
304 
358 
184 
182 
184 
292 
284 

150. 376 
376 
386 
236 

236. 342 
238 
282 
358 
222 
150 
150 

196. 332 
416 
402 
420 
420 
226 
228 
228 
226 
266 
396 
396 
328 
396
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13

34 396 7 23έ.
38 398 16 2

81 • 6 - 304 ΙΟέέ.
85 15 398 1 Ιέ.
94 8-11 192 12
95 5 150 18 13

102 14 360 21 6
103 2 186 22 6έ.
109 1 270 8

2 358 30 —

3 44. 192 32 17
112 1 286 33 6
113 12 118 34 13
117 103 342
140 5 384

Παροιμίαι 4
5

14
2

1 7 382 13 4
24έ. 396

2 6 184
10-12 410 4 11

11 184 π
1 Ιέ. 384 6 4
13 404

6 9 184
11 184

8 4 402 2 10
6 402

22 182
23 13 390 3 5

14 390

Σοφία Σολομωντος
3 4

11 24-26 360
16 20 328 1

Σοφία Σειράχ 1 2

1 1 414
18 370

21έ. 368 3 2

Ώσηέ

Άμώς

Ίωήλ

Ιωνάς

Ναούμ

Άββακούμ

Ζαχαρίας

380
374
390
374
390
390
360
366
366
396
384
420
366

429

382
346
182

370
182
286

186

216

388

* 386

202



430 ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

9 9 288 56
58

7
9

Μαλαχίας 59 17

4 2 238 64 1
Ιέ.

Ήσαΐας 65 2
15

1 2έ. 382 16
3 204 66 1
4 384. 386 2

16έ. 354 12έ.
19έ. 210
20 188 Ιερεμίας
23 388

2 3 38 1 5

7 15 344 2 12έ.

8 18 286 13

9 2 238 19

5 300 3 3έ.
10 14 182 8
11 1 358 9

3-4 358 4 26
13 10 186 5 8
29 13 380 8έ.

30 1 384 1 Ιέ.
34 4 186 6 9
40 3 50 10

8 180 16
11 290 7 9
12 180 20

18έ. 182 8 2
43 2 394 20
45 19 182 41

21-23 182 9 23
48 22 410 24
51 6 180 26
53 3 232 10 12

6 368 17 10
54 1 52 23 23έ.

17 206. 208 30 9
55 1 208 38 33-34

404 
244. 394 

242 
180 
180 
288 
288 
288 
180 
294 
296

356
384
382
382
388
386
380
180
288
382
388
406
386
406
380
272
180
180
180
322
324
386
184
280
180
386
240
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Βαρούχ 24 208
34 2923 9 404 7 13έ. 21613 404 8 12 4044 4 404 9 6 274

θρήνοι 12 392
29 310

1 Ιέ. 388 10 16 226. 286
8 384 22 298

24έέ. 364
Ιεζεκιήλ 11 3-6 402

2 6-7 380 16-17 286
13 13 272 27 54. 296. 400

20 272 28 404
18 2 Ιέ. 404 28-30 252

2β 248. 354 13 31 412
32 248. 354 15 14 280

32 7 186 17 6 414

14 18 1^ 290
33

Λ »  

11 248. 354. 404 3 188. 284. 290
34 14 392 19 13έ. 284

16 392 17 374. 376

23 294 19 230
20 22-23 336

Ματθαίος 28 394
21 1-7 252

3 3 50. 192 4 288
7 40. 386 8έ. 284
9 40 16 284
12 392 22 37 230
17 188. 304 23 8 292

4 16 238 33 386
17 196 35 338

5 3 216 37 288. 380. 386
18 188. 396 38έ. 386
28 230 24 29 186
44 372 35 180
45 374.400 25 33 286. 374

6 3 416 41 190
9 376 26 39 336

20έ. 226 42 336
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Μάρκος 36 302

1

9

3
4 
11

23-37

50. 192 
342 
188 
290

3 5
13
29
31
36

188
216
298
216
310

Λουκάς
4

69
6

218
394

1 19 52 14 392
28 52 32-34 336
79 238 48 50

2 24 286 5 24 306
3 4 50. 192 6 32 336

7 40 33 336
8 40 40 310

22 188 51 336
5 20 274 53 324. 330

23 274 55 322
6 20 216 8 23 146

29 230 32έέ. 304
35έ. 374 35έ 304

7 28 302 10 2έ. 392
9 46-48 290 9 54

10 21 314 11 346. 394. 414
11 27-28 330 11-14 324
16 13 208 14 346

17 188 16 346
20 34έ. 282 11 43 274

Ιωάννης
13
14

33
6

284
216

1 1 44. 46. 232. 360 15 Ιέ. 366
3 306. 356. 414 13 394
5 308 26 194
14 280 16 27 278
17 356 17 3 302. 304
18 278 21έέ. 372

20-23 50 23 278
23 50 24έέ. 372
29 302 19 17 300
34 188 21 4έ. 284
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Πράξεις

3 22 356
7 37 356

55

Ρωμαίους

270

1 5 396
21 184

23-25 184
3 5έ. 370

2 Ιέ. 376
26 376

6 4 146
23 304

7 12 376
8 5 320

15 198
17 238
27 280
29 190

10 21 302
11 22 370
13 3 390

4 390
16 19

Κορινθίους Α'

294

1 13 236
18-22 290

31 324
2 2 248

9 208. 322
3 1-2 318

1-3 334
2 320. 322. 324. 340
3 320

4 21 358
6 13 334

15 298

12
13

14
15

1
4

5 
10 
11 

12

19

1
3

3
7

25
13
11
12
20
53

Κορινθίους Β'

3
4 
6 
17 
17 
2 
2 
4 
4

Γαλάτας

5
23-25

24
26-28

28
1-5
7
9
16
26
27
15

Έφεσίους

4
22
2

3-5

320 
412 
222 
314 
316 
322 
316 

314. 394

374 
214. 304 

240 
314 
324 
292 
322 
322 
300

376 
312 
412 
312 

236. 280 
318 
318 
154 
392 
334 

52 
236

44
292. 300 

48 
80



434 ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

4 12 292 Τίτον
13-15 292

2 11-13
15 292

17-19 190
22 314

22έ. 330 ’Εβραίους
24 236. 314

5 8 206. 308 1 1
14 190 2 11
23 300 17
300 298 3 7-8

6 14-17 242 7-13
9-11

Φιλιππησίους 4 12

2 6-7 50
1  1

15

3 3 324 11 4

12-14 344 12 22έ.

15 346 ’Ιακώβου

Κολοσσαεΐς 1 17

1 18 294. 300 Πέτρου Α'
3 9-11 230

2 1-3
θεσσαλονικεΐς Α' 9

2 7 294 9έ.

4 9 306 2 23
Μ

5 8 242 3 7

Τιμόθεον Α' ’Ιούδα

2 4 194 23
4 7 158 ’Αποκάλυψις

8 194 1 4
10 194 8έ.

6 11 40 2 27

Τιμόθεον Β'
21

12
2

3 14έ. 196 6
16έ. 196 9
17 40 22 17

46
40

304

48
238
302
192
192
192
80

302. 360 
338 
190

304. 306

332
314
144
206
310

314

372
320
300
288
298
334
298
298



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 435

2. Εύρετήριο έκκλησιαστικών συγγραφέων

14

2,2

Ά θηναγόρας

Πρεσβεία

Διδαχή Αποστόλων
74

230

Ιππόλυτος

Κατά πασών αιρέσεων έλεγχος 298 
Κλήμης Ά λεξανδρεύς

Στρωματεΐς

Διονύσιος ’Αρεοπαγίτης 

Περί θείων όνομάτων
6

Εύσέβιος

Εόαγγελική προπαρασκευή 
4,16,12έ.

’Ιγνάτιος 

Πρός Έφεσίους

46

108

20,2 226

’Ιουστίνος 

Περί μοναρχίας

1,21,106 124
3,11,1 350
4,5,24,1 220
5,82,1 352
5,14,102,2 214
5,14,108,4 164
5,14,108,5 164
5,14,108,6 164
5,14,110,2 166
5,14,111,2 166
5,14,112,3 168
5,14,113,2 170
5,14,114,1 76. 168
7,3,1 274
7,9,52,2-3 214

5, 174
Προτρεπτικός πρός 'Έλληνας

16, 148
19, 166

Κύριλλος Ά λεξανδρείας 

Κατά Ίουλιανοΰ
1

3. Εύρετήριο έξωεκκλησιαστικών συγγραφέων
Α (λιανός

Περί φύσεως ζώων
2,26
9,3

10,16
10,19
12,5
12,40

5,12

’Ανδοκίδης

Ποικίλη Ιστορία
2,3

206
206
104
104
104
104

142

1,11-14
16

62
Περί μυστηρίων

’Αντισθένης
Απόσπασμα

1,10-13

166

212

58
58

220

164



436 ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

70

"Αρατος

Φαινόμενα
13-115

Α ριστοτέλης

Ηθικά Νικομάχεια
1155Α,34 
11650,17

Περί κόσμον
397Β,25

’Αριστοφάνης

Νεφέλαι

172

225

56

Βακχυλίδης

Άπόσπασμα

Βιότου
Μήδεια

Ά πόσπασμα

Δημόκριτος
Άπόσπασμα

30
31 
147

3,19

67

Δημοσθένης
’Ολυνθιακός

Περί στεφάνων

168

308
308

156

204

408

340

160
274
206

146

136

Φιλιππικός 
4,6 222

Διογένης Ά πολλω νιάτης

Άπόσπασμα

145

Ε μπεδοκλής 

Άπόσπασμα

Εύριπίδης 

"Αλκή στις
3,

Άπόσπασμα
907
935
941

Βάκχαι
6,26 

918έ.
Ιφιγένεια έν Ταύροις

569
Ίων

422-447
Τρωάδες

844

Η ράκλειτος

Άπόσπασμα
5

13
15
27
99

340

80

86

176
76

168

248
248

218

176

76

128
206
94
70

236
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Ηρόδοτος

Ιστορία
1,136 350
1,138 118
3,29 132
6,105 112
9,25 104

Ησίοδος

Απόσπασμα 
195 168

"Εργα και ήμέραι
218 202
252έ. 106.222
373έ. 246 

θεογονία
188-200 62

Ησύχιος

Λεξικόν 220

θεόφραστος

Απόσπασμα
14 156

Θουκυδίδης

Ιστορία
1,22,4 
3,24 
6,28

'Ιπποκράτης 
Περί γενέσεως

1 338
"Ιππων

Απόσπασμα
2, 136

Καλλίμαχος

Απόσπασμα
187 84
188 84 

*Ύμνος είς τόν Δία
8έ.

Κλεάνθης 

Απόσπασμα
75 

101

Μέανδρος 

Απόσπασμα
102
245,2-6 
428 
786

Νίκανδρος 

Απόσπασμα
23

Θηριακά
815

Ξενοφάνης 

Μαρτυρία
13

Ξενοφών 

Ανάβασις
1,4,9

Λ πομνημονευματα 
4,3,13έ. 164

Όμηρος
Ίλιάς

348
104
58

100

166
166

172
174
282
224

102

128

74

104
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Α, 22Ιέ.
249
423
528-530 
544 
591 
607 

Β, 315 
426 

Γ, 33-35 
243 
407 
424έ.

Δ, 49 
426 

Ε, 31 
128
385-387 
403 
455 

Ζ, 132-134 
θ , 534 
I, 502έ.
Λ, 624 

641 
Ξ, 113 

214 
Π, 433έ.

672 
Ρ, 220 
Σ, 411 
Φ, 394 

421
568-569 

X, 83
Όδύσσεια

Α, 10 
170 

Δ, 14 
63

138 
344 
98 
90 
90 
84 

174 
204 

66 
110 
86 

174 
96 

66. 106 
328 
82 

236 
84 
90 

• 82 
174 
224 
138 
68 
68 

342 
90 

138 
220 
250 

84 
174 
174 
96 

332

50
50

140
100

221 
θ ,  27 

266-270 
324 

I, 57έ.
Λ, 262 

601 
Μ, 184έ.

219έ.
Ν, 203έ.
Τ, 34 

205 
163 
179 

Υ, 351έ.
Φ, 26

246

Ό ρφ εύς 

Άπόσπασμα

Π ανύασις

Ηράκλεια
Άπόσπασμα

16

Π αυσανίας

Περιήγησις
1.1.4 
1,22,8
28.4 
30,1

2,15,1
17,7

4.19.3
5.27.3 
7,2,7 
9,27,6

38
230
144
92

194
34
86

246
246
218
96
50

100
236
116
86

170

96

104
220
112
112
122
132
108

12
132
90
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Πίνδαρος

Άπόσπασμα
57 214

Πυθιονίκαι
3,97 84

100-105 84

Πλάτων

’Αλκιβιάδης 
Α, 1211 350

Γοργίας
477Α 366
510Β 308

Επιστολή Δευτέρα 
312Ε 162

θεαίτητος
176BC 212
176D 254 

Μίνως
319Α 222 

Νόμοι
4.715C-716A 162
5.739C 254 
7.808D 282-378

11,934Α 362
Πολιτεία

10,617έ. 368
Σοφιστής

230DE 390
Σομπόσιον

178DC 112
187D 244
210D 232

Τίμαιος
28C 160.224
45Β 236

52Α ' 250
90 216
90Α 76 

Φαίδρος
279C 254 

Φαίδων
78Α 162
78D 162
81CD 138

Χαρμίδης 
157Α 240

Πλούταρχος

’Αλκιβιάδης 
\9 58

’Αριστείδης
11 104

Δημήτριος 
10 136

Ηθικά
98C 238

757Β 152
989 90

Παράλληλοι 
20 110 
Περι Ίσιδος και Όσίριδος 
28έ. 124

Πυθαγόρας

Γνώμαι
35 166

Χρυσά Έπη
44 408

Σιβυλλικοί Χρησμοί

Άπόσπασμα 
1,23-25κα127 80
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1,28-35 180 Απόσηασμα
3,586-588 164 760
3,590-594 164 844
3,624έ. 172 863
4,3,13έ. 164 1025
4,4-7 126
4,24 148 Φίλων
4.27-30
4.27-30

148
148

Περι νόμων άλληγ.

5,6 212 2,72
5,294 126 3,190
5,296-297 126 Περι συγχύσεως γλωσσών
5,484-485 126 144
5,487-488 126 Περι φυτουργίας

Σοφοκλής 169

212
212
202
170

234
352

76

298

4. Εύρετήριο όνομάτων και πραγμάτων

A

"Αβελ 338 
Άβιμέλεχ 298 
’Αβραάμ 40. 300. 350. 
άγαθωσύνη 396 
άγαλλίασις 370 
’Αγαμέμνων 100
άγάπη 80. 194. 198. 292. 332. 358.

374. 398. 416.
Άγήσαρχος 114. 
άγνισμός 406
άγνοια 214. 216. 218. 228. 24 8. 272.

310.
Άγρα 94.
'Αγχίσης 92.
Ά δης 94. 
άδικία 368. 410 
"Αδμητος 94. 
άδοξία 224.
"Αδραστος 348.

"Αδωνις 92.
Άέθλιος 118.
’Αθήνα 66. 82. 96. 114. 130. 136. 138. 
’Αθηναι 78. 94. 114. 120. 132. 234. 
’Αθηναίος, -οι 68. 70. 78. 102. 112. 

136.
άθανασία 194. 212. 250. 252. 
Αθηνόδωρος 122.
Αΐακος 92.
ΑΙγυπτιος, -οι 44. 58. 74. 102. 106.

122. 132. 154. 162.
Αίγυπτος 48. 60. 122. 124. 126. 350. 

352.
Άϊδωνεύς 64. 96.
Αίθήρ 82.
Αίθουσα 88.
αίμα 332. 334. 336. 338. 340. 342.

370.
Αίολος 134. 
αισχροκέρδεια 132.
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αίσχύνη 72. 116. 210. 220. 378. 
αίχμαλωσία 364.
’Ακαδημία 112. 
άκαθαρσία 190. 
άκακία 286. 
άκολασία 146.
άκρασία 72. 88. 146. 148. 206. 392. 
’Ακρίσιος 114.
Ακτημοσύνη 224.
"Ακτιον 104.
Άλάστορες 78.
’Αλεξάνδρεια 122.
Άλεξανδρεΐς 132.
’Αλέξανδρος ό Μακεδών 212. 348. 
’Αλέξαρχος 134.
άλήθεια 36. 40. 42. 44. 52. 58. 74. 76. 

78. 82. 158. 160. 162. 166. 168. 
172. 174. 180. 198. 200. 204. 
210. 214. 224. 230. 232. 238. 
240. 242. 244. 246. 248. 250. 
252. 254. 268. 284. 288. 294. 
296. 310. 322. 346. 348. 356. 
362. 364. 376. 398. 422. 

’Αλκιβιάδης 58. 134. 348.
’Αλκμαίων ό Κροτωνιάτης 156. 
’Αλκμάν 88.
’Αλκμήνη 90.
’Αλκυόνη 88. 134.
Άλόπη 88.
'Άλυς (ποταμός) 112.
’Αλωεύς 84.
’Αμαζόνες 132. 
άμάθεια 76. 254.
άμάρτημα 272. 276. 304. 312. 354.

368. 382. 398. 412. 420. 
άμαρτία 190. 216. 240. 272. 274. 286. 

304. 308. 318. 342. 346. 354. 
368. 372. 382. 384. 390. 392. 
398. 404. 420. · 

άμαρτωλός, -οί 358. 368. 384. 386. 
392. 394. 410.

"Αμμων 82. 134.
’Αμυθάων 60.
’Αμυμώνη 88.
Άμύντας 136.
Άμφιάρεως 56.
’Αμφίλοχος 56.
’Αμφιτρίτη 88. 120.
’Αμφίων ό Θηβαίος 34. 38. 
άναγέννησις 340.
’Αναίδεια 78.
Αναισθησία 132. 148.
Αναισχυντία 70. 146. 
άνακτοτελεστής, -αι 66. 
’Αναξαγόρας ό Κλαζομένιος 156. 
’Αναξίμανδρος 156.
’Αναξιμένης 152. 
άνάστασις 308. 310. 336.406. 
άνεξικακία 386.
Ανθρωποκτονία 108.
"Ανιος 104.
’Ανδοκίδης 220.
Ανδροκτασία 110.
Άνδροκράτης 104.
Ανομία. 80.
Άντικλείδης 108.
Άντίνοος 124. 126.
’Αντιόχεια 122.
Άντίοχος 114.
Άντίοχος ό Κυζικηνός 130. 
’Αντισθένης 164. 172.
Αντιπάθεια 342.
ΑπΑτη 60. 72. 78.
Απείθεια 48.420.
Απεψία 310.
'Απέλλας 120. 212.
ΤΑπις 102. 132.
Απιστία 36. 50. 102. 370.
Απλότης 326.
‘Απολλόδωρος 60. 84.
’Απόλλων 56. 66. 82. 88. 94. 96. 100. 

104. 106. 112. 114. 132. 174.



442 ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

άποτομία 370.
άπώλεια 202. 238. 246. 256. 418. 
"Αραβες 118.
"Αρατος 168.
Άργεΐοι 100. 106.
"Αργος 102. 122. 132.
Άργύννος 100.
άρετή 40. 50. 148. 280. 362. 416. 
*Άρης 82. 84. 86. 92. 96. 118. 144.

152. 220.
Αριστομένης 108.
Αριστοτέλης 82. 156.
"Αριστος ό Σαλαμίνιος 134.
Άρίων ό Μηθυμναΐος 34. 38.
Άρκάδας 44.
’Αρκαδία 82. 
άρμονία 42. 252. 
άρπαγή 64.
Αρσινόη 88.
Άρρητουργίαι 62.
Άρρητοφόρια (μυστήρια) 64. 
Άρταξέρξης 154.
“Άρτεμις 100. 108. 110. 114. 118. 122.

126. 132.
Αρτος έκ του ούρανοΰ 336.
’Αρχέλαος ό ’Αθηναίος 156. 
Άρχέμορος 92. 
άσέβεια46. 106. 144. 222. 
άσέλγεια94. 112. 146.
Άσία 154.
’Ασκληπιός 82. 84. 86. 130.
Άσσύριοι 162.
Άστράβακος 104. 
άσχημοσύνη 384. 
άτεκνία 338. ,
‘Άτροπος 78.
ΤΑττις 62. 68.
Αύξώ 78.
άφθαρσία 238. 244. 250. 336. 340.

344. 394. 416. 
άφροδίσια 92. 98. 340.

’Αφροδίτη 60. 62. 92. 96, 100. 102. 
114. 132. 138. 142. 144. 146. 
174. 220. 

αφροσύνη 206. 296.
’ Αχαιοί 246.
Άχέρων 126.
Άχιλλεύς 348.

Β

Βάαλ 380.
Βαβυλων 154.212.
Βάκχος, -οι 58. 64. 
βάπτισμα312. 314. 342.
Βάσσαρος 72.
βασιλεία των ούρανών 188. 242. 244.

284.
Βαυβώ 68. 70.
Βηρρωσσός 154.
Βίων 138. 
βλασφημία 364.
Βλιστίχη (παλλακίς) 122. 
βοήθεια 296. 
βούλησις 232.
Βριβώ 62.
Βρυάξιος 120. ·

Γ

γάλα 320. 322. 324. 326. 328. 330. 
332. 334. 336. 338. 340. 342. 
344.

Γαλάται 392.
Γανυμήδης 90. 124. 
γέλως 62.
γνώσις 178. 216. 218. 224. 242. 250. 

268. 276. 280. 312. 322. 326. 
344. 406. 

γοητεία 58. 142.
Γόμορρα 370.
Γρύλλος 164.
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Δ

Δαβίδ 42. 286. 292. 358. 386. 396.
398. 402. 406.

Δαείρας114.
Δαίδαλος 142. 
δαιμόνιον 150. 152. 
δαίμων 38. 42. 104. 106. 110. 112. 

132. 138. 144. 146. 150. 212. 
214. 222.

Δαμασκός 154.
Δάρδανος 60.
Δαρεΐος 132. 154.
Δάφνη 88.
δεισιδαιμονία 48. 60. 76. 112. 132.

202.212.230.
Δελφοί 132.
Δήλιοι 104.
Δήλος 114.
Δημάρατος 110.
Δημήτηρ 62. 92. 96. 106. 148. 
Δημήτριος 120. 136.
Δημοκράτης 104.
Δημόκριτος ό ’Αβδηρίτης 156. 160. 

206.
Δημοφών 120.
Δηώ 58. 60. 62. 64. 68. 70. 78. 138. 
διάβολος 190.
Διαγόρας 74. 
διάσυρσις 388.
Διδομεύς 56.
Δίδυμος 82.
Δικαίαρχος 86.
δικαιοσύνη 40. 44. 182. 196. 214. 224. 

226. 228. 238. 242. 292. 362. 
368. 374. 376. 394. 398. 400. 
406.

δικαίωμα,-τα 410.
Δίκη 78.
Δίνων 154.
Διογένης ό Άπολλωνιάτης 152. 154. 

340.

Διομήδης 120.
Διονύσιος ό τύραννος 130.
Διόνυσος 58. 60. 64. 66. 68. 72. 78. 

94. 102. 108. 120. 132. 134. 138. 
174.

Διόσκουροι 78. 86. 122.
Δίποινος 122. 
δόλος 202.
δόξα θεού 46. 376. 422. 
δοξοποιΐα 82. 
δουλεία 38. 88. 364.
Δυσαύλης 68. 
δυσσέβεια 254. 
δωρεά 308.
Δωρόθεος 110.
Δωσίδας 108.

Ε

Εβραίος,- οι 48. 58. 162. 164. 182.
194. 328. 398. 402. 

έγκράτεια 54. 
είδωλολατρία 208.
εϊδωλον,-α 132. 138. 148. 184. 202. 

214.248.
είκών (κατ’ είκόνα) 214. 268. 278.

412.414.416.
Είλωτες 94. 
είμαρμένη 78. 220. 
είρήνη 302. 370. 406. 410. 416. 
Έκβάτανα 154. 
έλάττωμα,-τα 314.
Ελένη 96. 174. 
έλευθερία 38.96. 190.
Έλευσίναα (μυστήρια) 70.
Έλευσίς 58. 68. 114.
Έλεφαντίνη 102.
Έλικών 36.
Ελλάς 60. 68. 234. 236.
•Έλλην,-ες 34. 60. 70. 74. 102. 124. 

154. 160. 172. 184. 236. 246. 
250.312.314.
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έλπις 46. 74. 188. 218. 280. 324. 334. 
’Εμπεδοκλής ό Άκραγαντινος 80. 152. 
Ένδυμίων 92.
Ένυώ 220. 
έξουσία 398. 
έπαγγελία 310. 322. 324. 
έπαινος 408.
’Επιάλτης 84.
έπίγνωσις 194. 292. 310. 346. 
έπιθυμία 40. 90. 112. 282. 312. 336.

344. 392. 418. 420.
’Επίκουρος 156. 
έπίπληξις 382. 386. 394. 
έπισκοπή 386. 
έπιτίμησις 382. 388. 408. 
έπιτιμία406.
’Επίχαρμος 84.
Έργάνη 212. 
έρεβος 204.
Έρεχθειδεΐς 70.
Έρινύες 78.
Έρεχθεύς 110. 
έρις 320.
Έριχθόνιος 114.
Ερμής 82. 128. 134. 218. 220.
•Έρως 78. 100. 112.
Εσπερίδες 66.
Εΰα 48. 58. 
εύαισθησία 418.
Εύβουλεύς 64. 
εύδοκία 314.
εύεργεσία 78. 234. 250.406. 
εύζωΐα 396.416.
Εύήμερος ό Άκραγαντινος 74. 
Εύκλείδης 120. 
εύκρασία412. 
εύλάβεια 286.
Εύμενίδης 78.
Εύμολπος 68.114. 
εύνοια 414.
Εΰνομος ό Λοκρός 34. 36. 38.

εύπείθεια 412.
Εύριπίδης 86. 108. 160. 168. 174. 
Εύρυσθεύς 74. 
εύσέβεια 72. 118. 398. 
εύτεκνία 138.
Εύφορίων 104. 
εύφροσύνη 322. 336. 416. 
εύχαριστία 298.
Έφέσιος, -οι 292.
"Εφεσος 126. 132.

Ζ

Ζαχαρίας 52. 202.
Ζευξίππη 88.
Ζεύς (Διός) 58. 62. 64. 66. 82. 84. 86. 

88. 90. 98. 100. 102. 104. 106. 
108. 110. 120. 124. 130. 132. 
134. 138. 146. 160. 176. 212. 
236. 298. 

ζήλος 320. 
ζημία 364.
Ζήνες 82.
Ζήνων 114.
ζωή αίώνιος 46. 190. 202. 208. 238. 

240. 246. 252. 306. 310. 334. 
410. 422.

Ζώπυρος 348.

Η

ήδονή 40. 62. 72. 108. 230. 234. 246.
420. 

ήδυπάθεια 146.
Ήετίων 60.
Ήλεΐοι 100. 104.
Ήλίας 50. 204.
•Ήλιος 96. 134.
Ηνίοχος 172.
•Ήρα 96. 118. 120. 134.
Ήρακλείδης ό Ποντικός 156. 
Ηράκλειτος ό Έφέσιος 70. 94. 126.
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152. 154.298.
Ήρακλεοπολεΐται 102.
Ηρακλής 74. 78. 86. 90. 96. 100. 104.

106. 138. 146. 176.
Ήσαΐας 48. 50. 180. 182. 206. 286. 

300. 368. 380. 382. 384. 386. 
388. 404.

Ησίοδος 78. 168.
"Ηφαιστος 82. 84. 140. 144. 154. 174. 
Ήώς 92.

θ
Θαλής ό Μιλήσιος 152. 
θαλλώ 78.
θάνατος 206. 208. 214. 218. 234. 250. 

298. 306. 364. 366. 378. 390. 
396.

θέλημα 310. 336.400. 402. 
θέμις 72.
Θεμιστοκλής 348. 
θεογονία 78. 
θεοδοξία 148.
Θεόδωρος ό Κυρηναΐος 74.
Θεόκριτος 212.
Θεόπομπος 108. 
θεόφραστος ό ’Εφέσιος 156. 
Θερσίτης 138.
θεοσέβεια 38. 40. 144. 194. 202. 218.

266. 268. 346. 422. 
θεσμοφόρια (μυστήρια) 64. 
θεσπεία 118. 
θεσσαλοί 104. 
θέστιος 90. 
θετταλία 108. 
θέτις 92. 
θήβαι 248.
Θηβαίος,-οι 78. 102. 104. 
θμουΐτες 90. 
θρφξ,-κες 60. 84. 162. 
θυμηδία 36. 300.

θυμός 70. 80. 
θυσία 110.

I
"Ιακχος 70. 72. 148.
Ιακώβ 350. 352.
Ίασίων 92.
Ιεζεκιήλ 380. 392. 404. 410. 
ίεράτευμα βασίλειον 144.
Ιερεμίας 180. 184. 356. 382. 386. 388.

406.
Ιερομαντία 58.
Ιερουσαλήμ 38. 202. 252. 288. 334.

384. 386. 
ίεροφαντία 94.
Ιερώνυμος ό φιλόσοφος 86.
ΊεσσαΙ 358.
Ίησοΰς τού Ναυή 356.
Ίκέσιος 154.
•Ίλιον 96. 120.
Ίμμάραδος 114.
Ινδός, -οΐ 76.
Ίνώ 138.
Ίουβάλ 42.
Ιουδαίος, -οι 236. 312. 314. 316. 
Ιούδας 388.
"Ιππασος ό Μεταποντΐνος 152. 
Ίπποθόη 88.
Ίπποκονηδες 96.
"Ιππων ό Μήλιος 74. 136.
Ισαάκ 298. 300.
"Ισθμια 92.
Ισίδωρος 122.
ΤΙσις 126.
Ισραήλ 184. 204. 266. 352. 382. 384.

388. 404.410.
Ίχώρ 98.
Ιωάννης (ό Εύαγγελιστής) 146. 386. 
Ιωάννης (ό Πρόδρομος) 50. 52. 192. 

302. 304. 402.
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Κ

κάθαρσις 338. 342. 390.
κακία 40. 78. 138. 148. 178. 202. 292.

314. 316. 
κακουργία 132. 
κακοφροσύνη 294.
Καλλίμαχος 84. 100.
Καλλισταγόρας 104.
Κάλως 120.
Καμβύσης 132.
Κάνωβος 122.
Καπιτώλιον 132. 
καρδιουλκίαι 62.
Κάρες 84.
Κασταλία (πηγή) 56.
Κάστωρ 86. 
κατάγνωσις 66. 
καταλαλία 332. 
κατήχησις 322.
Κέκροψ 114.
Κελεός 114. 
κηδεία 124. 
κηδεμονία 348. 382.
Κηπίων 38. 
κήρυγμα 242.
Κήυξ 134.
Κιθαιρών 36. 38. 248.
Κινύρας 60. 62. 92. 114.
Κλάριος 56.
Κλεάνθης ό Πηδασσεύς 166.
Κλέοχος 114. 
κληρονομία 52. 206. 318.
Κλήτωρ 104.
Κλωθώ 78.
Κνίδος 142.
κόλασις 208. 368. 370. 406. 
Κολοφώνος (πηγή) 56.
Κονδολίτις 100.

Ιωνία 234. Κόρη 58. 62. 106. 148.
Κορίνθιος, -οι 292. 358.
Κορύβαντες 66. 68.
Κορύβασις 62. 
κοσμοποιΐα 150.
Κρατίνη 134. 
κρεονομία 58.
Κρής,-^;ες 100. 108.
Κρήτη 82
κρίσις 210. 256. 272. 306.
Κροΐσος 112. 348.
Κρόνος 82. 86.
Κυβέλη 62.
Κυκλαΐος 104.
Κυζικηνοί 74.
Κύθνιοι 104.
Κυνόσαργες 136.
Κύπρος 102.
Κύρβας 82.
Κύρος 112.

Λ

λαγνεία 364.
Λάκωνες 100.
Λάζαρος 274.
Λαμία 136.
Λαοδίκη 114.
Λαομέδων 96.
Λακεδαιμόνιοι 94. 108.
Λάχεσις 78.
Λεάνδριος 114.
Λέσβιοι 88. 108.
Λεύκιππος ό Μιλήσιος 156. 
Λευκοφρύνη 114.
Λεύκων 104.
Λεωνίδης 348.
Λήδα 146.
Λήμνος 84.
Λητώ 106.
Λόγος 42. 44. 46. 50. 52. 54. 80. 170
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172. 184. 188. 192. 196. 198. 
202. 210. 212. 214. 216. 232. 
234. 236. 240. 242. 244. 248. 
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Πυθοκλής 108.
Πύλος 96. 
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'Ότι έπ’ ϊσης άνδρών και γυναικών ό Λόγος Παι
δαγωγός έστιν 

'Ότι πάντες οί περι τήν αλήθειαν καταγινόμενοι 
παΐδες παρά τφ θεώ 

Πρός τούς ύπολαμβάνοντας τήν των παιδίων καί 
νηπίων προσηγορίαν τήν τών πρώτων μαθημά
των αίνίττεσθαι διδαχήν 

Τίς ό Παιδαγωγός, καί περί τής παιδαγωγίας αύ- 
τοΰ

Πρός τούς ήγουμένους μή είναι άγαθόν τον δί
καιον

*Ότι τής αύτής δυνάμεως καί εύεργετεΐν καί κολά- 
ζειν δικαίως, έν φ τίς ό τρόπος τής παιδαγωγίας 
τού Λόγου

*Ότι ό αύτός θεός διά του αύτοΰ Λόγου καί άπείρ- 
. γει τών άμαρτιών άπειλών καί σφζει τήν άνθρω- 

πότητα παρακαλών 
'Ότι διά νόμου καί προφητών ό Λόγος έπαιδαγώ- 

γει
''Οτι άναλόγως τη πατρική διαθέσει κέχρηται ό 

Παιδαγωγός αύστηρίςι καί χρηστότητι 
'Ότι ώς τό κατόρθωμα κατά τόν όρθόν γίνεται Λό

γον, ούτως έμπαλιν τό άμάρτημα παρά τόν Λόγον
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